
Supplementary Card Application Formنموذج طـلـب بـطـاقـة إضـافـيـة

إذا كنت ترغب بتحديد الحد الائتماني الشهري للبطاقة الإضافية، الرجاء ذكر المبلغ
(على أن لا يزيد عن الحد الائتماني الخاص بالبطاقة الأساسية).

If you wish to specify the monthly credit limit for the supplementary card,
please mention the amount in the box (shouldn’t exceed your principal card limit).

I agree to be bound by the Terms and Conditions for the usage of 
the Cards as per the Saudi Awwal Bank Cardholder Agreement, and 
agree to pay all charges related to the above Supplementary SAB 
Card, if issued.  

أقر بأن استخدام بطاقة/ بطاقات الأول الصادرة لي من البنك السعودي الأول 
أوافق  الائتمانية. كما  الأول  اتفاقية إصدار بطاقات  بنود وشروط  لنفس  يخضع 
البطاقات. وأتعهد  البطاقة/  ترافق  التي  بالبنود والشروط  القبول والالتزام  على 

بالبطاقة الإضافية. المتعلقة  الرسوم  الموافقة على طلبي أن أدفع كل  عند 

ملاحظة:
سوف يتم النظر فـي قبول طلبات المتقدمين الذين لديهم حسابات جيدة فقط.

الرجاء إرفاق التالي إذا كان لا يظهر اسم صاحب البطاقة الإضافية فـي دفتر العائلة/ 
إقامة صاحب البطاقة الأساسية:

سعودي: صورة من بطاقة الأحوال أو جواز السفر.
غير سعودي: صورة من جواز السفر.

Note:
Only applications from accounts of good standing will be 
considered for acceptance. 
Please provide the following documents if the name of the 
supplementary cardholder is not found in the ID/Iqama of the main 
cardholder:
Saudi: Copy of valid ID or passport.
Non-Saudi: Copy of valid passport.

:Dateالتاريخ:

توقيع طالب
البطاقة الإضافية
Signature of

supplementary
card applicant

SARريال سعودي

:Name of principal Cardholderاسم صاحب البطاقة الأساسية:

Principal card No.: رقم البطاقة الأساسية:

:Name of the supplementary card applicantاسم طالب البطاقة الإضافية باللغة الإنجليزية:

ID/Iqama No. for supplementary
card applicant:

ID/Iqama
Expiry date:

رقم بطاقة الأحوال/ الإقامة
لطالب البطاقة الإضافية:

تاريخ نهاية بطاقة
الأحوال/ الإقامة:

(كما تود أن يظهر على 
البطاقة على أن لا يزيد عن 

20 حرفاً وفراغاً):

(as you wish it to appear 
on the card. Not to exceed 
20 spaces):

Date of
birth:

تاريخ
الميلاد:

Relationship with
principal Cardholder:

صاحب البطاقة الأساسية

أرقام الهواتف:

الصلة بصاحب
البطاقة الأساسية:

Principal Cardholder

Contact details:

Tel. No.
رقم الهاتف

Tel. No.
رقم الهاتف Supplementary card applicantطالب البطاقة الإضافية

SAB Credit Card Free Supplementary Card

بطاقة الأول الإئتمانية بطاقة إضافية مجاناً

YY / السنةMM / الشهرDD / اليوم

Mobile No.
رقم الجوال

Mobile No.
رقم الجوال

توقيع صاحب
البطاقة الأساسية

Signature of
principal

cardholder

YY / السنةMM / الشهرDD / اليوم

YY / السنةMM / الشهرDD / اليوم
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9.14 This Agreement shall be construed and governed by the laws 
of the Kingdom of Saudi Arabia and any dispute shall be 
referred to the competent legal authority to decide on, that is 
consistent with Shariah principles.

9.15 The Bank has the right to reject any Credit Card transaction 
that contradicts with local regulations.

9.16 Fair Use Limit: means the limits set forth in the Fair Use 
Schedule of these terms and conditions. Specifically, the 
column entitled (Fair Use Limit). 

 The customer agrees that SAB may impose the Fees for 
Exceeding Fair Use Limit set forth in the Fair Use Schedule 
shown hereunder each time the customer breaches the Fair 
Use Limit.

10. SAB EMIRATES, AlFursan and Cashback
 Credit Card.
10.1 When applying for any of the cards mentioned above, the 

Cardholder authorizes the Bank to disclose to to the second 
party ( Emirates and AlFursan ) information in connection 
with the Cardholder and any or all Supplementary-Cards’ 
holders including but not limited to my full name, title, date of 
birth, gender, nationality, email address, language, address 
details, contact information, membership number, and any/all 
information necessary for the purpose of e�ecting the terms, 
conditions and/or the benefits contained in this agreement 
and to enroll me in Miles or Loyalty Program and facilitate the 
transfer of miles, and any billing disputes.

10.2 In the event that the relevant Co-brand program is terminated 
due to circumstances beyond reasonable control, including 
but not limited to pandemics, natural disaster or 
governmental regulations, the cardholder shall be entitled to 
receive the loyalty rewards earned (miles, points or cashback) 
up to the communicated date of termination of the 
partnership. Following the termination, rewards earning will 
seize and SAB will provide an alternative card.

10.3 When applying for any of the cards mentioned above, the 
Cardholder agrees and accepts that the terms of using any 
earned miles pursuant to using the credit card applied for 
herein, will be subject to the terms and conditions contained 
in www.saudia.com and www.emirates.com

 and its subsequent amendments from time to time.
10.4 Miles earned during a calendar month from spending on 

co-branded cards will be credited to the cardholder’s 
respective co-brand membership within 30 days. Miles 
cannot be transferred to cobrand membership following 
cancellation of the card.

10.5 The Bank is not liable for any missing miles in the event the 
customer does not provide co-brand program partner 
membership or in the event the provided membership is 
incorrect.

تخضـــع هـــذه الاتفاقيـــة وتفســـر طبقاً للأنظمـــة والقواعـــد النافذة   9.14
لـــى  إ نـــزاع  أي  تحويـــل  الســـعودية وســـيتم  العربيـــة  المملكـــة  فــــي 
ئيـــة المختصـــة للحكـــم فيـــه بمـــا لا يتعـــارض مـــع أحكام  الجهـــة القضا

. يعة لشر ا
للبنـــك الحق فــــي رفض أي عمليـــة أجريت عن طريق البطاقـــة الائتمانية   9.15

التي تتعـــارض مع الأنظمة المحلية.
حـــد الاســـتخدام العـــادل: تعنـــي الحـــدود المنصـــوص عليهـــا فـــي تعرفة   9.16
الاســـتخدام العادل بالشـــروط والأحكام. وتحديداً العمود المعنون (حدود 

العادل). الإستخدام 
يقر العميل على أنه يحق لبنك الأول فرض رســـوم تجاوز حد الاســـتخدام   
العادل الموضح في الجدول أدناه في كل مره يتجاوز فيها العميل حدود 

العادل. الاستخدام 

بطاقـــة الأول الامارات, الفرســـان و بطاقة الأول للاســـترداد النقدي   .10
الائتمانية.

عنـــد طلـــب أي البطاقـــات الائتمانيـــة المذكـــورة أعلاه يفـــوض حامـــل   10.1
البطاقـــة البنـــك بالإفصاح عـــن البيانات المتعلقـــة بحامل البطاقة و أي 
/ أو جميـــع حامـــل البطاقـــات الإضافيـــة إلـــى الطـــرف الثانـــي ( طيـــران 
الإمارات أو الفرســـان ) والتي تشمل على سبيل المثال لا الحصر الإسم 
الكامـــل واللقب وتاريخ المـــيلاد والجنس والجنســـية والبريد الإلكتروني 
العضويـــة  أرقـــام  الإتصـــال  ومعلومـــات  الكامـــل  والعنـــوان  واللغـــة 
المشـــتركة و أي / جميـــع المعلومـــات اللازمة لغرض تنفيذ الشـــروط و 
الأحـــكام و / أو المزايا المذكورة في هذه الاتفاقية وكي يتم تســـجيلي 
فـــي برامج المكافآت وتســـهيل عمليـــة تحويل الأميال وحل أي منازعات 

متعلقـــة بالفواتير.

في حالة إنهاء الشـــراكة مع التاجر بســـبب ظـــروف خارجة عن الإرادة، بما   10.2
في ذلك على ســـبيل المثـــال الأوبئة أو الكـــوارث الطبيعية أو الضوابط 
والإجراءات الحكومية، يحق لحامل البطاقة اكتســـاب المكافآت (الأميال 
،النقـــاط أوالاســـترداد النقـــدي) حتـــى تاريخ إنهاء الشـــراكة الذي ســـيتم 
إشـــعار العميـــل بـــه. لن يكتســـب حامـــل البطاقـــة المكافآت بعـــد إنهاء 

الشراكة وســـيقوم البنك بإصدار بطاقة بديلة

عنـــد طلب بطاقـــة أي البطاقات الائتمانية المذكورة أعلاه يوافق حامل   10.3
البطاقـــة ويقبـــل بـــأن شـــروط اســـتخدام الأميال المكتســـبة عـــن طريق 
اســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة خاضعة للشـــروط و الأحـــكام الواردة في 

موقع الخطوط الســـعودية و طيران الإمارات
www.emirates.com و www.saudia.com  

والتعديلات اللاحقة من وقت لآخر.  
ســـيتم إضافة الأميال المكتسبة خلال الشهر التقويمي من الإنفاق على   10.4
البطاقـــات الائتمانيـــة ذات الشـــراكات المزدوجـــة إلـــى عضويـــة حامـــل 
البطاقـــة لدى الشـــريك فـــي غضون 30 يومًـــا. لا يمكن إضافـــة الأميال 

للعضوية لدى الشـــريك بعد إلغاء البطاقة. 

لا يتحمـــل البنك مســـؤولية أي أميـــال مفقودة أو غيـــر مضافة في حال   10.5
عـــدم قيـــام العميل بتزويد البنك برقم عضويته لدى الشـــريك أو في حال 

تزويد البنـــك برقم عضوية غير صحيح.

ســـيؤدي التأخر فــــي الســـداد أو عدم دفع الأقســـاط المســـتحقة إلى   11.3
الأقســـاط  مبلـــغ  وتحويـــل  الأول"  "أقســـاط  برامـــج   / برنامـــج  إلغـــاء 
الأساســـي غيـــر المســـدد إلـــى حســـاب البطاقـــة المعنيـــة، بحيـــث يتم 
التعامـــل معهـــا وفق نظام بطاقـــة الأول الائتمانيـــة والمعتمدة على 
الدخـــول فــــي التـــورق لســـداد المســـتحقات بمـــا يتوافق مـــع المادة 
رقـــم 6 مـــن هـــذه الإتفاقيـــة . كمـــا أن الإلغاء ســـيؤدي إلـــى تطبيق 
غرامات حســـب مـــا يتم إبلاغ حملـــة البطاقات به مـــن قبل الأول من 

لآخر. وقت 
يحـــق للبنـــك فــــي أي وقت وبـــدون إشـــعار أو تحمل أي مســـؤولية تجاه   11.4
حامل البطاقة أن يقوم بتعديل أوإنهاء مدة أو شـــروط برنامج "أقســـاط 
الأول" مع الأخذ بالاعتبار أن ســـريان هذه التعديلات أو الإنهاء ســـيكون 
بعـــد 60 يومـــاً من إجرائها ممـــا يوفر وقتاً كافياً لموافقـــة حامل البطاقة 

على هذا الإجراء.

تنطبـــق جميـــع شـــروط وأحـــكام اتفاقيـــة حامـــل البطاقـــة علـــى هـــذا   11.5
البرنامج.

الإلكترونـــي:  الأول  موقـــع  فـــي  البرنامـــج  وأحـــكام  شـــروط  تتوفـــر   11.6
www.sab.com

الرسوم  .12
يلتـــزم حامل البطاقة بدفع رســـم ســـنوي غيـــر قابل للاســـترداد، ويختلف   12.1

مبلغ هذا الرســـم باختلاف فئة البطاقة.
يقـــوم البنـــك باحتســـاب 3 % من المبلغ علـــى عمليات الســـحب النقدي   12.2
والتحويـــل التـــي تقـــل عن 2500 ريـــال ســـعودي، وبحد أقصـــى 75 ريال 

ســـعودي للعمليات التي تبلغ 2500 ريال وأكثر.
يحتفـــظ البنك بحق تعديل الرســـوم من وقت لآخر وفقـــاً لتقديره. ويلتزم   12.3
البنـــك بإشـــعار حامـــل البطاقـــة بهـــذه التعـــديلات عـــن طريـــق القنوات 
الرســـمية. ويمثـــل اســـتخدام البطاقة بعـــد تاريخ ســـريان أي تعديل لهذه 
الشـــروط والأحـــكام (حســـبما يتم تحديده فــــي إشـــعار البنـــك) قبولاً من 
حامـــل البطاقـــة لذلـــك التعديـــل دون أيـــة تحفظـــات عليـــه، وفــــي حال 

اعتراضه وعدم قبولـــه فله حق إنهاء البطاقة.

الدولية العمليات   .13
جميـــع العمليـــات الدولية التي تتم علـــى البطاقة الائتمانيـــة بغض النظر   
عمـــا إذا كان العميـــل يختـــار الدفـــع بالريـــال الســـعودي أو بعملـــة أجنبية 
ســـتؤدي إلى تطبيـــق هامش ربح العمليات الدوليـــة المحددة في جدول 
رســـوم بطاقـــة الأول الائتمانيـــة لهـــذه الشـــروط والأحـــكام بقيمـــة كل 
عمليـــة. علاوة علـــى ذلك، فإن معدل تحويل العملات الأجنبية ســـيختلف 
بيـــن العمليـــة الذي يختار فيـــه العميل الدفـــع بالعملة الأجنبيـــة للمعاملة 
(يتـــم التحويل بالســـعر الســـائد لـــدى فيزا/ماســـتركارد في ذلـــك الوقت) 
مقابـــل العمليـــة الذي يختـــار فيه العميـــل الدفع بالريال الســـعودي (يتم 

التحويل بالســـعر الذي يطبقه بنك التاجر).

ويقـــدم الجـــدول التالـــي مثـــالاً على ما ســـبق فـــي حالـــة معاملة بمبلـــغ 100 دولار 
أمريكي من تاجر أجنبي ســـواء في نقطة بيع (PoS) أو بالشـــراء عبر الإنترنت:

هام: 
يرجـــى قـــراءة هذه الشـــروط والأحـــكام بعنايـــة تامة قبـــل اســـتعمالك بطاقة الأول 

الائتمانية الصادرة من البنك الســـعودي الأول.
بســـم الله الرحمن الرحيم الحمد للـــه رب العالمين، والصلاة والسلام على نبينا محمد 

أجمعين. آله وصحبه  وعلى 

يصـــدر البنـــك الســـعودي الأول ("البنـــك") بطاقـــة الأول الائتمانيـــة ("البطاقة") 
"هـــذه  أو  والأحـــكام"  ("الشـــروط  أدنـــاه  الـــواردة  والأحـــكام  للشـــروط  طبقـــاً 

الاتفاقية"):

البطاقات إصدار   1
الشـــروط  لهـــذه  ويخضـــع  حاملهـــا  علـــى  البطاقـــة  اســـتخدام  يقتصـــر   1.1
الانتهـــاء  تاريـــخ  حتـــى  المفعـــول  ســـارية  البطاقـــة  وتظـــل  والأحـــكام 

عليها. الموضح 
على حامل البطاقة عدم الســـماح لأي شـــخص آخر باستخدامها كما يتعين   1.2
عليه المحافظة على البطاقة وأي رقم سري يصدر له فــــي كل الأوقات 

الشخصية. رقابته  تحت 

وفــــي حال وجـــود تعارض بيـــن النص العربـــي والنص الإنجليـــزي لأي من    1.3
هذه الشـــروط والأحكام،  فيعتمد النص العربي.

يحتفـــظ البنك بحســـاب باســـم حامـــل البطاقة فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة   1.4
("حســـاب البطاقـــة ") يقيد عليـــه قيمة مشـــتريات البضائع والخدمات 
اســـتخدام  عـــن  الناشـــئة  والمصاريـــف  والرســـوم  النقديـــة  والســـلف 
لحامـــل  أخـــرى  التزامـــات  وأي   (" البطاقـــة  ("معـــاملات  البطاقـــة 
خســـارة  وأي  والأحـــكام  الشـــروط  هـــذه  بموجـــب  ناشـــئة  البطاقـــة 
يتكبدهـــا البنـــك بســـبب اســـتخدام البطاقة أو رقم البطاقة. وســـيتم 
إرســـال كشـــف بالمبالـــغ التـــي تـــم قيدهـــا علـــى هـــذا النحـــو لحامـــل 
البطاقـــة علـــى آخـــر عنـــوان أبلغـــه حامـــل البطاقـــة للبنـــك ويعتبر أي 
كشـــف قد اســـتلم من قبل حامل البطاقة بعد 7 أيام من إرســـاله من 

البنك.  قبل 

يجـــوز للبنـــك إصـــدار بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة لأي شـــخص يعينه   1.5
حامـــل البطاقـــة كحامل بطاقـــة إضافية وتطبق شـــروط وأحكام هذه 
الاتفاقيـــة علـــى اســـتخدام أي بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة كمـــا أن 
كلمـــة "البطاقـــة" أينمـــا وردت تشـــمل تلـــك البطاقـــة أو البطاقـــات 
الإضافيـــة. ويكـــون حامـــل البطاقـــة ملزمـــاً ومســـؤولاً عن اســـتخدام 
البطاقـــة والبطاقـــات الإضافيـــة وبالإضافـــة إلى حقوقـــه وصلاحياته 
البطاقـــة  إلغـــاء  للبنـــك  يجـــوز  الاتفاقيـــة.  هـــذه  بموجـــب  الأخـــرى 
والبطاقـــات الإضافيـــة فــــي أي وقـــت والمطالبـــة بإعادتهـــا. ويكون 
حامـــل البطاقة الرئيســـي وحده مســـؤولاً عن البطاقـــات الأصلية وما 

عنها. تفرع 

2.          الأحكام المتعلقة بحســـاب البطاقة
يكـــون حامـــل البطاقة مســـؤولاً عـــن كافـــة التســـهيلات الائتمانية أو   2.1
التســـهيلات الأخـــرى الممنوحـــة من البنك فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة وعن 
هـــذه  إنهـــاء  عـــن  النظـــر  بغـــض  العلاقـــة  ذات  المصروفـــات  كافـــة 

الاتفاقية.
إن عـــدم توقيـــع حامـــل البطاقة علـــى أي إيصالات مبيعات أو ســـلف   2.2
نقديـــة أو قســـائم أوامـــر بريديـــة / هاتفيـــة لا يعفيـــه من مســـؤوليته 
النقديـــة أو  المبيعـــات أو الســـلف  بتلـــك  البنـــك فيمـــا يختـــص  تجـــاه 
الأوامـــر البريديـــة /هاتفيـــة ولحامـــل البطاقـــة حق الاعتـــراض على أي 
مبلغ يســـجل على حســـاب البطاقـــة ويجوز تزويد حامل البطاقة بنســـخ 
مـــن إيصـــالات المبيعـــات أو الســـلف النقديـــة على أن تخضع لرســـوم 
إضافيـــة. وقد يســـتغرق توفير نســـخ مـــن إيصـــالات المبيعات مدة لا 
تقـــل عـــن 30 يوماً بعـــد تقديم طلـــب عبر القنـــوات المتاحة من حامل 

للبنك. البطاقـــة 
يتـــم قيـــد قيمة جميـــع عمليـــات البطاقة على حســـاب البطاقـــة بعملة   2.3
الحســـاب حســـبما يبلغ بها البنك أما عمليات البطاقة التي تتم بعملات 
غيـــر عملة الحســـاب فســـيتم قيدها على حســـاب البطاقة بعـــد تحويلها 
إلى عملة الحســـاب بســـعر الصـــرف وقت القيد الذي يحـــدده البنك من 

وقت لآخر.

Important: 
Before you use your SAB Credit Card, please carefully read these 
Cardholder Terms and Conditions.
In the name of allah, the most gracious, the most merciful. All praise is 
due to Allah, the cherisher of the world, and peace and blessing be 
upon the prophet of Allah, on his family and all his companions.
The SAB Credit Card (the “Card”) is issued by Saudi Awwal Bank (the 
“Bank”) in accordance with the following Terms and Conditions 
(“Terms and Conditions” or “this Agreement”):

1 Issuing of Cards 
1.1 Use of the Card is restricted to the “Cardholder” and subject 

to these Terms and Conditions, the Card remains valid until its 
date of expiry mentioned on the Card.

1.2 The Cardholder will not permit any other person to use the 
Card and will at all times safeguard the Card and any Personal 
Identification Number (the “PIN”) issued, and keep it under 
his/her personal control.

1.3 In the event of a conflict between the two versions of these 
Regulations, the Arabic version shall prevail.

1.4 The Bank will maintain an account in the name of the 
Cardholder in respect of the Card (the “Card Account”) to 
which the value of purchases of goods and services, cash 
advances, fees and charges e�ected by the use of the Card 
(”Card Transactions”), any other liabilities of the Cardholder 
arising under these Terms and Conditions and any loss 
incurred by the Bank arising from the use of the Card (or Card 
number) shall be charged. A statement of account for 
amounts so charged will be sent to the Cardholder at his/her 
last address advised by the Cardholder and any such 
statement shall be deemed to have been received by the 
Cardholder 7 days after dispatch by the Bank.

1.5 The Bank may issue Supplementary Card(s) to any person 
nominated as a Supplementary Cardholder by the 
Cardholder. The Terms and Conditions of this Agreement 
shall apply to the use of any Supplementary Card(s) and the 
term the “Card” shall whenever applicable include such 
Supplementary Card(s). The Cardholder shall be bound by 
and be liable for the use of any Supplementary Card(s). In 
addition to its other rights and powers under this Agreement, 
the Bank may cancel any Supplementary Card(s) at any time, 
and seek the return of Supplementary Card(s) issued to the 
Supplementary Cardholder. The Cardholder will be solely 
liable for the principal Card and the Supplementary Card(s).

2. Conditions related to the Card Account
2.1 The Cardholder will be responsible for all credit or other 

facilities granted by the Bank in respect of the Card and for all 
related charges hereunder, notwithstanding the termination 
of this Agreement.

2.2 The Cardholder’s failure to sign any Sales Slip, Cash Advance 
Slip or Mail Order / telephone order  MOTO) will not relieve 
the Cardholder from liability to the Bank in respect thereof. 
The Cardholder has the objection right against any amount 
charged on the Card Account. Copies of the Sales or Cash 
Advance Slips may be provided to the Cardholder subject to 
an additional charge. Provision of Sales Slip copies may take 
a minimum of 30 days subsequent to the Cardholder’s 
request through the available channels to the Bank.

2.3 The value of all Card Transactions will be charged to the Card 
Account in the currency of the Account as advised by the 
Bank. Card Transactions, which are e�ected in currencies 
other than the Account Currency, will be debited to the Card 
Account after conversion into the Account Currency at a rate 
of exchange to be determined by the Bank from time to time.

2.4 If the Cardholder is authorized by the Bank to use the Card at 
an ATM belonging to the Bank or any Member Bank of Visa 
International / Mastercard® International or any other ATM as 
advised to the Cardholder from time to time, the following 
additional Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder shall accept full responsibility for all 
transactions processed by the use of the Card at any ATM 
that accepts it (the Bank’s record of transactions processed 
being conclusive and binding for all purposes), and hereby 
authorizes the Bank to debit the Cardholder’s current or 
savings account as specified in the Card application (the 
“Nominated Account”) or the Card Account with the amount 
of any withdrawal or transfer e�ected by the use of the Card 
with or without the Cardholder’s knowledge or authority.

b) The Bank’s record of transactions processed by the use of the 
Card at any ATM shall be conclusive and binding for all 
purposes.

c) The Cardholder shall not be entitled to overdraw the Nominated 
Account or exceed the limit of the Card Account with the Bank.

d) The Bank shall not be responsible for any loss or damage 
arising directly or indirectly from any malfunction/failure of 
the Card or ATM arising out of the Cardholder’s mistake, the 
temporary nsu�ciency of funds in such machines or any 
other reason either within or beyond the Bank’s control 
unless such occurs as a result of the Bank negligence.

e) Any cash deposit at an ATM shall only be regarded as having 
been received by the Bank upon verification and crediting the 
same to the Nominated Account or Card Account.

2.5 The Cardholder must notify the Bank in writing or through the 
available channels as soon as possible of any changes in the 
Cardholder’s address and telephone numbers of o�ce / 
residence / mobile. Failure to do so will relieve the Bank from 
any further liability with regards to o�cial correspondence.

2.6 The Bank shall not be liable for the refusal of any merchant 
establishment to accept or honour the Card, nor shall the 
Bank be responsible in any way for the goods or services 
supplied to the Cardholder. The Cardholder must resolve any 
such complaints directly with the merchant establishment. 
The Bank shall have no responsibility in this respect. No claim 
by the  Cardholder against the merchant establishment may 
be the subject of a claim against the Bank. The Bank will 
credit the Cardholder’s Card Account with the amount of any 
refund only upon receipt of a properly issued credit voucher 
from the merchant establishment.

2.7 The Cardholders must not use the Card for any unlawful 
purposes, including the purchase of goods or services 
prohibited by the Shariah laws. The Card also shall not be 
used for any purchases or services prohibited by Shariah. In 
case of such use, the Bank reserves the right to cancel the 
original Card and any Supplementary Cards provided the 
customer shall pay the amount due directly.

3. Lost or Stolen Cards
3.1 The loss or theft of a Card must be reported to the Bank’s 

Card Center on one of below numbers (depending on the 
product you hold, or any Visa / Mastercard® member number. 
A Police Report must also be made of the lost/stolen Card and 
a copy sent to the Bank if there is suspected misuse. The 
Cardholder will be responsible for any unauthorized Card 
Transactions e�ected before notification of the loss or theft 
has been received by the Bank’s Card Centre. The maximum 
potential liability to the Cardholder as a result of lost/stolen 
Cards will not exceed the approved limit of the Card.

5.5 The Cardholder may request the transfer of any excess funds 
available on the card back to the account without any fees 
through the Bank's Contact Center or by visiting any of the 
Bank's branches.

6. Card Payments
6.1 Non-compliance with the Credit Card Terms & Conditions or 

monthly credit limit that are stated in the Agreement will 
a�ect the customer’s credit report provided by the Saudi 
Company for Credit Information (SIMAH) and may result in 
legal consequences.

6.2 The Primary Cardholder shall be liable for all liabilities 
incurred under the Supplementary card, including any 
outstanding and or unpaid balances.

6.3 Paying the monthly amount owing on the credit card does not 
necessarily extinguish the financial liability of the customer 
after the repayment period. To learn how to settle the 
complete amount due in full or over a specified time period, 
please consult the Bank’s credit o�cer.

6.4 A Card Account statement will be issued and sent to the 
Cardholder monthly through the Bank available channels with 
details of the total Amount Outstanding on the Card Account 
including purchase transaction amounts, cash withdrawal 
and the minimum payment due computed at a rate to be 
determined by the Bank and notified to the Cardholder from 
time to time and the date by which the payment must be 
made to the Bank. The Minimum Amount Due also includes 
any unpaid Minimum Amount Due from any previous 
statements which has not been settled, any amount over the 
Credit Limit and any other fees stated in the Card User Guide.

6.5 Should the customer settle only the minimum of the total 
amount due on or before due date; the Bank shall carry out a 
Tawarruq transaction by selling certain commodities owned 
by the Bank on a FUDOLY basis to the Cardholder for the 
Outstanding balance by one instalment for one month 
starting as of the due date and to settle the Card dues from 
the proceeds of selling the said commodities on behalf of the 
customer.

6.6 If the Cardholder pays the full outstanding balance on or 
before the due date, no Tawarruq shall take place.

6.7 Tawarruq transaction will appear in the next statement of the 
Card and in case such action is not objected by the 
Cardholder within 20 days from the date of the statement 
issue that will be regarded as acceptance by him.

6.8 If the card holder is proven to have been engaged in any fraud 
behaviors relating to the disputed transactions, and if the 
card holder refuses to provide relevant necessary materials 
for the investigation of the disputed transaction, the bank 
shall have no liability for the disputed transactions.

6.9 If the Cardholder objects to the Tawarruq transaction within the 
20 days period from issue of the statement of account, the 
Bank shall review the request of the Cardholder and refund the 
entire amount of the Tawarruq and the profit of the objected 
transaction only. The Bank has the right to stop the Card and 
claim settlement of the whole amount due from the Cardholder.

6.10 In all of the above cases, Tawarruq will be processed only 
after the expiry of the grace period and provided the 
Cardholder is not a bankrupt.

6.11 If the Cardholder defaulted payment of the Amount 
Outstanding on maturity, then the Card will be suspended, 
and the Bank may not process the Tawarruq for settlement of 
the Card’s transactions.

6.12 If the Cardholder objects against any transaction after 
processing of Tawarruq which includes the respective 
disputed amounts, then the amounts that will be refunded to 
the Card Account will only be equivalent to the value of the 
disputed transaction and the profit thereof.

6.13 If payments are made by cheque, the Cardholder must 
provide the cheque 7 working days before the payment due 
date for clearing purposes.

6.14 The Cardholder may issue a direct debit standing instruction 
on an account with the Bank (the Nominated Account) to 
settle the Amount Outstanding on the Payment Due Date. For 
direct debit standing instruction, the following additional 
Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder agrees that the Bank reserves the right to 
determine the priority of any such standing instruction 
against cheques presented to the Nominated Account or any 
other arrangements made with the Bank.

b) The Cardholder agrees that any amendments and 
cancellations to any such standing instructions should reach 
the Bank at least one week before the next Payment Due Date.

6.15 If the customer does not pay the amount due to the Bank by 
the agreed due date, then the Bank will impose a penalty 
charge on the customer and the amount will be paid to charity 
after deducting the actual expenses of collection if any.

6.16 If the Cardholder disagrees with any charge indicated in the 
monthly statement, this should be communicated to the 
Bank within 30 days of the statement date, failing which, the 
Bank will not be in a position to guarantee the success of 
disputing the transaction with the transaction processing 
Bank and or the merchant.

6.17 Any payments made by a Cardholder will be applied by the 
Bank in or towards payment of the Cardholder’s liabilities to 
the Bank under these Terms and Conditions in such order as 
the Bank may decide.

7. Cancelling this Agreement
7.1 The Cardholder may cancel the Credit or Charge Card for free 

charge within 10 days of receiving the Card, and the Card 
Issuer will not claim any fee unless the Cardholder has 
activated the Card.

7.2 The Bank may terminate this Agreement with the Cardholder 
at any time by cancelling the Card with or without prior notice 
and with or without assigning any reason, or refusing to renew 
the Card. The Cardholder may terminate the Agreement at any 
time by written notice to the Bank accompanied by the return 
of the Card and any Supplementary Cards.

7.3 A Cardholder may terminate the relevant Credit Card 
Agreement if they do not agree to any amendment, change or 
modification by notifying the Bank of their desire to terminate 
the Credit or Charge Card Agreement within 14 calendar 
Days after their receipt and after paying the outstanding 
amount.

7.4 The whole of the Amount Outstanding on the Cardholder’s 
Card Account shall become due and payable to the Bank on 
the termination of this Agreement. The Cardholder agrees 
that the Bank shall have the right to retain any funds placed 
in the Cardholder’s Current/Savings or any other account 
with the Bank or deposits held as a security for the issuance 
of Card and/or Supplementary Card(s) for a period of up to 45 
days after the Card and any Supplementary Card(s) have 
been physically returned to the Bank, and to o�set any such 
funds without notice to the Cardholder.

7.5 In the event of a Cardholder’s bankruptcy all Amounts 
Outstanding are immediately due and payable and the 
holder(s) of any Supplementary Card(s) will immediately 
cease the use of such Card(s) and return it or them to the 
Bank and pay any amount that may be outstanding under 
these Terms and Conditions.

7.6 The Card remains the property of the Bank at all times and 
shall be returned to the Bank upon request, together with any 
Supplementary Card(s) for which the Cardholder is liable.

7.7 Where this Agreement relates to the use of a Supplementary 
Card, the Cardholder may terminate this Agreement (in so far 
as it relates to the use of the Supplementary Card) by a notice 
to the Bank through the available channels accompanied by 
the return of the Supplementary Card. In both circumstances, 
the Agreement will remain in force until full payment of Card 

10.6 Miles earned on eligible transactions in a calendar month 
will be limited to the credit limit of the customer i.e. no miles 
will be awarded for transactions completed over and above 
the credit limit of the Card Account in a single calendar 
month

10.7 SAB reserves the right to reduce the  Miles, or not apply any 
allotment , for transactions and payments to e-wallets 
operated by third parties.

Cashback Program: 
10.8 “Cashback” means the amount earned on eligible 

transactions as set forth in this document or as decided by 
the Bank at its absolute discretion and which shall be 
credited to the cashback card account after posting the 
relevant transaction into customer card account;

10.9 “Eligible Transactions” means all retail transactions, at 
point of sale or online, charged/posted to a cardholder’s 
Cashback Credit Card, except for the transactions excluded 

10.10 “Overall Retail Spend” refers to the sum of eligible 
transactions. This determines the cashback percentage and 
category-level cashback caps the cardholder is eligible for a 
given billing month/statement.

10.11 The cashback percentage and cashback limits are set at the 
category level, where the cardholder is eligible for a particular 
month / statement.

10.12 “Cashback Categories” refers to the Merchant Categories 
that are eligible for cashback subject to meeting the 
cashback terms & conditions.

10.13 The cashback categories consist of several Merchant 
Category Codes (MCC), for example: supermarket, fuel, 
restaurants. They are determined by Visa, and it is not the 
responsibility of the bank to determine the merchant 
category.

10.14 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the cashback allocation at its 
discretion

10.15 Eligible Transactions made using a Supplementary Card will 
be combined with Eligible Transactions made by the Primary 
Cardholder for the purposes of calculating the cashback 
amount and will be granted on the primary card holder's 
cashback card only.

10.16 The cashback will be calculated after the transaction is 
recorded on the credit card statement based on the total 
retail spend (i.e. the sum of all eligible transactions) made as 
per the card statement.

10.17 The cashback percentage due to the card holders will be 
determined and applied to the total of eligible transactions 
made in the cashback categories.

10.18 The cashback amount will be credited to the cashback 
balance of the cardholder's account once the transaction is 
credited to the credit card account and shown to the 
customer when issuing the monthly card statement.

10.19 Saudi Awwal Bank cannot be held responsible for any delay 
in posting operations due to delays from the concerned 
merchants.

10.20 Cashback tiers will be designed based on the Visa Merchant 
Tier Code rating.

10.21 Maximum cashback is 400 SAR per month for each category, 
Tailored cashback at 3%, 5% and 10% respectively 

10.22 No maximum cashback is set per month for all other spend 
categories designed at 1% cashback.

10.23 No maximum cashback is set per month for all international 
transactions designed at 2% cashback (please refer to the 
table below):

9.2 The Card establishes a surety relationship between the Bank, 
the holder and acceptor of the Card under which the Bank 
guarantees to the acceptor, the debt incurred by the holder as 
a result of using the Card according to the Terms and 
Conditions of this Agreement.

9.3 The Bank shall have the right at its absolute discretion to 
transfer and assign in any manner in whole or in part any 
Cardholder’s Amounts Outstanding. The Cardholder shall pay 
all the costs of collection of dues, legal expenses and 
Amounts Outstanding should it become necessary to refer 
the matter to a collection agency or to a legal recourse to 
enforce payment.

9.4 Whenever required by the Bank, the Cardholder shall furnish 
data concerning his/her financial position to the Bank. The 
Cardholder further authorizes the Bank to verify the 
information furnished. If the data is not furnished when called 
for, the Bank at its discretion may refuse renewal of the Card 
or cancel the Card forthwith.

9.5 The Cardholder authorizes the Bank to disclose information 
concerning the Cardholder and Supplementary Cardholder or 
the Cardholder’s and Supplementary Cardholder’s Card 
Account to the Saudi Central Bank, banks and competent 
authorities. The Cardholder also authorizes the Bank to collect 
from and or disclose to the Saudi Credit Bureau (SIMAH) or any 
appropriate third parties approved by SAMA such information 
as the Bank may require at its discretion, to establish, review 
and or administer the account/facilities with the Bank.

9.6 The Cardholder irrevocably agrees that the Bank may 
subcontract the provision of the services provided to the 
Cardholder or any part thereof to any third party, whether or not 
that third party operates in another jurisdiction or territory. The 
Bank shall remain liable to the Cardholder for any recoverable 
loss or damage incurred and maintain the confidentiality of any 
such information to the same extent as the Bank.

9.7 The Bank may assign the processing of information related to 
the Cardholders abroad within the HSBC Group or any other 
place.

9.8 Cardholder telephone calls may be recorded and retained by 
the Bank. 

9.9 The Cardholder hereby authorizes the Bank to, without 
notice, combine or consolidate the Amount Outstanding on 
the Cardholder’s Card Account with any other account which 
the Cardholder maintains with the Bank and o�set or transfer 
any monies standing to the credit of the Cardholder’s other 
accounts in or towards satisfaction of the Cardholder’s 
liability to the Bank under these Terms and Conditions.

9.10 This Agreement supersedes any similar agreement with the 
Bank in connection with the issue or use of Card(s), such 
agreement being hereby cancelled.

9.11 The Bank reserves the right at all times to vary or amend the 
foregoing Terms and Conditions or to introduce new Terms 
and Conditions. Any such variations or amendments will 
become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. If the Cardholder is unwilling to accept any such variations 
or amendment, the Cardholder must return the Card along 
with Supplementary Card(s) to the Bank for cancellation. The 
Cardholder will indemnify the Bank against Card Transactions 
of these Card(s) prior to the return of the Card and any 
Supplementary Card(s) to the Bank.

9.12 The Bank shall not be liable for any loss su�ered by the 
Cardholder if the Bank is prevented from or delayed in 
providing the Cardholder with any banking or other service 
due to strikes, industrial action, failure of power, supplies or 
equipment, or causes beyond or outside its control.

9.13 The Cardholder will continue to be liable for the charges if for 
any reasons set out in clause 9.11 the Bank is unable to 
produce or send the Cardholder a statement of account.

transactions and all amounts due under these Terms and 
Conditions e�ected by the use of the Supplementary Card 
has been received by the Bank. Unless and until such 
termination takes place the Bank shall provide a renewal 
Supplementary Card to the Cardholder from time to time.

7.8 If, for any reason, the Cardholder fails to comply with the 
Terms and Conditions of this Agreement or refuses to accept 
any amendments - as described in 9.9 below, the Bank may 
terminate this Cardholder Agreement and proceed to recover 
all Amounts Outstanding thereunder. The Cardholder shall be 
responsible for all costs, charges and expenses incurred by 
the Bank including legal fees on a full indemnity basis.

7.9 The Bank reserves the right to close the Card account without 
notifying the customer if the card is used for any purposes 
other than what it was opened, or the Bank suspects any 
transaction founded against the rules governing Anti Money 
Laundering and Combating Terrorist Financing.

8. Authorization and indemnity for telephone and facsimile 
instructions

8.1 The Cardholder authorizes the Bank to rely upon and act in 
accordance with any notice, instruction demand or other 
communication which may from time to time be, or purport to be 
given by telephone or facsimile by the Cardholder or on his/her 
behalf (the “Instructions”) without any enquiry on the Bank’s part 
including, without prejudice to the generality of the foregoing, as 
to the authority or identity of the person giving or purporting to 
give the Instructions and regardless of the circumstances 
prevailing at the time of receipt of the Instructions.

8.2 The Bank shall be entitled to treat the Instructions as fully 
authorized by and binding upon the Cardholder and the Bank 
shall be entitled to take such steps in connection with or in 
reliance upon the Instructions as the Bank may consider 
appropriate, whether the Instructions include Instructions to 
pay money or otherwise to debit or credit any account, or relate 
to the disposition of any money, securities or documents, or 
purports to bind the Cardholder type of transaction or 
arrangement whatsoever, regardless of the nature of the 
transaction or arrangement or the amount of money involved.

8.3 The Bank under terms of this authorization and indemnity is 
not obliged to accept and act upon telephone and facsimile 
Instructions which include the following:

• Change in Mandate
• Change to authorized signatories
• Power of Attorney to another person/entity
• Closure of the account(s) and transfer of the remaining 

balance by any means
8.4 In consideration of the Bank acting in accordance with the 

terms of this authorization and indemnity, the Cardholder 
hereby irrevocably undertakes to indemnify the Bank and to 
keep the Bank indemnified against all losses, claims, actions, 
proceedings, demands, damages, costs and expenses incurred 
or sustained by the Bank of whatever nature and howsoever 
arising out of or in connection with the Instructions.

8.5 The terms of this authorization and indemnity shall remain in 
full force and e�ect unless and until the Bank receives, and has 
a reasonable time to act upon, notice of termination from the 
Cardholder in accordance with the terms of the Mandate, save 
that such termination will not release the Cardholder from any 
liability under this authorization and indemnity in respect of 
any act performed in accordance with the terms of this 
authorization and indemnity prior to the expiry of such time.

9. General
9.1 Without prejudice to the provisions of the Saudi Value Added 

Tax Law and its Implementing Regulations, the Bank will 
charge a Value Added Tax at the rates prevailing by the Saudi 
Government from time to time without the need to obtaining 
the prior approval of the Cardholder VAT amount - if applied - 
will be disclosed with every transaction.

إذا كان حامـــل البطاقة مفوضاً من قبل البنك باســـتخدام البطاقة فــــي   2.4
أي ماكينـــة صـــراف آلـــي تابعـــة للبنـــك أو أي بنـــك عضـــو فــــي فيـــزا / 
ماســـتركارد® إنترناشـــيونال أو أي ماكينـــة صـــراف آلي أخرى حســـبما يتم 
إخطـــار حامل البطاقة من وقت لآخر فســـيتم تطبيق الشـــروط والأحكام 

التالية:  الإضافية 
يتحمـــل حامـــل البطاقة كامل المســـؤولية عن جميـــع العمليات التي تنفذ  أ) 
باســـتخدام البطاقة فــــي أي ماكينـــة صراف آلي تقبـــل البطاقة (وتكون 
ســـجلات البنك لتلك العمليـــات نهائية وملزمة لجميع الأغراض) وبموجب 
هـــذا يفـــوض البنك بـــأن يقيد شـــروط وأحـــكام اتفاقية إصـــدار بطاقات 
الأول الائتمانيةعلـــى الحســـاب الجـــاري أو حســـاب التوفيـــر الخاص بحامل 
البطاقـــة حســـبما هـــو مبيـــن فــــي نموذج طــــلب البطاقــــة ("الحســـاب 
المعيـــن") أو حســـاب البطاقـــة مبلغ أي ســـحب أو تحويل يتم باســـتخدام 
البطاقـــة بمعرفـــة أو بدون معرفة حامل البطاقـــة أو بموافقته أو بدون 

موافقته. 
باســـتخدام  تنفـــذ  التـــي  بالعمليـــات  الخاصـــة  البنـــك  تكـــون ســـجلات  ب) 
لحامـــل  وملزمـــة  نهائيـــة  آلـــي  صـــراف  ماكينـــة  أي  فـــي  البطاقـــة 

. قة لبطا ا
لا يحق لحامل البطاقة الســـحب على المكشوف من الحساب المعين فــــي  ج) 
نموذج طلب البطاقة أو تجاوز الحد الائتماني لحساب البطاقة لدى البنك.

لـــن يكـــون البنـــك مســـؤولاً عـــن أي خســـارة أو ضـــرر ناشـــئ بصـــورة  د) 
مباشـــرة أو غيـــر مباشـــرة عـــن أي قصـــور أو خلـــل يحـــدث للبطاقة أو 
ماكينـــة الصـــراف الآلي بســـبب خطـــأ يرتكبـــه حامل البطاقـــة أو لعدم 
كفايـــة الرصيـــد بصفـــة مؤقتـــة فــــي تلـــك المكائن أو لأي ســـبب آخر 
ضمـــن أو خارج ســـيطرة البنـــك ما لم يكن ذلـــك نتيجة تعـــد أو تفريط 

البنك. من 
لا يعتبر البنك قد إســـتلم أي إيداع نقدي فــــي ماكينة الصراف الآلي  هــــ) 
حســـاب  أو  المعيـــن  الحســـاب  فــــي  وقيـــده  منـــه  التحقـــق  بعـــد  إلا 

. قة لبطا ا
يجـــب علـــى حامل البطاقـــة إبلاغ البنـــك خطيا أو عبـــر القنـــوات المتاحة   2.5
الرســـمية للبنـــك وبأســـرع مـــا يمكن عـــن أي تغييـــرات تطرأ علـــى عنوان 
وأرقـــام هاتـــف العمل / المكتب / المنزل / الجوال. وفــــي حال عدم قيام 
العميـــل بذلـــك، فإن هـــذا ســـيعفي البنك مـــن أي مســـؤولية بخصوص 

الرسمية. المراسلات 
لـــن يكون البنك مســـؤولاً عن رفض أي مؤسســـة تجارية قبـــول البطاقة   2.6
كما أنه لن يكون مســـؤولاً بأية طريقة عن البضائع أو الخدمات التي يتم 
تزويـــد حامـــل البطاقـــة بها. ولحامـــل البطاقة حل أي من تلك الشـــكاوي 
مباشـــرة مـــع المؤسســـة التجارية، ولن تترتـــب على البنك أي مســـؤولية 
فــــي هـــذا الخصـــوص ولـــن تكـــون أي دعـــوى مـــن حامـــل البطاقـــة ضد 
المؤسســـة التجاريـــة موضوع مطالبة تجاه البنك. ولـــن يقوم البنك بقيد 
أي مبلغ مســـترد فــــي حســـاب البطاقة الخاص بحامل البطاقة إلا بعد أن 
يتلقى قســـيمة قيد دائن لصالح حامل البطاقة صادرة بشـــكل صحيح من 

التجارية. المؤسسة 

لا يحـــق لحامل البطاقة اســـتخدام البطاقة لأي أغراض غير قانونية بما   2.7
فــــي ذلك شـــراء ســـلع أو خدمات ممنوعـــة بموجب قوانيـــن المملكة 
العربيـــة الســـعودية كمـــا لا يجـــوز اســـتخدام هـــذه البطاقـــة فــــي أية 
مشـــتريات أو خدمـــات محرمـــة وفقاً للشـــريعة الإسلامية، وفــــي حال 
هـــذا الاســـتخدام يحـــق للبنـــك إلغـــاء هـــذه البطاقـــة الأساســـية وأية 
المبالـــغ  بســـداد  العميـــل  يقـــوم  أن  علـــى  أخـــرى  إضافيـــة  بطاقـــات 

المســـتحقة مباشرة.

البطاقات المفقودة أو المســـروقة  .3
يجب الإبلاغ عن فقدان أو ســـرقة البطاقة إلى أحد الأرقام أدناه. كما   3.1
يجـــب أيضـــاً إبلاغ الشـــرطة ويكـــون حامـــل البطاقـــة مســـؤولاً عن أي 
عمليـــات غيرمفوضـــة يتـــم تنفيذهـــا بواســـطة البطاقـــة قبل إســـتلام  
البنك  إشـــعار عن طريق قنـــوات البنك المتاحة والرســـمية يفيد بفقد 
أو ســـرقة البطاقـــة. كمـــا لـــن يتجـــاوز أقصـــى قـــدر مـــن المســـؤولية 
المحتملـــة علـــى حامـــل البطاقة نتيجـــة فقدان / ســـرقة البطاقات للحد 

للبطاقة. المعتمـــد  الائتماني 

بعـــد إســـتلام البنـــك إشـــعاراً عـــن طريـــق أيـــاُ مـــن القنـــوات المتاحـــة   3.2
الرســـمية عن فقد أو ســـرقة البطاقـــة ، يقوم البنك بإيقـــاف البطاقة 
المبلـــغ عنهـــا ولـــن يتحمـــل حامـــل البطاقـــة أي مســـؤولية أخـــرى بعـــد 
الإبلاغ شـــريطة أن يكـــون قـــد قـــام بـــالإبلاغ بحســـن نيـــة وبـــذل كل 
الاهتمـــام والجهـــد اللازميـــن للمحافظـــة علـــى البطاقـــة مـــا لـــم يثبت 
للبنـــك أن تصرفـــه قد تم بســـوء نية. وفــــي حالة العثور علـــى البطاقة 
وتســـليم  والشـــرطة  للبنـــك  الأمـــر  إبلاغ  البطاقـــة  حامـــل  علـــى  فـــإن 
البطاقـــة التـــي عثـــر عليها فوراً إلى أي من  الفروع التابعة للبنك فــــي 
المملكـــة العربيـــة الســـعودية لكي يتـــم إتلافها، كما يجـــب على حامل 

البطاقـــة عدم محاولة اســـتخدام البطاقة.

يكـــون حامل البطاقة مســـؤولاً عـــن جميع الخســـائر التـــي يتكبدها البنك   3.3
نتيجـــة لاســـتخدام البطاقـــة من قبـــل أي شـــخص يحصل عليهـــا بموافقة 

البطاقة. حامل 
يجـــوز للبنـــك ووفقـــاً لتقديره وحـــده الموافقة على إصـــدار بطاقة بديلة   3.4
لأي بطاقة مفقودة أو مســـروقة والتي ســـيتم إصدارها بنفس شـــروط 
وأحـــكام البطاقة الأصلية أو حســـبما يتم تعديلها مـــن حين لآخر. ويحتفظ 
البنك بحقه فــــي قيد رســـم اســـتبدال / رســـم إداري على حســـاب حامل 

البطاقة وإشـــعار حامل البطاقة بذلك.

البطاقـــات الائتمانية الراكدة وغيـــر المطالب بها و المتروكة  .4
يتم تصنيف الحســـابات غيـــر المتحركة الخاصة بالبطاقـــات الائتمانية على   

التالي: النحو 
يعتبر حســـاب البطاقة نشـــط في حال لم تمضي مدة 24 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقة راكد إذا أكمل أكثرمن 24 شـــهرا على آخر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقـــة غير مطالب به إذا أكمل مدة 60 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبـــر حســـاب البطاقة متـــروك إذا أكمل 180 شـــهرا على آخـــر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

5.  حد الائتمان
يعيـــن البنك حد ائتمان لحســـاب البطاقة ويجـــب على حامل البطاقة عدم   5.1

تجاوزه دون موافقة مســـبقة من البنك.

إذا تجاوز حامل البطاقة حد الائتمان المقرر دون موافقة مســـبقة فيجوز   5.2
للبنك إلغاء البطاقة فوراً دون إشـــعار حاملها بذلك وتصبح جميع المبالغ 

غير المسددة مســـتحقة وواجبة الدفع الفوري.

يعيـــن البنـــك حـــداً للتســـهيلات الائتمانيـــة للبطاقة (حد الائتمـــان) وعلى   5.3
حامـــل البطاقـــة التقيـــد بذلـــك الحد بدقة تامـــة ويعين البنـــك ذلك الحد 
المذكـــور بناء على معايير الائتمان المتبعة لديـــه، ويخضع للتغيير من حين 
لآخـــر طبقـــاً لتقدير البنك وحـــده. هذا، وبإمـــكان حامل البطاقـــة التقدم 

بطلـــب مراجعة الحد الائتماني له فــــي أي وقت من الأوقات.

يمكّـــن البنـــك حامـــل البطاقة من إجراء عمليات ســـحب نقـــدي تصل إلى   5.4
30% مـــن الحـــد الائتماني المقرر من قبل البنك، والذي يشـــمل عمليات 
الســـحب النقـــدي، عمليات تحويـــل النقد عن طريـــق الأون لاين و تغذية 

الرقمية. المحافظ  حسابات 

3.2 After receipt by the Bank of notification of loss or theft of a 
Card to the Bank through any available channel, the Bank will 
block the Card. The Cardholder will thereafter have no further 
liability provided that the Cardholder has acted in good faith 
and with all reasonable care and diligence in safeguarding 
the Card unless it has proved to the Bank that he acted in bad 
faith. In case the Cardholder recovers the Card, he/she shall 
report the matter to the Bank and the police and immediately 
hand over the recovered Card to any of the Bank’s branches 
in the Country, for destruction. The Cardholder must not 
make any attempt to use the Card.

3.3 The Cardholder will be liable for all losses to the Bank arising 
from the use of the Card by any person obtaining possession 
of it with the Cardholder’s consent.

3.4 The Bank may its absolute discretion agree to issue a 
replacement Card for any lost or stolen Card which shall be 
issued on the same Terms and Conditions as the original Card 
or as may be amended from time to time. The Bank reserves 
the right to charge a replacement/ handling fee to the 
Cardholder’s Card Account and notify the Cardholder.

4. Dormant, Unclaimed and Abandoned Credit Cards
 Card Account Dormancy states is defined as follows:

• Card Account is considered to be Active if no more than 24 
calendar months has elapsed from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Dormant if it completes 
more than 24 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Unclaimed if it completes 
60 calendar months from the date of last financial transaction 
such as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, 
E-commerce transaction and Payment) done by the main 
cardholder or any supplementary cardholder authenticated 
bank channel.

• Card Account is considered to be Abandoned if it completes 
180 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

5. Credit Limit
5.1 The Bank will assign a Credit Limit to the Card Account, 

which must not be exceeded without prior agreement of the 
Bank.

5.2 If a Cardholder exceeds the assigned Credit Limit without 
prior agreement, the Bank may at its discretion cancel the 
Card immediately without notice to the Cardholder and all 
Amounts Outstanding will thereupon become immediately 
due and payable.

5.3 The Bank will assign a Credit Limit (”the Credit Limit”) to the 
Card Account which must be strictly observed by the 
Cardholder. The Credit Limit is determined by the Bank in 
accordance with its normal credit policy and is subject to 
variation from time to time at the Bank’s absolute discretion. 
The Cardholder may, however, apply for a review of his/her 
Credit Limit at any time.

5.4 The bank enables the cardholder to make cash advance 
transactions up to %30 of the assigned credit limit by the 
bank, which includes Cash advance, Online Cash transfer and 
E-wallet Top-up transaction (Account funding transaction).

يمكـــن لحامل البطاقة طلـــب تحويل أي مبالغ زائدة متوفرة في البطاقة   5.5
إلى الحســـاب بدون رســـوم من خلال مركز الاتصال أو بزيارة أي من فروع 

البنك.

البطاقة عمليات  سداد   .6
إن عدم الوفاء بشـــروط بطاقة الائتمان أو الحســـم الشـــهري على النحو   6.1
المتفـــق عليه فــــي الاتفاقية و/أو عدم التزام حامل البطاقة بســـداد أي 
مديونيـــة مترتبة من بطاقة الائتمان الأصلية و/ أو الأضافية ســـوف يؤثر 
علـــى ســـجل العميـــل الائتمانـــي لـــدى الشـــركة الســـعودية للمعلومات 

الائتمانية (ســـمة) ، حيث قد يترتـــب على ذلك تبعات قانونية.
يكون حامل البطاقة الرئيســـي مسئولا عن جميع الالتزامات المُترتبة على   6.2
اســـتخدام البطاقـــة الاضافيـــة بمـــا فـــي ذلك أي أرصـــدة قائمـــة أو غير 

مُسددة.
إن ســـداد المبلـــغ الأدنـــى المســـتحق كل شـــهر على البطاقـــة لا يلغي   6.3
بالضـــرورة الالتـــزام المالي علـــى العميل بعـــد فترة الســـداد، ولمعرفة 
كيفية ســـداد المبالغ المســـتحقة بالكامـــل أو على فترة محدودة يرجى 

بالبنك. الائتمان  استشارة مســـؤول 

يتـــم إصدار كشـــف حســـاب البطاقـــة لحامل البطاقة شـــهرياً وإرســـاله   6.4
وإتاحتـــه عن طريـــق قنوات البنـــك. ويتضمن الكشـــف تفاصيل إجمالي 
المبلغ المســـتحق على حســـاب البطاقة المشـــتمل علـــى مبالغ عمليات 
الشـــراء والســـحب النقـــدي كذلـــك / أيضـــاً الحـــد الأدنـــى للمبلغ الذي 
المبلـــغ المســـتحق  البنـــك ويتعيـــن ســـداده وهـــو نســـبة مـــن  يعينـــه 
ويحددهـــا البنـــك ويبلغ بها حامـــل البطاقة من وقت لآخـــر كما يتضمن 
الكشـــف التاريـــخ الـــذي يتعين بحلوله دفـــع المبلغ للبنك ويشـــمل الحد 
الأدنـــى للمبلـــغ المســـتحق الدفـــع أيضـــاً أي حـــد أدنـــى ســـابق لمبلـــغ 
مســـتحق الدفـــع من أي كشـــف حســـاب ســـابق لم يتم ســـداده. وأي 
مبلغ فوق الحد الائتماني وأي رســـوم أخرى كما هو موضح فــــي دليل 

البطاقة. استخدام 
فـــي حـــال اكتفـــاء العميـــل بســـداد الحـــد الأدنى مـــن إجمالـــي المبلغ   6.5
المســـتحق ســـداده فــــي أو قبل يوم الاســـتحقاق، يقوم البنك بإجراء 
عمليـــة التـــورق ببيـــع ســـلع معينـــة يملكهـــا البنك بيعـــاً فضوليـــاً على 
حامـــل البطاقـــة بقيمة المبلغ الإجمالي المســـتحق بقســـط واحد مدته 
شـــهر من تاريخ الاســـتحقاق والقيام بســـداد مســـتحقات البطاقة من 

المبالـــغ لمحصلـــة من جراء بيع تلك الســـلع نيابة عـــن العميل.

عند قيام العميل حامل البطاقة بســـداد المبلغ الإجمالي المســـتحق عليه   6.6
كاملاً خلال فترة الســـماح فلا يجرى التورق.

ســـتظهر عمليـــة التورق فــــي كشـــف حســـاب البطاقة التالي، وفــــي   6.7
حالـــة عدم اعتـــراض العميـــل حامل البطاقـــة على هـــذا التصرف خلال 
20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، فســـوف يعتبر هذا إجازة 

. منه
إذا تبيـــن أن حامـــل البطاقة متورط فــــي تصرفـــات احتيالية بخصوص   6.8
تقديـــم  البطاقـــة  حامـــل  رفـــض  مـــا  وإذا  عليهـــا،  المتنـــازع  عمليـــات 
العمليـــات  فــــي  للتحقيـــق  العلاقـــة  وذات  اللازمـــة  المســـتندات 
هـــذه  عـــن  مســـؤولية  أيـــة  البنـــك  يتحمـــل  فلـــن  عليهـــا  المتنـــازع 

لمعاملات. ا
فــــي حـــال اعتراض العميـــل حامـــل البطاقة علـــى عمليـــة التورق خلال   6.9
المـــدة المحـــددة بـ 20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، يقوم 
البنـــك بمراجعـــة طلـــب حامـــل البطاقـــة وإعـــادة كامل قيمـــة التورق 
والربـــح للعمليـــة المعتـــرض عليهـــا فقـــط، وللبنـــك الحـــق فــــي إيقاف 
البطاقـــة ومطالبـــة العميـــل حامـــل البطاقة بســـداد المبلغ المســـتحق 

كاملاً. عليه 
فــــي جميـــع الأحوال المذكورة أعلاه لا يؤخذ بإجـــراءات التورق إلا بعد   6.10

مضـــي فترة الســـماح وأن لا يكون حامل البطاقة معســـراً.

فــــي حالة تعثر حامل البطاقة فــــي دفع المبالغ المستحقة عليه فـي يوم   6.11
الاستحقاق فســـتوقف البطاقة وللبنك عدم تنفيذ عملية التورق لسداد 

البطاقة. عمليات 

فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي عملية بعد تنفيذ عملية التورق   6.12
التي تشـــمل المبالغ المعترض عليها فإن المبالغ التي ســـتعاد إلى حساب 
البطاقة ســـتكون بقيمة العملية المعترض عليها وربحها فقط وذلك في 

حال تم قبول الاعتراض.

عندمـــا يتـــم الســـداد بواســـطة شـــيك، فعلى حامـــل البطاقـــة أن يقدم   6.13
الشـــيك قبـــل ســـبعة (7) أيـــام عمـــل مـــن تاريـــخ الاســـتحقاق لإمـــكان 

المقاصة.

يجـــوز لحامل البطاقة إصدار تعليمات دائمة للخصم مباشـــرة من حســـاب   6.14
لـــدى البنـــك (الحســـاب المعيـــن) لتســـديد المبلـــغ المســـتحق فــــي تاريخ 
اســـتحقاق الدفـــع وتطبـــق الشـــروط والأحـــكام الإضافيـــة التاليـــة على 

الدائمة: التعليمات 

يوافـــق حامـــل البطاقة على أن  البنك يحتفـــظ بحق تحديد أولوية أي من  أ) 
هذه التعليمات الدائمة المتعلقة بالشـــيكات المقدمة للحســـاب المعين 

أو أي ترتيبـــات أخرى تتم مع البنك.

يوافـــق حامـــل البطاقـــة علـــى أن أي تعديـــل أو إلغـــاء لأي مـــن تلـــك  ب) 
التعليمـــات الدائمة يجب أن يصل إلى البنك قبل أســـبوع على الأقل من 

تاريخ اســـتحقاق الدفع التالي.
إذا طالـــب البنـــك العميل بســـداد الدين الذي حان وقت ســـداده ثم تأخر   6.15
العميل فــــي الســـداد فســـوف يفـــرض البنك علـــى العميل غرامـــة تأخير 
تصرف فــــي وجـــوه الخير، ويقتطع منهـــا المصاريف الفعليـــة للتحصيل إن 

وجدت.
فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي مبلغ يرد فــــي الكشف الشهري   6.16
فيجـــب عليـــه إبلاغ البنـــك باعتراضه على ذلـــك خلال 30 يومـــاً من تاريخ 
الكشـــف وإلا فـــإن البنـــك لا يضمن قبـــول الاعتراض علـــى العملية لدى 

البنـــك المنفذ لها و / أو التاجر.

يقوم البنك باســـتخدام أية مدفوعات تتم من قبل حامل البطاقة لسداد   6.17
الالتزامـــات المترتبـــة على اســـتخدام البطاقـــة تجاه البنـــك بموجب هذه 

الشروط والأحكام وذلك حســـب الترتيب الذي يقرره البنك.

الاتفاقية إنهاء   .7
يحق للعميل إلغاء البطاقة الائتمانية أو بطاقة الحسم خلال 10 أيام من   7.1
استلامها مجاناً بدون أي رسوم ولن يحتسب البنك المصدر أي رسوم إلا 

إذا قام العميـــل بتفعيل البطاقة.

يجـــوز للبنـــك إنهـــاء هـــذه الاتفاقية المبرمة مـــع حامـــل البطاقة في أي   7.2
وقت وذلك بإلغاء البطاقة بإشـــعار أو بدون إشـــعار مســـبق وبتحديد أو 
بدون تحديد أي ســـبب أو رفض تجديد البطاقة. كما يجوز لحامل البطاقة 
إنهاء الاتفاقية فــــي أي وقت بتوجيه إشعار خطي للبنك مصحوباً بإعادة 

البطاقة وأي بطاقات إضافــــية.

يحـــق لحامـــل البطاقـــة إنهـــاء اتفاقية بطاقـــة الائتمان إذا لـــم يوافق   7.3
علـــى التعـــديلات أو التغييـــرات وذلك بإخطـــار البنك برغبته فــــي إنهاء 
الاتفاقيـــة خلال (14) يومـــاً مـــن اســـتلامه لإشـــعار التغييـــر بواســـطة 
وســـيلة اتصـــال مضمونـــة وبعـــد ســـداد كافـــة المبالـــغ القائمـــة على 

لبطاقة. ا

البطاقـــة مســـتحقة  علـــى حســـاب  المســـتحقة  المبالـــغ  تصبـــح جميـــع   7.4
وواجبـــة الدفـــع للبنـــك عنـــد إنهـــاء هـــذه الاتفاقية. ويوافـــق حامل 
البطاقـــة على أن يكون للبنك الحق فــــي حجز أية مبالغ مودعة فــــي 
الحســـاب الجـــاري / حســـاب التوفيـــر / أو أي حســـاب آخـــر يحتفـــظ به 
حامـــل البطاقـــة لـــدى البنـــك أو أي ودائـــع محفوظـــة لـــدى البنـــك 
كضمـــان لإصـــدار البطاقـــة و/ أو بطاقـــة أو بطاقـــات إضافية لمده 
45 يومـــاً بعـــد إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة أو بطاقـــات  أقصاهـــا 
إضافيـــة فعليـــاً إلى البنـــك وإجراء مقاصـــة لكافة المبالغ المســـتحقة 
علـــى حامـــل البطاقـــة للبنـــك مقابل أي من تلك المبالغ دون إشـــعار 

البطاقة. لحامـــل 
فــــي حالة إفلاس حامـــل البطاقة فإن جميع المبالغ غير المســـددة تصبح   7.5
مســـتحقة وواجبـــة الدفـــع الفـــوري وعلـــى حامـــل / حاملـــي أي بطاقة / 
بطاقـــات إضافيـــة التوقف فوراً عن اســـتخدام تلك البطاقـــات وإعادتها 
للبنك وعلى حامل البطاقة ســـداد أي مبالغ قد تكون مســـتحقة بموجب 

هذه الشروط والأحكام.

تظـــل البطاقـــة ملكاً للبنك فــــي جميع الأوقـــات ويجب إعادتهـــا للبنك   7.6
عنـــد الطلب مـــع أي بطاقة أو بطاقـــات إضافية يكون حامـــل البطاقة 

عنها. مسؤولاً 
حيثمـــا تعلقت هذه الاتفاقية باســـتخدام بطاقة إضافية فإنه يجوز لحامل   7.7
البطاقـــة الرئيســـية إنهـــاء مـــا يتصـــل بالبطاقـــة الإضافيـــة مـــن هـــذه 
الاتفاقيــــــة وذلـــك بتوجيـــه إشـــعار للبنـــك  عن طريـــق أياً مـــن القنوات 
المتاحـــة مصحوباً بإعادة البطاقة الإضافية وتظـــل الاتفاقية نافذة لحين 
ســـداد عمليات البطاقة وكافة المبالغ المستحقة بموجب هذه الشروط 
والأحـــكام والتي تمت باســـتخدام البطاقة الإضافية وتســـلم البنك لتلك 

اكتســـاب الأميال مقابل العمليات الشـــرائية المؤهلة في دورة كشـــف   10.6
الحســـاب تقتصر علـــى الحد الائتمانـــي للعميل لكل شـــهر، أي أنه لن يتم 
اكتســـاب أميـــال مقابـــل العمليـــات التـــي تزيـــد قيمتها عـــن إجمالي الحد 

الائتماني الخاص بالبطاقة في دورة كشـــف الحساب.

يخضـــع اســـتحقاق الأميـــال فيمـــا يتعلـــق بعمليـــات التحويـــل أو الدفع إلى   10.7
المحافظ النقدية الإلكترونية المشغلة من قبل طرف خارجي , يحتفظ الأول 

بحقه في تخفيض عدد الأميال المكتسبة أو عدم إحتسابها.

النقدي: الاسترداد  برنامج 
"الأســـترداد النقـــدي" يعني المبلغ المكتســـب من العمليـــات المؤهلة   10.8
علـــى النحـــو المنصوص عليه في هذا المســـتند أو على النحو الذي يقرره 
البنـــك وفقًـــا لتقديـــره المطلـــق والتـــي ســـتقيد فـــي حســـاب بطاقـــة 
الاســـترداد النقدي بعد نشـــر العمليـــات ذات الصلة في حســـاب بطاقة 

؛ العميل 
"العمليـــات المؤهلـــة" تعني جميع عمليـــات البيع بالتجزئـــة ، في نقاط   10.9
البيـــع أو عبـــر الإنترنت ، والتي يتم تحصيلها / تســـجيلها في بطاقة ائتمان 

الاســـترداد النقدي لحامل البطاقة ، باســـتثناء العمليات الغير مؤهلة.
يشـــير "الإنفاق الكلي على التجزئة" إلى مجمـــوع العمليات المؤهلة.  10.10

تحـــدد نســـبة الاســـترداد النقـــدي وحـــدود الاســـترداد النقـــدي علـــى   10.11
مســـتوى الفئـــة ، حيـــث يكون حامـــل البطاقة مؤهلاً لشـــهر / كشـــف 

معين. حساب 
تشـــير "فئات الاســـترداد النقدي" إلى فئات التجار المؤهلة للأســـترداد   10.12

النقدي الخاضعة للوفاء بشـــروط وأحكام الأسترداد النقدي.

 (MCC) تتكـــون فئات الأســـترداد النقدي مـــن عدة أكواد فئـــة التاجر  10.13
على ســـبيل المثال: ســـوبرماركت, وقـــود, المطاعم يتـــم تحديدها من 
قبل الشـــركة المشـــغلة فيزا و ليســـت من مســـئولية البنك تحديد فئة 

لتاجر. ا

تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجـــر يحدد مـــن قبل من قبـــل بنـــك التاجر,البنك   10.14
الســـعودي الأول غيـــر مســـؤول عـــن التخصيـــص/ التجزئـــة الغيـــر صحيحة 

ويحتفـــظ بالحق في تعديل تخصيص اســـترداد النقود وفقًا لتقديره.

يتـــم تجميـــع العمليـــات المؤهلة تمت باســـتخدام البطاقـــة الإضافية مع   10.15
العمليـــات المؤهلـــة التـــي تمت باســـتخدام البطاقة الاساســـية لأغراض 
حســـاب مبلغ الاســـترداد النقدي وإيداعها في بطاقة الأسترداد النقدي 

فقط. الأساسية 

ســـيتم احتســـاب الأســـترداد النقـــدي بعـــد تســـجيل العملية في كشـــف   10.16
حســـاب بطاقة الائتمان بناءً على إجمالي إنفـــاق التجزئة (أي مجموع كل 

العمليـــات المؤهلة) التي يتم إجراؤهـــا وفقًا لبيان البطاقة.

ســـيتم تحديـــد نســـبة الاســـترداد النقـــدي المســـتحقة لحاملـــي البطاقة   10.17
وتطبيقهـــا علـــى مجموع العمليـــات المؤهلة التي تـــم إجراؤها في ضمن 

النقدي. الاسترداد  فئات 
ســـيتم إضافـــة مبلغ الاســـترداد النقـــدي إلى رصيـــد الاســـترداد النقدي   10.18
لحســـاب حامـــل البطاقـــة بمجـــرد تســـجيل العمليـــة فـــي حســـاب بطاقة 

الائتمان وإظهاره للعميل عند إصدار كشـــف حســـاب البطاقة الشهري.

البنـــك الســـعودي الأول لا يمكـــن أن يكـــون مســـؤول عـــن أي تأخير في   10.19
ترحيل العمليات بســـبب التأخير مـــن التجار المعنيين.

ســـيتم تحديد فئات الاســـترداد النقـــدي بناءً على تصنيف رمـــز فئة التاجر   10.20
فيزا.

الحـــد الأقصـــى للاســـترداد النقدي 400 ريال ســـعودي شـــهريًا لكل فئة   10.21
اســـترداد نقدي مصممة بنســـبة 3% و 5% و 10% على التوالي 

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.22
الأخرى المصممة على 1% اســـترداد نقدي.

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.23
للعمليـــات الدولبة 2% اســـترداد نقدي. (يرجى مرجعه الجدول أدناه):

تنشـــئ هذه البطاقة علاقـــة كفالة بيـــن البنك وحاملهـــا وقابلها، يكفل   9.2
البنـــك لقابلهـــا مـــا يترتـــب من دين فــــي ذمة حاملهـــا نتيجة اســـتخدامها 

الاتفاقية. أحكام هذه  بموجب 

يحـــق للبنـــك وفقـــاً لتقديـــره المطلـــق أن يحـــول ويتنازل وبـــأي طريقة   9.3
كانـــت كلياً أو جزئياً عن أي مبالغ مســـتحقة على حامـــل البطاقة. وعلى 
حامـــل البطاقـــة دفـــع جميـــع تكاليـــف تحصيـــل المســـتحقات والنفقات 
الضـــرورة  اســـتدعت  إذا  وذلـــك  المســـددة  غيـــر  والمبالـــغ  القانونيـــة 
المطالبـــة بالســـداد عـــن طريـــق وكلاء تحصيـــل أو اللجوء إلـــى القانون 

الدفع. لتنفيذ 

علـــى حامل البطاقـــة متى ما طلب منه البنك ذلك تزويد البنك بالبيانات   9.4
المتعلقـــة بوضعـــه المالي كما يفوض حامل البطاقـــة البنك بالتحقق من 
صحـــة تلـــك البيانـــات. وفــــي حال عـــدم تزويد البنـــك بتلـــك البيانات عند 
طلبهـــا فإنـــه يجوز للبنك وفقاً لتقديره المطلـــق رفض تجديد البطاقة أو 

فوراً. إلغائها 

المتعلقـــة بحامـــل  البيانـــات  البنـــك بكشـــف  البطاقـــة  يفـــوض حامـــل   9.5
البطاقـــة وحامـــل البطاقة الإضافية أو بحســـاب البطاقة الخاص بحامل 
البطاقـــة وحامـــل البطاقـــة الإضافية إلـــى البنك المركزي الســـعودي 
وإلـــى البنـــوك والجهـــات المختصـــة كمـــا يفوض حامـــل البطاقـــة أيضاً 
الســـعودية  الشـــركة  إلـــى  يكشـــف  أو  و/  مـــن  يحصـــل  بـــأن  البنـــك 
للمعلومـــات الائتمانيـــة (ســـمة) أو أي أطراف أخـــرى معتمدة من قبل 
البنـــك المركزي الســـعودي تلـــك المعلومات التـــي قد يطلبهـــا البنك 
وفقاً لتقديره لإثبات أو مراجعة أو إدارة الحســـاب / التســـهيلات لدى 

لبنك. ا
يوافـــق حامـــل البطاقـــة موافقة غير قابلـــة للنقض على أنـــه يجوز للبنك   9.6
إســـناد عملية تقديم الخدمات لحامل البطاقة أو جزء منها إلى أي طرف 
ثالث ســـواء كان يعمل أو لا يعمل ضمن اختصاص قضائي آخر أو منطقة 
أخـــرى. وســـيظل البنـــك مســـؤولاً تجاه حامـــل البطاقة عن أية خســـائر أو 
أضرار قابلة للاســـترداد يتكبدها والمحافظة على سرية هذه المعلومات 

بنفـــس القدر الذي يقوم به البنك.

يجـــوز للبنك إســـناد معالجة المعلومات الخاصة بحاملـــي البطاقات خارجياً   9.7
ضمـــن مواقع مجموعة HSBC أو أي مكان آخر.

ــة لحامــــل البطاقــــة  ــ ــــك أن يقــــوم بتســــجيل المكالمــــات الهاتفي ــوز للبن ــ يج  9.8
بها. والاحتفاظ 

يفوض حامل البطاقة البنك بأن يقوم دون إشـــعار بضم أو توحيد المبالغ   9.9
المســـتحقة علـــى حســـاب البطاقة مـــع أي حســـاب آخر يحتفـــظ به حامل 
البطاقـــة لـــدى البنـــك وإجـــراء المقاصـــة أو تحويـــل أيـــة أرصـــدة دائنـــة 
بالحســـابات الأخـــرى لحامـــل البطاقة للوفـــاء بالتزاماته تجـــاه البنك وفقاً 

الشروط والأحكام. لهذه 

تحـــل هـــذه الاتفاقية محل أي اتفاقية مماثلة ســـبق للعميـــل إبرامها مع   9.10
البنك وذلك فيما يتعلق بإصدار أو اســـتخدام البطاقة (البطاقات) وبهذا 

تعتبر الاتفاقية الســـابقة لاغية.
يحتفظ البنك فــــي كل الأوقات بحق تغيير أو تعديل الشـــروط والأحكام   9.11
الواردة أعلاه أو إدخال شـــروط وأحكام جديدة ويصبح أي تغيير أو تعديل 
نافـــذاً وملزماً لحامل البطاقة بعد تبليغه بها بأية وســـيلة يرى البنك أنها 
مناســـبة وفــــي حـــال عـــدم رغبـــة حامـــل البطاقـــة قبـــول أي مـــن تلـــك 
مـــع  البطاقـــة  إعـــادة  عليـــه  فيجـــب  التعـــديلات  أو  التغييـــرات 
البطاقة/البطاقـــات الإضافية للبنـــك لإلغائها. وعلى حامل البطاقة دفع 
المبالغ المســـتحقة عليـــه للبنك عن العمليات التي تمت باســـتخدام تلك 
البطاقـــة أو البطاقـــات قبـــل إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة / بطاقـــات 

للبنك. إضافية 

لن يكون البنك مسؤولاً عن أي خسارة يتكبدها حامل البطاقة فــــي حال   9.12
منـــع البنك أو تأخيره فــــي تزويد حامل البطاقة بـــأي خدمات مصرفية أو 
أي خدمـــات أخرى بســـبب الإضرابـــات أو النزاعـــات الصناعيـــة أو انقطاع 
التيار الكهربائي أو حدوث عطل فــــي الأجهزة أو المعدات أو لأية أسباب 

خارجة عن إرادته.
يظل حامل البطاقة مســـؤولاً عن الرسوم إذا لم يتمكن البنك لأي سبب   9.13
من الأســـباب الواردة بالبند 9.11 من تقديم أو إرســـال كشـــف حســـاب 

البطاقة. لحامل 

المبالـــغ بالكامـــل. وإذا لم يتـــم إنهاء هذه الاتفاقية فإن البنك ســـيقوم 
بتجديـــد البطاقة الإضافيـــة لحامل البطاقة من وقت لآخر.

إذا أخفق حامل البطاقة لأي ســـبب كان فــــي الالتزام بشروط وأحكام   7.8
هـــذه الاتفاقية أو رفـــض قبول أي من التعديلات حســـب ما هو وارد 
فــــي المـــادة 9.9، فإنـــه يجـــوز للبنك إنهاء هـــذه الاتفاقية والشـــروع 
حامـــل  ويكـــون  بموجبهـــا.  المســـتحقة  المبالـــغ  كافـــة  اســـترداد  فــــي 
البطاقـــة مســـؤولاً عـــن جميـــع النفقـــات والرســـوم والمصاريـــف التي 
أســـاس  علـــى  القانونيـــة  الأتعـــاب  ذلـــك  فــــي  بمـــا  البنـــك  يتكبدهـــا 

الكامل. التعويض 
يحتفـــظ البنـــك بالحـــق فـــي إغلاق حســـاب البطاقـــة بدون إخطـــار حامل   7.9
البطاقـــة إذا تم إســـتخدام البطاقة لأغراض خلاف التـــي فتحت من أجله، 
أو إذا مـــا تكونـــت لدى البنك شـــكوك بأن أي عملية قد نفذت بشـــكل 
يتعـــارض مـــع القواعـــد التـــي تحكـــم مكافحة غســـيل الأمـــوال و تمويل 

الإرهاب.

التفويـــض والتعويض مقابل التعليمـــات الصادرة عن طريق الهاتف   .8
والفاكس

يفـــوض حامـــل البطاقة البنـــك بالتصرف وفق أي إشـــعار أو تعليمات أو   8.1
طلب أو أي رســـالة أخـــرى قد يصدرها حامـــل البطاقة من وقت لآخر عن 
طريـــق الهاتـــف أو الفاكس أو يعتقد بأنها صادرة منـــه أو صادرة بالنيابة 
عنـــه ("التعليمـــات") دون أي استفســـار مـــن جانب البنك بما فــــي ذلك 
ودون إخلال بعموميـــة مـــا تقـــدم ما يتعلـــق بتفويض أو هوية الشـــخص 
الـــذي يصـــدر التعليمات أو الذي يعتقد بأنها صـــادرة منه بغض النظر عن 

الظروف الســـائدة وقت تسلم التعليمات.

يحـــق للبنـــك اعتبار التعليمـــات صادرة بتفويض كامل مـــن حامل البطاقة   8.2
وملزمـــة له ويحق للبنك اتخاذ الخطوات اللازمة فيمـــا يتعلق بالتعليمات 
أو اســـتناداً عليهـــا حســـبما يـــراه البنك مناســـباً ســـواء كانـــت التعليمات 
تتضمن توجيهات بدفع أموال أو بطريقة أخرى الخصم من أي حســـاب أو 
الإضافة إليه أو كانت تتعلق بالتصرف فــــي أية أموال أو أوراق مالية أو 
مســـتندات أو يفهـــم منهـــا أنهـــا تلزم حامـــل البطاقـــة بأي نـــوع آخر من 
العمليـــات أو الترتيبـــات أيـــاً كانـــت بغـــض النظر عـــن طبيعـــة العملية أو 

الترتيبـــات أو المبلغ المرتبط بذلك.

لـــن يكون البنك ملزماً بموجب شـــروط هذا التفويض بقبـــول التعليمات   8.3
الصـــادرة بالهاتـــف والتلكـــس والتصـــرف بمقتضاهـــا إذا كانـــت تتضمـــن 

مايلي:
التفويض  فـي  تغيير   •

تغيير الأشـــخاص المفوضين بالتوقيع   •
منح توكيل لشـــخص آخر أو هيئة أخرى  •

إقفال الحســـاب / الحســـابات وتحويل الأرصدة  المتبقية بأي وسيلة  •

بموجب تصرف البنك وفقاً لشـــروط هذا التفويض والتعويض فإن حامل   8.4
البطاقـــة بهـــذا يتعهد تعهـــداً غير قابـــل للنقض بتعويض البنـــك وحمايته 
والدعـــاوي  والمطالبـــات  الخســـائر  كافـــة  مقابـــل  الأوقـــات  كل  فــــي 
والإجـــراءات القانونيـــة والطلبـــات والأضـــرار والتكاليـــف والنفقات التي 
يتكبدها البنك أو يتحملها مهما كانت طبيعتها أو ســـببها الناشـــئة من أو 

فــــيما يتعلق بالتعليمات.

تظـــل شـــروط هـــذا التفويـــض والتعويـــض ســـارية ونافـــذة المفعـــول   8.5
بالكامـــل ما لم وحتى يتســـلم البنك إشـــعاراً بإنهائها مـــن حامل البطاقة 
وفقـــاً لشـــروط التفويـــض ويتوفـــر للبنـــك الوقـــت المناســـب للتصرف 
بموجـــب ذلـــك. وباســـتثناء ذلـــك فـــإن هـــذا الإنهـــاء لـــن يعفـــي حامل 
البطاقـــة مـــن أية مســـؤولية بموجـــب هـــذا التفويض والتعويـــض فيما 
يتعلـــق بـــأي إجراء تـــم تنفيذه وفقاً لشـــروط هذا التفويـــض والتعويض 

قبـــل انتهاء ذلك الوقت.

عامة أحكام   .9
تماشـــياً مع أنظمة المملكة العربية الســـعودية فيما يخص ضريبة القيمة   9.1
المضافـــة ولوائحه التنفيذية، ســـوف يقوم البنـــك بتحصيل ضريبة القيمة 
المضافة بالســـعر المحدد من قبـــل هيئة الزكاة والدخل العامة من وقت 
لآخـــر دون الحاجـــة للحصول على موافقة مســـبقة من حامـــل البطاقة، و 
ســـوف يتم توضيـــح مبلغ ضريبة القيمة المضافة عنـــد تطبيقها مع تنفيذ 

عملية. كل 

Terms and Conditions of SAB Credit Cards issuing

شروط وأحكام اتفاقية إصدار بطاقات الأول الائتمانية

10.24 If the transaction is disputed, fraudulent, unauthorized, illegal 
or reversed by the merchant, then the refund of the relevant 
transaction must be reversed accordingly, in case there are 
not enough funds in the card account, the reverse of the 
cashback will be posted as the balance due in Card Account 
with the exception of transactions that prove to be fraud and 
were not carried out by the card holder

10.25 If the customer gets a full cashback of SAR 200, SAR 100, 
SAR 100 for each cashback category on the first day, the 
cashback will not be calculated in all other categories for 
transactions executed in the same category during the month.

10.26 Cashback granted on eligible transactions in the statement 
cycle will be limited to the maximum limits per category group.

10.27 Any cashback earned in any statement cycle will be 
considered null and void in the following cases:
 •  using the card for business purposes instead of personal 
 •  The cardholder's card has expired and is not renewed;

 •  In the event of a breach of the Card Agreement, in SAB's 
absolute discretion, this will result in the cancellation of the 
Cashback or similar (as applicable).

10.28 Cashback cannot be exchanged for any other rewards and 
cannot be exchanged or transferred under any circumstances. 
It can only be used after it has been credited to the cashback 
credit card account.

10.29 Transactions that are not eligible for Cashback:
 • Balance Transfers
 • Easy Payment Plans / AQSAT Program
 • Cash withdrawal
 • Utility bills / SADAD payments
 • Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 • All fees imposed on the card by the bank
 • Reverse transactions by merchants
10.30 The cashback program is valid for personal use only. In the 

event that the card is used for commercial purposes, Saudi 
Awwal Bank reserves the right to refund the granted cash 
and/or suspend the credit card and/or report this to the 
relevant authorities as a fair use breach.

11. SAB AQSAT
11.1 To take advantage of SAB AQSAT, the Cardholder should 

communicate their consent to convert to one or multiple 
AQSAT plan eligible transactions within 15 days from the 
original transaction date through Tawarruq transaction. The 
Cardholder can call SAB Call Center or convert the 
transaction to AQSAT through our digital channels.

11.2 The following table highlights the minimum and maximum 
transaction amount, Tawarruq profit Amount and processing 
fees for each term:

إذا كانـــت العمليـــة محـــل نـــزاع أو غيـــر مصرح بهـــا أو غيـــر قانونية أو تم   10.24
عكســـها مـــن قبل التاجـــر، فيجب عكس اســـترداد نقود العمليـــة المعنية 
وفقًـــا لذلك ، فـــي حالة عدم توفر أمـــوال كافية في حســـاب البطاقة ، 
فســـيتم ترحيـــل عكـــس اســـترداد النقـــود كرصيـــد مســـتحق في حســـاب 
البطاقـــة يســـتثنى من ذلك العمليات التي يثبـــت انها احتيال ولم تتم من 

البطاقة حامل  قبل 

إذا حصل العميل على اســـترداد نقدي كامل قدره 200 ريال ســـعودي ،   10.25
100 ريال ســـعودي ، 100 ريال ســـعودي لكل فئة اســـترداد نقدي في 
اليـــوم الأول ، فلـــن يتم احتســـاب الاســـترداد النقدي في جميـــع الفئات 

الأخـــرى للعمليات  المنفذة في نفس الفئة خلال الشـــهر
ســـيقتصر اســـترداد النقود الممنوح علـــى العمليـــات المؤهلة في دورة   10.26

كشـــف الحســـاب على الحدود القصوى لكل مجموعة فئة.
أي اســـترداد نقدي يتم ربحه في أي دورة كشـــف حساب ســـيعتبر باطلاَ   10.27

وملغـــي في الحالات التالية :
•  اســـتخدام بطاقة الاســـترداد النقدي لأغراض تجارية بدلاَ من الشخصية  

•  فـــي حال انتهىاء صلاحيـــة البطاقة ولم يتم تجديدها  
ــــك  ــر البن ــ ــاَ لتقدي ــة , وفقــ ــة البطاقــ ــ ــــرق لاتفاقي ــال حــــدوث خ ــ •  فــــي ح  
الســـعودي الأول المطلق ,سيؤدي ذلك إلى إلغاء الاسترداد النقدي 

أو ماشـــابه ذلك (حسب الاقتضاء)
لايمكن اســـتبدال الاســـترداد النقدي بأي مكافآت أخرى ,حيث يتم ايداع   10.28
مبالـــغ الاســـترداد النقدي في حســـاب البطاقـــة الائتمانية الأساســـية , 
وفي حال تحويله لبطاقة اخرى او اي جهة ســـيتم تطبيق رســـوم السحب 

النقدي.
العمليات الغير مؤهلة للإســـترداد النقدي:  10.29

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
برنامج الأســـترداد النقدي صالح للاســـتخدام الشـــخصي فقط. في حالة   10.30
اســـتخدام البطاقـــة لأغـــراض تجارية ، يحتفـــظ البنك الســـعودي الأول 
بالحـــق فـــي اســـترداد النقود الممنوحـــة و / أو تعليـــق بطاقة الائتمان 
و / أو الإبلاغ عـــن ذلـــك إلـــى الســـلطات المختصـــة كخرق للاســـتخدام 

العادل.

أقساط الأول  .11
للإســـتفادة مـــن برنامـــج " أقســـاط الأول"، على حامـــل البطاقة أن   11.1
يبـــدي موافقتـــه علـــى تحويـــل عمليـــة شـــرائية واحـــدة أو أكثـــر مـــن 
عمليـــات الشـــراء المؤهلـــة (المطابقـــة للشـــروط) عـــن طريق إجراء 
العمليـــة  إجـــراء  يـــخ  ر تا مـــن  يومـــاً   15 خلال  وذلـــك  تـــورق  عمليـــة 
الشـــرائية مـــن خلال الاتصـــال علـــى مركـــز خدمـــة العـــملاء أو تحويل 

تنـــا الرقمية. العمليـــة إلى أقســـاط عـــن طريق قنوا
يوضـــح الجـــدول التالـــي الحـــد الأقصـــى والأدنـــى مـــن مجمـــوع قيمـــة   11.2
العمليـــات الشـــرائية ومبلـــغ ربـــح التورق والرســـوم الإدراية لـــكل فترة 

قياسية:

11.3 Late payments or non-payment of instalments will result in 
cancelling the AQSAT Plan(s) and the outstanding AQSAT 
Principal Sum(s) in question being converted to standard 
purchasing transactions and will be treated under Clause 6 of 
the existing Terms and Conditions as published in the “SAB 
Cards User Guide”. Also such cancellations will attract a late 
payment fee as advised to the Cardholders from time to time 
by SAB.

11.4 The Bank may at any time and without any prior notice or 
liability to the Cardholder, modify or terminate the AQSAT 
Terms and Conditions. However, any such modifications or 
terminations shall come into e�ect 60 days from the date of 
introduction, providing the Cardholder ample time to agree to 
such changes.

11.5 The Terms and Conditions of the Cardholder Agreement shall 
also apply to this program.

11.6 AQSAT Terms and Conditions are available on SAB website: 
www.sab.com

12. Charges
12.1 The Cardholder shall pay an irrevocable annual fee which 

varies according to the Card category.
12.2 The bank will charge 3 % for Cash withdrawal / transfer 

below SAR 2,500 with a maximum limit of SAR 75 for 
transactions equal to or above SAR 2500.

12.3 The Bank reserves the right to amend charges from time to 
time, at its discretion. Any such variations or amendments 
will become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. Use of the Card after the date upon which any change to 
these Terms and Conditions is to have e�ect (as may be 
specified in the Bank’s notice) will constitute acceptance 
without reservation by the Cardholder of such change. 
However, in case of his objection or non-acceptance, the 
Cardholder has the right to terminate the Card.

13. International Transactions
All international transactions on Credit Cards, regardless of 
whether the customer elects to pay in SAR or a foreign currency 
will result in the application of an International Transaction Fee 
defined in the SAB Credit Card Fees schedule of these terms and 
conditions of the value of each transaction. Moreover, the forex 
conversion rate will di�er between when the customer elects to 
pay in the foreign currency of the transaction (the conversion is 
e�ected at the rate prevailing by Visa/Mastercard at the time) 
versus when the customer elects to pay in SAR (the conversion 
is e�ected at the rate applied by the Merchant’s bank).

The following schedule provides an example of the aforesaid in the 
case of a transaction in the amount of 100 USD at a foreign point of 
sale (PoS) or a foreign online vendor:
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ســـعر الصرف ورســـوم العمليات الدولية كما هي محددة في جدول رســـوم بطاقة 
الأول الائتمانية لهذه الشـــروط والأحكام، وقد يخضع هذا الســـعر والرســـوم للتغيير 
أخـــذاً بالاعتبـــار ضريبـــة القيمـــة المضافـــة الســـائدة كمـــا تحددهـــا المملكـــة العربية 

السعودية من وقت لآخر. 

ملاحظة:
أي مبلـــغ يتـــم دفعه باســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة بعملة أجنبية يتـــم تحويله أولاً 
إلـــى الدولار الأمريكي ومـــن ثم تحويله إلى الريال الســـعودي. يتم إجراء التحويلات 
مـــن العـــملات الأجنبية إلـــى الريال الســـعودي مـــن خلال الأنظمـــة المعنيـــة (فيزا 
وماســـتركارد ) وتخضع لســـعر (أســـعار) اليوم الســـائد كما هو منشـــور من قبلهم. 
ســـيتم تطبيق رســـوم العمليات الدولية حتى لو تم الدفع بالريال الســـعودي طالما 
تـــم تنفيـــذ العمليـــة مـــن قبل بائع دولـــي (عبر الإنترنـــت أو نقطة البيع) باســـتخدام 
البطاقة الائتمانية. ســـتخضع أي عملية معكوســـة لأسعار صرف العملات السائدة 
لدى الأول في وقت عكســـها، وبالتالي، فإن أي خســـائر أو أرباح في أســـعار صرف 
العملات تنشـــأ عـــن العملية المعكوســـة، يجب أن يتـــم تحملها أو احتســـابها لصالح 

لعميل. ا

رســـم توضيحي لعملية احتساب أرباح التورق
مثال:

اشـــتريت تذكرة طيران بـ 1,000 ريال ســـعودي يوم 20 مارس وتاريخ إصدار الكشف 
الخـــاص بـــك فــــي 31 مارس بينمـــا تاريخ اســـتحقاق الدفع هو 25 إبريـــل حيث قمت 

بتســـديد الحد الأدنى 5% (أو 100 ريال أيهما أعلى).

أرباح التورق التالية ســـتظهر فــــي كشف حسابك التالي:

بافتراض عدم وجود رصيد آخر مرحل من الشـــهور الســـابقة.  *

بغـــرض التوضيـــح فقـــط، وللحصول علـــى معلومـــات المنتـــج APRs بالتفصيل   **
يرجى  الرجوع إلى صفحة الرســـوم.

بافتراض عدم وجود أي عملية تمت خلال شـــهر إبريل.  ***

(الأميال/إكسب+) المكافآت   .14
العمليـــات الغير مؤهلة للمكافآت:  14.1

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
• محطـــات الوقود / محطات الخدمة  

مكافـــآت العمليـــات عبر نقاط البيع في فئات التجار أدناه ســـتكون أقل.   14.2
SAB.com للمزيـــد من التفاصيل يرجى زيارة

المرافـــق   • والتجميـــل  الحلاقـــة  صالونـــات   • التبـــرع   • التعليـــم   •  
بـــات العامـــة • العقـــارات  والرســـوم الحكوميـــة • التأميـــن والاكتتا
 • الســـيارات  نـــة  • مبيعـــات وصيا الوقـــود  والإيجـــارات • محطـــات 
مطاعـــم الخدمـــة الســـريعة • النقل والطرق ومواقف الســـيارات • 
خدمـــات تنظيـــف الملابـــس وغســـيل الملابـــس • خدمـــات ســـيارات 
الأجـــرة • متاجـــر متنوعـــة • الســـوبرماركت والبقـــالات • متاجـــر بيع 
ئيـــة المتنوعـــة • متاجـــر الملابـــس  الحلويـــات • متاجـــر المـــواد الغذا
الجاهـــزة • المتاجـــر العائليـــة لبيـــع الملابس • المطاعـــم • متاجر بيع 
تأجيـــر  تـــب  مكا  • يـــة  والعنا التجميـــل  متاجـــر   • والتحـــف  يـــا  الهدا

ت ا ر لسيا ا
تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجر يحدد من قبـــل بنك التاجر,البنك الســـعودي   14.3
الأول غيـــر مســـؤول عن التخصيـــص/ التجزئة الغير صحيحـــة ويحتفظ بالحق 

في تعديل تخصيـــص المكافآت وفقًا لتقديره.

Currency Conversion charges as defined in SAB Credit Card Fees 
schedule of these terms and conditions, such rate and charge may be 
subject to change to account for the prevailing VAT as determined by 
the relevant competent authorities from time to time. 

Note:
Any amount paid using a Credit Card in a foreign currency is first converted 
to US dollars and then converted into Saudi Riyals. The conversions from 
foreign currencies to Saudi Riyals are carried out by the respective 
schemes (Visa and Mastercard®) and are subject to their prevailing rate(s) 
of day as published by them. The International Transaction Fee will be 
applied even if the payment was made in Saudi Riyals as long as the 
transaction was carried out by an international vendor (online or PoS) using 
a Credit Card. Any reversed transaction will be subject to SAB’s prevailing 
currency exchange rates at the time of its reversal, therefore, any currency 
exchange rate losses or gains arising from transaction reversed, shall be 
borne or counted to the favor of the customer.
Illustrative example for computation of Tawarruq Profit (TP)
For example:
You purchased an airline ticket for SAR 1,000 on 20 March. Your 
statement generation date is 31 March and your payment due date is 
25 April, on which date you made the minimum %5 payment (or SAR 
100, whichever is higher).

The following Tawarruq profit will appear on your next statement:

* Assuming no amount outstanding has been carried forward from 
previous months.

** For illustrative purposes only. For product-specific APRs, please 
refer to the Bank tari�.

*** Assuming no other transaction has been performed during April. 

14. Rewards (Miles/ICSAB+):
14.1 Transactions that are not eligible for rewards
 •  Balance Transfers
 •  Easy Payment Plans / AQSAT Program
 •  Cash withdrawal
 •  Utility bills / SADAD payments
 •  Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 •  All fees imposed on the card by the bank
 •  Reverse transactions by merchants
 •  Petrol Station and Service station
14.2 Point of Sales Transactions in the below Merchant Categories 

will earn less rewards. Visit SAB.com for more details.
 • Educations • Donation • Barbershops and Beauty • Utilities 

and Governments fees • Insurance and IPOs • Real-estate 
and Rentals • Taxis • Quick Service Restaurants • Automobile 
sales and maintenance • Transportation services, Roads, 
parking lots   • Cleaning Garment and Laundry Services • 
Variety Stores • Grocery Stores and Supermarkets • Candy, 
Nut and Confectionery Stores • Miscellaneous Food Stores • 
Ready-To-Wear Stores • Family Clothing Stores • Eating 
Places and Restaurants • Gift and Souvenir Shops • Cosmetic 
Stores • Automobile Rental Agency

14.3 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the reward allocation at its 
discretion)



9.14 This Agreement shall be construed and governed by the laws 
of the Kingdom of Saudi Arabia and any dispute shall be 
referred to the competent legal authority to decide on, that is 
consistent with Shariah principles.

9.15 The Bank has the right to reject any Credit Card transaction 
that contradicts with local regulations.

9.16 Fair Use Limit: means the limits set forth in the Fair Use 
Schedule of these terms and conditions. Specifically, the 
column entitled (Fair Use Limit). 

 The customer agrees that SAB may impose the Fees for 
Exceeding Fair Use Limit set forth in the Fair Use Schedule 
shown hereunder each time the customer breaches the Fair 
Use Limit.

10. SAB EMIRATES, AlFursan and Cashback
 Credit Card.
10.1 When applying for any of the cards mentioned above, the 

Cardholder authorizes the Bank to disclose to to the second 
party ( Emirates and AlFursan ) information in connection 
with the Cardholder and any or all Supplementary-Cards’ 
holders including but not limited to my full name, title, date of 
birth, gender, nationality, email address, language, address 
details, contact information, membership number, and any/all 
information necessary for the purpose of e�ecting the terms, 
conditions and/or the benefits contained in this agreement 
and to enroll me in Miles or Loyalty Program and facilitate the 
transfer of miles, and any billing disputes.

10.2 In the event that the relevant Co-brand program is terminated 
due to circumstances beyond reasonable control, including 
but not limited to pandemics, natural disaster or 
governmental regulations, the cardholder shall be entitled to 
receive the loyalty rewards earned (miles, points or cashback) 
up to the communicated date of termination of the 
partnership. Following the termination, rewards earning will 
seize and SAB will provide an alternative card.

10.3 When applying for any of the cards mentioned above, the 
Cardholder agrees and accepts that the terms of using any 
earned miles pursuant to using the credit card applied for 
herein, will be subject to the terms and conditions contained 
in www.saudia.com and www.emirates.com

 and its subsequent amendments from time to time.
10.4 Miles earned during a calendar month from spending on 

co-branded cards will be credited to the cardholder’s 
respective co-brand membership within 30 days. Miles 
cannot be transferred to cobrand membership following 
cancellation of the card.

10.5 The Bank is not liable for any missing miles in the event the 
customer does not provide co-brand program partner 
membership or in the event the provided membership is 
incorrect.

تخضـــع هـــذه الاتفاقيـــة وتفســـر طبقاً للأنظمـــة والقواعـــد النافذة   9.14
لـــى  إ نـــزاع  أي  تحويـــل  الســـعودية وســـيتم  العربيـــة  المملكـــة  فــــي 
ئيـــة المختصـــة للحكـــم فيـــه بمـــا لا يتعـــارض مـــع أحكام  الجهـــة القضا

. يعة لشر ا
للبنـــك الحق فــــي رفض أي عمليـــة أجريت عن طريق البطاقـــة الائتمانية   9.15

التي تتعـــارض مع الأنظمة المحلية.
حـــد الاســـتخدام العـــادل: تعنـــي الحـــدود المنصـــوص عليهـــا فـــي تعرفة   9.16
الاســـتخدام العادل بالشـــروط والأحكام. وتحديداً العمود المعنون (حدود 

العادل). الإستخدام 
يقر العميل على أنه يحق لبنك الأول فرض رســـوم تجاوز حد الاســـتخدام   
العادل الموضح في الجدول أدناه في كل مره يتجاوز فيها العميل حدود 

العادل. الاستخدام 

بطاقـــة الأول الامارات, الفرســـان و بطاقة الأول للاســـترداد النقدي   .10
الائتمانية.

عنـــد طلـــب أي البطاقـــات الائتمانيـــة المذكـــورة أعلاه يفـــوض حامـــل   10.1
البطاقـــة البنـــك بالإفصاح عـــن البيانات المتعلقـــة بحامل البطاقة و أي 
/ أو جميـــع حامـــل البطاقـــات الإضافيـــة إلـــى الطـــرف الثانـــي ( طيـــران 
الإمارات أو الفرســـان ) والتي تشمل على سبيل المثال لا الحصر الإسم 
الكامـــل واللقب وتاريخ المـــيلاد والجنس والجنســـية والبريد الإلكتروني 
العضويـــة  أرقـــام  الإتصـــال  ومعلومـــات  الكامـــل  والعنـــوان  واللغـــة 
المشـــتركة و أي / جميـــع المعلومـــات اللازمة لغرض تنفيذ الشـــروط و 
الأحـــكام و / أو المزايا المذكورة في هذه الاتفاقية وكي يتم تســـجيلي 
فـــي برامج المكافآت وتســـهيل عمليـــة تحويل الأميال وحل أي منازعات 

متعلقـــة بالفواتير.

في حالة إنهاء الشـــراكة مع التاجر بســـبب ظـــروف خارجة عن الإرادة، بما   10.2
في ذلك على ســـبيل المثـــال الأوبئة أو الكـــوارث الطبيعية أو الضوابط 
والإجراءات الحكومية، يحق لحامل البطاقة اكتســـاب المكافآت (الأميال 
،النقـــاط أوالاســـترداد النقـــدي) حتـــى تاريخ إنهاء الشـــراكة الذي ســـيتم 
إشـــعار العميـــل بـــه. لن يكتســـب حامـــل البطاقـــة المكافآت بعـــد إنهاء 

الشراكة وســـيقوم البنك بإصدار بطاقة بديلة

عنـــد طلب بطاقـــة أي البطاقات الائتمانية المذكورة أعلاه يوافق حامل   10.3
البطاقـــة ويقبـــل بـــأن شـــروط اســـتخدام الأميال المكتســـبة عـــن طريق 
اســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة خاضعة للشـــروط و الأحـــكام الواردة في 

موقع الخطوط الســـعودية و طيران الإمارات
www.emirates.com و www.saudia.com  

والتعديلات اللاحقة من وقت لآخر.  
ســـيتم إضافة الأميال المكتسبة خلال الشهر التقويمي من الإنفاق على   10.4
البطاقـــات الائتمانيـــة ذات الشـــراكات المزدوجـــة إلـــى عضويـــة حامـــل 
البطاقـــة لدى الشـــريك فـــي غضون 30 يومًـــا. لا يمكن إضافـــة الأميال 

للعضوية لدى الشـــريك بعد إلغاء البطاقة. 

لا يتحمـــل البنك مســـؤولية أي أميـــال مفقودة أو غيـــر مضافة في حال   10.5
عـــدم قيـــام العميل بتزويد البنك برقم عضويته لدى الشـــريك أو في حال 

تزويد البنـــك برقم عضوية غير صحيح.

ســـيؤدي التأخر فــــي الســـداد أو عدم دفع الأقســـاط المســـتحقة إلى   11.3
الأقســـاط  مبلـــغ  وتحويـــل  الأول"  "أقســـاط  برامـــج   / برنامـــج  إلغـــاء 
الأساســـي غيـــر المســـدد إلـــى حســـاب البطاقـــة المعنيـــة، بحيـــث يتم 
التعامـــل معهـــا وفق نظام بطاقـــة الأول الائتمانيـــة والمعتمدة على 
الدخـــول فــــي التـــورق لســـداد المســـتحقات بمـــا يتوافق مـــع المادة 
رقـــم 6 مـــن هـــذه الإتفاقيـــة . كمـــا أن الإلغاء ســـيؤدي إلـــى تطبيق 
غرامات حســـب مـــا يتم إبلاغ حملـــة البطاقات به مـــن قبل الأول من 

لآخر. وقت 
يحـــق للبنـــك فــــي أي وقت وبـــدون إشـــعار أو تحمل أي مســـؤولية تجاه   11.4
حامل البطاقة أن يقوم بتعديل أوإنهاء مدة أو شـــروط برنامج "أقســـاط 
الأول" مع الأخذ بالاعتبار أن ســـريان هذه التعديلات أو الإنهاء ســـيكون 
بعـــد 60 يومـــاً من إجرائها ممـــا يوفر وقتاً كافياً لموافقـــة حامل البطاقة 

على هذا الإجراء.

تنطبـــق جميـــع شـــروط وأحـــكام اتفاقيـــة حامـــل البطاقـــة علـــى هـــذا   11.5
البرنامج.

الإلكترونـــي:  الأول  موقـــع  فـــي  البرنامـــج  وأحـــكام  شـــروط  تتوفـــر   11.6
www.sab.com

الرسوم  .12
يلتـــزم حامل البطاقة بدفع رســـم ســـنوي غيـــر قابل للاســـترداد، ويختلف   12.1

مبلغ هذا الرســـم باختلاف فئة البطاقة.
يقـــوم البنـــك باحتســـاب 3 % من المبلغ علـــى عمليات الســـحب النقدي   12.2
والتحويـــل التـــي تقـــل عن 2500 ريـــال ســـعودي، وبحد أقصـــى 75 ريال 

ســـعودي للعمليات التي تبلغ 2500 ريال وأكثر.
يحتفـــظ البنك بحق تعديل الرســـوم من وقت لآخر وفقـــاً لتقديره. ويلتزم   12.3
البنـــك بإشـــعار حامـــل البطاقـــة بهـــذه التعـــديلات عـــن طريـــق القنوات 
الرســـمية. ويمثـــل اســـتخدام البطاقة بعـــد تاريخ ســـريان أي تعديل لهذه 
الشـــروط والأحـــكام (حســـبما يتم تحديده فــــي إشـــعار البنـــك) قبولاً من 
حامـــل البطاقـــة لذلـــك التعديـــل دون أيـــة تحفظـــات عليـــه، وفــــي حال 

اعتراضه وعدم قبولـــه فله حق إنهاء البطاقة.

الدولية العمليات   .13
جميـــع العمليـــات الدولية التي تتم علـــى البطاقة الائتمانيـــة بغض النظر   
عمـــا إذا كان العميـــل يختـــار الدفـــع بالريـــال الســـعودي أو بعملـــة أجنبية 
ســـتؤدي إلى تطبيـــق هامش ربح العمليات الدوليـــة المحددة في جدول 
رســـوم بطاقـــة الأول الائتمانيـــة لهـــذه الشـــروط والأحـــكام بقيمـــة كل 
عمليـــة. علاوة علـــى ذلك، فإن معدل تحويل العملات الأجنبية ســـيختلف 
بيـــن العمليـــة الذي يختار فيـــه العميل الدفـــع بالعملة الأجنبيـــة للمعاملة 
(يتـــم التحويل بالســـعر الســـائد لـــدى فيزا/ماســـتركارد في ذلـــك الوقت) 
مقابـــل العمليـــة الذي يختـــار فيه العميـــل الدفع بالريال الســـعودي (يتم 

التحويل بالســـعر الذي يطبقه بنك التاجر).

ويقـــدم الجـــدول التالـــي مثـــالاً على ما ســـبق فـــي حالـــة معاملة بمبلـــغ 100 دولار 
أمريكي من تاجر أجنبي ســـواء في نقطة بيع (PoS) أو بالشـــراء عبر الإنترنت:

هام: 
يرجـــى قـــراءة هذه الشـــروط والأحـــكام بعنايـــة تامة قبـــل اســـتعمالك بطاقة الأول 

الائتمانية الصادرة من البنك الســـعودي الأول.
بســـم الله الرحمن الرحيم الحمد للـــه رب العالمين، والصلاة والسلام على نبينا محمد 

أجمعين. آله وصحبه  وعلى 

يصـــدر البنـــك الســـعودي الأول ("البنـــك") بطاقـــة الأول الائتمانيـــة ("البطاقة") 
"هـــذه  أو  والأحـــكام"  ("الشـــروط  أدنـــاه  الـــواردة  والأحـــكام  للشـــروط  طبقـــاً 

الاتفاقية"):

البطاقات إصدار   1
الشـــروط  لهـــذه  ويخضـــع  حاملهـــا  علـــى  البطاقـــة  اســـتخدام  يقتصـــر   1.1
الانتهـــاء  تاريـــخ  حتـــى  المفعـــول  ســـارية  البطاقـــة  وتظـــل  والأحـــكام 

عليها. الموضح 
على حامل البطاقة عدم الســـماح لأي شـــخص آخر باستخدامها كما يتعين   1.2
عليه المحافظة على البطاقة وأي رقم سري يصدر له فــــي كل الأوقات 

الشخصية. رقابته  تحت 

وفــــي حال وجـــود تعارض بيـــن النص العربـــي والنص الإنجليـــزي لأي من    1.3
هذه الشـــروط والأحكام،  فيعتمد النص العربي.

يحتفـــظ البنك بحســـاب باســـم حامـــل البطاقة فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة   1.4
("حســـاب البطاقـــة ") يقيد عليـــه قيمة مشـــتريات البضائع والخدمات 
اســـتخدام  عـــن  الناشـــئة  والمصاريـــف  والرســـوم  النقديـــة  والســـلف 
لحامـــل  أخـــرى  التزامـــات  وأي   (" البطاقـــة  ("معـــاملات  البطاقـــة 
خســـارة  وأي  والأحـــكام  الشـــروط  هـــذه  بموجـــب  ناشـــئة  البطاقـــة 
يتكبدهـــا البنـــك بســـبب اســـتخدام البطاقة أو رقم البطاقة. وســـيتم 
إرســـال كشـــف بالمبالـــغ التـــي تـــم قيدهـــا علـــى هـــذا النحـــو لحامـــل 
البطاقـــة علـــى آخـــر عنـــوان أبلغـــه حامـــل البطاقـــة للبنـــك ويعتبر أي 
كشـــف قد اســـتلم من قبل حامل البطاقة بعد 7 أيام من إرســـاله من 

البنك.  قبل 

يجـــوز للبنـــك إصـــدار بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة لأي شـــخص يعينه   1.5
حامـــل البطاقـــة كحامل بطاقـــة إضافية وتطبق شـــروط وأحكام هذه 
الاتفاقيـــة علـــى اســـتخدام أي بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة كمـــا أن 
كلمـــة "البطاقـــة" أينمـــا وردت تشـــمل تلـــك البطاقـــة أو البطاقـــات 
الإضافيـــة. ويكـــون حامـــل البطاقـــة ملزمـــاً ومســـؤولاً عن اســـتخدام 
البطاقـــة والبطاقـــات الإضافيـــة وبالإضافـــة إلى حقوقـــه وصلاحياته 
البطاقـــة  إلغـــاء  للبنـــك  يجـــوز  الاتفاقيـــة.  هـــذه  بموجـــب  الأخـــرى 
والبطاقـــات الإضافيـــة فــــي أي وقـــت والمطالبـــة بإعادتهـــا. ويكون 
حامـــل البطاقة الرئيســـي وحده مســـؤولاً عن البطاقـــات الأصلية وما 

عنها. تفرع 

2.          الأحكام المتعلقة بحســـاب البطاقة
يكـــون حامـــل البطاقة مســـؤولاً عـــن كافـــة التســـهيلات الائتمانية أو   2.1
التســـهيلات الأخـــرى الممنوحـــة من البنك فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة وعن 
هـــذه  إنهـــاء  عـــن  النظـــر  بغـــض  العلاقـــة  ذات  المصروفـــات  كافـــة 

الاتفاقية.
إن عـــدم توقيـــع حامـــل البطاقة علـــى أي إيصالات مبيعات أو ســـلف   2.2
نقديـــة أو قســـائم أوامـــر بريديـــة / هاتفيـــة لا يعفيـــه من مســـؤوليته 
النقديـــة أو  المبيعـــات أو الســـلف  بتلـــك  البنـــك فيمـــا يختـــص  تجـــاه 
الأوامـــر البريديـــة /هاتفيـــة ولحامـــل البطاقـــة حق الاعتـــراض على أي 
مبلغ يســـجل على حســـاب البطاقـــة ويجوز تزويد حامل البطاقة بنســـخ 
مـــن إيصـــالات المبيعـــات أو الســـلف النقديـــة على أن تخضع لرســـوم 
إضافيـــة. وقد يســـتغرق توفير نســـخ مـــن إيصـــالات المبيعات مدة لا 
تقـــل عـــن 30 يوماً بعـــد تقديم طلـــب عبر القنـــوات المتاحة من حامل 

للبنك. البطاقـــة 
يتـــم قيـــد قيمة جميـــع عمليـــات البطاقة على حســـاب البطاقـــة بعملة   2.3
الحســـاب حســـبما يبلغ بها البنك أما عمليات البطاقة التي تتم بعملات 
غيـــر عملة الحســـاب فســـيتم قيدها على حســـاب البطاقة بعـــد تحويلها 
إلى عملة الحســـاب بســـعر الصـــرف وقت القيد الذي يحـــدده البنك من 

وقت لآخر.

Important: 
Before you use your SAB Credit Card, please carefully read these 
Cardholder Terms and Conditions.
In the name of allah, the most gracious, the most merciful. All praise is 
due to Allah, the cherisher of the world, and peace and blessing be 
upon the prophet of Allah, on his family and all his companions.
The SAB Credit Card (the “Card”) is issued by Saudi Awwal Bank (the 
“Bank”) in accordance with the following Terms and Conditions 
(“Terms and Conditions” or “this Agreement”):

1 Issuing of Cards 
1.1 Use of the Card is restricted to the “Cardholder” and subject 

to these Terms and Conditions, the Card remains valid until its 
date of expiry mentioned on the Card.

1.2 The Cardholder will not permit any other person to use the 
Card and will at all times safeguard the Card and any Personal 
Identification Number (the “PIN”) issued, and keep it under 
his/her personal control.

1.3 In the event of a conflict between the two versions of these 
Regulations, the Arabic version shall prevail.

1.4 The Bank will maintain an account in the name of the 
Cardholder in respect of the Card (the “Card Account”) to 
which the value of purchases of goods and services, cash 
advances, fees and charges e�ected by the use of the Card 
(”Card Transactions”), any other liabilities of the Cardholder 
arising under these Terms and Conditions and any loss 
incurred by the Bank arising from the use of the Card (or Card 
number) shall be charged. A statement of account for 
amounts so charged will be sent to the Cardholder at his/her 
last address advised by the Cardholder and any such 
statement shall be deemed to have been received by the 
Cardholder 7 days after dispatch by the Bank.

1.5 The Bank may issue Supplementary Card(s) to any person 
nominated as a Supplementary Cardholder by the 
Cardholder. The Terms and Conditions of this Agreement 
shall apply to the use of any Supplementary Card(s) and the 
term the “Card” shall whenever applicable include such 
Supplementary Card(s). The Cardholder shall be bound by 
and be liable for the use of any Supplementary Card(s). In 
addition to its other rights and powers under this Agreement, 
the Bank may cancel any Supplementary Card(s) at any time, 
and seek the return of Supplementary Card(s) issued to the 
Supplementary Cardholder. The Cardholder will be solely 
liable for the principal Card and the Supplementary Card(s).

2. Conditions related to the Card Account
2.1 The Cardholder will be responsible for all credit or other 

facilities granted by the Bank in respect of the Card and for all 
related charges hereunder, notwithstanding the termination 
of this Agreement.

2.2 The Cardholder’s failure to sign any Sales Slip, Cash Advance 
Slip or Mail Order / telephone order  MOTO) will not relieve 
the Cardholder from liability to the Bank in respect thereof. 
The Cardholder has the objection right against any amount 
charged on the Card Account. Copies of the Sales or Cash 
Advance Slips may be provided to the Cardholder subject to 
an additional charge. Provision of Sales Slip copies may take 
a minimum of 30 days subsequent to the Cardholder’s 
request through the available channels to the Bank.

2.3 The value of all Card Transactions will be charged to the Card 
Account in the currency of the Account as advised by the 
Bank. Card Transactions, which are e�ected in currencies 
other than the Account Currency, will be debited to the Card 
Account after conversion into the Account Currency at a rate 
of exchange to be determined by the Bank from time to time.

2.4 If the Cardholder is authorized by the Bank to use the Card at 
an ATM belonging to the Bank or any Member Bank of Visa 
International / Mastercard® International or any other ATM as 
advised to the Cardholder from time to time, the following 
additional Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder shall accept full responsibility for all 
transactions processed by the use of the Card at any ATM 
that accepts it (the Bank’s record of transactions processed 
being conclusive and binding for all purposes), and hereby 
authorizes the Bank to debit the Cardholder’s current or 
savings account as specified in the Card application (the 
“Nominated Account”) or the Card Account with the amount 
of any withdrawal or transfer e�ected by the use of the Card 
with or without the Cardholder’s knowledge or authority.

b) The Bank’s record of transactions processed by the use of the 
Card at any ATM shall be conclusive and binding for all 
purposes.

c) The Cardholder shall not be entitled to overdraw the Nominated 
Account or exceed the limit of the Card Account with the Bank.

d) The Bank shall not be responsible for any loss or damage 
arising directly or indirectly from any malfunction/failure of 
the Card or ATM arising out of the Cardholder’s mistake, the 
temporary nsu�ciency of funds in such machines or any 
other reason either within or beyond the Bank’s control 
unless such occurs as a result of the Bank negligence.

e) Any cash deposit at an ATM shall only be regarded as having 
been received by the Bank upon verification and crediting the 
same to the Nominated Account or Card Account.

2.5 The Cardholder must notify the Bank in writing or through the 
available channels as soon as possible of any changes in the 
Cardholder’s address and telephone numbers of o�ce / 
residence / mobile. Failure to do so will relieve the Bank from 
any further liability with regards to o�cial correspondence.

2.6 The Bank shall not be liable for the refusal of any merchant 
establishment to accept or honour the Card, nor shall the 
Bank be responsible in any way for the goods or services 
supplied to the Cardholder. The Cardholder must resolve any 
such complaints directly with the merchant establishment. 
The Bank shall have no responsibility in this respect. No claim 
by the  Cardholder against the merchant establishment may 
be the subject of a claim against the Bank. The Bank will 
credit the Cardholder’s Card Account with the amount of any 
refund only upon receipt of a properly issued credit voucher 
from the merchant establishment.

2.7 The Cardholders must not use the Card for any unlawful 
purposes, including the purchase of goods or services 
prohibited by the Shariah laws. The Card also shall not be 
used for any purchases or services prohibited by Shariah. In 
case of such use, the Bank reserves the right to cancel the 
original Card and any Supplementary Cards provided the 
customer shall pay the amount due directly.

3. Lost or Stolen Cards
3.1 The loss or theft of a Card must be reported to the Bank’s 

Card Center on one of below numbers (depending on the 
product you hold, or any Visa / Mastercard® member number. 
A Police Report must also be made of the lost/stolen Card and 
a copy sent to the Bank if there is suspected misuse. The 
Cardholder will be responsible for any unauthorized Card 
Transactions e�ected before notification of the loss or theft 
has been received by the Bank’s Card Centre. The maximum 
potential liability to the Cardholder as a result of lost/stolen 
Cards will not exceed the approved limit of the Card.

5.5 The Cardholder may request the transfer of any excess funds 
available on the card back to the account without any fees 
through the Bank's Contact Center or by visiting any of the 
Bank's branches.

6. Card Payments
6.1 Non-compliance with the Credit Card Terms & Conditions or 

monthly credit limit that are stated in the Agreement will 
a�ect the customer’s credit report provided by the Saudi 
Company for Credit Information (SIMAH) and may result in 
legal consequences.

6.2 The Primary Cardholder shall be liable for all liabilities 
incurred under the Supplementary card, including any 
outstanding and or unpaid balances.

6.3 Paying the monthly amount owing on the credit card does not 
necessarily extinguish the financial liability of the customer 
after the repayment period. To learn how to settle the 
complete amount due in full or over a specified time period, 
please consult the Bank’s credit o�cer.

6.4 A Card Account statement will be issued and sent to the 
Cardholder monthly through the Bank available channels with 
details of the total Amount Outstanding on the Card Account 
including purchase transaction amounts, cash withdrawal 
and the minimum payment due computed at a rate to be 
determined by the Bank and notified to the Cardholder from 
time to time and the date by which the payment must be 
made to the Bank. The Minimum Amount Due also includes 
any unpaid Minimum Amount Due from any previous 
statements which has not been settled, any amount over the 
Credit Limit and any other fees stated in the Card User Guide.

6.5 Should the customer settle only the minimum of the total 
amount due on or before due date; the Bank shall carry out a 
Tawarruq transaction by selling certain commodities owned 
by the Bank on a FUDOLY basis to the Cardholder for the 
Outstanding balance by one instalment for one month 
starting as of the due date and to settle the Card dues from 
the proceeds of selling the said commodities on behalf of the 
customer.

6.6 If the Cardholder pays the full outstanding balance on or 
before the due date, no Tawarruq shall take place.

6.7 Tawarruq transaction will appear in the next statement of the 
Card and in case such action is not objected by the 
Cardholder within 20 days from the date of the statement 
issue that will be regarded as acceptance by him.

6.8 If the card holder is proven to have been engaged in any fraud 
behaviors relating to the disputed transactions, and if the 
card holder refuses to provide relevant necessary materials 
for the investigation of the disputed transaction, the bank 
shall have no liability for the disputed transactions.

6.9 If the Cardholder objects to the Tawarruq transaction within the 
20 days period from issue of the statement of account, the 
Bank shall review the request of the Cardholder and refund the 
entire amount of the Tawarruq and the profit of the objected 
transaction only. The Bank has the right to stop the Card and 
claim settlement of the whole amount due from the Cardholder.

6.10 In all of the above cases, Tawarruq will be processed only 
after the expiry of the grace period and provided the 
Cardholder is not a bankrupt.

6.11 If the Cardholder defaulted payment of the Amount 
Outstanding on maturity, then the Card will be suspended, 
and the Bank may not process the Tawarruq for settlement of 
the Card’s transactions.

6.12 If the Cardholder objects against any transaction after 
processing of Tawarruq which includes the respective 
disputed amounts, then the amounts that will be refunded to 
the Card Account will only be equivalent to the value of the 
disputed transaction and the profit thereof.

6.13 If payments are made by cheque, the Cardholder must 
provide the cheque 7 working days before the payment due 
date for clearing purposes.

6.14 The Cardholder may issue a direct debit standing instruction 
on an account with the Bank (the Nominated Account) to 
settle the Amount Outstanding on the Payment Due Date. For 
direct debit standing instruction, the following additional 
Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder agrees that the Bank reserves the right to 
determine the priority of any such standing instruction 
against cheques presented to the Nominated Account or any 
other arrangements made with the Bank.

b) The Cardholder agrees that any amendments and 
cancellations to any such standing instructions should reach 
the Bank at least one week before the next Payment Due Date.

6.15 If the customer does not pay the amount due to the Bank by 
the agreed due date, then the Bank will impose a penalty 
charge on the customer and the amount will be paid to charity 
after deducting the actual expenses of collection if any.

6.16 If the Cardholder disagrees with any charge indicated in the 
monthly statement, this should be communicated to the 
Bank within 30 days of the statement date, failing which, the 
Bank will not be in a position to guarantee the success of 
disputing the transaction with the transaction processing 
Bank and or the merchant.

6.17 Any payments made by a Cardholder will be applied by the 
Bank in or towards payment of the Cardholder’s liabilities to 
the Bank under these Terms and Conditions in such order as 
the Bank may decide.

7. Cancelling this Agreement
7.1 The Cardholder may cancel the Credit or Charge Card for free 

charge within 10 days of receiving the Card, and the Card 
Issuer will not claim any fee unless the Cardholder has 
activated the Card.

7.2 The Bank may terminate this Agreement with the Cardholder 
at any time by cancelling the Card with or without prior notice 
and with or without assigning any reason, or refusing to renew 
the Card. The Cardholder may terminate the Agreement at any 
time by written notice to the Bank accompanied by the return 
of the Card and any Supplementary Cards.

7.3 A Cardholder may terminate the relevant Credit Card 
Agreement if they do not agree to any amendment, change or 
modification by notifying the Bank of their desire to terminate 
the Credit or Charge Card Agreement within 14 calendar 
Days after their receipt and after paying the outstanding 
amount.

7.4 The whole of the Amount Outstanding on the Cardholder’s 
Card Account shall become due and payable to the Bank on 
the termination of this Agreement. The Cardholder agrees 
that the Bank shall have the right to retain any funds placed 
in the Cardholder’s Current/Savings or any other account 
with the Bank or deposits held as a security for the issuance 
of Card and/or Supplementary Card(s) for a period of up to 45 
days after the Card and any Supplementary Card(s) have 
been physically returned to the Bank, and to o�set any such 
funds without notice to the Cardholder.

7.5 In the event of a Cardholder’s bankruptcy all Amounts 
Outstanding are immediately due and payable and the 
holder(s) of any Supplementary Card(s) will immediately 
cease the use of such Card(s) and return it or them to the 
Bank and pay any amount that may be outstanding under 
these Terms and Conditions.

7.6 The Card remains the property of the Bank at all times and 
shall be returned to the Bank upon request, together with any 
Supplementary Card(s) for which the Cardholder is liable.

7.7 Where this Agreement relates to the use of a Supplementary 
Card, the Cardholder may terminate this Agreement (in so far 
as it relates to the use of the Supplementary Card) by a notice 
to the Bank through the available channels accompanied by 
the return of the Supplementary Card. In both circumstances, 
the Agreement will remain in force until full payment of Card 

10.6 Miles earned on eligible transactions in a calendar month 
will be limited to the credit limit of the customer i.e. no miles 
will be awarded for transactions completed over and above 
the credit limit of the Card Account in a single calendar 
month

10.7 SAB reserves the right to reduce the  Miles, or not apply any 
allotment , for transactions and payments to e-wallets 
operated by third parties.

Cashback Program: 
10.8 “Cashback” means the amount earned on eligible 

transactions as set forth in this document or as decided by 
the Bank at its absolute discretion and which shall be 
credited to the cashback card account after posting the 
relevant transaction into customer card account;

10.9 “Eligible Transactions” means all retail transactions, at 
point of sale or online, charged/posted to a cardholder’s 
Cashback Credit Card, except for the transactions excluded 

10.10 “Overall Retail Spend” refers to the sum of eligible 
transactions. This determines the cashback percentage and 
category-level cashback caps the cardholder is eligible for a 
given billing month/statement.

10.11 The cashback percentage and cashback limits are set at the 
category level, where the cardholder is eligible for a particular 
month / statement.

10.12 “Cashback Categories” refers to the Merchant Categories 
that are eligible for cashback subject to meeting the 
cashback terms & conditions.

10.13 The cashback categories consist of several Merchant 
Category Codes (MCC), for example: supermarket, fuel, 
restaurants. They are determined by Visa, and it is not the 
responsibility of the bank to determine the merchant 
category.

10.14 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the cashback allocation at its 
discretion

10.15 Eligible Transactions made using a Supplementary Card will 
be combined with Eligible Transactions made by the Primary 
Cardholder for the purposes of calculating the cashback 
amount and will be granted on the primary card holder's 
cashback card only.

10.16 The cashback will be calculated after the transaction is 
recorded on the credit card statement based on the total 
retail spend (i.e. the sum of all eligible transactions) made as 
per the card statement.

10.17 The cashback percentage due to the card holders will be 
determined and applied to the total of eligible transactions 
made in the cashback categories.

10.18 The cashback amount will be credited to the cashback 
balance of the cardholder's account once the transaction is 
credited to the credit card account and shown to the 
customer when issuing the monthly card statement.

10.19 Saudi Awwal Bank cannot be held responsible for any delay 
in posting operations due to delays from the concerned 
merchants.

10.20 Cashback tiers will be designed based on the Visa Merchant 
Tier Code rating.

10.21 Maximum cashback is 400 SAR per month for each category, 
Tailored cashback at 3%, 5% and 10% respectively 

10.22 No maximum cashback is set per month for all other spend 
categories designed at 1% cashback.

10.23 No maximum cashback is set per month for all international 
transactions designed at 2% cashback (please refer to the 
table below):

9.2 The Card establishes a surety relationship between the Bank, 
the holder and acceptor of the Card under which the Bank 
guarantees to the acceptor, the debt incurred by the holder as 
a result of using the Card according to the Terms and 
Conditions of this Agreement.

9.3 The Bank shall have the right at its absolute discretion to 
transfer and assign in any manner in whole or in part any 
Cardholder’s Amounts Outstanding. The Cardholder shall pay 
all the costs of collection of dues, legal expenses and 
Amounts Outstanding should it become necessary to refer 
the matter to a collection agency or to a legal recourse to 
enforce payment.

9.4 Whenever required by the Bank, the Cardholder shall furnish 
data concerning his/her financial position to the Bank. The 
Cardholder further authorizes the Bank to verify the 
information furnished. If the data is not furnished when called 
for, the Bank at its discretion may refuse renewal of the Card 
or cancel the Card forthwith.

9.5 The Cardholder authorizes the Bank to disclose information 
concerning the Cardholder and Supplementary Cardholder or 
the Cardholder’s and Supplementary Cardholder’s Card 
Account to the Saudi Central Bank, banks and competent 
authorities. The Cardholder also authorizes the Bank to collect 
from and or disclose to the Saudi Credit Bureau (SIMAH) or any 
appropriate third parties approved by SAMA such information 
as the Bank may require at its discretion, to establish, review 
and or administer the account/facilities with the Bank.

9.6 The Cardholder irrevocably agrees that the Bank may 
subcontract the provision of the services provided to the 
Cardholder or any part thereof to any third party, whether or not 
that third party operates in another jurisdiction or territory. The 
Bank shall remain liable to the Cardholder for any recoverable 
loss or damage incurred and maintain the confidentiality of any 
such information to the same extent as the Bank.

9.7 The Bank may assign the processing of information related to 
the Cardholders abroad within the HSBC Group or any other 
place.

9.8 Cardholder telephone calls may be recorded and retained by 
the Bank. 

9.9 The Cardholder hereby authorizes the Bank to, without 
notice, combine or consolidate the Amount Outstanding on 
the Cardholder’s Card Account with any other account which 
the Cardholder maintains with the Bank and o�set or transfer 
any monies standing to the credit of the Cardholder’s other 
accounts in or towards satisfaction of the Cardholder’s 
liability to the Bank under these Terms and Conditions.

9.10 This Agreement supersedes any similar agreement with the 
Bank in connection with the issue or use of Card(s), such 
agreement being hereby cancelled.

9.11 The Bank reserves the right at all times to vary or amend the 
foregoing Terms and Conditions or to introduce new Terms 
and Conditions. Any such variations or amendments will 
become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. If the Cardholder is unwilling to accept any such variations 
or amendment, the Cardholder must return the Card along 
with Supplementary Card(s) to the Bank for cancellation. The 
Cardholder will indemnify the Bank against Card Transactions 
of these Card(s) prior to the return of the Card and any 
Supplementary Card(s) to the Bank.

9.12 The Bank shall not be liable for any loss su�ered by the 
Cardholder if the Bank is prevented from or delayed in 
providing the Cardholder with any banking or other service 
due to strikes, industrial action, failure of power, supplies or 
equipment, or causes beyond or outside its control.

9.13 The Cardholder will continue to be liable for the charges if for 
any reasons set out in clause 9.11 the Bank is unable to 
produce or send the Cardholder a statement of account.

transactions and all amounts due under these Terms and 
Conditions e�ected by the use of the Supplementary Card 
has been received by the Bank. Unless and until such 
termination takes place the Bank shall provide a renewal 
Supplementary Card to the Cardholder from time to time.

7.8 If, for any reason, the Cardholder fails to comply with the 
Terms and Conditions of this Agreement or refuses to accept 
any amendments - as described in 9.9 below, the Bank may 
terminate this Cardholder Agreement and proceed to recover 
all Amounts Outstanding thereunder. The Cardholder shall be 
responsible for all costs, charges and expenses incurred by 
the Bank including legal fees on a full indemnity basis.

7.9 The Bank reserves the right to close the Card account without 
notifying the customer if the card is used for any purposes 
other than what it was opened, or the Bank suspects any 
transaction founded against the rules governing Anti Money 
Laundering and Combating Terrorist Financing.

8. Authorization and indemnity for telephone and facsimile 
instructions

8.1 The Cardholder authorizes the Bank to rely upon and act in 
accordance with any notice, instruction demand or other 
communication which may from time to time be, or purport to be 
given by telephone or facsimile by the Cardholder or on his/her 
behalf (the “Instructions”) without any enquiry on the Bank’s part 
including, without prejudice to the generality of the foregoing, as 
to the authority or identity of the person giving or purporting to 
give the Instructions and regardless of the circumstances 
prevailing at the time of receipt of the Instructions.

8.2 The Bank shall be entitled to treat the Instructions as fully 
authorized by and binding upon the Cardholder and the Bank 
shall be entitled to take such steps in connection with or in 
reliance upon the Instructions as the Bank may consider 
appropriate, whether the Instructions include Instructions to 
pay money or otherwise to debit or credit any account, or relate 
to the disposition of any money, securities or documents, or 
purports to bind the Cardholder type of transaction or 
arrangement whatsoever, regardless of the nature of the 
transaction or arrangement or the amount of money involved.

8.3 The Bank under terms of this authorization and indemnity is 
not obliged to accept and act upon telephone and facsimile 
Instructions which include the following:

• Change in Mandate
• Change to authorized signatories
• Power of Attorney to another person/entity
• Closure of the account(s) and transfer of the remaining 

balance by any means
8.4 In consideration of the Bank acting in accordance with the 

terms of this authorization and indemnity, the Cardholder 
hereby irrevocably undertakes to indemnify the Bank and to 
keep the Bank indemnified against all losses, claims, actions, 
proceedings, demands, damages, costs and expenses incurred 
or sustained by the Bank of whatever nature and howsoever 
arising out of or in connection with the Instructions.

8.5 The terms of this authorization and indemnity shall remain in 
full force and e�ect unless and until the Bank receives, and has 
a reasonable time to act upon, notice of termination from the 
Cardholder in accordance with the terms of the Mandate, save 
that such termination will not release the Cardholder from any 
liability under this authorization and indemnity in respect of 
any act performed in accordance with the terms of this 
authorization and indemnity prior to the expiry of such time.

9. General
9.1 Without prejudice to the provisions of the Saudi Value Added 

Tax Law and its Implementing Regulations, the Bank will 
charge a Value Added Tax at the rates prevailing by the Saudi 
Government from time to time without the need to obtaining 
the prior approval of the Cardholder VAT amount - if applied - 
will be disclosed with every transaction.

إذا كان حامـــل البطاقة مفوضاً من قبل البنك باســـتخدام البطاقة فــــي   2.4
أي ماكينـــة صـــراف آلـــي تابعـــة للبنـــك أو أي بنـــك عضـــو فــــي فيـــزا / 
ماســـتركارد® إنترناشـــيونال أو أي ماكينـــة صـــراف آلي أخرى حســـبما يتم 
إخطـــار حامل البطاقة من وقت لآخر فســـيتم تطبيق الشـــروط والأحكام 

التالية:  الإضافية 
يتحمـــل حامـــل البطاقة كامل المســـؤولية عن جميـــع العمليات التي تنفذ  أ) 
باســـتخدام البطاقة فــــي أي ماكينـــة صراف آلي تقبـــل البطاقة (وتكون 
ســـجلات البنك لتلك العمليـــات نهائية وملزمة لجميع الأغراض) وبموجب 
هـــذا يفـــوض البنك بـــأن يقيد شـــروط وأحـــكام اتفاقية إصـــدار بطاقات 
الأول الائتمانيةعلـــى الحســـاب الجـــاري أو حســـاب التوفيـــر الخاص بحامل 
البطاقـــة حســـبما هـــو مبيـــن فــــي نموذج طــــلب البطاقــــة ("الحســـاب 
المعيـــن") أو حســـاب البطاقـــة مبلغ أي ســـحب أو تحويل يتم باســـتخدام 
البطاقـــة بمعرفـــة أو بدون معرفة حامل البطاقـــة أو بموافقته أو بدون 

موافقته. 
باســـتخدام  تنفـــذ  التـــي  بالعمليـــات  الخاصـــة  البنـــك  تكـــون ســـجلات  ب) 
لحامـــل  وملزمـــة  نهائيـــة  آلـــي  صـــراف  ماكينـــة  أي  فـــي  البطاقـــة 

. قة لبطا ا
لا يحق لحامل البطاقة الســـحب على المكشوف من الحساب المعين فــــي  ج) 
نموذج طلب البطاقة أو تجاوز الحد الائتماني لحساب البطاقة لدى البنك.

لـــن يكـــون البنـــك مســـؤولاً عـــن أي خســـارة أو ضـــرر ناشـــئ بصـــورة  د) 
مباشـــرة أو غيـــر مباشـــرة عـــن أي قصـــور أو خلـــل يحـــدث للبطاقة أو 
ماكينـــة الصـــراف الآلي بســـبب خطـــأ يرتكبـــه حامل البطاقـــة أو لعدم 
كفايـــة الرصيـــد بصفـــة مؤقتـــة فــــي تلـــك المكائن أو لأي ســـبب آخر 
ضمـــن أو خارج ســـيطرة البنـــك ما لم يكن ذلـــك نتيجة تعـــد أو تفريط 

البنك. من 
لا يعتبر البنك قد إســـتلم أي إيداع نقدي فــــي ماكينة الصراف الآلي  هــــ) 
حســـاب  أو  المعيـــن  الحســـاب  فــــي  وقيـــده  منـــه  التحقـــق  بعـــد  إلا 

. قة لبطا ا
يجـــب علـــى حامل البطاقـــة إبلاغ البنـــك خطيا أو عبـــر القنـــوات المتاحة   2.5
الرســـمية للبنـــك وبأســـرع مـــا يمكن عـــن أي تغييـــرات تطرأ علـــى عنوان 
وأرقـــام هاتـــف العمل / المكتب / المنزل / الجوال. وفــــي حال عدم قيام 
العميـــل بذلـــك، فإن هـــذا ســـيعفي البنك مـــن أي مســـؤولية بخصوص 

الرسمية. المراسلات 
لـــن يكون البنك مســـؤولاً عن رفض أي مؤسســـة تجارية قبـــول البطاقة   2.6
كما أنه لن يكون مســـؤولاً بأية طريقة عن البضائع أو الخدمات التي يتم 
تزويـــد حامـــل البطاقـــة بها. ولحامـــل البطاقة حل أي من تلك الشـــكاوي 
مباشـــرة مـــع المؤسســـة التجارية، ولن تترتـــب على البنك أي مســـؤولية 
فــــي هـــذا الخصـــوص ولـــن تكـــون أي دعـــوى مـــن حامـــل البطاقـــة ضد 
المؤسســـة التجاريـــة موضوع مطالبة تجاه البنك. ولـــن يقوم البنك بقيد 
أي مبلغ مســـترد فــــي حســـاب البطاقة الخاص بحامل البطاقة إلا بعد أن 
يتلقى قســـيمة قيد دائن لصالح حامل البطاقة صادرة بشـــكل صحيح من 

التجارية. المؤسسة 

لا يحـــق لحامل البطاقة اســـتخدام البطاقة لأي أغراض غير قانونية بما   2.7
فــــي ذلك شـــراء ســـلع أو خدمات ممنوعـــة بموجب قوانيـــن المملكة 
العربيـــة الســـعودية كمـــا لا يجـــوز اســـتخدام هـــذه البطاقـــة فــــي أية 
مشـــتريات أو خدمـــات محرمـــة وفقاً للشـــريعة الإسلامية، وفــــي حال 
هـــذا الاســـتخدام يحـــق للبنـــك إلغـــاء هـــذه البطاقـــة الأساســـية وأية 
المبالـــغ  بســـداد  العميـــل  يقـــوم  أن  علـــى  أخـــرى  إضافيـــة  بطاقـــات 

المســـتحقة مباشرة.

البطاقات المفقودة أو المســـروقة  .3
يجب الإبلاغ عن فقدان أو ســـرقة البطاقة إلى أحد الأرقام أدناه. كما   3.1
يجـــب أيضـــاً إبلاغ الشـــرطة ويكـــون حامـــل البطاقـــة مســـؤولاً عن أي 
عمليـــات غيرمفوضـــة يتـــم تنفيذهـــا بواســـطة البطاقـــة قبل إســـتلام  
البنك  إشـــعار عن طريق قنـــوات البنك المتاحة والرســـمية يفيد بفقد 
أو ســـرقة البطاقـــة. كمـــا لـــن يتجـــاوز أقصـــى قـــدر مـــن المســـؤولية 
المحتملـــة علـــى حامـــل البطاقة نتيجـــة فقدان / ســـرقة البطاقات للحد 

للبطاقة. المعتمـــد  الائتماني 

بعـــد إســـتلام البنـــك إشـــعاراً عـــن طريـــق أيـــاُ مـــن القنـــوات المتاحـــة   3.2
الرســـمية عن فقد أو ســـرقة البطاقـــة ، يقوم البنك بإيقـــاف البطاقة 
المبلـــغ عنهـــا ولـــن يتحمـــل حامـــل البطاقـــة أي مســـؤولية أخـــرى بعـــد 
الإبلاغ شـــريطة أن يكـــون قـــد قـــام بـــالإبلاغ بحســـن نيـــة وبـــذل كل 
الاهتمـــام والجهـــد اللازميـــن للمحافظـــة علـــى البطاقـــة مـــا لـــم يثبت 
للبنـــك أن تصرفـــه قد تم بســـوء نية. وفــــي حالة العثور علـــى البطاقة 
وتســـليم  والشـــرطة  للبنـــك  الأمـــر  إبلاغ  البطاقـــة  حامـــل  علـــى  فـــإن 
البطاقـــة التـــي عثـــر عليها فوراً إلى أي من  الفروع التابعة للبنك فــــي 
المملكـــة العربيـــة الســـعودية لكي يتـــم إتلافها، كما يجـــب على حامل 

البطاقـــة عدم محاولة اســـتخدام البطاقة.

يكـــون حامل البطاقة مســـؤولاً عـــن جميع الخســـائر التـــي يتكبدها البنك   3.3
نتيجـــة لاســـتخدام البطاقـــة من قبـــل أي شـــخص يحصل عليهـــا بموافقة 

البطاقة. حامل 
يجـــوز للبنـــك ووفقـــاً لتقديره وحـــده الموافقة على إصـــدار بطاقة بديلة   3.4
لأي بطاقة مفقودة أو مســـروقة والتي ســـيتم إصدارها بنفس شـــروط 
وأحـــكام البطاقة الأصلية أو حســـبما يتم تعديلها مـــن حين لآخر. ويحتفظ 
البنك بحقه فــــي قيد رســـم اســـتبدال / رســـم إداري على حســـاب حامل 

البطاقة وإشـــعار حامل البطاقة بذلك.

البطاقـــات الائتمانية الراكدة وغيـــر المطالب بها و المتروكة  .4
يتم تصنيف الحســـابات غيـــر المتحركة الخاصة بالبطاقـــات الائتمانية على   

التالي: النحو 
يعتبر حســـاب البطاقة نشـــط في حال لم تمضي مدة 24 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقة راكد إذا أكمل أكثرمن 24 شـــهرا على آخر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقـــة غير مطالب به إذا أكمل مدة 60 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبـــر حســـاب البطاقة متـــروك إذا أكمل 180 شـــهرا على آخـــر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

5.  حد الائتمان
يعيـــن البنك حد ائتمان لحســـاب البطاقة ويجـــب على حامل البطاقة عدم   5.1

تجاوزه دون موافقة مســـبقة من البنك.

إذا تجاوز حامل البطاقة حد الائتمان المقرر دون موافقة مســـبقة فيجوز   5.2
للبنك إلغاء البطاقة فوراً دون إشـــعار حاملها بذلك وتصبح جميع المبالغ 

غير المسددة مســـتحقة وواجبة الدفع الفوري.

يعيـــن البنـــك حـــداً للتســـهيلات الائتمانيـــة للبطاقة (حد الائتمـــان) وعلى   5.3
حامـــل البطاقـــة التقيـــد بذلـــك الحد بدقة تامـــة ويعين البنـــك ذلك الحد 
المذكـــور بناء على معايير الائتمان المتبعة لديـــه، ويخضع للتغيير من حين 
لآخـــر طبقـــاً لتقدير البنك وحـــده. هذا، وبإمـــكان حامل البطاقـــة التقدم 

بطلـــب مراجعة الحد الائتماني له فــــي أي وقت من الأوقات.

يمكّـــن البنـــك حامـــل البطاقة من إجراء عمليات ســـحب نقـــدي تصل إلى   5.4
30% مـــن الحـــد الائتماني المقرر من قبل البنك، والذي يشـــمل عمليات 
الســـحب النقـــدي، عمليات تحويـــل النقد عن طريـــق الأون لاين و تغذية 

الرقمية. المحافظ  حسابات 

3.2 After receipt by the Bank of notification of loss or theft of a 
Card to the Bank through any available channel, the Bank will 
block the Card. The Cardholder will thereafter have no further 
liability provided that the Cardholder has acted in good faith 
and with all reasonable care and diligence in safeguarding 
the Card unless it has proved to the Bank that he acted in bad 
faith. In case the Cardholder recovers the Card, he/she shall 
report the matter to the Bank and the police and immediately 
hand over the recovered Card to any of the Bank’s branches 
in the Country, for destruction. The Cardholder must not 
make any attempt to use the Card.

3.3 The Cardholder will be liable for all losses to the Bank arising 
from the use of the Card by any person obtaining possession 
of it with the Cardholder’s consent.

3.4 The Bank may its absolute discretion agree to issue a 
replacement Card for any lost or stolen Card which shall be 
issued on the same Terms and Conditions as the original Card 
or as may be amended from time to time. The Bank reserves 
the right to charge a replacement/ handling fee to the 
Cardholder’s Card Account and notify the Cardholder.

4. Dormant, Unclaimed and Abandoned Credit Cards
 Card Account Dormancy states is defined as follows:

• Card Account is considered to be Active if no more than 24 
calendar months has elapsed from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Dormant if it completes 
more than 24 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Unclaimed if it completes 
60 calendar months from the date of last financial transaction 
such as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, 
E-commerce transaction and Payment) done by the main 
cardholder or any supplementary cardholder authenticated 
bank channel.

• Card Account is considered to be Abandoned if it completes 
180 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

5. Credit Limit
5.1 The Bank will assign a Credit Limit to the Card Account, 

which must not be exceeded without prior agreement of the 
Bank.

5.2 If a Cardholder exceeds the assigned Credit Limit without 
prior agreement, the Bank may at its discretion cancel the 
Card immediately without notice to the Cardholder and all 
Amounts Outstanding will thereupon become immediately 
due and payable.

5.3 The Bank will assign a Credit Limit (”the Credit Limit”) to the 
Card Account which must be strictly observed by the 
Cardholder. The Credit Limit is determined by the Bank in 
accordance with its normal credit policy and is subject to 
variation from time to time at the Bank’s absolute discretion. 
The Cardholder may, however, apply for a review of his/her 
Credit Limit at any time.

5.4 The bank enables the cardholder to make cash advance 
transactions up to %30 of the assigned credit limit by the 
bank, which includes Cash advance, Online Cash transfer and 
E-wallet Top-up transaction (Account funding transaction).

يمكـــن لحامل البطاقة طلـــب تحويل أي مبالغ زائدة متوفرة في البطاقة   5.5
إلى الحســـاب بدون رســـوم من خلال مركز الاتصال أو بزيارة أي من فروع 

البنك.

البطاقة عمليات  سداد   .6
إن عدم الوفاء بشـــروط بطاقة الائتمان أو الحســـم الشـــهري على النحو   6.1
المتفـــق عليه فــــي الاتفاقية و/أو عدم التزام حامل البطاقة بســـداد أي 
مديونيـــة مترتبة من بطاقة الائتمان الأصلية و/ أو الأضافية ســـوف يؤثر 
علـــى ســـجل العميـــل الائتمانـــي لـــدى الشـــركة الســـعودية للمعلومات 

الائتمانية (ســـمة) ، حيث قد يترتـــب على ذلك تبعات قانونية.
يكون حامل البطاقة الرئيســـي مسئولا عن جميع الالتزامات المُترتبة على   6.2
اســـتخدام البطاقـــة الاضافيـــة بمـــا فـــي ذلك أي أرصـــدة قائمـــة أو غير 

مُسددة.
إن ســـداد المبلـــغ الأدنـــى المســـتحق كل شـــهر على البطاقـــة لا يلغي   6.3
بالضـــرورة الالتـــزام المالي علـــى العميل بعـــد فترة الســـداد، ولمعرفة 
كيفية ســـداد المبالغ المســـتحقة بالكامـــل أو على فترة محدودة يرجى 

بالبنك. الائتمان  استشارة مســـؤول 

يتـــم إصدار كشـــف حســـاب البطاقـــة لحامل البطاقة شـــهرياً وإرســـاله   6.4
وإتاحتـــه عن طريـــق قنوات البنـــك. ويتضمن الكشـــف تفاصيل إجمالي 
المبلغ المســـتحق على حســـاب البطاقة المشـــتمل علـــى مبالغ عمليات 
الشـــراء والســـحب النقـــدي كذلـــك / أيضـــاً الحـــد الأدنـــى للمبلغ الذي 
المبلـــغ المســـتحق  البنـــك ويتعيـــن ســـداده وهـــو نســـبة مـــن  يعينـــه 
ويحددهـــا البنـــك ويبلغ بها حامـــل البطاقة من وقت لآخـــر كما يتضمن 
الكشـــف التاريـــخ الـــذي يتعين بحلوله دفـــع المبلغ للبنك ويشـــمل الحد 
الأدنـــى للمبلـــغ المســـتحق الدفـــع أيضـــاً أي حـــد أدنـــى ســـابق لمبلـــغ 
مســـتحق الدفـــع من أي كشـــف حســـاب ســـابق لم يتم ســـداده. وأي 
مبلغ فوق الحد الائتماني وأي رســـوم أخرى كما هو موضح فــــي دليل 

البطاقة. استخدام 
فـــي حـــال اكتفـــاء العميـــل بســـداد الحـــد الأدنى مـــن إجمالـــي المبلغ   6.5
المســـتحق ســـداده فــــي أو قبل يوم الاســـتحقاق، يقوم البنك بإجراء 
عمليـــة التـــورق ببيـــع ســـلع معينـــة يملكهـــا البنك بيعـــاً فضوليـــاً على 
حامـــل البطاقـــة بقيمة المبلغ الإجمالي المســـتحق بقســـط واحد مدته 
شـــهر من تاريخ الاســـتحقاق والقيام بســـداد مســـتحقات البطاقة من 

المبالـــغ لمحصلـــة من جراء بيع تلك الســـلع نيابة عـــن العميل.

عند قيام العميل حامل البطاقة بســـداد المبلغ الإجمالي المســـتحق عليه   6.6
كاملاً خلال فترة الســـماح فلا يجرى التورق.

ســـتظهر عمليـــة التورق فــــي كشـــف حســـاب البطاقة التالي، وفــــي   6.7
حالـــة عدم اعتـــراض العميـــل حامل البطاقـــة على هـــذا التصرف خلال 
20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، فســـوف يعتبر هذا إجازة 

. منه
إذا تبيـــن أن حامـــل البطاقة متورط فــــي تصرفـــات احتيالية بخصوص   6.8
تقديـــم  البطاقـــة  حامـــل  رفـــض  مـــا  وإذا  عليهـــا،  المتنـــازع  عمليـــات 
العمليـــات  فــــي  للتحقيـــق  العلاقـــة  وذات  اللازمـــة  المســـتندات 
هـــذه  عـــن  مســـؤولية  أيـــة  البنـــك  يتحمـــل  فلـــن  عليهـــا  المتنـــازع 

لمعاملات. ا
فــــي حـــال اعتراض العميـــل حامـــل البطاقة علـــى عمليـــة التورق خلال   6.9
المـــدة المحـــددة بـ 20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، يقوم 
البنـــك بمراجعـــة طلـــب حامـــل البطاقـــة وإعـــادة كامل قيمـــة التورق 
والربـــح للعمليـــة المعتـــرض عليهـــا فقـــط، وللبنـــك الحـــق فــــي إيقاف 
البطاقـــة ومطالبـــة العميـــل حامـــل البطاقة بســـداد المبلغ المســـتحق 

كاملاً. عليه 
فــــي جميـــع الأحوال المذكورة أعلاه لا يؤخذ بإجـــراءات التورق إلا بعد   6.10

مضـــي فترة الســـماح وأن لا يكون حامل البطاقة معســـراً.

فــــي حالة تعثر حامل البطاقة فــــي دفع المبالغ المستحقة عليه فـي يوم   6.11
الاستحقاق فســـتوقف البطاقة وللبنك عدم تنفيذ عملية التورق لسداد 

البطاقة. عمليات 

فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي عملية بعد تنفيذ عملية التورق   6.12
التي تشـــمل المبالغ المعترض عليها فإن المبالغ التي ســـتعاد إلى حساب 
البطاقة ســـتكون بقيمة العملية المعترض عليها وربحها فقط وذلك في 

حال تم قبول الاعتراض.

عندمـــا يتـــم الســـداد بواســـطة شـــيك، فعلى حامـــل البطاقـــة أن يقدم   6.13
الشـــيك قبـــل ســـبعة (7) أيـــام عمـــل مـــن تاريـــخ الاســـتحقاق لإمـــكان 

المقاصة.

يجـــوز لحامل البطاقة إصدار تعليمات دائمة للخصم مباشـــرة من حســـاب   6.14
لـــدى البنـــك (الحســـاب المعيـــن) لتســـديد المبلـــغ المســـتحق فــــي تاريخ 
اســـتحقاق الدفـــع وتطبـــق الشـــروط والأحـــكام الإضافيـــة التاليـــة على 

الدائمة: التعليمات 

يوافـــق حامـــل البطاقة على أن  البنك يحتفـــظ بحق تحديد أولوية أي من  أ) 
هذه التعليمات الدائمة المتعلقة بالشـــيكات المقدمة للحســـاب المعين 

أو أي ترتيبـــات أخرى تتم مع البنك.

يوافـــق حامـــل البطاقـــة علـــى أن أي تعديـــل أو إلغـــاء لأي مـــن تلـــك  ب) 
التعليمـــات الدائمة يجب أن يصل إلى البنك قبل أســـبوع على الأقل من 

تاريخ اســـتحقاق الدفع التالي.
إذا طالـــب البنـــك العميل بســـداد الدين الذي حان وقت ســـداده ثم تأخر   6.15
العميل فــــي الســـداد فســـوف يفـــرض البنك علـــى العميل غرامـــة تأخير 
تصرف فــــي وجـــوه الخير، ويقتطع منهـــا المصاريف الفعليـــة للتحصيل إن 

وجدت.
فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي مبلغ يرد فــــي الكشف الشهري   6.16
فيجـــب عليـــه إبلاغ البنـــك باعتراضه على ذلـــك خلال 30 يومـــاً من تاريخ 
الكشـــف وإلا فـــإن البنـــك لا يضمن قبـــول الاعتراض علـــى العملية لدى 

البنـــك المنفذ لها و / أو التاجر.

يقوم البنك باســـتخدام أية مدفوعات تتم من قبل حامل البطاقة لسداد   6.17
الالتزامـــات المترتبـــة على اســـتخدام البطاقـــة تجاه البنـــك بموجب هذه 

الشروط والأحكام وذلك حســـب الترتيب الذي يقرره البنك.

الاتفاقية إنهاء   .7
يحق للعميل إلغاء البطاقة الائتمانية أو بطاقة الحسم خلال 10 أيام من   7.1
استلامها مجاناً بدون أي رسوم ولن يحتسب البنك المصدر أي رسوم إلا 

إذا قام العميـــل بتفعيل البطاقة.

يجـــوز للبنـــك إنهـــاء هـــذه الاتفاقية المبرمة مـــع حامـــل البطاقة في أي   7.2
وقت وذلك بإلغاء البطاقة بإشـــعار أو بدون إشـــعار مســـبق وبتحديد أو 
بدون تحديد أي ســـبب أو رفض تجديد البطاقة. كما يجوز لحامل البطاقة 
إنهاء الاتفاقية فــــي أي وقت بتوجيه إشعار خطي للبنك مصحوباً بإعادة 

البطاقة وأي بطاقات إضافــــية.

يحـــق لحامـــل البطاقـــة إنهـــاء اتفاقية بطاقـــة الائتمان إذا لـــم يوافق   7.3
علـــى التعـــديلات أو التغييـــرات وذلك بإخطـــار البنك برغبته فــــي إنهاء 
الاتفاقيـــة خلال (14) يومـــاً مـــن اســـتلامه لإشـــعار التغييـــر بواســـطة 
وســـيلة اتصـــال مضمونـــة وبعـــد ســـداد كافـــة المبالـــغ القائمـــة على 

لبطاقة. ا

البطاقـــة مســـتحقة  علـــى حســـاب  المســـتحقة  المبالـــغ  تصبـــح جميـــع   7.4
وواجبـــة الدفـــع للبنـــك عنـــد إنهـــاء هـــذه الاتفاقية. ويوافـــق حامل 
البطاقـــة على أن يكون للبنك الحق فــــي حجز أية مبالغ مودعة فــــي 
الحســـاب الجـــاري / حســـاب التوفيـــر / أو أي حســـاب آخـــر يحتفـــظ به 
حامـــل البطاقـــة لـــدى البنـــك أو أي ودائـــع محفوظـــة لـــدى البنـــك 
كضمـــان لإصـــدار البطاقـــة و/ أو بطاقـــة أو بطاقـــات إضافية لمده 
45 يومـــاً بعـــد إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة أو بطاقـــات  أقصاهـــا 
إضافيـــة فعليـــاً إلى البنـــك وإجراء مقاصـــة لكافة المبالغ المســـتحقة 
علـــى حامـــل البطاقـــة للبنـــك مقابل أي من تلك المبالغ دون إشـــعار 

البطاقة. لحامـــل 
فــــي حالة إفلاس حامـــل البطاقة فإن جميع المبالغ غير المســـددة تصبح   7.5
مســـتحقة وواجبـــة الدفـــع الفـــوري وعلـــى حامـــل / حاملـــي أي بطاقة / 
بطاقـــات إضافيـــة التوقف فوراً عن اســـتخدام تلك البطاقـــات وإعادتها 
للبنك وعلى حامل البطاقة ســـداد أي مبالغ قد تكون مســـتحقة بموجب 

هذه الشروط والأحكام.

تظـــل البطاقـــة ملكاً للبنك فــــي جميع الأوقـــات ويجب إعادتهـــا للبنك   7.6
عنـــد الطلب مـــع أي بطاقة أو بطاقـــات إضافية يكون حامـــل البطاقة 

عنها. مسؤولاً 
حيثمـــا تعلقت هذه الاتفاقية باســـتخدام بطاقة إضافية فإنه يجوز لحامل   7.7
البطاقـــة الرئيســـية إنهـــاء مـــا يتصـــل بالبطاقـــة الإضافيـــة مـــن هـــذه 
الاتفاقيــــــة وذلـــك بتوجيـــه إشـــعار للبنـــك  عن طريـــق أياً مـــن القنوات 
المتاحـــة مصحوباً بإعادة البطاقة الإضافية وتظـــل الاتفاقية نافذة لحين 
ســـداد عمليات البطاقة وكافة المبالغ المستحقة بموجب هذه الشروط 
والأحـــكام والتي تمت باســـتخدام البطاقة الإضافية وتســـلم البنك لتلك 

اكتســـاب الأميال مقابل العمليات الشـــرائية المؤهلة في دورة كشـــف   10.6
الحســـاب تقتصر علـــى الحد الائتمانـــي للعميل لكل شـــهر، أي أنه لن يتم 
اكتســـاب أميـــال مقابـــل العمليـــات التـــي تزيـــد قيمتها عـــن إجمالي الحد 

الائتماني الخاص بالبطاقة في دورة كشـــف الحساب.

يخضـــع اســـتحقاق الأميـــال فيمـــا يتعلـــق بعمليـــات التحويـــل أو الدفع إلى   10.7
المحافظ النقدية الإلكترونية المشغلة من قبل طرف خارجي , يحتفظ الأول 

بحقه في تخفيض عدد الأميال المكتسبة أو عدم إحتسابها.

النقدي: الاسترداد  برنامج 
"الأســـترداد النقـــدي" يعني المبلغ المكتســـب من العمليـــات المؤهلة   10.8
علـــى النحـــو المنصوص عليه في هذا المســـتند أو على النحو الذي يقرره 
البنـــك وفقًـــا لتقديـــره المطلـــق والتـــي ســـتقيد فـــي حســـاب بطاقـــة 
الاســـترداد النقدي بعد نشـــر العمليـــات ذات الصلة في حســـاب بطاقة 

؛ العميل 
"العمليـــات المؤهلـــة" تعني جميع عمليـــات البيع بالتجزئـــة ، في نقاط   10.9
البيـــع أو عبـــر الإنترنت ، والتي يتم تحصيلها / تســـجيلها في بطاقة ائتمان 

الاســـترداد النقدي لحامل البطاقة ، باســـتثناء العمليات الغير مؤهلة.
يشـــير "الإنفاق الكلي على التجزئة" إلى مجمـــوع العمليات المؤهلة.  10.10

تحـــدد نســـبة الاســـترداد النقـــدي وحـــدود الاســـترداد النقـــدي علـــى   10.11
مســـتوى الفئـــة ، حيـــث يكون حامـــل البطاقة مؤهلاً لشـــهر / كشـــف 

معين. حساب 
تشـــير "فئات الاســـترداد النقدي" إلى فئات التجار المؤهلة للأســـترداد   10.12

النقدي الخاضعة للوفاء بشـــروط وأحكام الأسترداد النقدي.

 (MCC) تتكـــون فئات الأســـترداد النقدي مـــن عدة أكواد فئـــة التاجر  10.13
على ســـبيل المثال: ســـوبرماركت, وقـــود, المطاعم يتـــم تحديدها من 
قبل الشـــركة المشـــغلة فيزا و ليســـت من مســـئولية البنك تحديد فئة 

لتاجر. ا

تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجـــر يحدد مـــن قبل من قبـــل بنـــك التاجر,البنك   10.14
الســـعودي الأول غيـــر مســـؤول عـــن التخصيـــص/ التجزئـــة الغيـــر صحيحة 

ويحتفـــظ بالحق في تعديل تخصيص اســـترداد النقود وفقًا لتقديره.

يتـــم تجميـــع العمليـــات المؤهلة تمت باســـتخدام البطاقـــة الإضافية مع   10.15
العمليـــات المؤهلـــة التـــي تمت باســـتخدام البطاقة الاساســـية لأغراض 
حســـاب مبلغ الاســـترداد النقدي وإيداعها في بطاقة الأسترداد النقدي 

فقط. الأساسية 

ســـيتم احتســـاب الأســـترداد النقـــدي بعـــد تســـجيل العملية في كشـــف   10.16
حســـاب بطاقة الائتمان بناءً على إجمالي إنفـــاق التجزئة (أي مجموع كل 

العمليـــات المؤهلة) التي يتم إجراؤهـــا وفقًا لبيان البطاقة.

ســـيتم تحديـــد نســـبة الاســـترداد النقـــدي المســـتحقة لحاملـــي البطاقة   10.17
وتطبيقهـــا علـــى مجموع العمليـــات المؤهلة التي تـــم إجراؤها في ضمن 

النقدي. الاسترداد  فئات 
ســـيتم إضافـــة مبلغ الاســـترداد النقـــدي إلى رصيـــد الاســـترداد النقدي   10.18
لحســـاب حامـــل البطاقـــة بمجـــرد تســـجيل العمليـــة فـــي حســـاب بطاقة 

الائتمان وإظهاره للعميل عند إصدار كشـــف حســـاب البطاقة الشهري.

البنـــك الســـعودي الأول لا يمكـــن أن يكـــون مســـؤول عـــن أي تأخير في   10.19
ترحيل العمليات بســـبب التأخير مـــن التجار المعنيين.

ســـيتم تحديد فئات الاســـترداد النقـــدي بناءً على تصنيف رمـــز فئة التاجر   10.20
فيزا.

الحـــد الأقصـــى للاســـترداد النقدي 400 ريال ســـعودي شـــهريًا لكل فئة   10.21
اســـترداد نقدي مصممة بنســـبة 3% و 5% و 10% على التوالي 

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.22
الأخرى المصممة على 1% اســـترداد نقدي.

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.23
للعمليـــات الدولبة 2% اســـترداد نقدي. (يرجى مرجعه الجدول أدناه):

تنشـــئ هذه البطاقة علاقـــة كفالة بيـــن البنك وحاملهـــا وقابلها، يكفل   9.2
البنـــك لقابلهـــا مـــا يترتـــب من دين فــــي ذمة حاملهـــا نتيجة اســـتخدامها 

الاتفاقية. أحكام هذه  بموجب 

يحـــق للبنـــك وفقـــاً لتقديـــره المطلـــق أن يحـــول ويتنازل وبـــأي طريقة   9.3
كانـــت كلياً أو جزئياً عن أي مبالغ مســـتحقة على حامـــل البطاقة. وعلى 
حامـــل البطاقـــة دفـــع جميـــع تكاليـــف تحصيـــل المســـتحقات والنفقات 
الضـــرورة  اســـتدعت  إذا  وذلـــك  المســـددة  غيـــر  والمبالـــغ  القانونيـــة 
المطالبـــة بالســـداد عـــن طريـــق وكلاء تحصيـــل أو اللجوء إلـــى القانون 

الدفع. لتنفيذ 

علـــى حامل البطاقـــة متى ما طلب منه البنك ذلك تزويد البنك بالبيانات   9.4
المتعلقـــة بوضعـــه المالي كما يفوض حامل البطاقـــة البنك بالتحقق من 
صحـــة تلـــك البيانـــات. وفــــي حال عـــدم تزويد البنـــك بتلـــك البيانات عند 
طلبهـــا فإنـــه يجوز للبنك وفقاً لتقديره المطلـــق رفض تجديد البطاقة أو 

فوراً. إلغائها 

المتعلقـــة بحامـــل  البيانـــات  البنـــك بكشـــف  البطاقـــة  يفـــوض حامـــل   9.5
البطاقـــة وحامـــل البطاقة الإضافية أو بحســـاب البطاقة الخاص بحامل 
البطاقـــة وحامـــل البطاقـــة الإضافية إلـــى البنك المركزي الســـعودي 
وإلـــى البنـــوك والجهـــات المختصـــة كمـــا يفوض حامـــل البطاقـــة أيضاً 
الســـعودية  الشـــركة  إلـــى  يكشـــف  أو  و/  مـــن  يحصـــل  بـــأن  البنـــك 
للمعلومـــات الائتمانيـــة (ســـمة) أو أي أطراف أخـــرى معتمدة من قبل 
البنـــك المركزي الســـعودي تلـــك المعلومات التـــي قد يطلبهـــا البنك 
وفقاً لتقديره لإثبات أو مراجعة أو إدارة الحســـاب / التســـهيلات لدى 

لبنك. ا
يوافـــق حامـــل البطاقـــة موافقة غير قابلـــة للنقض على أنـــه يجوز للبنك   9.6
إســـناد عملية تقديم الخدمات لحامل البطاقة أو جزء منها إلى أي طرف 
ثالث ســـواء كان يعمل أو لا يعمل ضمن اختصاص قضائي آخر أو منطقة 
أخـــرى. وســـيظل البنـــك مســـؤولاً تجاه حامـــل البطاقة عن أية خســـائر أو 
أضرار قابلة للاســـترداد يتكبدها والمحافظة على سرية هذه المعلومات 

بنفـــس القدر الذي يقوم به البنك.

يجـــوز للبنك إســـناد معالجة المعلومات الخاصة بحاملـــي البطاقات خارجياً   9.7
ضمـــن مواقع مجموعة HSBC أو أي مكان آخر.

ــة لحامــــل البطاقــــة  ــ ــــك أن يقــــوم بتســــجيل المكالمــــات الهاتفي ــوز للبن ــ يج  9.8
بها. والاحتفاظ 

يفوض حامل البطاقة البنك بأن يقوم دون إشـــعار بضم أو توحيد المبالغ   9.9
المســـتحقة علـــى حســـاب البطاقة مـــع أي حســـاب آخر يحتفـــظ به حامل 
البطاقـــة لـــدى البنـــك وإجـــراء المقاصـــة أو تحويـــل أيـــة أرصـــدة دائنـــة 
بالحســـابات الأخـــرى لحامـــل البطاقة للوفـــاء بالتزاماته تجـــاه البنك وفقاً 

الشروط والأحكام. لهذه 

تحـــل هـــذه الاتفاقية محل أي اتفاقية مماثلة ســـبق للعميـــل إبرامها مع   9.10
البنك وذلك فيما يتعلق بإصدار أو اســـتخدام البطاقة (البطاقات) وبهذا 

تعتبر الاتفاقية الســـابقة لاغية.
يحتفظ البنك فــــي كل الأوقات بحق تغيير أو تعديل الشـــروط والأحكام   9.11
الواردة أعلاه أو إدخال شـــروط وأحكام جديدة ويصبح أي تغيير أو تعديل 
نافـــذاً وملزماً لحامل البطاقة بعد تبليغه بها بأية وســـيلة يرى البنك أنها 
مناســـبة وفــــي حـــال عـــدم رغبـــة حامـــل البطاقـــة قبـــول أي مـــن تلـــك 
مـــع  البطاقـــة  إعـــادة  عليـــه  فيجـــب  التعـــديلات  أو  التغييـــرات 
البطاقة/البطاقـــات الإضافية للبنـــك لإلغائها. وعلى حامل البطاقة دفع 
المبالغ المســـتحقة عليـــه للبنك عن العمليات التي تمت باســـتخدام تلك 
البطاقـــة أو البطاقـــات قبـــل إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة / بطاقـــات 

للبنك. إضافية 

لن يكون البنك مسؤولاً عن أي خسارة يتكبدها حامل البطاقة فــــي حال   9.12
منـــع البنك أو تأخيره فــــي تزويد حامل البطاقة بـــأي خدمات مصرفية أو 
أي خدمـــات أخرى بســـبب الإضرابـــات أو النزاعـــات الصناعيـــة أو انقطاع 
التيار الكهربائي أو حدوث عطل فــــي الأجهزة أو المعدات أو لأية أسباب 

خارجة عن إرادته.
يظل حامل البطاقة مســـؤولاً عن الرسوم إذا لم يتمكن البنك لأي سبب   9.13
من الأســـباب الواردة بالبند 9.11 من تقديم أو إرســـال كشـــف حســـاب 

البطاقة. لحامل 

المبالـــغ بالكامـــل. وإذا لم يتـــم إنهاء هذه الاتفاقية فإن البنك ســـيقوم 
بتجديـــد البطاقة الإضافيـــة لحامل البطاقة من وقت لآخر.

إذا أخفق حامل البطاقة لأي ســـبب كان فــــي الالتزام بشروط وأحكام   7.8
هـــذه الاتفاقية أو رفـــض قبول أي من التعديلات حســـب ما هو وارد 
فــــي المـــادة 9.9، فإنـــه يجـــوز للبنك إنهاء هـــذه الاتفاقية والشـــروع 
حامـــل  ويكـــون  بموجبهـــا.  المســـتحقة  المبالـــغ  كافـــة  اســـترداد  فــــي 
البطاقـــة مســـؤولاً عـــن جميـــع النفقـــات والرســـوم والمصاريـــف التي 
أســـاس  علـــى  القانونيـــة  الأتعـــاب  ذلـــك  فــــي  بمـــا  البنـــك  يتكبدهـــا 

الكامل. التعويض 
يحتفـــظ البنـــك بالحـــق فـــي إغلاق حســـاب البطاقـــة بدون إخطـــار حامل   7.9
البطاقـــة إذا تم إســـتخدام البطاقة لأغراض خلاف التـــي فتحت من أجله، 
أو إذا مـــا تكونـــت لدى البنك شـــكوك بأن أي عملية قد نفذت بشـــكل 
يتعـــارض مـــع القواعـــد التـــي تحكـــم مكافحة غســـيل الأمـــوال و تمويل 

الإرهاب.

التفويـــض والتعويض مقابل التعليمـــات الصادرة عن طريق الهاتف   .8
والفاكس

يفـــوض حامـــل البطاقة البنـــك بالتصرف وفق أي إشـــعار أو تعليمات أو   8.1
طلب أو أي رســـالة أخـــرى قد يصدرها حامـــل البطاقة من وقت لآخر عن 
طريـــق الهاتـــف أو الفاكس أو يعتقد بأنها صادرة منـــه أو صادرة بالنيابة 
عنـــه ("التعليمـــات") دون أي استفســـار مـــن جانب البنك بما فــــي ذلك 
ودون إخلال بعموميـــة مـــا تقـــدم ما يتعلـــق بتفويض أو هوية الشـــخص 
الـــذي يصـــدر التعليمات أو الذي يعتقد بأنها صـــادرة منه بغض النظر عن 

الظروف الســـائدة وقت تسلم التعليمات.

يحـــق للبنـــك اعتبار التعليمـــات صادرة بتفويض كامل مـــن حامل البطاقة   8.2
وملزمـــة له ويحق للبنك اتخاذ الخطوات اللازمة فيمـــا يتعلق بالتعليمات 
أو اســـتناداً عليهـــا حســـبما يـــراه البنك مناســـباً ســـواء كانـــت التعليمات 
تتضمن توجيهات بدفع أموال أو بطريقة أخرى الخصم من أي حســـاب أو 
الإضافة إليه أو كانت تتعلق بالتصرف فــــي أية أموال أو أوراق مالية أو 
مســـتندات أو يفهـــم منهـــا أنهـــا تلزم حامـــل البطاقـــة بأي نـــوع آخر من 
العمليـــات أو الترتيبـــات أيـــاً كانـــت بغـــض النظر عـــن طبيعـــة العملية أو 

الترتيبـــات أو المبلغ المرتبط بذلك.

لـــن يكون البنك ملزماً بموجب شـــروط هذا التفويض بقبـــول التعليمات   8.3
الصـــادرة بالهاتـــف والتلكـــس والتصـــرف بمقتضاهـــا إذا كانـــت تتضمـــن 

مايلي:
التفويض  فـي  تغيير   •

تغيير الأشـــخاص المفوضين بالتوقيع   •
منح توكيل لشـــخص آخر أو هيئة أخرى  •

إقفال الحســـاب / الحســـابات وتحويل الأرصدة  المتبقية بأي وسيلة  •

بموجب تصرف البنك وفقاً لشـــروط هذا التفويض والتعويض فإن حامل   8.4
البطاقـــة بهـــذا يتعهد تعهـــداً غير قابـــل للنقض بتعويض البنـــك وحمايته 
والدعـــاوي  والمطالبـــات  الخســـائر  كافـــة  مقابـــل  الأوقـــات  كل  فــــي 
والإجـــراءات القانونيـــة والطلبـــات والأضـــرار والتكاليـــف والنفقات التي 
يتكبدها البنك أو يتحملها مهما كانت طبيعتها أو ســـببها الناشـــئة من أو 

فــــيما يتعلق بالتعليمات.

تظـــل شـــروط هـــذا التفويـــض والتعويـــض ســـارية ونافـــذة المفعـــول   8.5
بالكامـــل ما لم وحتى يتســـلم البنك إشـــعاراً بإنهائها مـــن حامل البطاقة 
وفقـــاً لشـــروط التفويـــض ويتوفـــر للبنـــك الوقـــت المناســـب للتصرف 
بموجـــب ذلـــك. وباســـتثناء ذلـــك فـــإن هـــذا الإنهـــاء لـــن يعفـــي حامل 
البطاقـــة مـــن أية مســـؤولية بموجـــب هـــذا التفويض والتعويـــض فيما 
يتعلـــق بـــأي إجراء تـــم تنفيذه وفقاً لشـــروط هذا التفويـــض والتعويض 

قبـــل انتهاء ذلك الوقت.

عامة أحكام   .9
تماشـــياً مع أنظمة المملكة العربية الســـعودية فيما يخص ضريبة القيمة   9.1
المضافـــة ولوائحه التنفيذية، ســـوف يقوم البنـــك بتحصيل ضريبة القيمة 
المضافة بالســـعر المحدد من قبـــل هيئة الزكاة والدخل العامة من وقت 
لآخـــر دون الحاجـــة للحصول على موافقة مســـبقة من حامـــل البطاقة، و 
ســـوف يتم توضيـــح مبلغ ضريبة القيمة المضافة عنـــد تطبيقها مع تنفيذ 

عملية. كل 

10.24 If the transaction is disputed, fraudulent, unauthorized, illegal 
or reversed by the merchant, then the refund of the relevant 
transaction must be reversed accordingly, in case there are 
not enough funds in the card account, the reverse of the 
cashback will be posted as the balance due in Card Account 
with the exception of transactions that prove to be fraud and 
were not carried out by the card holder

10.25 If the customer gets a full cashback of SAR 200, SAR 100, 
SAR 100 for each cashback category on the first day, the 
cashback will not be calculated in all other categories for 
transactions executed in the same category during the month.

10.26 Cashback granted on eligible transactions in the statement 
cycle will be limited to the maximum limits per category group.

10.27 Any cashback earned in any statement cycle will be 
considered null and void in the following cases:
 •  using the card for business purposes instead of personal 
 •  The cardholder's card has expired and is not renewed;

 •  In the event of a breach of the Card Agreement, in SAB's 
absolute discretion, this will result in the cancellation of the 
Cashback or similar (as applicable).

10.28 Cashback cannot be exchanged for any other rewards and 
cannot be exchanged or transferred under any circumstances. 
It can only be used after it has been credited to the cashback 
credit card account.

10.29 Transactions that are not eligible for Cashback:
 • Balance Transfers
 • Easy Payment Plans / AQSAT Program
 • Cash withdrawal
 • Utility bills / SADAD payments
 • Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 • All fees imposed on the card by the bank
 • Reverse transactions by merchants
10.30 The cashback program is valid for personal use only. In the 

event that the card is used for commercial purposes, Saudi 
Awwal Bank reserves the right to refund the granted cash 
and/or suspend the credit card and/or report this to the 
relevant authorities as a fair use breach.

11. SAB AQSAT
11.1 To take advantage of SAB AQSAT, the Cardholder should 

communicate their consent to convert to one or multiple 
AQSAT plan eligible transactions within 15 days from the 
original transaction date through Tawarruq transaction. The 
Cardholder can call SAB Call Center or convert the 
transaction to AQSAT through our digital channels.

11.2 The following table highlights the minimum and maximum 
transaction amount, Tawarruq profit Amount and processing 
fees for each term:

إذا كانـــت العمليـــة محـــل نـــزاع أو غيـــر مصرح بهـــا أو غيـــر قانونية أو تم   10.24
عكســـها مـــن قبل التاجـــر، فيجب عكس اســـترداد نقود العمليـــة المعنية 
وفقًـــا لذلك ، فـــي حالة عدم توفر أمـــوال كافية في حســـاب البطاقة ، 
فســـيتم ترحيـــل عكـــس اســـترداد النقـــود كرصيـــد مســـتحق في حســـاب 
البطاقـــة يســـتثنى من ذلك العمليات التي يثبـــت انها احتيال ولم تتم من 

البطاقة حامل  قبل 

إذا حصل العميل على اســـترداد نقدي كامل قدره 200 ريال ســـعودي ،   10.25
100 ريال ســـعودي ، 100 ريال ســـعودي لكل فئة اســـترداد نقدي في 
اليـــوم الأول ، فلـــن يتم احتســـاب الاســـترداد النقدي في جميـــع الفئات 

الأخـــرى للعمليات  المنفذة في نفس الفئة خلال الشـــهر
ســـيقتصر اســـترداد النقود الممنوح علـــى العمليـــات المؤهلة في دورة   10.26

كشـــف الحســـاب على الحدود القصوى لكل مجموعة فئة.
أي اســـترداد نقدي يتم ربحه في أي دورة كشـــف حساب ســـيعتبر باطلاَ   10.27

وملغـــي في الحالات التالية :
•  اســـتخدام بطاقة الاســـترداد النقدي لأغراض تجارية بدلاَ من الشخصية  

•  فـــي حال انتهىاء صلاحيـــة البطاقة ولم يتم تجديدها  
ــــك  ــر البن ــ ــاَ لتقدي ــة , وفقــ ــة البطاقــ ــ ــــرق لاتفاقي ــال حــــدوث خ ــ •  فــــي ح  
الســـعودي الأول المطلق ,سيؤدي ذلك إلى إلغاء الاسترداد النقدي 

أو ماشـــابه ذلك (حسب الاقتضاء)
لايمكن اســـتبدال الاســـترداد النقدي بأي مكافآت أخرى ,حيث يتم ايداع   10.28
مبالـــغ الاســـترداد النقدي في حســـاب البطاقـــة الائتمانية الأساســـية , 
وفي حال تحويله لبطاقة اخرى او اي جهة ســـيتم تطبيق رســـوم السحب 

النقدي.
العمليات الغير مؤهلة للإســـترداد النقدي:  10.29

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
برنامج الأســـترداد النقدي صالح للاســـتخدام الشـــخصي فقط. في حالة   10.30
اســـتخدام البطاقـــة لأغـــراض تجارية ، يحتفـــظ البنك الســـعودي الأول 
بالحـــق فـــي اســـترداد النقود الممنوحـــة و / أو تعليـــق بطاقة الائتمان 
و / أو الإبلاغ عـــن ذلـــك إلـــى الســـلطات المختصـــة كخرق للاســـتخدام 

العادل.

أقساط الأول  .11
للإســـتفادة مـــن برنامـــج " أقســـاط الأول"، على حامـــل البطاقة أن   11.1
يبـــدي موافقتـــه علـــى تحويـــل عمليـــة شـــرائية واحـــدة أو أكثـــر مـــن 
عمليـــات الشـــراء المؤهلـــة (المطابقـــة للشـــروط) عـــن طريق إجراء 
العمليـــة  إجـــراء  يـــخ  ر تا مـــن  يومـــاً   15 خلال  وذلـــك  تـــورق  عمليـــة 
الشـــرائية مـــن خلال الاتصـــال علـــى مركـــز خدمـــة العـــملاء أو تحويل 

تنـــا الرقمية. العمليـــة إلى أقســـاط عـــن طريق قنوا
يوضـــح الجـــدول التالـــي الحـــد الأقصـــى والأدنـــى مـــن مجمـــوع قيمـــة   11.2
العمليـــات الشـــرائية ومبلـــغ ربـــح التورق والرســـوم الإدراية لـــكل فترة 

قياسية:

11.3 Late payments or non-payment of instalments will result in 
cancelling the AQSAT Plan(s) and the outstanding AQSAT 
Principal Sum(s) in question being converted to standard 
purchasing transactions and will be treated under Clause 6 of 
the existing Terms and Conditions as published in the “SAB 
Cards User Guide”. Also such cancellations will attract a late 
payment fee as advised to the Cardholders from time to time 
by SAB.

11.4 The Bank may at any time and without any prior notice or 
liability to the Cardholder, modify or terminate the AQSAT 
Terms and Conditions. However, any such modifications or 
terminations shall come into e�ect 60 days from the date of 
introduction, providing the Cardholder ample time to agree to 
such changes.

11.5 The Terms and Conditions of the Cardholder Agreement shall 
also apply to this program.

11.6 AQSAT Terms and Conditions are available on SAB website: 
www.sab.com

12. Charges
12.1 The Cardholder shall pay an irrevocable annual fee which 

varies according to the Card category.
12.2 The bank will charge 3 % for Cash withdrawal / transfer 

below SAR 2,500 with a maximum limit of SAR 75 for 
transactions equal to or above SAR 2500.

12.3 The Bank reserves the right to amend charges from time to 
time, at its discretion. Any such variations or amendments 
will become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. Use of the Card after the date upon which any change to 
these Terms and Conditions is to have e�ect (as may be 
specified in the Bank’s notice) will constitute acceptance 
without reservation by the Cardholder of such change. 
However, in case of his objection or non-acceptance, the 
Cardholder has the right to terminate the Card.

13. International Transactions
All international transactions on Credit Cards, regardless of 
whether the customer elects to pay in SAR or a foreign currency 
will result in the application of an International Transaction Fee 
defined in the SAB Credit Card Fees schedule of these terms and 
conditions of the value of each transaction. Moreover, the forex 
conversion rate will di�er between when the customer elects to 
pay in the foreign currency of the transaction (the conversion is 
e�ected at the rate prevailing by Visa/Mastercard at the time) 
versus when the customer elects to pay in SAR (the conversion 
is e�ected at the rate applied by the Merchant’s bank).

The following schedule provides an example of the aforesaid in the 
case of a transaction in the amount of 100 USD at a foreign point of 
sale (PoS) or a foreign online vendor:

خارج المملكةداخل المملكةالبطاقة

800 116 0099

800 124 8666

800 124 8888

+966 11 440 8999

+966 11 440 8666

+966 11 406 2800

بريميير

أدفانس

جميع البطاقات الأخرى

Card type Whithim KSA International Number

800 116 0099

800 124 8666

800 124 8888

+966 11 440 8999

+966 11 440 8666

+966 11 406 2800

Premier

Advance

All other Cards

ســـعر الصرف ورســـوم العمليات الدولية كما هي محددة في جدول رســـوم بطاقة 
الأول الائتمانية لهذه الشـــروط والأحكام، وقد يخضع هذا الســـعر والرســـوم للتغيير 
أخـــذاً بالاعتبـــار ضريبـــة القيمـــة المضافـــة الســـائدة كمـــا تحددهـــا المملكـــة العربية 

السعودية من وقت لآخر. 

ملاحظة:
أي مبلـــغ يتـــم دفعه باســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة بعملة أجنبية يتـــم تحويله أولاً 
إلـــى الدولار الأمريكي ومـــن ثم تحويله إلى الريال الســـعودي. يتم إجراء التحويلات 
مـــن العـــملات الأجنبية إلـــى الريال الســـعودي مـــن خلال الأنظمـــة المعنيـــة (فيزا 
وماســـتركارد ) وتخضع لســـعر (أســـعار) اليوم الســـائد كما هو منشـــور من قبلهم. 
ســـيتم تطبيق رســـوم العمليات الدولية حتى لو تم الدفع بالريال الســـعودي طالما 
تـــم تنفيـــذ العمليـــة مـــن قبل بائع دولـــي (عبر الإنترنـــت أو نقطة البيع) باســـتخدام 
البطاقة الائتمانية. ســـتخضع أي عملية معكوســـة لأسعار صرف العملات السائدة 
لدى الأول في وقت عكســـها، وبالتالي، فإن أي خســـائر أو أرباح في أســـعار صرف 
العملات تنشـــأ عـــن العملية المعكوســـة، يجب أن يتـــم تحملها أو احتســـابها لصالح 

لعميل. ا

رســـم توضيحي لعملية احتساب أرباح التورق
مثال:

اشـــتريت تذكرة طيران بـ 1,000 ريال ســـعودي يوم 20 مارس وتاريخ إصدار الكشف 
الخـــاص بـــك فــــي 31 مارس بينمـــا تاريخ اســـتحقاق الدفع هو 25 إبريـــل حيث قمت 

بتســـديد الحد الأدنى 5% (أو 100 ريال أيهما أعلى).

أرباح التورق التالية ســـتظهر فــــي كشف حسابك التالي:

بافتراض عدم وجود رصيد آخر مرحل من الشـــهور الســـابقة.  *

بغـــرض التوضيـــح فقـــط، وللحصول علـــى معلومـــات المنتـــج APRs بالتفصيل   **
يرجى  الرجوع إلى صفحة الرســـوم.

بافتراض عدم وجود أي عملية تمت خلال شـــهر إبريل.  ***

(الأميال/إكسب+) المكافآت   .14
العمليـــات الغير مؤهلة للمكافآت:  14.1

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
• محطـــات الوقود / محطات الخدمة  

مكافـــآت العمليـــات عبر نقاط البيع في فئات التجار أدناه ســـتكون أقل.   14.2
SAB.com للمزيـــد من التفاصيل يرجى زيارة

المرافـــق   • والتجميـــل  الحلاقـــة  صالونـــات   • التبـــرع   • التعليـــم   •  
بـــات العامـــة • العقـــارات  والرســـوم الحكوميـــة • التأميـــن والاكتتا
 • الســـيارات  نـــة  • مبيعـــات وصيا الوقـــود  والإيجـــارات • محطـــات 
مطاعـــم الخدمـــة الســـريعة • النقل والطرق ومواقف الســـيارات • 
خدمـــات تنظيـــف الملابـــس وغســـيل الملابـــس • خدمـــات ســـيارات 
الأجـــرة • متاجـــر متنوعـــة • الســـوبرماركت والبقـــالات • متاجـــر بيع 
ئيـــة المتنوعـــة • متاجـــر الملابـــس  الحلويـــات • متاجـــر المـــواد الغذا
الجاهـــزة • المتاجـــر العائليـــة لبيـــع الملابس • المطاعـــم • متاجر بيع 
تأجيـــر  تـــب  مكا  • يـــة  والعنا التجميـــل  متاجـــر   • والتحـــف  يـــا  الهدا

ت ا ر لسيا ا
تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجر يحدد من قبـــل بنك التاجر,البنك الســـعودي   14.3
الأول غيـــر مســـؤول عن التخصيـــص/ التجزئة الغير صحيحـــة ويحتفظ بالحق 

في تعديل تخصيـــص المكافآت وفقًا لتقديره.

Currency Conversion charges as defined in SAB Credit Card Fees 
schedule of these terms and conditions, such rate and charge may be 
subject to change to account for the prevailing VAT as determined by 
the relevant competent authorities from time to time. 

Note:
Any amount paid using a Credit Card in a foreign currency is first converted 
to US dollars and then converted into Saudi Riyals. The conversions from 
foreign currencies to Saudi Riyals are carried out by the respective 
schemes (Visa and Mastercard®) and are subject to their prevailing rate(s) 
of day as published by them. The International Transaction Fee will be 
applied even if the payment was made in Saudi Riyals as long as the 
transaction was carried out by an international vendor (online or PoS) using 
a Credit Card. Any reversed transaction will be subject to SAB’s prevailing 
currency exchange rates at the time of its reversal, therefore, any currency 
exchange rate losses or gains arising from transaction reversed, shall be 
borne or counted to the favor of the customer.
Illustrative example for computation of Tawarruq Profit (TP)
For example:
You purchased an airline ticket for SAR 1,000 on 20 March. Your 
statement generation date is 31 March and your payment due date is 
25 April, on which date you made the minimum %5 payment (or SAR 
100, whichever is higher).

The following Tawarruq profit will appear on your next statement:

* Assuming no amount outstanding has been carried forward from 
previous months.

** For illustrative purposes only. For product-specific APRs, please 
refer to the Bank tari�.

*** Assuming no other transaction has been performed during April. 

14. Rewards (Miles/ICSAB+):
14.1 Transactions that are not eligible for rewards
 •  Balance Transfers
 •  Easy Payment Plans / AQSAT Program
 •  Cash withdrawal
 •  Utility bills / SADAD payments
 •  Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 •  All fees imposed on the card by the bank
 •  Reverse transactions by merchants
 •  Petrol Station and Service station
14.2 Point of Sales Transactions in the below Merchant Categories 

will earn less rewards. Visit SAB.com for more details.
 • Educations • Donation • Barbershops and Beauty • Utilities 

and Governments fees • Insurance and IPOs • Real-estate 
and Rentals • Taxis • Quick Service Restaurants • Automobile 
sales and maintenance • Transportation services, Roads, 
parking lots   • Cleaning Garment and Laundry Services • 
Variety Stores • Grocery Stores and Supermarkets • Candy, 
Nut and Confectionery Stores • Miscellaneous Food Stores • 
Ready-To-Wear Stores • Family Clothing Stores • Eating 
Places and Restaurants • Gift and Souvenir Shops • Cosmetic 
Stores • Automobile Rental Agency

14.3 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the reward allocation at its 
discretion)
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9.14 This Agreement shall be construed and governed by the laws 
of the Kingdom of Saudi Arabia and any dispute shall be 
referred to the competent legal authority to decide on, that is 
consistent with Shariah principles.

9.15 The Bank has the right to reject any Credit Card transaction 
that contradicts with local regulations.

9.16 Fair Use Limit: means the limits set forth in the Fair Use 
Schedule of these terms and conditions. Specifically, the 
column entitled (Fair Use Limit). 

 The customer agrees that SAB may impose the Fees for 
Exceeding Fair Use Limit set forth in the Fair Use Schedule 
shown hereunder each time the customer breaches the Fair 
Use Limit.

10. SAB EMIRATES, AlFursan and Cashback
 Credit Card.
10.1 When applying for any of the cards mentioned above, the 

Cardholder authorizes the Bank to disclose to to the second 
party ( Emirates and AlFursan ) information in connection 
with the Cardholder and any or all Supplementary-Cards’ 
holders including but not limited to my full name, title, date of 
birth, gender, nationality, email address, language, address 
details, contact information, membership number, and any/all 
information necessary for the purpose of e�ecting the terms, 
conditions and/or the benefits contained in this agreement 
and to enroll me in Miles or Loyalty Program and facilitate the 
transfer of miles, and any billing disputes.

10.2 In the event that the relevant Co-brand program is terminated 
due to circumstances beyond reasonable control, including 
but not limited to pandemics, natural disaster or 
governmental regulations, the cardholder shall be entitled to 
receive the loyalty rewards earned (miles, points or cashback) 
up to the communicated date of termination of the 
partnership. Following the termination, rewards earning will 
seize and SAB will provide an alternative card.

10.3 When applying for any of the cards mentioned above, the 
Cardholder agrees and accepts that the terms of using any 
earned miles pursuant to using the credit card applied for 
herein, will be subject to the terms and conditions contained 
in www.saudia.com and www.emirates.com

 and its subsequent amendments from time to time.
10.4 Miles earned during a calendar month from spending on 

co-branded cards will be credited to the cardholder’s 
respective co-brand membership within 30 days. Miles 
cannot be transferred to cobrand membership following 
cancellation of the card.

10.5 The Bank is not liable for any missing miles in the event the 
customer does not provide co-brand program partner 
membership or in the event the provided membership is 
incorrect.

تخضـــع هـــذه الاتفاقيـــة وتفســـر طبقاً للأنظمـــة والقواعـــد النافذة   9.14
لـــى  إ نـــزاع  أي  تحويـــل  الســـعودية وســـيتم  العربيـــة  المملكـــة  فــــي 
ئيـــة المختصـــة للحكـــم فيـــه بمـــا لا يتعـــارض مـــع أحكام  الجهـــة القضا

. يعة لشر ا
للبنـــك الحق فــــي رفض أي عمليـــة أجريت عن طريق البطاقـــة الائتمانية   9.15

التي تتعـــارض مع الأنظمة المحلية.
حـــد الاســـتخدام العـــادل: تعنـــي الحـــدود المنصـــوص عليهـــا فـــي تعرفة   9.16
الاســـتخدام العادل بالشـــروط والأحكام. وتحديداً العمود المعنون (حدود 

العادل). الإستخدام 
يقر العميل على أنه يحق لبنك الأول فرض رســـوم تجاوز حد الاســـتخدام   
العادل الموضح في الجدول أدناه في كل مره يتجاوز فيها العميل حدود 

العادل. الاستخدام 

بطاقـــة الأول الامارات, الفرســـان و بطاقة الأول للاســـترداد النقدي   .10
الائتمانية.

عنـــد طلـــب أي البطاقـــات الائتمانيـــة المذكـــورة أعلاه يفـــوض حامـــل   10.1
البطاقـــة البنـــك بالإفصاح عـــن البيانات المتعلقـــة بحامل البطاقة و أي 
/ أو جميـــع حامـــل البطاقـــات الإضافيـــة إلـــى الطـــرف الثانـــي ( طيـــران 
الإمارات أو الفرســـان ) والتي تشمل على سبيل المثال لا الحصر الإسم 
الكامـــل واللقب وتاريخ المـــيلاد والجنس والجنســـية والبريد الإلكتروني 
العضويـــة  أرقـــام  الإتصـــال  ومعلومـــات  الكامـــل  والعنـــوان  واللغـــة 
المشـــتركة و أي / جميـــع المعلومـــات اللازمة لغرض تنفيذ الشـــروط و 
الأحـــكام و / أو المزايا المذكورة في هذه الاتفاقية وكي يتم تســـجيلي 
فـــي برامج المكافآت وتســـهيل عمليـــة تحويل الأميال وحل أي منازعات 

متعلقـــة بالفواتير.

في حالة إنهاء الشـــراكة مع التاجر بســـبب ظـــروف خارجة عن الإرادة، بما   10.2
في ذلك على ســـبيل المثـــال الأوبئة أو الكـــوارث الطبيعية أو الضوابط 
والإجراءات الحكومية، يحق لحامل البطاقة اكتســـاب المكافآت (الأميال 
،النقـــاط أوالاســـترداد النقـــدي) حتـــى تاريخ إنهاء الشـــراكة الذي ســـيتم 
إشـــعار العميـــل بـــه. لن يكتســـب حامـــل البطاقـــة المكافآت بعـــد إنهاء 

الشراكة وســـيقوم البنك بإصدار بطاقة بديلة

عنـــد طلب بطاقـــة أي البطاقات الائتمانية المذكورة أعلاه يوافق حامل   10.3
البطاقـــة ويقبـــل بـــأن شـــروط اســـتخدام الأميال المكتســـبة عـــن طريق 
اســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة خاضعة للشـــروط و الأحـــكام الواردة في 

موقع الخطوط الســـعودية و طيران الإمارات
www.emirates.com و www.saudia.com  

والتعديلات اللاحقة من وقت لآخر.  
ســـيتم إضافة الأميال المكتسبة خلال الشهر التقويمي من الإنفاق على   10.4
البطاقـــات الائتمانيـــة ذات الشـــراكات المزدوجـــة إلـــى عضويـــة حامـــل 
البطاقـــة لدى الشـــريك فـــي غضون 30 يومًـــا. لا يمكن إضافـــة الأميال 

للعضوية لدى الشـــريك بعد إلغاء البطاقة. 

لا يتحمـــل البنك مســـؤولية أي أميـــال مفقودة أو غيـــر مضافة في حال   10.5
عـــدم قيـــام العميل بتزويد البنك برقم عضويته لدى الشـــريك أو في حال 

تزويد البنـــك برقم عضوية غير صحيح.

ســـيؤدي التأخر فــــي الســـداد أو عدم دفع الأقســـاط المســـتحقة إلى   11.3
الأقســـاط  مبلـــغ  وتحويـــل  الأول"  "أقســـاط  برامـــج   / برنامـــج  إلغـــاء 
الأساســـي غيـــر المســـدد إلـــى حســـاب البطاقـــة المعنيـــة، بحيـــث يتم 
التعامـــل معهـــا وفق نظام بطاقـــة الأول الائتمانيـــة والمعتمدة على 
الدخـــول فــــي التـــورق لســـداد المســـتحقات بمـــا يتوافق مـــع المادة 
رقـــم 6 مـــن هـــذه الإتفاقيـــة . كمـــا أن الإلغاء ســـيؤدي إلـــى تطبيق 
غرامات حســـب مـــا يتم إبلاغ حملـــة البطاقات به مـــن قبل الأول من 

لآخر. وقت 
يحـــق للبنـــك فــــي أي وقت وبـــدون إشـــعار أو تحمل أي مســـؤولية تجاه   11.4
حامل البطاقة أن يقوم بتعديل أوإنهاء مدة أو شـــروط برنامج "أقســـاط 
الأول" مع الأخذ بالاعتبار أن ســـريان هذه التعديلات أو الإنهاء ســـيكون 
بعـــد 60 يومـــاً من إجرائها ممـــا يوفر وقتاً كافياً لموافقـــة حامل البطاقة 

على هذا الإجراء.

تنطبـــق جميـــع شـــروط وأحـــكام اتفاقيـــة حامـــل البطاقـــة علـــى هـــذا   11.5
البرنامج.

الإلكترونـــي:  الأول  موقـــع  فـــي  البرنامـــج  وأحـــكام  شـــروط  تتوفـــر   11.6
www.sab.com

الرسوم  .12
يلتـــزم حامل البطاقة بدفع رســـم ســـنوي غيـــر قابل للاســـترداد، ويختلف   12.1

مبلغ هذا الرســـم باختلاف فئة البطاقة.
يقـــوم البنـــك باحتســـاب 3 % من المبلغ علـــى عمليات الســـحب النقدي   12.2
والتحويـــل التـــي تقـــل عن 2500 ريـــال ســـعودي، وبحد أقصـــى 75 ريال 

ســـعودي للعمليات التي تبلغ 2500 ريال وأكثر.
يحتفـــظ البنك بحق تعديل الرســـوم من وقت لآخر وفقـــاً لتقديره. ويلتزم   12.3
البنـــك بإشـــعار حامـــل البطاقـــة بهـــذه التعـــديلات عـــن طريـــق القنوات 
الرســـمية. ويمثـــل اســـتخدام البطاقة بعـــد تاريخ ســـريان أي تعديل لهذه 
الشـــروط والأحـــكام (حســـبما يتم تحديده فــــي إشـــعار البنـــك) قبولاً من 
حامـــل البطاقـــة لذلـــك التعديـــل دون أيـــة تحفظـــات عليـــه، وفــــي حال 

اعتراضه وعدم قبولـــه فله حق إنهاء البطاقة.

الدولية العمليات   .13
جميـــع العمليـــات الدولية التي تتم علـــى البطاقة الائتمانيـــة بغض النظر   
عمـــا إذا كان العميـــل يختـــار الدفـــع بالريـــال الســـعودي أو بعملـــة أجنبية 
ســـتؤدي إلى تطبيـــق هامش ربح العمليات الدوليـــة المحددة في جدول 
رســـوم بطاقـــة الأول الائتمانيـــة لهـــذه الشـــروط والأحـــكام بقيمـــة كل 
عمليـــة. علاوة علـــى ذلك، فإن معدل تحويل العملات الأجنبية ســـيختلف 
بيـــن العمليـــة الذي يختار فيـــه العميل الدفـــع بالعملة الأجنبيـــة للمعاملة 
(يتـــم التحويل بالســـعر الســـائد لـــدى فيزا/ماســـتركارد في ذلـــك الوقت) 
مقابـــل العمليـــة الذي يختـــار فيه العميـــل الدفع بالريال الســـعودي (يتم 

التحويل بالســـعر الذي يطبقه بنك التاجر).

ويقـــدم الجـــدول التالـــي مثـــالاً على ما ســـبق فـــي حالـــة معاملة بمبلـــغ 100 دولار 
أمريكي من تاجر أجنبي ســـواء في نقطة بيع (PoS) أو بالشـــراء عبر الإنترنت:

هام: 
يرجـــى قـــراءة هذه الشـــروط والأحـــكام بعنايـــة تامة قبـــل اســـتعمالك بطاقة الأول 

الائتمانية الصادرة من البنك الســـعودي الأول.
بســـم الله الرحمن الرحيم الحمد للـــه رب العالمين، والصلاة والسلام على نبينا محمد 

أجمعين. آله وصحبه  وعلى 

يصـــدر البنـــك الســـعودي الأول ("البنـــك") بطاقـــة الأول الائتمانيـــة ("البطاقة") 
"هـــذه  أو  والأحـــكام"  ("الشـــروط  أدنـــاه  الـــواردة  والأحـــكام  للشـــروط  طبقـــاً 

الاتفاقية"):

البطاقات إصدار   1
الشـــروط  لهـــذه  ويخضـــع  حاملهـــا  علـــى  البطاقـــة  اســـتخدام  يقتصـــر   1.1
الانتهـــاء  تاريـــخ  حتـــى  المفعـــول  ســـارية  البطاقـــة  وتظـــل  والأحـــكام 

عليها. الموضح 
على حامل البطاقة عدم الســـماح لأي شـــخص آخر باستخدامها كما يتعين   1.2
عليه المحافظة على البطاقة وأي رقم سري يصدر له فــــي كل الأوقات 

الشخصية. رقابته  تحت 

وفــــي حال وجـــود تعارض بيـــن النص العربـــي والنص الإنجليـــزي لأي من    1.3
هذه الشـــروط والأحكام،  فيعتمد النص العربي.

يحتفـــظ البنك بحســـاب باســـم حامـــل البطاقة فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة   1.4
("حســـاب البطاقـــة ") يقيد عليـــه قيمة مشـــتريات البضائع والخدمات 
اســـتخدام  عـــن  الناشـــئة  والمصاريـــف  والرســـوم  النقديـــة  والســـلف 
لحامـــل  أخـــرى  التزامـــات  وأي   (" البطاقـــة  ("معـــاملات  البطاقـــة 
خســـارة  وأي  والأحـــكام  الشـــروط  هـــذه  بموجـــب  ناشـــئة  البطاقـــة 
يتكبدهـــا البنـــك بســـبب اســـتخدام البطاقة أو رقم البطاقة. وســـيتم 
إرســـال كشـــف بالمبالـــغ التـــي تـــم قيدهـــا علـــى هـــذا النحـــو لحامـــل 
البطاقـــة علـــى آخـــر عنـــوان أبلغـــه حامـــل البطاقـــة للبنـــك ويعتبر أي 
كشـــف قد اســـتلم من قبل حامل البطاقة بعد 7 أيام من إرســـاله من 

البنك.  قبل 

يجـــوز للبنـــك إصـــدار بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة لأي شـــخص يعينه   1.5
حامـــل البطاقـــة كحامل بطاقـــة إضافية وتطبق شـــروط وأحكام هذه 
الاتفاقيـــة علـــى اســـتخدام أي بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة كمـــا أن 
كلمـــة "البطاقـــة" أينمـــا وردت تشـــمل تلـــك البطاقـــة أو البطاقـــات 
الإضافيـــة. ويكـــون حامـــل البطاقـــة ملزمـــاً ومســـؤولاً عن اســـتخدام 
البطاقـــة والبطاقـــات الإضافيـــة وبالإضافـــة إلى حقوقـــه وصلاحياته 
البطاقـــة  إلغـــاء  للبنـــك  يجـــوز  الاتفاقيـــة.  هـــذه  بموجـــب  الأخـــرى 
والبطاقـــات الإضافيـــة فــــي أي وقـــت والمطالبـــة بإعادتهـــا. ويكون 
حامـــل البطاقة الرئيســـي وحده مســـؤولاً عن البطاقـــات الأصلية وما 

عنها. تفرع 

2.          الأحكام المتعلقة بحســـاب البطاقة
يكـــون حامـــل البطاقة مســـؤولاً عـــن كافـــة التســـهيلات الائتمانية أو   2.1
التســـهيلات الأخـــرى الممنوحـــة من البنك فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة وعن 
هـــذه  إنهـــاء  عـــن  النظـــر  بغـــض  العلاقـــة  ذات  المصروفـــات  كافـــة 

الاتفاقية.
إن عـــدم توقيـــع حامـــل البطاقة علـــى أي إيصالات مبيعات أو ســـلف   2.2
نقديـــة أو قســـائم أوامـــر بريديـــة / هاتفيـــة لا يعفيـــه من مســـؤوليته 
النقديـــة أو  المبيعـــات أو الســـلف  بتلـــك  البنـــك فيمـــا يختـــص  تجـــاه 
الأوامـــر البريديـــة /هاتفيـــة ولحامـــل البطاقـــة حق الاعتـــراض على أي 
مبلغ يســـجل على حســـاب البطاقـــة ويجوز تزويد حامل البطاقة بنســـخ 
مـــن إيصـــالات المبيعـــات أو الســـلف النقديـــة على أن تخضع لرســـوم 
إضافيـــة. وقد يســـتغرق توفير نســـخ مـــن إيصـــالات المبيعات مدة لا 
تقـــل عـــن 30 يوماً بعـــد تقديم طلـــب عبر القنـــوات المتاحة من حامل 

للبنك. البطاقـــة 
يتـــم قيـــد قيمة جميـــع عمليـــات البطاقة على حســـاب البطاقـــة بعملة   2.3
الحســـاب حســـبما يبلغ بها البنك أما عمليات البطاقة التي تتم بعملات 
غيـــر عملة الحســـاب فســـيتم قيدها على حســـاب البطاقة بعـــد تحويلها 
إلى عملة الحســـاب بســـعر الصـــرف وقت القيد الذي يحـــدده البنك من 

وقت لآخر.

Important: 
Before you use your SAB Credit Card, please carefully read these 
Cardholder Terms and Conditions.
In the name of allah, the most gracious, the most merciful. All praise is 
due to Allah, the cherisher of the world, and peace and blessing be 
upon the prophet of Allah, on his family and all his companions.
The SAB Credit Card (the “Card”) is issued by Saudi Awwal Bank (the 
“Bank”) in accordance with the following Terms and Conditions 
(“Terms and Conditions” or “this Agreement”):

1 Issuing of Cards 
1.1 Use of the Card is restricted to the “Cardholder” and subject 

to these Terms and Conditions, the Card remains valid until its 
date of expiry mentioned on the Card.

1.2 The Cardholder will not permit any other person to use the 
Card and will at all times safeguard the Card and any Personal 
Identification Number (the “PIN”) issued, and keep it under 
his/her personal control.

1.3 In the event of a conflict between the two versions of these 
Regulations, the Arabic version shall prevail.

1.4 The Bank will maintain an account in the name of the 
Cardholder in respect of the Card (the “Card Account”) to 
which the value of purchases of goods and services, cash 
advances, fees and charges e�ected by the use of the Card 
(”Card Transactions”), any other liabilities of the Cardholder 
arising under these Terms and Conditions and any loss 
incurred by the Bank arising from the use of the Card (or Card 
number) shall be charged. A statement of account for 
amounts so charged will be sent to the Cardholder at his/her 
last address advised by the Cardholder and any such 
statement shall be deemed to have been received by the 
Cardholder 7 days after dispatch by the Bank.

1.5 The Bank may issue Supplementary Card(s) to any person 
nominated as a Supplementary Cardholder by the 
Cardholder. The Terms and Conditions of this Agreement 
shall apply to the use of any Supplementary Card(s) and the 
term the “Card” shall whenever applicable include such 
Supplementary Card(s). The Cardholder shall be bound by 
and be liable for the use of any Supplementary Card(s). In 
addition to its other rights and powers under this Agreement, 
the Bank may cancel any Supplementary Card(s) at any time, 
and seek the return of Supplementary Card(s) issued to the 
Supplementary Cardholder. The Cardholder will be solely 
liable for the principal Card and the Supplementary Card(s).

2. Conditions related to the Card Account
2.1 The Cardholder will be responsible for all credit or other 

facilities granted by the Bank in respect of the Card and for all 
related charges hereunder, notwithstanding the termination 
of this Agreement.

2.2 The Cardholder’s failure to sign any Sales Slip, Cash Advance 
Slip or Mail Order / telephone order  MOTO) will not relieve 
the Cardholder from liability to the Bank in respect thereof. 
The Cardholder has the objection right against any amount 
charged on the Card Account. Copies of the Sales or Cash 
Advance Slips may be provided to the Cardholder subject to 
an additional charge. Provision of Sales Slip copies may take 
a minimum of 30 days subsequent to the Cardholder’s 
request through the available channels to the Bank.

2.3 The value of all Card Transactions will be charged to the Card 
Account in the currency of the Account as advised by the 
Bank. Card Transactions, which are e�ected in currencies 
other than the Account Currency, will be debited to the Card 
Account after conversion into the Account Currency at a rate 
of exchange to be determined by the Bank from time to time.

2.4 If the Cardholder is authorized by the Bank to use the Card at 
an ATM belonging to the Bank or any Member Bank of Visa 
International / Mastercard® International or any other ATM as 
advised to the Cardholder from time to time, the following 
additional Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder shall accept full responsibility for all 
transactions processed by the use of the Card at any ATM 
that accepts it (the Bank’s record of transactions processed 
being conclusive and binding for all purposes), and hereby 
authorizes the Bank to debit the Cardholder’s current or 
savings account as specified in the Card application (the 
“Nominated Account”) or the Card Account with the amount 
of any withdrawal or transfer e�ected by the use of the Card 
with or without the Cardholder’s knowledge or authority.

b) The Bank’s record of transactions processed by the use of the 
Card at any ATM shall be conclusive and binding for all 
purposes.

c) The Cardholder shall not be entitled to overdraw the Nominated 
Account or exceed the limit of the Card Account with the Bank.

d) The Bank shall not be responsible for any loss or damage 
arising directly or indirectly from any malfunction/failure of 
the Card or ATM arising out of the Cardholder’s mistake, the 
temporary nsu�ciency of funds in such machines or any 
other reason either within or beyond the Bank’s control 
unless such occurs as a result of the Bank negligence.

e) Any cash deposit at an ATM shall only be regarded as having 
been received by the Bank upon verification and crediting the 
same to the Nominated Account or Card Account.

2.5 The Cardholder must notify the Bank in writing or through the 
available channels as soon as possible of any changes in the 
Cardholder’s address and telephone numbers of o�ce / 
residence / mobile. Failure to do so will relieve the Bank from 
any further liability with regards to o�cial correspondence.

2.6 The Bank shall not be liable for the refusal of any merchant 
establishment to accept or honour the Card, nor shall the 
Bank be responsible in any way for the goods or services 
supplied to the Cardholder. The Cardholder must resolve any 
such complaints directly with the merchant establishment. 
The Bank shall have no responsibility in this respect. No claim 
by the  Cardholder against the merchant establishment may 
be the subject of a claim against the Bank. The Bank will 
credit the Cardholder’s Card Account with the amount of any 
refund only upon receipt of a properly issued credit voucher 
from the merchant establishment.

2.7 The Cardholders must not use the Card for any unlawful 
purposes, including the purchase of goods or services 
prohibited by the Shariah laws. The Card also shall not be 
used for any purchases or services prohibited by Shariah. In 
case of such use, the Bank reserves the right to cancel the 
original Card and any Supplementary Cards provided the 
customer shall pay the amount due directly.

3. Lost or Stolen Cards
3.1 The loss or theft of a Card must be reported to the Bank’s 

Card Center on one of below numbers (depending on the 
product you hold, or any Visa / Mastercard® member number. 
A Police Report must also be made of the lost/stolen Card and 
a copy sent to the Bank if there is suspected misuse. The 
Cardholder will be responsible for any unauthorized Card 
Transactions e�ected before notification of the loss or theft 
has been received by the Bank’s Card Centre. The maximum 
potential liability to the Cardholder as a result of lost/stolen 
Cards will not exceed the approved limit of the Card.

5.5 The Cardholder may request the transfer of any excess funds 
available on the card back to the account without any fees 
through the Bank's Contact Center or by visiting any of the 
Bank's branches.

6. Card Payments
6.1 Non-compliance with the Credit Card Terms & Conditions or 

monthly credit limit that are stated in the Agreement will 
a�ect the customer’s credit report provided by the Saudi 
Company for Credit Information (SIMAH) and may result in 
legal consequences.

6.2 The Primary Cardholder shall be liable for all liabilities 
incurred under the Supplementary card, including any 
outstanding and or unpaid balances.

6.3 Paying the monthly amount owing on the credit card does not 
necessarily extinguish the financial liability of the customer 
after the repayment period. To learn how to settle the 
complete amount due in full or over a specified time period, 
please consult the Bank’s credit o�cer.

6.4 A Card Account statement will be issued and sent to the 
Cardholder monthly through the Bank available channels with 
details of the total Amount Outstanding on the Card Account 
including purchase transaction amounts, cash withdrawal 
and the minimum payment due computed at a rate to be 
determined by the Bank and notified to the Cardholder from 
time to time and the date by which the payment must be 
made to the Bank. The Minimum Amount Due also includes 
any unpaid Minimum Amount Due from any previous 
statements which has not been settled, any amount over the 
Credit Limit and any other fees stated in the Card User Guide.

6.5 Should the customer settle only the minimum of the total 
amount due on or before due date; the Bank shall carry out a 
Tawarruq transaction by selling certain commodities owned 
by the Bank on a FUDOLY basis to the Cardholder for the 
Outstanding balance by one instalment for one month 
starting as of the due date and to settle the Card dues from 
the proceeds of selling the said commodities on behalf of the 
customer.

6.6 If the Cardholder pays the full outstanding balance on or 
before the due date, no Tawarruq shall take place.

6.7 Tawarruq transaction will appear in the next statement of the 
Card and in case such action is not objected by the 
Cardholder within 20 days from the date of the statement 
issue that will be regarded as acceptance by him.

6.8 If the card holder is proven to have been engaged in any fraud 
behaviors relating to the disputed transactions, and if the 
card holder refuses to provide relevant necessary materials 
for the investigation of the disputed transaction, the bank 
shall have no liability for the disputed transactions.

6.9 If the Cardholder objects to the Tawarruq transaction within the 
20 days period from issue of the statement of account, the 
Bank shall review the request of the Cardholder and refund the 
entire amount of the Tawarruq and the profit of the objected 
transaction only. The Bank has the right to stop the Card and 
claim settlement of the whole amount due from the Cardholder.

6.10 In all of the above cases, Tawarruq will be processed only 
after the expiry of the grace period and provided the 
Cardholder is not a bankrupt.

6.11 If the Cardholder defaulted payment of the Amount 
Outstanding on maturity, then the Card will be suspended, 
and the Bank may not process the Tawarruq for settlement of 
the Card’s transactions.

6.12 If the Cardholder objects against any transaction after 
processing of Tawarruq which includes the respective 
disputed amounts, then the amounts that will be refunded to 
the Card Account will only be equivalent to the value of the 
disputed transaction and the profit thereof.

6.13 If payments are made by cheque, the Cardholder must 
provide the cheque 7 working days before the payment due 
date for clearing purposes.

6.14 The Cardholder may issue a direct debit standing instruction 
on an account with the Bank (the Nominated Account) to 
settle the Amount Outstanding on the Payment Due Date. For 
direct debit standing instruction, the following additional 
Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder agrees that the Bank reserves the right to 
determine the priority of any such standing instruction 
against cheques presented to the Nominated Account or any 
other arrangements made with the Bank.

b) The Cardholder agrees that any amendments and 
cancellations to any such standing instructions should reach 
the Bank at least one week before the next Payment Due Date.

6.15 If the customer does not pay the amount due to the Bank by 
the agreed due date, then the Bank will impose a penalty 
charge on the customer and the amount will be paid to charity 
after deducting the actual expenses of collection if any.

6.16 If the Cardholder disagrees with any charge indicated in the 
monthly statement, this should be communicated to the 
Bank within 30 days of the statement date, failing which, the 
Bank will not be in a position to guarantee the success of 
disputing the transaction with the transaction processing 
Bank and or the merchant.

6.17 Any payments made by a Cardholder will be applied by the 
Bank in or towards payment of the Cardholder’s liabilities to 
the Bank under these Terms and Conditions in such order as 
the Bank may decide.

7. Cancelling this Agreement
7.1 The Cardholder may cancel the Credit or Charge Card for free 

charge within 10 days of receiving the Card, and the Card 
Issuer will not claim any fee unless the Cardholder has 
activated the Card.

7.2 The Bank may terminate this Agreement with the Cardholder 
at any time by cancelling the Card with or without prior notice 
and with or without assigning any reason, or refusing to renew 
the Card. The Cardholder may terminate the Agreement at any 
time by written notice to the Bank accompanied by the return 
of the Card and any Supplementary Cards.

7.3 A Cardholder may terminate the relevant Credit Card 
Agreement if they do not agree to any amendment, change or 
modification by notifying the Bank of their desire to terminate 
the Credit or Charge Card Agreement within 14 calendar 
Days after their receipt and after paying the outstanding 
amount.

7.4 The whole of the Amount Outstanding on the Cardholder’s 
Card Account shall become due and payable to the Bank on 
the termination of this Agreement. The Cardholder agrees 
that the Bank shall have the right to retain any funds placed 
in the Cardholder’s Current/Savings or any other account 
with the Bank or deposits held as a security for the issuance 
of Card and/or Supplementary Card(s) for a period of up to 45 
days after the Card and any Supplementary Card(s) have 
been physically returned to the Bank, and to o�set any such 
funds without notice to the Cardholder.

7.5 In the event of a Cardholder’s bankruptcy all Amounts 
Outstanding are immediately due and payable and the 
holder(s) of any Supplementary Card(s) will immediately 
cease the use of such Card(s) and return it or them to the 
Bank and pay any amount that may be outstanding under 
these Terms and Conditions.

7.6 The Card remains the property of the Bank at all times and 
shall be returned to the Bank upon request, together with any 
Supplementary Card(s) for which the Cardholder is liable.

7.7 Where this Agreement relates to the use of a Supplementary 
Card, the Cardholder may terminate this Agreement (in so far 
as it relates to the use of the Supplementary Card) by a notice 
to the Bank through the available channels accompanied by 
the return of the Supplementary Card. In both circumstances, 
the Agreement will remain in force until full payment of Card 

10.6 Miles earned on eligible transactions in a calendar month 
will be limited to the credit limit of the customer i.e. no miles 
will be awarded for transactions completed over and above 
the credit limit of the Card Account in a single calendar 
month

10.7 SAB reserves the right to reduce the  Miles, or not apply any 
allotment , for transactions and payments to e-wallets 
operated by third parties.

Cashback Program: 
10.8 “Cashback” means the amount earned on eligible 

transactions as set forth in this document or as decided by 
the Bank at its absolute discretion and which shall be 
credited to the cashback card account after posting the 
relevant transaction into customer card account;

10.9 “Eligible Transactions” means all retail transactions, at 
point of sale or online, charged/posted to a cardholder’s 
Cashback Credit Card, except for the transactions excluded 

10.10 “Overall Retail Spend” refers to the sum of eligible 
transactions. This determines the cashback percentage and 
category-level cashback caps the cardholder is eligible for a 
given billing month/statement.

10.11 The cashback percentage and cashback limits are set at the 
category level, where the cardholder is eligible for a particular 
month / statement.

10.12 “Cashback Categories” refers to the Merchant Categories 
that are eligible for cashback subject to meeting the 
cashback terms & conditions.

10.13 The cashback categories consist of several Merchant 
Category Codes (MCC), for example: supermarket, fuel, 
restaurants. They are determined by Visa, and it is not the 
responsibility of the bank to determine the merchant 
category.

10.14 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the cashback allocation at its 
discretion

10.15 Eligible Transactions made using a Supplementary Card will 
be combined with Eligible Transactions made by the Primary 
Cardholder for the purposes of calculating the cashback 
amount and will be granted on the primary card holder's 
cashback card only.

10.16 The cashback will be calculated after the transaction is 
recorded on the credit card statement based on the total 
retail spend (i.e. the sum of all eligible transactions) made as 
per the card statement.

10.17 The cashback percentage due to the card holders will be 
determined and applied to the total of eligible transactions 
made in the cashback categories.

10.18 The cashback amount will be credited to the cashback 
balance of the cardholder's account once the transaction is 
credited to the credit card account and shown to the 
customer when issuing the monthly card statement.

10.19 Saudi Awwal Bank cannot be held responsible for any delay 
in posting operations due to delays from the concerned 
merchants.

10.20 Cashback tiers will be designed based on the Visa Merchant 
Tier Code rating.

10.21 Maximum cashback is 400 SAR per month for each category, 
Tailored cashback at 3%, 5% and 10% respectively 

10.22 No maximum cashback is set per month for all other spend 
categories designed at 1% cashback.

10.23 No maximum cashback is set per month for all international 
transactions designed at 2% cashback (please refer to the 
table below):

9.2 The Card establishes a surety relationship between the Bank, 
the holder and acceptor of the Card under which the Bank 
guarantees to the acceptor, the debt incurred by the holder as 
a result of using the Card according to the Terms and 
Conditions of this Agreement.

9.3 The Bank shall have the right at its absolute discretion to 
transfer and assign in any manner in whole or in part any 
Cardholder’s Amounts Outstanding. The Cardholder shall pay 
all the costs of collection of dues, legal expenses and 
Amounts Outstanding should it become necessary to refer 
the matter to a collection agency or to a legal recourse to 
enforce payment.

9.4 Whenever required by the Bank, the Cardholder shall furnish 
data concerning his/her financial position to the Bank. The 
Cardholder further authorizes the Bank to verify the 
information furnished. If the data is not furnished when called 
for, the Bank at its discretion may refuse renewal of the Card 
or cancel the Card forthwith.

9.5 The Cardholder authorizes the Bank to disclose information 
concerning the Cardholder and Supplementary Cardholder or 
the Cardholder’s and Supplementary Cardholder’s Card 
Account to the Saudi Central Bank, banks and competent 
authorities. The Cardholder also authorizes the Bank to collect 
from and or disclose to the Saudi Credit Bureau (SIMAH) or any 
appropriate third parties approved by SAMA such information 
as the Bank may require at its discretion, to establish, review 
and or administer the account/facilities with the Bank.

9.6 The Cardholder irrevocably agrees that the Bank may 
subcontract the provision of the services provided to the 
Cardholder or any part thereof to any third party, whether or not 
that third party operates in another jurisdiction or territory. The 
Bank shall remain liable to the Cardholder for any recoverable 
loss or damage incurred and maintain the confidentiality of any 
such information to the same extent as the Bank.

9.7 The Bank may assign the processing of information related to 
the Cardholders abroad within the HSBC Group or any other 
place.

9.8 Cardholder telephone calls may be recorded and retained by 
the Bank. 

9.9 The Cardholder hereby authorizes the Bank to, without 
notice, combine or consolidate the Amount Outstanding on 
the Cardholder’s Card Account with any other account which 
the Cardholder maintains with the Bank and o�set or transfer 
any monies standing to the credit of the Cardholder’s other 
accounts in or towards satisfaction of the Cardholder’s 
liability to the Bank under these Terms and Conditions.

9.10 This Agreement supersedes any similar agreement with the 
Bank in connection with the issue or use of Card(s), such 
agreement being hereby cancelled.

9.11 The Bank reserves the right at all times to vary or amend the 
foregoing Terms and Conditions or to introduce new Terms 
and Conditions. Any such variations or amendments will 
become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. If the Cardholder is unwilling to accept any such variations 
or amendment, the Cardholder must return the Card along 
with Supplementary Card(s) to the Bank for cancellation. The 
Cardholder will indemnify the Bank against Card Transactions 
of these Card(s) prior to the return of the Card and any 
Supplementary Card(s) to the Bank.

9.12 The Bank shall not be liable for any loss su�ered by the 
Cardholder if the Bank is prevented from or delayed in 
providing the Cardholder with any banking or other service 
due to strikes, industrial action, failure of power, supplies or 
equipment, or causes beyond or outside its control.

9.13 The Cardholder will continue to be liable for the charges if for 
any reasons set out in clause 9.11 the Bank is unable to 
produce or send the Cardholder a statement of account.

transactions and all amounts due under these Terms and 
Conditions e�ected by the use of the Supplementary Card 
has been received by the Bank. Unless and until such 
termination takes place the Bank shall provide a renewal 
Supplementary Card to the Cardholder from time to time.

7.8 If, for any reason, the Cardholder fails to comply with the 
Terms and Conditions of this Agreement or refuses to accept 
any amendments - as described in 9.9 below, the Bank may 
terminate this Cardholder Agreement and proceed to recover 
all Amounts Outstanding thereunder. The Cardholder shall be 
responsible for all costs, charges and expenses incurred by 
the Bank including legal fees on a full indemnity basis.

7.9 The Bank reserves the right to close the Card account without 
notifying the customer if the card is used for any purposes 
other than what it was opened, or the Bank suspects any 
transaction founded against the rules governing Anti Money 
Laundering and Combating Terrorist Financing.

8. Authorization and indemnity for telephone and facsimile 
instructions

8.1 The Cardholder authorizes the Bank to rely upon and act in 
accordance with any notice, instruction demand or other 
communication which may from time to time be, or purport to be 
given by telephone or facsimile by the Cardholder or on his/her 
behalf (the “Instructions”) without any enquiry on the Bank’s part 
including, without prejudice to the generality of the foregoing, as 
to the authority or identity of the person giving or purporting to 
give the Instructions and regardless of the circumstances 
prevailing at the time of receipt of the Instructions.

8.2 The Bank shall be entitled to treat the Instructions as fully 
authorized by and binding upon the Cardholder and the Bank 
shall be entitled to take such steps in connection with or in 
reliance upon the Instructions as the Bank may consider 
appropriate, whether the Instructions include Instructions to 
pay money or otherwise to debit or credit any account, or relate 
to the disposition of any money, securities or documents, or 
purports to bind the Cardholder type of transaction or 
arrangement whatsoever, regardless of the nature of the 
transaction or arrangement or the amount of money involved.

8.3 The Bank under terms of this authorization and indemnity is 
not obliged to accept and act upon telephone and facsimile 
Instructions which include the following:

• Change in Mandate
• Change to authorized signatories
• Power of Attorney to another person/entity
• Closure of the account(s) and transfer of the remaining 

balance by any means
8.4 In consideration of the Bank acting in accordance with the 

terms of this authorization and indemnity, the Cardholder 
hereby irrevocably undertakes to indemnify the Bank and to 
keep the Bank indemnified against all losses, claims, actions, 
proceedings, demands, damages, costs and expenses incurred 
or sustained by the Bank of whatever nature and howsoever 
arising out of or in connection with the Instructions.

8.5 The terms of this authorization and indemnity shall remain in 
full force and e�ect unless and until the Bank receives, and has 
a reasonable time to act upon, notice of termination from the 
Cardholder in accordance with the terms of the Mandate, save 
that such termination will not release the Cardholder from any 
liability under this authorization and indemnity in respect of 
any act performed in accordance with the terms of this 
authorization and indemnity prior to the expiry of such time.

9. General
9.1 Without prejudice to the provisions of the Saudi Value Added 

Tax Law and its Implementing Regulations, the Bank will 
charge a Value Added Tax at the rates prevailing by the Saudi 
Government from time to time without the need to obtaining 
the prior approval of the Cardholder VAT amount - if applied - 
will be disclosed with every transaction.

إذا كان حامـــل البطاقة مفوضاً من قبل البنك باســـتخدام البطاقة فــــي   2.4
أي ماكينـــة صـــراف آلـــي تابعـــة للبنـــك أو أي بنـــك عضـــو فــــي فيـــزا / 
ماســـتركارد® إنترناشـــيونال أو أي ماكينـــة صـــراف آلي أخرى حســـبما يتم 
إخطـــار حامل البطاقة من وقت لآخر فســـيتم تطبيق الشـــروط والأحكام 

التالية:  الإضافية 
يتحمـــل حامـــل البطاقة كامل المســـؤولية عن جميـــع العمليات التي تنفذ  أ) 
باســـتخدام البطاقة فــــي أي ماكينـــة صراف آلي تقبـــل البطاقة (وتكون 
ســـجلات البنك لتلك العمليـــات نهائية وملزمة لجميع الأغراض) وبموجب 
هـــذا يفـــوض البنك بـــأن يقيد شـــروط وأحـــكام اتفاقية إصـــدار بطاقات 
الأول الائتمانيةعلـــى الحســـاب الجـــاري أو حســـاب التوفيـــر الخاص بحامل 
البطاقـــة حســـبما هـــو مبيـــن فــــي نموذج طــــلب البطاقــــة ("الحســـاب 
المعيـــن") أو حســـاب البطاقـــة مبلغ أي ســـحب أو تحويل يتم باســـتخدام 
البطاقـــة بمعرفـــة أو بدون معرفة حامل البطاقـــة أو بموافقته أو بدون 

موافقته. 
باســـتخدام  تنفـــذ  التـــي  بالعمليـــات  الخاصـــة  البنـــك  تكـــون ســـجلات  ب) 
لحامـــل  وملزمـــة  نهائيـــة  آلـــي  صـــراف  ماكينـــة  أي  فـــي  البطاقـــة 

. قة لبطا ا
لا يحق لحامل البطاقة الســـحب على المكشوف من الحساب المعين فــــي  ج) 
نموذج طلب البطاقة أو تجاوز الحد الائتماني لحساب البطاقة لدى البنك.

لـــن يكـــون البنـــك مســـؤولاً عـــن أي خســـارة أو ضـــرر ناشـــئ بصـــورة  د) 
مباشـــرة أو غيـــر مباشـــرة عـــن أي قصـــور أو خلـــل يحـــدث للبطاقة أو 
ماكينـــة الصـــراف الآلي بســـبب خطـــأ يرتكبـــه حامل البطاقـــة أو لعدم 
كفايـــة الرصيـــد بصفـــة مؤقتـــة فــــي تلـــك المكائن أو لأي ســـبب آخر 
ضمـــن أو خارج ســـيطرة البنـــك ما لم يكن ذلـــك نتيجة تعـــد أو تفريط 

البنك. من 
لا يعتبر البنك قد إســـتلم أي إيداع نقدي فــــي ماكينة الصراف الآلي  هــــ) 
حســـاب  أو  المعيـــن  الحســـاب  فــــي  وقيـــده  منـــه  التحقـــق  بعـــد  إلا 

. قة لبطا ا
يجـــب علـــى حامل البطاقـــة إبلاغ البنـــك خطيا أو عبـــر القنـــوات المتاحة   2.5
الرســـمية للبنـــك وبأســـرع مـــا يمكن عـــن أي تغييـــرات تطرأ علـــى عنوان 
وأرقـــام هاتـــف العمل / المكتب / المنزل / الجوال. وفــــي حال عدم قيام 
العميـــل بذلـــك، فإن هـــذا ســـيعفي البنك مـــن أي مســـؤولية بخصوص 

الرسمية. المراسلات 
لـــن يكون البنك مســـؤولاً عن رفض أي مؤسســـة تجارية قبـــول البطاقة   2.6
كما أنه لن يكون مســـؤولاً بأية طريقة عن البضائع أو الخدمات التي يتم 
تزويـــد حامـــل البطاقـــة بها. ولحامـــل البطاقة حل أي من تلك الشـــكاوي 
مباشـــرة مـــع المؤسســـة التجارية، ولن تترتـــب على البنك أي مســـؤولية 
فــــي هـــذا الخصـــوص ولـــن تكـــون أي دعـــوى مـــن حامـــل البطاقـــة ضد 
المؤسســـة التجاريـــة موضوع مطالبة تجاه البنك. ولـــن يقوم البنك بقيد 
أي مبلغ مســـترد فــــي حســـاب البطاقة الخاص بحامل البطاقة إلا بعد أن 
يتلقى قســـيمة قيد دائن لصالح حامل البطاقة صادرة بشـــكل صحيح من 

التجارية. المؤسسة 

لا يحـــق لحامل البطاقة اســـتخدام البطاقة لأي أغراض غير قانونية بما   2.7
فــــي ذلك شـــراء ســـلع أو خدمات ممنوعـــة بموجب قوانيـــن المملكة 
العربيـــة الســـعودية كمـــا لا يجـــوز اســـتخدام هـــذه البطاقـــة فــــي أية 
مشـــتريات أو خدمـــات محرمـــة وفقاً للشـــريعة الإسلامية، وفــــي حال 
هـــذا الاســـتخدام يحـــق للبنـــك إلغـــاء هـــذه البطاقـــة الأساســـية وأية 
المبالـــغ  بســـداد  العميـــل  يقـــوم  أن  علـــى  أخـــرى  إضافيـــة  بطاقـــات 

المســـتحقة مباشرة.

البطاقات المفقودة أو المســـروقة  .3
يجب الإبلاغ عن فقدان أو ســـرقة البطاقة إلى أحد الأرقام أدناه. كما   3.1
يجـــب أيضـــاً إبلاغ الشـــرطة ويكـــون حامـــل البطاقـــة مســـؤولاً عن أي 
عمليـــات غيرمفوضـــة يتـــم تنفيذهـــا بواســـطة البطاقـــة قبل إســـتلام  
البنك  إشـــعار عن طريق قنـــوات البنك المتاحة والرســـمية يفيد بفقد 
أو ســـرقة البطاقـــة. كمـــا لـــن يتجـــاوز أقصـــى قـــدر مـــن المســـؤولية 
المحتملـــة علـــى حامـــل البطاقة نتيجـــة فقدان / ســـرقة البطاقات للحد 

للبطاقة. المعتمـــد  الائتماني 

بعـــد إســـتلام البنـــك إشـــعاراً عـــن طريـــق أيـــاُ مـــن القنـــوات المتاحـــة   3.2
الرســـمية عن فقد أو ســـرقة البطاقـــة ، يقوم البنك بإيقـــاف البطاقة 
المبلـــغ عنهـــا ولـــن يتحمـــل حامـــل البطاقـــة أي مســـؤولية أخـــرى بعـــد 
الإبلاغ شـــريطة أن يكـــون قـــد قـــام بـــالإبلاغ بحســـن نيـــة وبـــذل كل 
الاهتمـــام والجهـــد اللازميـــن للمحافظـــة علـــى البطاقـــة مـــا لـــم يثبت 
للبنـــك أن تصرفـــه قد تم بســـوء نية. وفــــي حالة العثور علـــى البطاقة 
وتســـليم  والشـــرطة  للبنـــك  الأمـــر  إبلاغ  البطاقـــة  حامـــل  علـــى  فـــإن 
البطاقـــة التـــي عثـــر عليها فوراً إلى أي من  الفروع التابعة للبنك فــــي 
المملكـــة العربيـــة الســـعودية لكي يتـــم إتلافها، كما يجـــب على حامل 

البطاقـــة عدم محاولة اســـتخدام البطاقة.

يكـــون حامل البطاقة مســـؤولاً عـــن جميع الخســـائر التـــي يتكبدها البنك   3.3
نتيجـــة لاســـتخدام البطاقـــة من قبـــل أي شـــخص يحصل عليهـــا بموافقة 

البطاقة. حامل 
يجـــوز للبنـــك ووفقـــاً لتقديره وحـــده الموافقة على إصـــدار بطاقة بديلة   3.4
لأي بطاقة مفقودة أو مســـروقة والتي ســـيتم إصدارها بنفس شـــروط 
وأحـــكام البطاقة الأصلية أو حســـبما يتم تعديلها مـــن حين لآخر. ويحتفظ 
البنك بحقه فــــي قيد رســـم اســـتبدال / رســـم إداري على حســـاب حامل 

البطاقة وإشـــعار حامل البطاقة بذلك.

البطاقـــات الائتمانية الراكدة وغيـــر المطالب بها و المتروكة  .4
يتم تصنيف الحســـابات غيـــر المتحركة الخاصة بالبطاقـــات الائتمانية على   

التالي: النحو 
يعتبر حســـاب البطاقة نشـــط في حال لم تمضي مدة 24 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقة راكد إذا أكمل أكثرمن 24 شـــهرا على آخر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقـــة غير مطالب به إذا أكمل مدة 60 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبـــر حســـاب البطاقة متـــروك إذا أكمل 180 شـــهرا على آخـــر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

5.  حد الائتمان
يعيـــن البنك حد ائتمان لحســـاب البطاقة ويجـــب على حامل البطاقة عدم   5.1

تجاوزه دون موافقة مســـبقة من البنك.

إذا تجاوز حامل البطاقة حد الائتمان المقرر دون موافقة مســـبقة فيجوز   5.2
للبنك إلغاء البطاقة فوراً دون إشـــعار حاملها بذلك وتصبح جميع المبالغ 

غير المسددة مســـتحقة وواجبة الدفع الفوري.

يعيـــن البنـــك حـــداً للتســـهيلات الائتمانيـــة للبطاقة (حد الائتمـــان) وعلى   5.3
حامـــل البطاقـــة التقيـــد بذلـــك الحد بدقة تامـــة ويعين البنـــك ذلك الحد 
المذكـــور بناء على معايير الائتمان المتبعة لديـــه، ويخضع للتغيير من حين 
لآخـــر طبقـــاً لتقدير البنك وحـــده. هذا، وبإمـــكان حامل البطاقـــة التقدم 

بطلـــب مراجعة الحد الائتماني له فــــي أي وقت من الأوقات.

يمكّـــن البنـــك حامـــل البطاقة من إجراء عمليات ســـحب نقـــدي تصل إلى   5.4
30% مـــن الحـــد الائتماني المقرر من قبل البنك، والذي يشـــمل عمليات 
الســـحب النقـــدي، عمليات تحويـــل النقد عن طريـــق الأون لاين و تغذية 

الرقمية. المحافظ  حسابات 

3.2 After receipt by the Bank of notification of loss or theft of a 
Card to the Bank through any available channel, the Bank will 
block the Card. The Cardholder will thereafter have no further 
liability provided that the Cardholder has acted in good faith 
and with all reasonable care and diligence in safeguarding 
the Card unless it has proved to the Bank that he acted in bad 
faith. In case the Cardholder recovers the Card, he/she shall 
report the matter to the Bank and the police and immediately 
hand over the recovered Card to any of the Bank’s branches 
in the Country, for destruction. The Cardholder must not 
make any attempt to use the Card.

3.3 The Cardholder will be liable for all losses to the Bank arising 
from the use of the Card by any person obtaining possession 
of it with the Cardholder’s consent.

3.4 The Bank may its absolute discretion agree to issue a 
replacement Card for any lost or stolen Card which shall be 
issued on the same Terms and Conditions as the original Card 
or as may be amended from time to time. The Bank reserves 
the right to charge a replacement/ handling fee to the 
Cardholder’s Card Account and notify the Cardholder.

4. Dormant, Unclaimed and Abandoned Credit Cards
 Card Account Dormancy states is defined as follows:

• Card Account is considered to be Active if no more than 24 
calendar months has elapsed from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Dormant if it completes 
more than 24 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Unclaimed if it completes 
60 calendar months from the date of last financial transaction 
such as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, 
E-commerce transaction and Payment) done by the main 
cardholder or any supplementary cardholder authenticated 
bank channel.

• Card Account is considered to be Abandoned if it completes 
180 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

5. Credit Limit
5.1 The Bank will assign a Credit Limit to the Card Account, 

which must not be exceeded without prior agreement of the 
Bank.

5.2 If a Cardholder exceeds the assigned Credit Limit without 
prior agreement, the Bank may at its discretion cancel the 
Card immediately without notice to the Cardholder and all 
Amounts Outstanding will thereupon become immediately 
due and payable.

5.3 The Bank will assign a Credit Limit (”the Credit Limit”) to the 
Card Account which must be strictly observed by the 
Cardholder. The Credit Limit is determined by the Bank in 
accordance with its normal credit policy and is subject to 
variation from time to time at the Bank’s absolute discretion. 
The Cardholder may, however, apply for a review of his/her 
Credit Limit at any time.

5.4 The bank enables the cardholder to make cash advance 
transactions up to %30 of the assigned credit limit by the 
bank, which includes Cash advance, Online Cash transfer and 
E-wallet Top-up transaction (Account funding transaction).

يمكـــن لحامل البطاقة طلـــب تحويل أي مبالغ زائدة متوفرة في البطاقة   5.5
إلى الحســـاب بدون رســـوم من خلال مركز الاتصال أو بزيارة أي من فروع 

البنك.

البطاقة عمليات  سداد   .6
إن عدم الوفاء بشـــروط بطاقة الائتمان أو الحســـم الشـــهري على النحو   6.1
المتفـــق عليه فــــي الاتفاقية و/أو عدم التزام حامل البطاقة بســـداد أي 
مديونيـــة مترتبة من بطاقة الائتمان الأصلية و/ أو الأضافية ســـوف يؤثر 
علـــى ســـجل العميـــل الائتمانـــي لـــدى الشـــركة الســـعودية للمعلومات 

الائتمانية (ســـمة) ، حيث قد يترتـــب على ذلك تبعات قانونية.
يكون حامل البطاقة الرئيســـي مسئولا عن جميع الالتزامات المُترتبة على   6.2
اســـتخدام البطاقـــة الاضافيـــة بمـــا فـــي ذلك أي أرصـــدة قائمـــة أو غير 

مُسددة.
إن ســـداد المبلـــغ الأدنـــى المســـتحق كل شـــهر على البطاقـــة لا يلغي   6.3
بالضـــرورة الالتـــزام المالي علـــى العميل بعـــد فترة الســـداد، ولمعرفة 
كيفية ســـداد المبالغ المســـتحقة بالكامـــل أو على فترة محدودة يرجى 

بالبنك. الائتمان  استشارة مســـؤول 

يتـــم إصدار كشـــف حســـاب البطاقـــة لحامل البطاقة شـــهرياً وإرســـاله   6.4
وإتاحتـــه عن طريـــق قنوات البنـــك. ويتضمن الكشـــف تفاصيل إجمالي 
المبلغ المســـتحق على حســـاب البطاقة المشـــتمل علـــى مبالغ عمليات 
الشـــراء والســـحب النقـــدي كذلـــك / أيضـــاً الحـــد الأدنـــى للمبلغ الذي 
المبلـــغ المســـتحق  البنـــك ويتعيـــن ســـداده وهـــو نســـبة مـــن  يعينـــه 
ويحددهـــا البنـــك ويبلغ بها حامـــل البطاقة من وقت لآخـــر كما يتضمن 
الكشـــف التاريـــخ الـــذي يتعين بحلوله دفـــع المبلغ للبنك ويشـــمل الحد 
الأدنـــى للمبلـــغ المســـتحق الدفـــع أيضـــاً أي حـــد أدنـــى ســـابق لمبلـــغ 
مســـتحق الدفـــع من أي كشـــف حســـاب ســـابق لم يتم ســـداده. وأي 
مبلغ فوق الحد الائتماني وأي رســـوم أخرى كما هو موضح فــــي دليل 

البطاقة. استخدام 
فـــي حـــال اكتفـــاء العميـــل بســـداد الحـــد الأدنى مـــن إجمالـــي المبلغ   6.5
المســـتحق ســـداده فــــي أو قبل يوم الاســـتحقاق، يقوم البنك بإجراء 
عمليـــة التـــورق ببيـــع ســـلع معينـــة يملكهـــا البنك بيعـــاً فضوليـــاً على 
حامـــل البطاقـــة بقيمة المبلغ الإجمالي المســـتحق بقســـط واحد مدته 
شـــهر من تاريخ الاســـتحقاق والقيام بســـداد مســـتحقات البطاقة من 

المبالـــغ لمحصلـــة من جراء بيع تلك الســـلع نيابة عـــن العميل.

عند قيام العميل حامل البطاقة بســـداد المبلغ الإجمالي المســـتحق عليه   6.6
كاملاً خلال فترة الســـماح فلا يجرى التورق.

ســـتظهر عمليـــة التورق فــــي كشـــف حســـاب البطاقة التالي، وفــــي   6.7
حالـــة عدم اعتـــراض العميـــل حامل البطاقـــة على هـــذا التصرف خلال 
20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، فســـوف يعتبر هذا إجازة 

. منه
إذا تبيـــن أن حامـــل البطاقة متورط فــــي تصرفـــات احتيالية بخصوص   6.8
تقديـــم  البطاقـــة  حامـــل  رفـــض  مـــا  وإذا  عليهـــا،  المتنـــازع  عمليـــات 
العمليـــات  فــــي  للتحقيـــق  العلاقـــة  وذات  اللازمـــة  المســـتندات 
هـــذه  عـــن  مســـؤولية  أيـــة  البنـــك  يتحمـــل  فلـــن  عليهـــا  المتنـــازع 

لمعاملات. ا
فــــي حـــال اعتراض العميـــل حامـــل البطاقة علـــى عمليـــة التورق خلال   6.9
المـــدة المحـــددة بـ 20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، يقوم 
البنـــك بمراجعـــة طلـــب حامـــل البطاقـــة وإعـــادة كامل قيمـــة التورق 
والربـــح للعمليـــة المعتـــرض عليهـــا فقـــط، وللبنـــك الحـــق فــــي إيقاف 
البطاقـــة ومطالبـــة العميـــل حامـــل البطاقة بســـداد المبلغ المســـتحق 

كاملاً. عليه 
فــــي جميـــع الأحوال المذكورة أعلاه لا يؤخذ بإجـــراءات التورق إلا بعد   6.10

مضـــي فترة الســـماح وأن لا يكون حامل البطاقة معســـراً.

فــــي حالة تعثر حامل البطاقة فــــي دفع المبالغ المستحقة عليه فـي يوم   6.11
الاستحقاق فســـتوقف البطاقة وللبنك عدم تنفيذ عملية التورق لسداد 

البطاقة. عمليات 

فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي عملية بعد تنفيذ عملية التورق   6.12
التي تشـــمل المبالغ المعترض عليها فإن المبالغ التي ســـتعاد إلى حساب 
البطاقة ســـتكون بقيمة العملية المعترض عليها وربحها فقط وذلك في 

حال تم قبول الاعتراض.

عندمـــا يتـــم الســـداد بواســـطة شـــيك، فعلى حامـــل البطاقـــة أن يقدم   6.13
الشـــيك قبـــل ســـبعة (7) أيـــام عمـــل مـــن تاريـــخ الاســـتحقاق لإمـــكان 

المقاصة.

يجـــوز لحامل البطاقة إصدار تعليمات دائمة للخصم مباشـــرة من حســـاب   6.14
لـــدى البنـــك (الحســـاب المعيـــن) لتســـديد المبلـــغ المســـتحق فــــي تاريخ 
اســـتحقاق الدفـــع وتطبـــق الشـــروط والأحـــكام الإضافيـــة التاليـــة على 

الدائمة: التعليمات 

يوافـــق حامـــل البطاقة على أن  البنك يحتفـــظ بحق تحديد أولوية أي من  أ) 
هذه التعليمات الدائمة المتعلقة بالشـــيكات المقدمة للحســـاب المعين 

أو أي ترتيبـــات أخرى تتم مع البنك.

يوافـــق حامـــل البطاقـــة علـــى أن أي تعديـــل أو إلغـــاء لأي مـــن تلـــك  ب) 
التعليمـــات الدائمة يجب أن يصل إلى البنك قبل أســـبوع على الأقل من 

تاريخ اســـتحقاق الدفع التالي.
إذا طالـــب البنـــك العميل بســـداد الدين الذي حان وقت ســـداده ثم تأخر   6.15
العميل فــــي الســـداد فســـوف يفـــرض البنك علـــى العميل غرامـــة تأخير 
تصرف فــــي وجـــوه الخير، ويقتطع منهـــا المصاريف الفعليـــة للتحصيل إن 

وجدت.
فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي مبلغ يرد فــــي الكشف الشهري   6.16
فيجـــب عليـــه إبلاغ البنـــك باعتراضه على ذلـــك خلال 30 يومـــاً من تاريخ 
الكشـــف وإلا فـــإن البنـــك لا يضمن قبـــول الاعتراض علـــى العملية لدى 

البنـــك المنفذ لها و / أو التاجر.

يقوم البنك باســـتخدام أية مدفوعات تتم من قبل حامل البطاقة لسداد   6.17
الالتزامـــات المترتبـــة على اســـتخدام البطاقـــة تجاه البنـــك بموجب هذه 

الشروط والأحكام وذلك حســـب الترتيب الذي يقرره البنك.

الاتفاقية إنهاء   .7
يحق للعميل إلغاء البطاقة الائتمانية أو بطاقة الحسم خلال 10 أيام من   7.1
استلامها مجاناً بدون أي رسوم ولن يحتسب البنك المصدر أي رسوم إلا 

إذا قام العميـــل بتفعيل البطاقة.

يجـــوز للبنـــك إنهـــاء هـــذه الاتفاقية المبرمة مـــع حامـــل البطاقة في أي   7.2
وقت وذلك بإلغاء البطاقة بإشـــعار أو بدون إشـــعار مســـبق وبتحديد أو 
بدون تحديد أي ســـبب أو رفض تجديد البطاقة. كما يجوز لحامل البطاقة 
إنهاء الاتفاقية فــــي أي وقت بتوجيه إشعار خطي للبنك مصحوباً بإعادة 

البطاقة وأي بطاقات إضافــــية.

يحـــق لحامـــل البطاقـــة إنهـــاء اتفاقية بطاقـــة الائتمان إذا لـــم يوافق   7.3
علـــى التعـــديلات أو التغييـــرات وذلك بإخطـــار البنك برغبته فــــي إنهاء 
الاتفاقيـــة خلال (14) يومـــاً مـــن اســـتلامه لإشـــعار التغييـــر بواســـطة 
وســـيلة اتصـــال مضمونـــة وبعـــد ســـداد كافـــة المبالـــغ القائمـــة على 

لبطاقة. ا

البطاقـــة مســـتحقة  علـــى حســـاب  المســـتحقة  المبالـــغ  تصبـــح جميـــع   7.4
وواجبـــة الدفـــع للبنـــك عنـــد إنهـــاء هـــذه الاتفاقية. ويوافـــق حامل 
البطاقـــة على أن يكون للبنك الحق فــــي حجز أية مبالغ مودعة فــــي 
الحســـاب الجـــاري / حســـاب التوفيـــر / أو أي حســـاب آخـــر يحتفـــظ به 
حامـــل البطاقـــة لـــدى البنـــك أو أي ودائـــع محفوظـــة لـــدى البنـــك 
كضمـــان لإصـــدار البطاقـــة و/ أو بطاقـــة أو بطاقـــات إضافية لمده 
45 يومـــاً بعـــد إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة أو بطاقـــات  أقصاهـــا 
إضافيـــة فعليـــاً إلى البنـــك وإجراء مقاصـــة لكافة المبالغ المســـتحقة 
علـــى حامـــل البطاقـــة للبنـــك مقابل أي من تلك المبالغ دون إشـــعار 

البطاقة. لحامـــل 
فــــي حالة إفلاس حامـــل البطاقة فإن جميع المبالغ غير المســـددة تصبح   7.5
مســـتحقة وواجبـــة الدفـــع الفـــوري وعلـــى حامـــل / حاملـــي أي بطاقة / 
بطاقـــات إضافيـــة التوقف فوراً عن اســـتخدام تلك البطاقـــات وإعادتها 
للبنك وعلى حامل البطاقة ســـداد أي مبالغ قد تكون مســـتحقة بموجب 

هذه الشروط والأحكام.

تظـــل البطاقـــة ملكاً للبنك فــــي جميع الأوقـــات ويجب إعادتهـــا للبنك   7.6
عنـــد الطلب مـــع أي بطاقة أو بطاقـــات إضافية يكون حامـــل البطاقة 

عنها. مسؤولاً 
حيثمـــا تعلقت هذه الاتفاقية باســـتخدام بطاقة إضافية فإنه يجوز لحامل   7.7
البطاقـــة الرئيســـية إنهـــاء مـــا يتصـــل بالبطاقـــة الإضافيـــة مـــن هـــذه 
الاتفاقيــــــة وذلـــك بتوجيـــه إشـــعار للبنـــك  عن طريـــق أياً مـــن القنوات 
المتاحـــة مصحوباً بإعادة البطاقة الإضافية وتظـــل الاتفاقية نافذة لحين 
ســـداد عمليات البطاقة وكافة المبالغ المستحقة بموجب هذه الشروط 
والأحـــكام والتي تمت باســـتخدام البطاقة الإضافية وتســـلم البنك لتلك 

اكتســـاب الأميال مقابل العمليات الشـــرائية المؤهلة في دورة كشـــف   10.6
الحســـاب تقتصر علـــى الحد الائتمانـــي للعميل لكل شـــهر، أي أنه لن يتم 
اكتســـاب أميـــال مقابـــل العمليـــات التـــي تزيـــد قيمتها عـــن إجمالي الحد 

الائتماني الخاص بالبطاقة في دورة كشـــف الحساب.

يخضـــع اســـتحقاق الأميـــال فيمـــا يتعلـــق بعمليـــات التحويـــل أو الدفع إلى   10.7
المحافظ النقدية الإلكترونية المشغلة من قبل طرف خارجي , يحتفظ الأول 

بحقه في تخفيض عدد الأميال المكتسبة أو عدم إحتسابها.

النقدي: الاسترداد  برنامج 
"الأســـترداد النقـــدي" يعني المبلغ المكتســـب من العمليـــات المؤهلة   10.8
علـــى النحـــو المنصوص عليه في هذا المســـتند أو على النحو الذي يقرره 
البنـــك وفقًـــا لتقديـــره المطلـــق والتـــي ســـتقيد فـــي حســـاب بطاقـــة 
الاســـترداد النقدي بعد نشـــر العمليـــات ذات الصلة في حســـاب بطاقة 

؛ العميل 
"العمليـــات المؤهلـــة" تعني جميع عمليـــات البيع بالتجزئـــة ، في نقاط   10.9
البيـــع أو عبـــر الإنترنت ، والتي يتم تحصيلها / تســـجيلها في بطاقة ائتمان 

الاســـترداد النقدي لحامل البطاقة ، باســـتثناء العمليات الغير مؤهلة.
يشـــير "الإنفاق الكلي على التجزئة" إلى مجمـــوع العمليات المؤهلة.  10.10

تحـــدد نســـبة الاســـترداد النقـــدي وحـــدود الاســـترداد النقـــدي علـــى   10.11
مســـتوى الفئـــة ، حيـــث يكون حامـــل البطاقة مؤهلاً لشـــهر / كشـــف 

معين. حساب 
تشـــير "فئات الاســـترداد النقدي" إلى فئات التجار المؤهلة للأســـترداد   10.12

النقدي الخاضعة للوفاء بشـــروط وأحكام الأسترداد النقدي.

 (MCC) تتكـــون فئات الأســـترداد النقدي مـــن عدة أكواد فئـــة التاجر  10.13
على ســـبيل المثال: ســـوبرماركت, وقـــود, المطاعم يتـــم تحديدها من 
قبل الشـــركة المشـــغلة فيزا و ليســـت من مســـئولية البنك تحديد فئة 

لتاجر. ا

تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجـــر يحدد مـــن قبل من قبـــل بنـــك التاجر,البنك   10.14
الســـعودي الأول غيـــر مســـؤول عـــن التخصيـــص/ التجزئـــة الغيـــر صحيحة 

ويحتفـــظ بالحق في تعديل تخصيص اســـترداد النقود وفقًا لتقديره.

يتـــم تجميـــع العمليـــات المؤهلة تمت باســـتخدام البطاقـــة الإضافية مع   10.15
العمليـــات المؤهلـــة التـــي تمت باســـتخدام البطاقة الاساســـية لأغراض 
حســـاب مبلغ الاســـترداد النقدي وإيداعها في بطاقة الأسترداد النقدي 

فقط. الأساسية 

ســـيتم احتســـاب الأســـترداد النقـــدي بعـــد تســـجيل العملية في كشـــف   10.16
حســـاب بطاقة الائتمان بناءً على إجمالي إنفـــاق التجزئة (أي مجموع كل 

العمليـــات المؤهلة) التي يتم إجراؤهـــا وفقًا لبيان البطاقة.

ســـيتم تحديـــد نســـبة الاســـترداد النقـــدي المســـتحقة لحاملـــي البطاقة   10.17
وتطبيقهـــا علـــى مجموع العمليـــات المؤهلة التي تـــم إجراؤها في ضمن 

النقدي. الاسترداد  فئات 
ســـيتم إضافـــة مبلغ الاســـترداد النقـــدي إلى رصيـــد الاســـترداد النقدي   10.18
لحســـاب حامـــل البطاقـــة بمجـــرد تســـجيل العمليـــة فـــي حســـاب بطاقة 

الائتمان وإظهاره للعميل عند إصدار كشـــف حســـاب البطاقة الشهري.

البنـــك الســـعودي الأول لا يمكـــن أن يكـــون مســـؤول عـــن أي تأخير في   10.19
ترحيل العمليات بســـبب التأخير مـــن التجار المعنيين.

ســـيتم تحديد فئات الاســـترداد النقـــدي بناءً على تصنيف رمـــز فئة التاجر   10.20
فيزا.

الحـــد الأقصـــى للاســـترداد النقدي 400 ريال ســـعودي شـــهريًا لكل فئة   10.21
اســـترداد نقدي مصممة بنســـبة 3% و 5% و 10% على التوالي 

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.22
الأخرى المصممة على 1% اســـترداد نقدي.

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.23
للعمليـــات الدولبة 2% اســـترداد نقدي. (يرجى مرجعه الجدول أدناه):

تنشـــئ هذه البطاقة علاقـــة كفالة بيـــن البنك وحاملهـــا وقابلها، يكفل   9.2
البنـــك لقابلهـــا مـــا يترتـــب من دين فــــي ذمة حاملهـــا نتيجة اســـتخدامها 

الاتفاقية. أحكام هذه  بموجب 

يحـــق للبنـــك وفقـــاً لتقديـــره المطلـــق أن يحـــول ويتنازل وبـــأي طريقة   9.3
كانـــت كلياً أو جزئياً عن أي مبالغ مســـتحقة على حامـــل البطاقة. وعلى 
حامـــل البطاقـــة دفـــع جميـــع تكاليـــف تحصيـــل المســـتحقات والنفقات 
الضـــرورة  اســـتدعت  إذا  وذلـــك  المســـددة  غيـــر  والمبالـــغ  القانونيـــة 
المطالبـــة بالســـداد عـــن طريـــق وكلاء تحصيـــل أو اللجوء إلـــى القانون 

الدفع. لتنفيذ 

علـــى حامل البطاقـــة متى ما طلب منه البنك ذلك تزويد البنك بالبيانات   9.4
المتعلقـــة بوضعـــه المالي كما يفوض حامل البطاقـــة البنك بالتحقق من 
صحـــة تلـــك البيانـــات. وفــــي حال عـــدم تزويد البنـــك بتلـــك البيانات عند 
طلبهـــا فإنـــه يجوز للبنك وفقاً لتقديره المطلـــق رفض تجديد البطاقة أو 

فوراً. إلغائها 

المتعلقـــة بحامـــل  البيانـــات  البنـــك بكشـــف  البطاقـــة  يفـــوض حامـــل   9.5
البطاقـــة وحامـــل البطاقة الإضافية أو بحســـاب البطاقة الخاص بحامل 
البطاقـــة وحامـــل البطاقـــة الإضافية إلـــى البنك المركزي الســـعودي 
وإلـــى البنـــوك والجهـــات المختصـــة كمـــا يفوض حامـــل البطاقـــة أيضاً 
الســـعودية  الشـــركة  إلـــى  يكشـــف  أو  و/  مـــن  يحصـــل  بـــأن  البنـــك 
للمعلومـــات الائتمانيـــة (ســـمة) أو أي أطراف أخـــرى معتمدة من قبل 
البنـــك المركزي الســـعودي تلـــك المعلومات التـــي قد يطلبهـــا البنك 
وفقاً لتقديره لإثبات أو مراجعة أو إدارة الحســـاب / التســـهيلات لدى 

لبنك. ا
يوافـــق حامـــل البطاقـــة موافقة غير قابلـــة للنقض على أنـــه يجوز للبنك   9.6
إســـناد عملية تقديم الخدمات لحامل البطاقة أو جزء منها إلى أي طرف 
ثالث ســـواء كان يعمل أو لا يعمل ضمن اختصاص قضائي آخر أو منطقة 
أخـــرى. وســـيظل البنـــك مســـؤولاً تجاه حامـــل البطاقة عن أية خســـائر أو 
أضرار قابلة للاســـترداد يتكبدها والمحافظة على سرية هذه المعلومات 

بنفـــس القدر الذي يقوم به البنك.

يجـــوز للبنك إســـناد معالجة المعلومات الخاصة بحاملـــي البطاقات خارجياً   9.7
ضمـــن مواقع مجموعة HSBC أو أي مكان آخر.

ــة لحامــــل البطاقــــة  ــ ــــك أن يقــــوم بتســــجيل المكالمــــات الهاتفي ــوز للبن ــ يج  9.8
بها. والاحتفاظ 

يفوض حامل البطاقة البنك بأن يقوم دون إشـــعار بضم أو توحيد المبالغ   9.9
المســـتحقة علـــى حســـاب البطاقة مـــع أي حســـاب آخر يحتفـــظ به حامل 
البطاقـــة لـــدى البنـــك وإجـــراء المقاصـــة أو تحويـــل أيـــة أرصـــدة دائنـــة 
بالحســـابات الأخـــرى لحامـــل البطاقة للوفـــاء بالتزاماته تجـــاه البنك وفقاً 

الشروط والأحكام. لهذه 

تحـــل هـــذه الاتفاقية محل أي اتفاقية مماثلة ســـبق للعميـــل إبرامها مع   9.10
البنك وذلك فيما يتعلق بإصدار أو اســـتخدام البطاقة (البطاقات) وبهذا 

تعتبر الاتفاقية الســـابقة لاغية.
يحتفظ البنك فــــي كل الأوقات بحق تغيير أو تعديل الشـــروط والأحكام   9.11
الواردة أعلاه أو إدخال شـــروط وأحكام جديدة ويصبح أي تغيير أو تعديل 
نافـــذاً وملزماً لحامل البطاقة بعد تبليغه بها بأية وســـيلة يرى البنك أنها 
مناســـبة وفــــي حـــال عـــدم رغبـــة حامـــل البطاقـــة قبـــول أي مـــن تلـــك 
مـــع  البطاقـــة  إعـــادة  عليـــه  فيجـــب  التعـــديلات  أو  التغييـــرات 
البطاقة/البطاقـــات الإضافية للبنـــك لإلغائها. وعلى حامل البطاقة دفع 
المبالغ المســـتحقة عليـــه للبنك عن العمليات التي تمت باســـتخدام تلك 
البطاقـــة أو البطاقـــات قبـــل إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة / بطاقـــات 

للبنك. إضافية 

لن يكون البنك مسؤولاً عن أي خسارة يتكبدها حامل البطاقة فــــي حال   9.12
منـــع البنك أو تأخيره فــــي تزويد حامل البطاقة بـــأي خدمات مصرفية أو 
أي خدمـــات أخرى بســـبب الإضرابـــات أو النزاعـــات الصناعيـــة أو انقطاع 
التيار الكهربائي أو حدوث عطل فــــي الأجهزة أو المعدات أو لأية أسباب 

خارجة عن إرادته.
يظل حامل البطاقة مســـؤولاً عن الرسوم إذا لم يتمكن البنك لأي سبب   9.13
من الأســـباب الواردة بالبند 9.11 من تقديم أو إرســـال كشـــف حســـاب 

البطاقة. لحامل 

المبالـــغ بالكامـــل. وإذا لم يتـــم إنهاء هذه الاتفاقية فإن البنك ســـيقوم 
بتجديـــد البطاقة الإضافيـــة لحامل البطاقة من وقت لآخر.

إذا أخفق حامل البطاقة لأي ســـبب كان فــــي الالتزام بشروط وأحكام   7.8
هـــذه الاتفاقية أو رفـــض قبول أي من التعديلات حســـب ما هو وارد 
فــــي المـــادة 9.9، فإنـــه يجـــوز للبنك إنهاء هـــذه الاتفاقية والشـــروع 
حامـــل  ويكـــون  بموجبهـــا.  المســـتحقة  المبالـــغ  كافـــة  اســـترداد  فــــي 
البطاقـــة مســـؤولاً عـــن جميـــع النفقـــات والرســـوم والمصاريـــف التي 
أســـاس  علـــى  القانونيـــة  الأتعـــاب  ذلـــك  فــــي  بمـــا  البنـــك  يتكبدهـــا 

الكامل. التعويض 
يحتفـــظ البنـــك بالحـــق فـــي إغلاق حســـاب البطاقـــة بدون إخطـــار حامل   7.9
البطاقـــة إذا تم إســـتخدام البطاقة لأغراض خلاف التـــي فتحت من أجله، 
أو إذا مـــا تكونـــت لدى البنك شـــكوك بأن أي عملية قد نفذت بشـــكل 
يتعـــارض مـــع القواعـــد التـــي تحكـــم مكافحة غســـيل الأمـــوال و تمويل 

الإرهاب.

التفويـــض والتعويض مقابل التعليمـــات الصادرة عن طريق الهاتف   .8
والفاكس

يفـــوض حامـــل البطاقة البنـــك بالتصرف وفق أي إشـــعار أو تعليمات أو   8.1
طلب أو أي رســـالة أخـــرى قد يصدرها حامـــل البطاقة من وقت لآخر عن 
طريـــق الهاتـــف أو الفاكس أو يعتقد بأنها صادرة منـــه أو صادرة بالنيابة 
عنـــه ("التعليمـــات") دون أي استفســـار مـــن جانب البنك بما فــــي ذلك 
ودون إخلال بعموميـــة مـــا تقـــدم ما يتعلـــق بتفويض أو هوية الشـــخص 
الـــذي يصـــدر التعليمات أو الذي يعتقد بأنها صـــادرة منه بغض النظر عن 

الظروف الســـائدة وقت تسلم التعليمات.

يحـــق للبنـــك اعتبار التعليمـــات صادرة بتفويض كامل مـــن حامل البطاقة   8.2
وملزمـــة له ويحق للبنك اتخاذ الخطوات اللازمة فيمـــا يتعلق بالتعليمات 
أو اســـتناداً عليهـــا حســـبما يـــراه البنك مناســـباً ســـواء كانـــت التعليمات 
تتضمن توجيهات بدفع أموال أو بطريقة أخرى الخصم من أي حســـاب أو 
الإضافة إليه أو كانت تتعلق بالتصرف فــــي أية أموال أو أوراق مالية أو 
مســـتندات أو يفهـــم منهـــا أنهـــا تلزم حامـــل البطاقـــة بأي نـــوع آخر من 
العمليـــات أو الترتيبـــات أيـــاً كانـــت بغـــض النظر عـــن طبيعـــة العملية أو 

الترتيبـــات أو المبلغ المرتبط بذلك.

لـــن يكون البنك ملزماً بموجب شـــروط هذا التفويض بقبـــول التعليمات   8.3
الصـــادرة بالهاتـــف والتلكـــس والتصـــرف بمقتضاهـــا إذا كانـــت تتضمـــن 

مايلي:
التفويض  فـي  تغيير   •

تغيير الأشـــخاص المفوضين بالتوقيع   •
منح توكيل لشـــخص آخر أو هيئة أخرى  •

إقفال الحســـاب / الحســـابات وتحويل الأرصدة  المتبقية بأي وسيلة  •

بموجب تصرف البنك وفقاً لشـــروط هذا التفويض والتعويض فإن حامل   8.4
البطاقـــة بهـــذا يتعهد تعهـــداً غير قابـــل للنقض بتعويض البنـــك وحمايته 
والدعـــاوي  والمطالبـــات  الخســـائر  كافـــة  مقابـــل  الأوقـــات  كل  فــــي 
والإجـــراءات القانونيـــة والطلبـــات والأضـــرار والتكاليـــف والنفقات التي 
يتكبدها البنك أو يتحملها مهما كانت طبيعتها أو ســـببها الناشـــئة من أو 

فــــيما يتعلق بالتعليمات.

تظـــل شـــروط هـــذا التفويـــض والتعويـــض ســـارية ونافـــذة المفعـــول   8.5
بالكامـــل ما لم وحتى يتســـلم البنك إشـــعاراً بإنهائها مـــن حامل البطاقة 
وفقـــاً لشـــروط التفويـــض ويتوفـــر للبنـــك الوقـــت المناســـب للتصرف 
بموجـــب ذلـــك. وباســـتثناء ذلـــك فـــإن هـــذا الإنهـــاء لـــن يعفـــي حامل 
البطاقـــة مـــن أية مســـؤولية بموجـــب هـــذا التفويض والتعويـــض فيما 
يتعلـــق بـــأي إجراء تـــم تنفيذه وفقاً لشـــروط هذا التفويـــض والتعويض 

قبـــل انتهاء ذلك الوقت.

عامة أحكام   .9
تماشـــياً مع أنظمة المملكة العربية الســـعودية فيما يخص ضريبة القيمة   9.1
المضافـــة ولوائحه التنفيذية، ســـوف يقوم البنـــك بتحصيل ضريبة القيمة 
المضافة بالســـعر المحدد من قبـــل هيئة الزكاة والدخل العامة من وقت 
لآخـــر دون الحاجـــة للحصول على موافقة مســـبقة من حامـــل البطاقة، و 
ســـوف يتم توضيـــح مبلغ ضريبة القيمة المضافة عنـــد تطبيقها مع تنفيذ 

عملية. كل 

10.24 If the transaction is disputed, fraudulent, unauthorized, illegal 
or reversed by the merchant, then the refund of the relevant 
transaction must be reversed accordingly, in case there are 
not enough funds in the card account, the reverse of the 
cashback will be posted as the balance due in Card Account 
with the exception of transactions that prove to be fraud and 
were not carried out by the card holder

10.25 If the customer gets a full cashback of SAR 200, SAR 100, 
SAR 100 for each cashback category on the first day, the 
cashback will not be calculated in all other categories for 
transactions executed in the same category during the month.

10.26 Cashback granted on eligible transactions in the statement 
cycle will be limited to the maximum limits per category group.

10.27 Any cashback earned in any statement cycle will be 
considered null and void in the following cases:
 •  using the card for business purposes instead of personal 
 •  The cardholder's card has expired and is not renewed;

 •  In the event of a breach of the Card Agreement, in SAB's 
absolute discretion, this will result in the cancellation of the 
Cashback or similar (as applicable).

10.28 Cashback cannot be exchanged for any other rewards and 
cannot be exchanged or transferred under any circumstances. 
It can only be used after it has been credited to the cashback 
credit card account.

10.29 Transactions that are not eligible for Cashback:
 • Balance Transfers
 • Easy Payment Plans / AQSAT Program
 • Cash withdrawal
 • Utility bills / SADAD payments
 • Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 • All fees imposed on the card by the bank
 • Reverse transactions by merchants
10.30 The cashback program is valid for personal use only. In the 

event that the card is used for commercial purposes, Saudi 
Awwal Bank reserves the right to refund the granted cash 
and/or suspend the credit card and/or report this to the 
relevant authorities as a fair use breach.

11. SAB AQSAT
11.1 To take advantage of SAB AQSAT, the Cardholder should 

communicate their consent to convert to one or multiple 
AQSAT plan eligible transactions within 15 days from the 
original transaction date through Tawarruq transaction. The 
Cardholder can call SAB Call Center or convert the 
transaction to AQSAT through our digital channels.

11.2 The following table highlights the minimum and maximum 
transaction amount, Tawarruq profit Amount and processing 
fees for each term:

إذا كانـــت العمليـــة محـــل نـــزاع أو غيـــر مصرح بهـــا أو غيـــر قانونية أو تم   10.24
عكســـها مـــن قبل التاجـــر، فيجب عكس اســـترداد نقود العمليـــة المعنية 
وفقًـــا لذلك ، فـــي حالة عدم توفر أمـــوال كافية في حســـاب البطاقة ، 
فســـيتم ترحيـــل عكـــس اســـترداد النقـــود كرصيـــد مســـتحق في حســـاب 
البطاقـــة يســـتثنى من ذلك العمليات التي يثبـــت انها احتيال ولم تتم من 

البطاقة حامل  قبل 

إذا حصل العميل على اســـترداد نقدي كامل قدره 200 ريال ســـعودي ،   10.25
100 ريال ســـعودي ، 100 ريال ســـعودي لكل فئة اســـترداد نقدي في 
اليـــوم الأول ، فلـــن يتم احتســـاب الاســـترداد النقدي في جميـــع الفئات 

الأخـــرى للعمليات  المنفذة في نفس الفئة خلال الشـــهر
ســـيقتصر اســـترداد النقود الممنوح علـــى العمليـــات المؤهلة في دورة   10.26

كشـــف الحســـاب على الحدود القصوى لكل مجموعة فئة.
أي اســـترداد نقدي يتم ربحه في أي دورة كشـــف حساب ســـيعتبر باطلاَ   10.27

وملغـــي في الحالات التالية :
•  اســـتخدام بطاقة الاســـترداد النقدي لأغراض تجارية بدلاَ من الشخصية  

•  فـــي حال انتهىاء صلاحيـــة البطاقة ولم يتم تجديدها  
ــــك  ــر البن ــ ــاَ لتقدي ــة , وفقــ ــة البطاقــ ــ ــــرق لاتفاقي ــال حــــدوث خ ــ •  فــــي ح  
الســـعودي الأول المطلق ,سيؤدي ذلك إلى إلغاء الاسترداد النقدي 

أو ماشـــابه ذلك (حسب الاقتضاء)
لايمكن اســـتبدال الاســـترداد النقدي بأي مكافآت أخرى ,حيث يتم ايداع   10.28
مبالـــغ الاســـترداد النقدي في حســـاب البطاقـــة الائتمانية الأساســـية , 
وفي حال تحويله لبطاقة اخرى او اي جهة ســـيتم تطبيق رســـوم السحب 

النقدي.
العمليات الغير مؤهلة للإســـترداد النقدي:  10.29

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
برنامج الأســـترداد النقدي صالح للاســـتخدام الشـــخصي فقط. في حالة   10.30
اســـتخدام البطاقـــة لأغـــراض تجارية ، يحتفـــظ البنك الســـعودي الأول 
بالحـــق فـــي اســـترداد النقود الممنوحـــة و / أو تعليـــق بطاقة الائتمان 
و / أو الإبلاغ عـــن ذلـــك إلـــى الســـلطات المختصـــة كخرق للاســـتخدام 

العادل.

أقساط الأول  .11
للإســـتفادة مـــن برنامـــج " أقســـاط الأول"، على حامـــل البطاقة أن   11.1
يبـــدي موافقتـــه علـــى تحويـــل عمليـــة شـــرائية واحـــدة أو أكثـــر مـــن 
عمليـــات الشـــراء المؤهلـــة (المطابقـــة للشـــروط) عـــن طريق إجراء 
العمليـــة  إجـــراء  يـــخ  ر تا مـــن  يومـــاً   15 خلال  وذلـــك  تـــورق  عمليـــة 
الشـــرائية مـــن خلال الاتصـــال علـــى مركـــز خدمـــة العـــملاء أو تحويل 

تنـــا الرقمية. العمليـــة إلى أقســـاط عـــن طريق قنوا
يوضـــح الجـــدول التالـــي الحـــد الأقصـــى والأدنـــى مـــن مجمـــوع قيمـــة   11.2
العمليـــات الشـــرائية ومبلـــغ ربـــح التورق والرســـوم الإدراية لـــكل فترة 

قياسية:

11.3 Late payments or non-payment of instalments will result in 
cancelling the AQSAT Plan(s) and the outstanding AQSAT 
Principal Sum(s) in question being converted to standard 
purchasing transactions and will be treated under Clause 6 of 
the existing Terms and Conditions as published in the “SAB 
Cards User Guide”. Also such cancellations will attract a late 
payment fee as advised to the Cardholders from time to time 
by SAB.

11.4 The Bank may at any time and without any prior notice or 
liability to the Cardholder, modify or terminate the AQSAT 
Terms and Conditions. However, any such modifications or 
terminations shall come into e�ect 60 days from the date of 
introduction, providing the Cardholder ample time to agree to 
such changes.

11.5 The Terms and Conditions of the Cardholder Agreement shall 
also apply to this program.

11.6 AQSAT Terms and Conditions are available on SAB website: 
www.sab.com

12. Charges
12.1 The Cardholder shall pay an irrevocable annual fee which 

varies according to the Card category.
12.2 The bank will charge 3 % for Cash withdrawal / transfer 

below SAR 2,500 with a maximum limit of SAR 75 for 
transactions equal to or above SAR 2500.

12.3 The Bank reserves the right to amend charges from time to 
time, at its discretion. Any such variations or amendments 
will become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. Use of the Card after the date upon which any change to 
these Terms and Conditions is to have e�ect (as may be 
specified in the Bank’s notice) will constitute acceptance 
without reservation by the Cardholder of such change. 
However, in case of his objection or non-acceptance, the 
Cardholder has the right to terminate the Card.

13. International Transactions
All international transactions on Credit Cards, regardless of 
whether the customer elects to pay in SAR or a foreign currency 
will result in the application of an International Transaction Fee 
defined in the SAB Credit Card Fees schedule of these terms and 
conditions of the value of each transaction. Moreover, the forex 
conversion rate will di�er between when the customer elects to 
pay in the foreign currency of the transaction (the conversion is 
e�ected at the rate prevailing by Visa/Mastercard at the time) 
versus when the customer elects to pay in SAR (the conversion 
is e�ected at the rate applied by the Merchant’s bank).

The following schedule provides an example of the aforesaid in the 
case of a transaction in the amount of 100 USD at a foreign point of 
sale (PoS) or a foreign online vendor:

ســـعر الصرف ورســـوم العمليات الدولية كما هي محددة في جدول رســـوم بطاقة 
الأول الائتمانية لهذه الشـــروط والأحكام، وقد يخضع هذا الســـعر والرســـوم للتغيير 
أخـــذاً بالاعتبـــار ضريبـــة القيمـــة المضافـــة الســـائدة كمـــا تحددهـــا المملكـــة العربية 

السعودية من وقت لآخر. 

ملاحظة:
أي مبلـــغ يتـــم دفعه باســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة بعملة أجنبية يتـــم تحويله أولاً 
إلـــى الدولار الأمريكي ومـــن ثم تحويله إلى الريال الســـعودي. يتم إجراء التحويلات 
مـــن العـــملات الأجنبية إلـــى الريال الســـعودي مـــن خلال الأنظمـــة المعنيـــة (فيزا 
وماســـتركارد ) وتخضع لســـعر (أســـعار) اليوم الســـائد كما هو منشـــور من قبلهم. 
ســـيتم تطبيق رســـوم العمليات الدولية حتى لو تم الدفع بالريال الســـعودي طالما 
تـــم تنفيـــذ العمليـــة مـــن قبل بائع دولـــي (عبر الإنترنـــت أو نقطة البيع) باســـتخدام 
البطاقة الائتمانية. ســـتخضع أي عملية معكوســـة لأسعار صرف العملات السائدة 
لدى الأول في وقت عكســـها، وبالتالي، فإن أي خســـائر أو أرباح في أســـعار صرف 
العملات تنشـــأ عـــن العملية المعكوســـة، يجب أن يتـــم تحملها أو احتســـابها لصالح 

لعميل. ا

رســـم توضيحي لعملية احتساب أرباح التورق
مثال:

اشـــتريت تذكرة طيران بـ 1,000 ريال ســـعودي يوم 20 مارس وتاريخ إصدار الكشف 
الخـــاص بـــك فــــي 31 مارس بينمـــا تاريخ اســـتحقاق الدفع هو 25 إبريـــل حيث قمت 

بتســـديد الحد الأدنى 5% (أو 100 ريال أيهما أعلى).

أرباح التورق التالية ســـتظهر فــــي كشف حسابك التالي:

بافتراض عدم وجود رصيد آخر مرحل من الشـــهور الســـابقة.  *

بغـــرض التوضيـــح فقـــط، وللحصول علـــى معلومـــات المنتـــج APRs بالتفصيل   **
يرجى  الرجوع إلى صفحة الرســـوم.

بافتراض عدم وجود أي عملية تمت خلال شـــهر إبريل.  ***

(الأميال/إكسب+) المكافآت   .14
العمليـــات الغير مؤهلة للمكافآت:  14.1

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
• محطـــات الوقود / محطات الخدمة  

مكافـــآت العمليـــات عبر نقاط البيع في فئات التجار أدناه ســـتكون أقل.   14.2
SAB.com للمزيـــد من التفاصيل يرجى زيارة

المرافـــق   • والتجميـــل  الحلاقـــة  صالونـــات   • التبـــرع   • التعليـــم   •  
بـــات العامـــة • العقـــارات  والرســـوم الحكوميـــة • التأميـــن والاكتتا
 • الســـيارات  نـــة  • مبيعـــات وصيا الوقـــود  والإيجـــارات • محطـــات 
مطاعـــم الخدمـــة الســـريعة • النقل والطرق ومواقف الســـيارات • 
خدمـــات تنظيـــف الملابـــس وغســـيل الملابـــس • خدمـــات ســـيارات 
الأجـــرة • متاجـــر متنوعـــة • الســـوبرماركت والبقـــالات • متاجـــر بيع 
ئيـــة المتنوعـــة • متاجـــر الملابـــس  الحلويـــات • متاجـــر المـــواد الغذا
الجاهـــزة • المتاجـــر العائليـــة لبيـــع الملابس • المطاعـــم • متاجر بيع 
تأجيـــر  تـــب  مكا  • يـــة  والعنا التجميـــل  متاجـــر   • والتحـــف  يـــا  الهدا

ت ا ر لسيا ا
تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجر يحدد من قبـــل بنك التاجر,البنك الســـعودي   14.3
الأول غيـــر مســـؤول عن التخصيـــص/ التجزئة الغير صحيحـــة ويحتفظ بالحق 

في تعديل تخصيـــص المكافآت وفقًا لتقديره.

Currency Conversion charges as defined in SAB Credit Card Fees 
schedule of these terms and conditions, such rate and charge may be 
subject to change to account for the prevailing VAT as determined by 
the relevant competent authorities from time to time. 

Note:
Any amount paid using a Credit Card in a foreign currency is first converted 
to US dollars and then converted into Saudi Riyals. The conversions from 
foreign currencies to Saudi Riyals are carried out by the respective 
schemes (Visa and Mastercard®) and are subject to their prevailing rate(s) 
of day as published by them. The International Transaction Fee will be 
applied even if the payment was made in Saudi Riyals as long as the 
transaction was carried out by an international vendor (online or PoS) using 
a Credit Card. Any reversed transaction will be subject to SAB’s prevailing 
currency exchange rates at the time of its reversal, therefore, any currency 
exchange rate losses or gains arising from transaction reversed, shall be 
borne or counted to the favor of the customer.
Illustrative example for computation of Tawarruq Profit (TP)
For example:
You purchased an airline ticket for SAR 1,000 on 20 March. Your 
statement generation date is 31 March and your payment due date is 
25 April, on which date you made the minimum %5 payment (or SAR 
100, whichever is higher).

The following Tawarruq profit will appear on your next statement:

* Assuming no amount outstanding has been carried forward from 
previous months.

** For illustrative purposes only. For product-specific APRs, please 
refer to the Bank tari�.

*** Assuming no other transaction has been performed during April. 

14. Rewards (Miles/ICSAB+):
14.1 Transactions that are not eligible for rewards
 •  Balance Transfers
 •  Easy Payment Plans / AQSAT Program
 •  Cash withdrawal
 •  Utility bills / SADAD payments
 •  Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 •  All fees imposed on the card by the bank
 •  Reverse transactions by merchants
 •  Petrol Station and Service station
14.2 Point of Sales Transactions in the below Merchant Categories 

will earn less rewards. Visit SAB.com for more details.
 • Educations • Donation • Barbershops and Beauty • Utilities 

and Governments fees • Insurance and IPOs • Real-estate 
and Rentals • Taxis • Quick Service Restaurants • Automobile 
sales and maintenance • Transportation services, Roads, 
parking lots   • Cleaning Garment and Laundry Services • 
Variety Stores • Grocery Stores and Supermarkets • Candy, 
Nut and Confectionery Stores • Miscellaneous Food Stores • 
Ready-To-Wear Stores • Family Clothing Stores • Eating 
Places and Restaurants • Gift and Souvenir Shops • Cosmetic 
Stores • Automobile Rental Agency

14.3 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the reward allocation at its 
discretion)
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9.14 This Agreement shall be construed and governed by the laws 
of the Kingdom of Saudi Arabia and any dispute shall be 
referred to the competent legal authority to decide on, that is 
consistent with Shariah principles.

9.15 The Bank has the right to reject any Credit Card transaction 
that contradicts with local regulations.

9.16 Fair Use Limit: means the limits set forth in the Fair Use 
Schedule of these terms and conditions. Specifically, the 
column entitled (Fair Use Limit). 

 The customer agrees that SAB may impose the Fees for 
Exceeding Fair Use Limit set forth in the Fair Use Schedule 
shown hereunder each time the customer breaches the Fair 
Use Limit.

10. SAB EMIRATES, AlFursan and Cashback
 Credit Card.
10.1 When applying for any of the cards mentioned above, the 

Cardholder authorizes the Bank to disclose to to the second 
party ( Emirates and AlFursan ) information in connection 
with the Cardholder and any or all Supplementary-Cards’ 
holders including but not limited to my full name, title, date of 
birth, gender, nationality, email address, language, address 
details, contact information, membership number, and any/all 
information necessary for the purpose of e�ecting the terms, 
conditions and/or the benefits contained in this agreement 
and to enroll me in Miles or Loyalty Program and facilitate the 
transfer of miles, and any billing disputes.

10.2 In the event that the relevant Co-brand program is terminated 
due to circumstances beyond reasonable control, including 
but not limited to pandemics, natural disaster or 
governmental regulations, the cardholder shall be entitled to 
receive the loyalty rewards earned (miles, points or cashback) 
up to the communicated date of termination of the 
partnership. Following the termination, rewards earning will 
seize and SAB will provide an alternative card.

10.3 When applying for any of the cards mentioned above, the 
Cardholder agrees and accepts that the terms of using any 
earned miles pursuant to using the credit card applied for 
herein, will be subject to the terms and conditions contained 
in www.saudia.com and www.emirates.com

 and its subsequent amendments from time to time.
10.4 Miles earned during a calendar month from spending on 

co-branded cards will be credited to the cardholder’s 
respective co-brand membership within 30 days. Miles 
cannot be transferred to cobrand membership following 
cancellation of the card.

10.5 The Bank is not liable for any missing miles in the event the 
customer does not provide co-brand program partner 
membership or in the event the provided membership is 
incorrect.

تخضـــع هـــذه الاتفاقيـــة وتفســـر طبقاً للأنظمـــة والقواعـــد النافذة   9.14
لـــى  إ نـــزاع  أي  تحويـــل  الســـعودية وســـيتم  العربيـــة  المملكـــة  فــــي 
ئيـــة المختصـــة للحكـــم فيـــه بمـــا لا يتعـــارض مـــع أحكام  الجهـــة القضا

. يعة لشر ا
للبنـــك الحق فــــي رفض أي عمليـــة أجريت عن طريق البطاقـــة الائتمانية   9.15

التي تتعـــارض مع الأنظمة المحلية.
حـــد الاســـتخدام العـــادل: تعنـــي الحـــدود المنصـــوص عليهـــا فـــي تعرفة   9.16
الاســـتخدام العادل بالشـــروط والأحكام. وتحديداً العمود المعنون (حدود 

العادل). الإستخدام 
يقر العميل على أنه يحق لبنك الأول فرض رســـوم تجاوز حد الاســـتخدام   
العادل الموضح في الجدول أدناه في كل مره يتجاوز فيها العميل حدود 

العادل. الاستخدام 

بطاقـــة الأول الامارات, الفرســـان و بطاقة الأول للاســـترداد النقدي   .10
الائتمانية.

عنـــد طلـــب أي البطاقـــات الائتمانيـــة المذكـــورة أعلاه يفـــوض حامـــل   10.1
البطاقـــة البنـــك بالإفصاح عـــن البيانات المتعلقـــة بحامل البطاقة و أي 
/ أو جميـــع حامـــل البطاقـــات الإضافيـــة إلـــى الطـــرف الثانـــي ( طيـــران 
الإمارات أو الفرســـان ) والتي تشمل على سبيل المثال لا الحصر الإسم 
الكامـــل واللقب وتاريخ المـــيلاد والجنس والجنســـية والبريد الإلكتروني 
العضويـــة  أرقـــام  الإتصـــال  ومعلومـــات  الكامـــل  والعنـــوان  واللغـــة 
المشـــتركة و أي / جميـــع المعلومـــات اللازمة لغرض تنفيذ الشـــروط و 
الأحـــكام و / أو المزايا المذكورة في هذه الاتفاقية وكي يتم تســـجيلي 
فـــي برامج المكافآت وتســـهيل عمليـــة تحويل الأميال وحل أي منازعات 

متعلقـــة بالفواتير.

في حالة إنهاء الشـــراكة مع التاجر بســـبب ظـــروف خارجة عن الإرادة، بما   10.2
في ذلك على ســـبيل المثـــال الأوبئة أو الكـــوارث الطبيعية أو الضوابط 
والإجراءات الحكومية، يحق لحامل البطاقة اكتســـاب المكافآت (الأميال 
،النقـــاط أوالاســـترداد النقـــدي) حتـــى تاريخ إنهاء الشـــراكة الذي ســـيتم 
إشـــعار العميـــل بـــه. لن يكتســـب حامـــل البطاقـــة المكافآت بعـــد إنهاء 

الشراكة وســـيقوم البنك بإصدار بطاقة بديلة

عنـــد طلب بطاقـــة أي البطاقات الائتمانية المذكورة أعلاه يوافق حامل   10.3
البطاقـــة ويقبـــل بـــأن شـــروط اســـتخدام الأميال المكتســـبة عـــن طريق 
اســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة خاضعة للشـــروط و الأحـــكام الواردة في 

موقع الخطوط الســـعودية و طيران الإمارات
www.emirates.com و www.saudia.com  

والتعديلات اللاحقة من وقت لآخر.  
ســـيتم إضافة الأميال المكتسبة خلال الشهر التقويمي من الإنفاق على   10.4
البطاقـــات الائتمانيـــة ذات الشـــراكات المزدوجـــة إلـــى عضويـــة حامـــل 
البطاقـــة لدى الشـــريك فـــي غضون 30 يومًـــا. لا يمكن إضافـــة الأميال 

للعضوية لدى الشـــريك بعد إلغاء البطاقة. 

لا يتحمـــل البنك مســـؤولية أي أميـــال مفقودة أو غيـــر مضافة في حال   10.5
عـــدم قيـــام العميل بتزويد البنك برقم عضويته لدى الشـــريك أو في حال 

تزويد البنـــك برقم عضوية غير صحيح.

ســـيؤدي التأخر فــــي الســـداد أو عدم دفع الأقســـاط المســـتحقة إلى   11.3
الأقســـاط  مبلـــغ  وتحويـــل  الأول"  "أقســـاط  برامـــج   / برنامـــج  إلغـــاء 
الأساســـي غيـــر المســـدد إلـــى حســـاب البطاقـــة المعنيـــة، بحيـــث يتم 
التعامـــل معهـــا وفق نظام بطاقـــة الأول الائتمانيـــة والمعتمدة على 
الدخـــول فــــي التـــورق لســـداد المســـتحقات بمـــا يتوافق مـــع المادة 
رقـــم 6 مـــن هـــذه الإتفاقيـــة . كمـــا أن الإلغاء ســـيؤدي إلـــى تطبيق 
غرامات حســـب مـــا يتم إبلاغ حملـــة البطاقات به مـــن قبل الأول من 

لآخر. وقت 
يحـــق للبنـــك فــــي أي وقت وبـــدون إشـــعار أو تحمل أي مســـؤولية تجاه   11.4
حامل البطاقة أن يقوم بتعديل أوإنهاء مدة أو شـــروط برنامج "أقســـاط 
الأول" مع الأخذ بالاعتبار أن ســـريان هذه التعديلات أو الإنهاء ســـيكون 
بعـــد 60 يومـــاً من إجرائها ممـــا يوفر وقتاً كافياً لموافقـــة حامل البطاقة 

على هذا الإجراء.

تنطبـــق جميـــع شـــروط وأحـــكام اتفاقيـــة حامـــل البطاقـــة علـــى هـــذا   11.5
البرنامج.

الإلكترونـــي:  الأول  موقـــع  فـــي  البرنامـــج  وأحـــكام  شـــروط  تتوفـــر   11.6
www.sab.com

الرسوم  .12
يلتـــزم حامل البطاقة بدفع رســـم ســـنوي غيـــر قابل للاســـترداد، ويختلف   12.1

مبلغ هذا الرســـم باختلاف فئة البطاقة.
يقـــوم البنـــك باحتســـاب 3 % من المبلغ علـــى عمليات الســـحب النقدي   12.2
والتحويـــل التـــي تقـــل عن 2500 ريـــال ســـعودي، وبحد أقصـــى 75 ريال 

ســـعودي للعمليات التي تبلغ 2500 ريال وأكثر.
يحتفـــظ البنك بحق تعديل الرســـوم من وقت لآخر وفقـــاً لتقديره. ويلتزم   12.3
البنـــك بإشـــعار حامـــل البطاقـــة بهـــذه التعـــديلات عـــن طريـــق القنوات 
الرســـمية. ويمثـــل اســـتخدام البطاقة بعـــد تاريخ ســـريان أي تعديل لهذه 
الشـــروط والأحـــكام (حســـبما يتم تحديده فــــي إشـــعار البنـــك) قبولاً من 
حامـــل البطاقـــة لذلـــك التعديـــل دون أيـــة تحفظـــات عليـــه، وفــــي حال 

اعتراضه وعدم قبولـــه فله حق إنهاء البطاقة.

الدولية العمليات   .13
جميـــع العمليـــات الدولية التي تتم علـــى البطاقة الائتمانيـــة بغض النظر   
عمـــا إذا كان العميـــل يختـــار الدفـــع بالريـــال الســـعودي أو بعملـــة أجنبية 
ســـتؤدي إلى تطبيـــق هامش ربح العمليات الدوليـــة المحددة في جدول 
رســـوم بطاقـــة الأول الائتمانيـــة لهـــذه الشـــروط والأحـــكام بقيمـــة كل 
عمليـــة. علاوة علـــى ذلك، فإن معدل تحويل العملات الأجنبية ســـيختلف 
بيـــن العمليـــة الذي يختار فيـــه العميل الدفـــع بالعملة الأجنبيـــة للمعاملة 
(يتـــم التحويل بالســـعر الســـائد لـــدى فيزا/ماســـتركارد في ذلـــك الوقت) 
مقابـــل العمليـــة الذي يختـــار فيه العميـــل الدفع بالريال الســـعودي (يتم 

التحويل بالســـعر الذي يطبقه بنك التاجر).

ويقـــدم الجـــدول التالـــي مثـــالاً على ما ســـبق فـــي حالـــة معاملة بمبلـــغ 100 دولار 
أمريكي من تاجر أجنبي ســـواء في نقطة بيع (PoS) أو بالشـــراء عبر الإنترنت:

هام: 
يرجـــى قـــراءة هذه الشـــروط والأحـــكام بعنايـــة تامة قبـــل اســـتعمالك بطاقة الأول 

الائتمانية الصادرة من البنك الســـعودي الأول.
بســـم الله الرحمن الرحيم الحمد للـــه رب العالمين، والصلاة والسلام على نبينا محمد 

أجمعين. آله وصحبه  وعلى 

يصـــدر البنـــك الســـعودي الأول ("البنـــك") بطاقـــة الأول الائتمانيـــة ("البطاقة") 
"هـــذه  أو  والأحـــكام"  ("الشـــروط  أدنـــاه  الـــواردة  والأحـــكام  للشـــروط  طبقـــاً 

الاتفاقية"):

البطاقات إصدار   1
الشـــروط  لهـــذه  ويخضـــع  حاملهـــا  علـــى  البطاقـــة  اســـتخدام  يقتصـــر   1.1
الانتهـــاء  تاريـــخ  حتـــى  المفعـــول  ســـارية  البطاقـــة  وتظـــل  والأحـــكام 

عليها. الموضح 
على حامل البطاقة عدم الســـماح لأي شـــخص آخر باستخدامها كما يتعين   1.2
عليه المحافظة على البطاقة وأي رقم سري يصدر له فــــي كل الأوقات 

الشخصية. رقابته  تحت 

وفــــي حال وجـــود تعارض بيـــن النص العربـــي والنص الإنجليـــزي لأي من    1.3
هذه الشـــروط والأحكام،  فيعتمد النص العربي.

يحتفـــظ البنك بحســـاب باســـم حامـــل البطاقة فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة   1.4
("حســـاب البطاقـــة ") يقيد عليـــه قيمة مشـــتريات البضائع والخدمات 
اســـتخدام  عـــن  الناشـــئة  والمصاريـــف  والرســـوم  النقديـــة  والســـلف 
لحامـــل  أخـــرى  التزامـــات  وأي   (" البطاقـــة  ("معـــاملات  البطاقـــة 
خســـارة  وأي  والأحـــكام  الشـــروط  هـــذه  بموجـــب  ناشـــئة  البطاقـــة 
يتكبدهـــا البنـــك بســـبب اســـتخدام البطاقة أو رقم البطاقة. وســـيتم 
إرســـال كشـــف بالمبالـــغ التـــي تـــم قيدهـــا علـــى هـــذا النحـــو لحامـــل 
البطاقـــة علـــى آخـــر عنـــوان أبلغـــه حامـــل البطاقـــة للبنـــك ويعتبر أي 
كشـــف قد اســـتلم من قبل حامل البطاقة بعد 7 أيام من إرســـاله من 

البنك.  قبل 

يجـــوز للبنـــك إصـــدار بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة لأي شـــخص يعينه   1.5
حامـــل البطاقـــة كحامل بطاقـــة إضافية وتطبق شـــروط وأحكام هذه 
الاتفاقيـــة علـــى اســـتخدام أي بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة كمـــا أن 
كلمـــة "البطاقـــة" أينمـــا وردت تشـــمل تلـــك البطاقـــة أو البطاقـــات 
الإضافيـــة. ويكـــون حامـــل البطاقـــة ملزمـــاً ومســـؤولاً عن اســـتخدام 
البطاقـــة والبطاقـــات الإضافيـــة وبالإضافـــة إلى حقوقـــه وصلاحياته 
البطاقـــة  إلغـــاء  للبنـــك  يجـــوز  الاتفاقيـــة.  هـــذه  بموجـــب  الأخـــرى 
والبطاقـــات الإضافيـــة فــــي أي وقـــت والمطالبـــة بإعادتهـــا. ويكون 
حامـــل البطاقة الرئيســـي وحده مســـؤولاً عن البطاقـــات الأصلية وما 

عنها. تفرع 

2.          الأحكام المتعلقة بحســـاب البطاقة
يكـــون حامـــل البطاقة مســـؤولاً عـــن كافـــة التســـهيلات الائتمانية أو   2.1
التســـهيلات الأخـــرى الممنوحـــة من البنك فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة وعن 
هـــذه  إنهـــاء  عـــن  النظـــر  بغـــض  العلاقـــة  ذات  المصروفـــات  كافـــة 

الاتفاقية.
إن عـــدم توقيـــع حامـــل البطاقة علـــى أي إيصالات مبيعات أو ســـلف   2.2
نقديـــة أو قســـائم أوامـــر بريديـــة / هاتفيـــة لا يعفيـــه من مســـؤوليته 
النقديـــة أو  المبيعـــات أو الســـلف  بتلـــك  البنـــك فيمـــا يختـــص  تجـــاه 
الأوامـــر البريديـــة /هاتفيـــة ولحامـــل البطاقـــة حق الاعتـــراض على أي 
مبلغ يســـجل على حســـاب البطاقـــة ويجوز تزويد حامل البطاقة بنســـخ 
مـــن إيصـــالات المبيعـــات أو الســـلف النقديـــة على أن تخضع لرســـوم 
إضافيـــة. وقد يســـتغرق توفير نســـخ مـــن إيصـــالات المبيعات مدة لا 
تقـــل عـــن 30 يوماً بعـــد تقديم طلـــب عبر القنـــوات المتاحة من حامل 

للبنك. البطاقـــة 
يتـــم قيـــد قيمة جميـــع عمليـــات البطاقة على حســـاب البطاقـــة بعملة   2.3
الحســـاب حســـبما يبلغ بها البنك أما عمليات البطاقة التي تتم بعملات 
غيـــر عملة الحســـاب فســـيتم قيدها على حســـاب البطاقة بعـــد تحويلها 
إلى عملة الحســـاب بســـعر الصـــرف وقت القيد الذي يحـــدده البنك من 

وقت لآخر.

Important: 
Before you use your SAB Credit Card, please carefully read these 
Cardholder Terms and Conditions.
In the name of allah, the most gracious, the most merciful. All praise is 
due to Allah, the cherisher of the world, and peace and blessing be 
upon the prophet of Allah, on his family and all his companions.
The SAB Credit Card (the “Card”) is issued by Saudi Awwal Bank (the 
“Bank”) in accordance with the following Terms and Conditions 
(“Terms and Conditions” or “this Agreement”):

1 Issuing of Cards 
1.1 Use of the Card is restricted to the “Cardholder” and subject 

to these Terms and Conditions, the Card remains valid until its 
date of expiry mentioned on the Card.

1.2 The Cardholder will not permit any other person to use the 
Card and will at all times safeguard the Card and any Personal 
Identification Number (the “PIN”) issued, and keep it under 
his/her personal control.

1.3 In the event of a conflict between the two versions of these 
Regulations, the Arabic version shall prevail.

1.4 The Bank will maintain an account in the name of the 
Cardholder in respect of the Card (the “Card Account”) to 
which the value of purchases of goods and services, cash 
advances, fees and charges e�ected by the use of the Card 
(”Card Transactions”), any other liabilities of the Cardholder 
arising under these Terms and Conditions and any loss 
incurred by the Bank arising from the use of the Card (or Card 
number) shall be charged. A statement of account for 
amounts so charged will be sent to the Cardholder at his/her 
last address advised by the Cardholder and any such 
statement shall be deemed to have been received by the 
Cardholder 7 days after dispatch by the Bank.

1.5 The Bank may issue Supplementary Card(s) to any person 
nominated as a Supplementary Cardholder by the 
Cardholder. The Terms and Conditions of this Agreement 
shall apply to the use of any Supplementary Card(s) and the 
term the “Card” shall whenever applicable include such 
Supplementary Card(s). The Cardholder shall be bound by 
and be liable for the use of any Supplementary Card(s). In 
addition to its other rights and powers under this Agreement, 
the Bank may cancel any Supplementary Card(s) at any time, 
and seek the return of Supplementary Card(s) issued to the 
Supplementary Cardholder. The Cardholder will be solely 
liable for the principal Card and the Supplementary Card(s).

2. Conditions related to the Card Account
2.1 The Cardholder will be responsible for all credit or other 

facilities granted by the Bank in respect of the Card and for all 
related charges hereunder, notwithstanding the termination 
of this Agreement.

2.2 The Cardholder’s failure to sign any Sales Slip, Cash Advance 
Slip or Mail Order / telephone order  MOTO) will not relieve 
the Cardholder from liability to the Bank in respect thereof. 
The Cardholder has the objection right against any amount 
charged on the Card Account. Copies of the Sales or Cash 
Advance Slips may be provided to the Cardholder subject to 
an additional charge. Provision of Sales Slip copies may take 
a minimum of 30 days subsequent to the Cardholder’s 
request through the available channels to the Bank.

2.3 The value of all Card Transactions will be charged to the Card 
Account in the currency of the Account as advised by the 
Bank. Card Transactions, which are e�ected in currencies 
other than the Account Currency, will be debited to the Card 
Account after conversion into the Account Currency at a rate 
of exchange to be determined by the Bank from time to time.

2.4 If the Cardholder is authorized by the Bank to use the Card at 
an ATM belonging to the Bank or any Member Bank of Visa 
International / Mastercard® International or any other ATM as 
advised to the Cardholder from time to time, the following 
additional Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder shall accept full responsibility for all 
transactions processed by the use of the Card at any ATM 
that accepts it (the Bank’s record of transactions processed 
being conclusive and binding for all purposes), and hereby 
authorizes the Bank to debit the Cardholder’s current or 
savings account as specified in the Card application (the 
“Nominated Account”) or the Card Account with the amount 
of any withdrawal or transfer e�ected by the use of the Card 
with or without the Cardholder’s knowledge or authority.

b) The Bank’s record of transactions processed by the use of the 
Card at any ATM shall be conclusive and binding for all 
purposes.

c) The Cardholder shall not be entitled to overdraw the Nominated 
Account or exceed the limit of the Card Account with the Bank.

d) The Bank shall not be responsible for any loss or damage 
arising directly or indirectly from any malfunction/failure of 
the Card or ATM arising out of the Cardholder’s mistake, the 
temporary nsu�ciency of funds in such machines or any 
other reason either within or beyond the Bank’s control 
unless such occurs as a result of the Bank negligence.

e) Any cash deposit at an ATM shall only be regarded as having 
been received by the Bank upon verification and crediting the 
same to the Nominated Account or Card Account.

2.5 The Cardholder must notify the Bank in writing or through the 
available channels as soon as possible of any changes in the 
Cardholder’s address and telephone numbers of o�ce / 
residence / mobile. Failure to do so will relieve the Bank from 
any further liability with regards to o�cial correspondence.

2.6 The Bank shall not be liable for the refusal of any merchant 
establishment to accept or honour the Card, nor shall the 
Bank be responsible in any way for the goods or services 
supplied to the Cardholder. The Cardholder must resolve any 
such complaints directly with the merchant establishment. 
The Bank shall have no responsibility in this respect. No claim 
by the  Cardholder against the merchant establishment may 
be the subject of a claim against the Bank. The Bank will 
credit the Cardholder’s Card Account with the amount of any 
refund only upon receipt of a properly issued credit voucher 
from the merchant establishment.

2.7 The Cardholders must not use the Card for any unlawful 
purposes, including the purchase of goods or services 
prohibited by the Shariah laws. The Card also shall not be 
used for any purchases or services prohibited by Shariah. In 
case of such use, the Bank reserves the right to cancel the 
original Card and any Supplementary Cards provided the 
customer shall pay the amount due directly.

3. Lost or Stolen Cards
3.1 The loss or theft of a Card must be reported to the Bank’s 

Card Center on one of below numbers (depending on the 
product you hold, or any Visa / Mastercard® member number. 
A Police Report must also be made of the lost/stolen Card and 
a copy sent to the Bank if there is suspected misuse. The 
Cardholder will be responsible for any unauthorized Card 
Transactions e�ected before notification of the loss or theft 
has been received by the Bank’s Card Centre. The maximum 
potential liability to the Cardholder as a result of lost/stolen 
Cards will not exceed the approved limit of the Card.

5.5 The Cardholder may request the transfer of any excess funds 
available on the card back to the account without any fees 
through the Bank's Contact Center or by visiting any of the 
Bank's branches.

6. Card Payments
6.1 Non-compliance with the Credit Card Terms & Conditions or 

monthly credit limit that are stated in the Agreement will 
a�ect the customer’s credit report provided by the Saudi 
Company for Credit Information (SIMAH) and may result in 
legal consequences.

6.2 The Primary Cardholder shall be liable for all liabilities 
incurred under the Supplementary card, including any 
outstanding and or unpaid balances.

6.3 Paying the monthly amount owing on the credit card does not 
necessarily extinguish the financial liability of the customer 
after the repayment period. To learn how to settle the 
complete amount due in full or over a specified time period, 
please consult the Bank’s credit o�cer.

6.4 A Card Account statement will be issued and sent to the 
Cardholder monthly through the Bank available channels with 
details of the total Amount Outstanding on the Card Account 
including purchase transaction amounts, cash withdrawal 
and the minimum payment due computed at a rate to be 
determined by the Bank and notified to the Cardholder from 
time to time and the date by which the payment must be 
made to the Bank. The Minimum Amount Due also includes 
any unpaid Minimum Amount Due from any previous 
statements which has not been settled, any amount over the 
Credit Limit and any other fees stated in the Card User Guide.

6.5 Should the customer settle only the minimum of the total 
amount due on or before due date; the Bank shall carry out a 
Tawarruq transaction by selling certain commodities owned 
by the Bank on a FUDOLY basis to the Cardholder for the 
Outstanding balance by one instalment for one month 
starting as of the due date and to settle the Card dues from 
the proceeds of selling the said commodities on behalf of the 
customer.

6.6 If the Cardholder pays the full outstanding balance on or 
before the due date, no Tawarruq shall take place.

6.7 Tawarruq transaction will appear in the next statement of the 
Card and in case such action is not objected by the 
Cardholder within 20 days from the date of the statement 
issue that will be regarded as acceptance by him.

6.8 If the card holder is proven to have been engaged in any fraud 
behaviors relating to the disputed transactions, and if the 
card holder refuses to provide relevant necessary materials 
for the investigation of the disputed transaction, the bank 
shall have no liability for the disputed transactions.

6.9 If the Cardholder objects to the Tawarruq transaction within the 
20 days period from issue of the statement of account, the 
Bank shall review the request of the Cardholder and refund the 
entire amount of the Tawarruq and the profit of the objected 
transaction only. The Bank has the right to stop the Card and 
claim settlement of the whole amount due from the Cardholder.

6.10 In all of the above cases, Tawarruq will be processed only 
after the expiry of the grace period and provided the 
Cardholder is not a bankrupt.

6.11 If the Cardholder defaulted payment of the Amount 
Outstanding on maturity, then the Card will be suspended, 
and the Bank may not process the Tawarruq for settlement of 
the Card’s transactions.

6.12 If the Cardholder objects against any transaction after 
processing of Tawarruq which includes the respective 
disputed amounts, then the amounts that will be refunded to 
the Card Account will only be equivalent to the value of the 
disputed transaction and the profit thereof.

6.13 If payments are made by cheque, the Cardholder must 
provide the cheque 7 working days before the payment due 
date for clearing purposes.

6.14 The Cardholder may issue a direct debit standing instruction 
on an account with the Bank (the Nominated Account) to 
settle the Amount Outstanding on the Payment Due Date. For 
direct debit standing instruction, the following additional 
Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder agrees that the Bank reserves the right to 
determine the priority of any such standing instruction 
against cheques presented to the Nominated Account or any 
other arrangements made with the Bank.

b) The Cardholder agrees that any amendments and 
cancellations to any such standing instructions should reach 
the Bank at least one week before the next Payment Due Date.

6.15 If the customer does not pay the amount due to the Bank by 
the agreed due date, then the Bank will impose a penalty 
charge on the customer and the amount will be paid to charity 
after deducting the actual expenses of collection if any.

6.16 If the Cardholder disagrees with any charge indicated in the 
monthly statement, this should be communicated to the 
Bank within 30 days of the statement date, failing which, the 
Bank will not be in a position to guarantee the success of 
disputing the transaction with the transaction processing 
Bank and or the merchant.

6.17 Any payments made by a Cardholder will be applied by the 
Bank in or towards payment of the Cardholder’s liabilities to 
the Bank under these Terms and Conditions in such order as 
the Bank may decide.

7. Cancelling this Agreement
7.1 The Cardholder may cancel the Credit or Charge Card for free 

charge within 10 days of receiving the Card, and the Card 
Issuer will not claim any fee unless the Cardholder has 
activated the Card.

7.2 The Bank may terminate this Agreement with the Cardholder 
at any time by cancelling the Card with or without prior notice 
and with or without assigning any reason, or refusing to renew 
the Card. The Cardholder may terminate the Agreement at any 
time by written notice to the Bank accompanied by the return 
of the Card and any Supplementary Cards.

7.3 A Cardholder may terminate the relevant Credit Card 
Agreement if they do not agree to any amendment, change or 
modification by notifying the Bank of their desire to terminate 
the Credit or Charge Card Agreement within 14 calendar 
Days after their receipt and after paying the outstanding 
amount.

7.4 The whole of the Amount Outstanding on the Cardholder’s 
Card Account shall become due and payable to the Bank on 
the termination of this Agreement. The Cardholder agrees 
that the Bank shall have the right to retain any funds placed 
in the Cardholder’s Current/Savings or any other account 
with the Bank or deposits held as a security for the issuance 
of Card and/or Supplementary Card(s) for a period of up to 45 
days after the Card and any Supplementary Card(s) have 
been physically returned to the Bank, and to o�set any such 
funds without notice to the Cardholder.

7.5 In the event of a Cardholder’s bankruptcy all Amounts 
Outstanding are immediately due and payable and the 
holder(s) of any Supplementary Card(s) will immediately 
cease the use of such Card(s) and return it or them to the 
Bank and pay any amount that may be outstanding under 
these Terms and Conditions.

7.6 The Card remains the property of the Bank at all times and 
shall be returned to the Bank upon request, together with any 
Supplementary Card(s) for which the Cardholder is liable.

7.7 Where this Agreement relates to the use of a Supplementary 
Card, the Cardholder may terminate this Agreement (in so far 
as it relates to the use of the Supplementary Card) by a notice 
to the Bank through the available channels accompanied by 
the return of the Supplementary Card. In both circumstances, 
the Agreement will remain in force until full payment of Card 

10.6 Miles earned on eligible transactions in a calendar month 
will be limited to the credit limit of the customer i.e. no miles 
will be awarded for transactions completed over and above 
the credit limit of the Card Account in a single calendar 
month

10.7 SAB reserves the right to reduce the  Miles, or not apply any 
allotment , for transactions and payments to e-wallets 
operated by third parties.

Cashback Program: 
10.8 “Cashback” means the amount earned on eligible 

transactions as set forth in this document or as decided by 
the Bank at its absolute discretion and which shall be 
credited to the cashback card account after posting the 
relevant transaction into customer card account;

10.9 “Eligible Transactions” means all retail transactions, at 
point of sale or online, charged/posted to a cardholder’s 
Cashback Credit Card, except for the transactions excluded 

10.10 “Overall Retail Spend” refers to the sum of eligible 
transactions. This determines the cashback percentage and 
category-level cashback caps the cardholder is eligible for a 
given billing month/statement.

10.11 The cashback percentage and cashback limits are set at the 
category level, where the cardholder is eligible for a particular 
month / statement.

10.12 “Cashback Categories” refers to the Merchant Categories 
that are eligible for cashback subject to meeting the 
cashback terms & conditions.

10.13 The cashback categories consist of several Merchant 
Category Codes (MCC), for example: supermarket, fuel, 
restaurants. They are determined by Visa, and it is not the 
responsibility of the bank to determine the merchant 
category.

10.14 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the cashback allocation at its 
discretion

10.15 Eligible Transactions made using a Supplementary Card will 
be combined with Eligible Transactions made by the Primary 
Cardholder for the purposes of calculating the cashback 
amount and will be granted on the primary card holder's 
cashback card only.

10.16 The cashback will be calculated after the transaction is 
recorded on the credit card statement based on the total 
retail spend (i.e. the sum of all eligible transactions) made as 
per the card statement.

10.17 The cashback percentage due to the card holders will be 
determined and applied to the total of eligible transactions 
made in the cashback categories.

10.18 The cashback amount will be credited to the cashback 
balance of the cardholder's account once the transaction is 
credited to the credit card account and shown to the 
customer when issuing the monthly card statement.

10.19 Saudi Awwal Bank cannot be held responsible for any delay 
in posting operations due to delays from the concerned 
merchants.

10.20 Cashback tiers will be designed based on the Visa Merchant 
Tier Code rating.

10.21 Maximum cashback is 400 SAR per month for each category, 
Tailored cashback at 3%, 5% and 10% respectively 

10.22 No maximum cashback is set per month for all other spend 
categories designed at 1% cashback.

10.23 No maximum cashback is set per month for all international 
transactions designed at 2% cashback (please refer to the 
table below):

9.2 The Card establishes a surety relationship between the Bank, 
the holder and acceptor of the Card under which the Bank 
guarantees to the acceptor, the debt incurred by the holder as 
a result of using the Card according to the Terms and 
Conditions of this Agreement.

9.3 The Bank shall have the right at its absolute discretion to 
transfer and assign in any manner in whole or in part any 
Cardholder’s Amounts Outstanding. The Cardholder shall pay 
all the costs of collection of dues, legal expenses and 
Amounts Outstanding should it become necessary to refer 
the matter to a collection agency or to a legal recourse to 
enforce payment.

9.4 Whenever required by the Bank, the Cardholder shall furnish 
data concerning his/her financial position to the Bank. The 
Cardholder further authorizes the Bank to verify the 
information furnished. If the data is not furnished when called 
for, the Bank at its discretion may refuse renewal of the Card 
or cancel the Card forthwith.

9.5 The Cardholder authorizes the Bank to disclose information 
concerning the Cardholder and Supplementary Cardholder or 
the Cardholder’s and Supplementary Cardholder’s Card 
Account to the Saudi Central Bank, banks and competent 
authorities. The Cardholder also authorizes the Bank to collect 
from and or disclose to the Saudi Credit Bureau (SIMAH) or any 
appropriate third parties approved by SAMA such information 
as the Bank may require at its discretion, to establish, review 
and or administer the account/facilities with the Bank.

9.6 The Cardholder irrevocably agrees that the Bank may 
subcontract the provision of the services provided to the 
Cardholder or any part thereof to any third party, whether or not 
that third party operates in another jurisdiction or territory. The 
Bank shall remain liable to the Cardholder for any recoverable 
loss or damage incurred and maintain the confidentiality of any 
such information to the same extent as the Bank.

9.7 The Bank may assign the processing of information related to 
the Cardholders abroad within the HSBC Group or any other 
place.

9.8 Cardholder telephone calls may be recorded and retained by 
the Bank. 

9.9 The Cardholder hereby authorizes the Bank to, without 
notice, combine or consolidate the Amount Outstanding on 
the Cardholder’s Card Account with any other account which 
the Cardholder maintains with the Bank and o�set or transfer 
any monies standing to the credit of the Cardholder’s other 
accounts in or towards satisfaction of the Cardholder’s 
liability to the Bank under these Terms and Conditions.

9.10 This Agreement supersedes any similar agreement with the 
Bank in connection with the issue or use of Card(s), such 
agreement being hereby cancelled.

9.11 The Bank reserves the right at all times to vary or amend the 
foregoing Terms and Conditions or to introduce new Terms 
and Conditions. Any such variations or amendments will 
become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. If the Cardholder is unwilling to accept any such variations 
or amendment, the Cardholder must return the Card along 
with Supplementary Card(s) to the Bank for cancellation. The 
Cardholder will indemnify the Bank against Card Transactions 
of these Card(s) prior to the return of the Card and any 
Supplementary Card(s) to the Bank.

9.12 The Bank shall not be liable for any loss su�ered by the 
Cardholder if the Bank is prevented from or delayed in 
providing the Cardholder with any banking or other service 
due to strikes, industrial action, failure of power, supplies or 
equipment, or causes beyond or outside its control.

9.13 The Cardholder will continue to be liable for the charges if for 
any reasons set out in clause 9.11 the Bank is unable to 
produce or send the Cardholder a statement of account.

transactions and all amounts due under these Terms and 
Conditions e�ected by the use of the Supplementary Card 
has been received by the Bank. Unless and until such 
termination takes place the Bank shall provide a renewal 
Supplementary Card to the Cardholder from time to time.

7.8 If, for any reason, the Cardholder fails to comply with the 
Terms and Conditions of this Agreement or refuses to accept 
any amendments - as described in 9.9 below, the Bank may 
terminate this Cardholder Agreement and proceed to recover 
all Amounts Outstanding thereunder. The Cardholder shall be 
responsible for all costs, charges and expenses incurred by 
the Bank including legal fees on a full indemnity basis.

7.9 The Bank reserves the right to close the Card account without 
notifying the customer if the card is used for any purposes 
other than what it was opened, or the Bank suspects any 
transaction founded against the rules governing Anti Money 
Laundering and Combating Terrorist Financing.

8. Authorization and indemnity for telephone and facsimile 
instructions

8.1 The Cardholder authorizes the Bank to rely upon and act in 
accordance with any notice, instruction demand or other 
communication which may from time to time be, or purport to be 
given by telephone or facsimile by the Cardholder or on his/her 
behalf (the “Instructions”) without any enquiry on the Bank’s part 
including, without prejudice to the generality of the foregoing, as 
to the authority or identity of the person giving or purporting to 
give the Instructions and regardless of the circumstances 
prevailing at the time of receipt of the Instructions.

8.2 The Bank shall be entitled to treat the Instructions as fully 
authorized by and binding upon the Cardholder and the Bank 
shall be entitled to take such steps in connection with or in 
reliance upon the Instructions as the Bank may consider 
appropriate, whether the Instructions include Instructions to 
pay money or otherwise to debit or credit any account, or relate 
to the disposition of any money, securities or documents, or 
purports to bind the Cardholder type of transaction or 
arrangement whatsoever, regardless of the nature of the 
transaction or arrangement or the amount of money involved.

8.3 The Bank under terms of this authorization and indemnity is 
not obliged to accept and act upon telephone and facsimile 
Instructions which include the following:

• Change in Mandate
• Change to authorized signatories
• Power of Attorney to another person/entity
• Closure of the account(s) and transfer of the remaining 

balance by any means
8.4 In consideration of the Bank acting in accordance with the 

terms of this authorization and indemnity, the Cardholder 
hereby irrevocably undertakes to indemnify the Bank and to 
keep the Bank indemnified against all losses, claims, actions, 
proceedings, demands, damages, costs and expenses incurred 
or sustained by the Bank of whatever nature and howsoever 
arising out of or in connection with the Instructions.

8.5 The terms of this authorization and indemnity shall remain in 
full force and e�ect unless and until the Bank receives, and has 
a reasonable time to act upon, notice of termination from the 
Cardholder in accordance with the terms of the Mandate, save 
that such termination will not release the Cardholder from any 
liability under this authorization and indemnity in respect of 
any act performed in accordance with the terms of this 
authorization and indemnity prior to the expiry of such time.

9. General
9.1 Without prejudice to the provisions of the Saudi Value Added 

Tax Law and its Implementing Regulations, the Bank will 
charge a Value Added Tax at the rates prevailing by the Saudi 
Government from time to time without the need to obtaining 
the prior approval of the Cardholder VAT amount - if applied - 
will be disclosed with every transaction.

إذا كان حامـــل البطاقة مفوضاً من قبل البنك باســـتخدام البطاقة فــــي   2.4
أي ماكينـــة صـــراف آلـــي تابعـــة للبنـــك أو أي بنـــك عضـــو فــــي فيـــزا / 
ماســـتركارد® إنترناشـــيونال أو أي ماكينـــة صـــراف آلي أخرى حســـبما يتم 
إخطـــار حامل البطاقة من وقت لآخر فســـيتم تطبيق الشـــروط والأحكام 

التالية:  الإضافية 
يتحمـــل حامـــل البطاقة كامل المســـؤولية عن جميـــع العمليات التي تنفذ  أ) 
باســـتخدام البطاقة فــــي أي ماكينـــة صراف آلي تقبـــل البطاقة (وتكون 
ســـجلات البنك لتلك العمليـــات نهائية وملزمة لجميع الأغراض) وبموجب 
هـــذا يفـــوض البنك بـــأن يقيد شـــروط وأحـــكام اتفاقية إصـــدار بطاقات 
الأول الائتمانيةعلـــى الحســـاب الجـــاري أو حســـاب التوفيـــر الخاص بحامل 
البطاقـــة حســـبما هـــو مبيـــن فــــي نموذج طــــلب البطاقــــة ("الحســـاب 
المعيـــن") أو حســـاب البطاقـــة مبلغ أي ســـحب أو تحويل يتم باســـتخدام 
البطاقـــة بمعرفـــة أو بدون معرفة حامل البطاقـــة أو بموافقته أو بدون 

موافقته. 
باســـتخدام  تنفـــذ  التـــي  بالعمليـــات  الخاصـــة  البنـــك  تكـــون ســـجلات  ب) 
لحامـــل  وملزمـــة  نهائيـــة  آلـــي  صـــراف  ماكينـــة  أي  فـــي  البطاقـــة 

. قة لبطا ا
لا يحق لحامل البطاقة الســـحب على المكشوف من الحساب المعين فــــي  ج) 
نموذج طلب البطاقة أو تجاوز الحد الائتماني لحساب البطاقة لدى البنك.

لـــن يكـــون البنـــك مســـؤولاً عـــن أي خســـارة أو ضـــرر ناشـــئ بصـــورة  د) 
مباشـــرة أو غيـــر مباشـــرة عـــن أي قصـــور أو خلـــل يحـــدث للبطاقة أو 
ماكينـــة الصـــراف الآلي بســـبب خطـــأ يرتكبـــه حامل البطاقـــة أو لعدم 
كفايـــة الرصيـــد بصفـــة مؤقتـــة فــــي تلـــك المكائن أو لأي ســـبب آخر 
ضمـــن أو خارج ســـيطرة البنـــك ما لم يكن ذلـــك نتيجة تعـــد أو تفريط 

البنك. من 
لا يعتبر البنك قد إســـتلم أي إيداع نقدي فــــي ماكينة الصراف الآلي  هــــ) 
حســـاب  أو  المعيـــن  الحســـاب  فــــي  وقيـــده  منـــه  التحقـــق  بعـــد  إلا 

. قة لبطا ا
يجـــب علـــى حامل البطاقـــة إبلاغ البنـــك خطيا أو عبـــر القنـــوات المتاحة   2.5
الرســـمية للبنـــك وبأســـرع مـــا يمكن عـــن أي تغييـــرات تطرأ علـــى عنوان 
وأرقـــام هاتـــف العمل / المكتب / المنزل / الجوال. وفــــي حال عدم قيام 
العميـــل بذلـــك، فإن هـــذا ســـيعفي البنك مـــن أي مســـؤولية بخصوص 

الرسمية. المراسلات 
لـــن يكون البنك مســـؤولاً عن رفض أي مؤسســـة تجارية قبـــول البطاقة   2.6
كما أنه لن يكون مســـؤولاً بأية طريقة عن البضائع أو الخدمات التي يتم 
تزويـــد حامـــل البطاقـــة بها. ولحامـــل البطاقة حل أي من تلك الشـــكاوي 
مباشـــرة مـــع المؤسســـة التجارية، ولن تترتـــب على البنك أي مســـؤولية 
فــــي هـــذا الخصـــوص ولـــن تكـــون أي دعـــوى مـــن حامـــل البطاقـــة ضد 
المؤسســـة التجاريـــة موضوع مطالبة تجاه البنك. ولـــن يقوم البنك بقيد 
أي مبلغ مســـترد فــــي حســـاب البطاقة الخاص بحامل البطاقة إلا بعد أن 
يتلقى قســـيمة قيد دائن لصالح حامل البطاقة صادرة بشـــكل صحيح من 

التجارية. المؤسسة 

لا يحـــق لحامل البطاقة اســـتخدام البطاقة لأي أغراض غير قانونية بما   2.7
فــــي ذلك شـــراء ســـلع أو خدمات ممنوعـــة بموجب قوانيـــن المملكة 
العربيـــة الســـعودية كمـــا لا يجـــوز اســـتخدام هـــذه البطاقـــة فــــي أية 
مشـــتريات أو خدمـــات محرمـــة وفقاً للشـــريعة الإسلامية، وفــــي حال 
هـــذا الاســـتخدام يحـــق للبنـــك إلغـــاء هـــذه البطاقـــة الأساســـية وأية 
المبالـــغ  بســـداد  العميـــل  يقـــوم  أن  علـــى  أخـــرى  إضافيـــة  بطاقـــات 

المســـتحقة مباشرة.

البطاقات المفقودة أو المســـروقة  .3
يجب الإبلاغ عن فقدان أو ســـرقة البطاقة إلى أحد الأرقام أدناه. كما   3.1
يجـــب أيضـــاً إبلاغ الشـــرطة ويكـــون حامـــل البطاقـــة مســـؤولاً عن أي 
عمليـــات غيرمفوضـــة يتـــم تنفيذهـــا بواســـطة البطاقـــة قبل إســـتلام  
البنك  إشـــعار عن طريق قنـــوات البنك المتاحة والرســـمية يفيد بفقد 
أو ســـرقة البطاقـــة. كمـــا لـــن يتجـــاوز أقصـــى قـــدر مـــن المســـؤولية 
المحتملـــة علـــى حامـــل البطاقة نتيجـــة فقدان / ســـرقة البطاقات للحد 

للبطاقة. المعتمـــد  الائتماني 

بعـــد إســـتلام البنـــك إشـــعاراً عـــن طريـــق أيـــاُ مـــن القنـــوات المتاحـــة   3.2
الرســـمية عن فقد أو ســـرقة البطاقـــة ، يقوم البنك بإيقـــاف البطاقة 
المبلـــغ عنهـــا ولـــن يتحمـــل حامـــل البطاقـــة أي مســـؤولية أخـــرى بعـــد 
الإبلاغ شـــريطة أن يكـــون قـــد قـــام بـــالإبلاغ بحســـن نيـــة وبـــذل كل 
الاهتمـــام والجهـــد اللازميـــن للمحافظـــة علـــى البطاقـــة مـــا لـــم يثبت 
للبنـــك أن تصرفـــه قد تم بســـوء نية. وفــــي حالة العثور علـــى البطاقة 
وتســـليم  والشـــرطة  للبنـــك  الأمـــر  إبلاغ  البطاقـــة  حامـــل  علـــى  فـــإن 
البطاقـــة التـــي عثـــر عليها فوراً إلى أي من  الفروع التابعة للبنك فــــي 
المملكـــة العربيـــة الســـعودية لكي يتـــم إتلافها، كما يجـــب على حامل 

البطاقـــة عدم محاولة اســـتخدام البطاقة.

يكـــون حامل البطاقة مســـؤولاً عـــن جميع الخســـائر التـــي يتكبدها البنك   3.3
نتيجـــة لاســـتخدام البطاقـــة من قبـــل أي شـــخص يحصل عليهـــا بموافقة 

البطاقة. حامل 
يجـــوز للبنـــك ووفقـــاً لتقديره وحـــده الموافقة على إصـــدار بطاقة بديلة   3.4
لأي بطاقة مفقودة أو مســـروقة والتي ســـيتم إصدارها بنفس شـــروط 
وأحـــكام البطاقة الأصلية أو حســـبما يتم تعديلها مـــن حين لآخر. ويحتفظ 
البنك بحقه فــــي قيد رســـم اســـتبدال / رســـم إداري على حســـاب حامل 

البطاقة وإشـــعار حامل البطاقة بذلك.

البطاقـــات الائتمانية الراكدة وغيـــر المطالب بها و المتروكة  .4
يتم تصنيف الحســـابات غيـــر المتحركة الخاصة بالبطاقـــات الائتمانية على   

التالي: النحو 
يعتبر حســـاب البطاقة نشـــط في حال لم تمضي مدة 24 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقة راكد إذا أكمل أكثرمن 24 شـــهرا على آخر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقـــة غير مطالب به إذا أكمل مدة 60 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبـــر حســـاب البطاقة متـــروك إذا أكمل 180 شـــهرا على آخـــر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

5.  حد الائتمان
يعيـــن البنك حد ائتمان لحســـاب البطاقة ويجـــب على حامل البطاقة عدم   5.1

تجاوزه دون موافقة مســـبقة من البنك.

إذا تجاوز حامل البطاقة حد الائتمان المقرر دون موافقة مســـبقة فيجوز   5.2
للبنك إلغاء البطاقة فوراً دون إشـــعار حاملها بذلك وتصبح جميع المبالغ 

غير المسددة مســـتحقة وواجبة الدفع الفوري.

يعيـــن البنـــك حـــداً للتســـهيلات الائتمانيـــة للبطاقة (حد الائتمـــان) وعلى   5.3
حامـــل البطاقـــة التقيـــد بذلـــك الحد بدقة تامـــة ويعين البنـــك ذلك الحد 
المذكـــور بناء على معايير الائتمان المتبعة لديـــه، ويخضع للتغيير من حين 
لآخـــر طبقـــاً لتقدير البنك وحـــده. هذا، وبإمـــكان حامل البطاقـــة التقدم 

بطلـــب مراجعة الحد الائتماني له فــــي أي وقت من الأوقات.

يمكّـــن البنـــك حامـــل البطاقة من إجراء عمليات ســـحب نقـــدي تصل إلى   5.4
30% مـــن الحـــد الائتماني المقرر من قبل البنك، والذي يشـــمل عمليات 
الســـحب النقـــدي، عمليات تحويـــل النقد عن طريـــق الأون لاين و تغذية 

الرقمية. المحافظ  حسابات 

3.2 After receipt by the Bank of notification of loss or theft of a 
Card to the Bank through any available channel, the Bank will 
block the Card. The Cardholder will thereafter have no further 
liability provided that the Cardholder has acted in good faith 
and with all reasonable care and diligence in safeguarding 
the Card unless it has proved to the Bank that he acted in bad 
faith. In case the Cardholder recovers the Card, he/she shall 
report the matter to the Bank and the police and immediately 
hand over the recovered Card to any of the Bank’s branches 
in the Country, for destruction. The Cardholder must not 
make any attempt to use the Card.

3.3 The Cardholder will be liable for all losses to the Bank arising 
from the use of the Card by any person obtaining possession 
of it with the Cardholder’s consent.

3.4 The Bank may its absolute discretion agree to issue a 
replacement Card for any lost or stolen Card which shall be 
issued on the same Terms and Conditions as the original Card 
or as may be amended from time to time. The Bank reserves 
the right to charge a replacement/ handling fee to the 
Cardholder’s Card Account and notify the Cardholder.

4. Dormant, Unclaimed and Abandoned Credit Cards
 Card Account Dormancy states is defined as follows:

• Card Account is considered to be Active if no more than 24 
calendar months has elapsed from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Dormant if it completes 
more than 24 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Unclaimed if it completes 
60 calendar months from the date of last financial transaction 
such as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, 
E-commerce transaction and Payment) done by the main 
cardholder or any supplementary cardholder authenticated 
bank channel.

• Card Account is considered to be Abandoned if it completes 
180 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

5. Credit Limit
5.1 The Bank will assign a Credit Limit to the Card Account, 

which must not be exceeded without prior agreement of the 
Bank.

5.2 If a Cardholder exceeds the assigned Credit Limit without 
prior agreement, the Bank may at its discretion cancel the 
Card immediately without notice to the Cardholder and all 
Amounts Outstanding will thereupon become immediately 
due and payable.

5.3 The Bank will assign a Credit Limit (”the Credit Limit”) to the 
Card Account which must be strictly observed by the 
Cardholder. The Credit Limit is determined by the Bank in 
accordance with its normal credit policy and is subject to 
variation from time to time at the Bank’s absolute discretion. 
The Cardholder may, however, apply for a review of his/her 
Credit Limit at any time.

5.4 The bank enables the cardholder to make cash advance 
transactions up to %30 of the assigned credit limit by the 
bank, which includes Cash advance, Online Cash transfer and 
E-wallet Top-up transaction (Account funding transaction).

يمكـــن لحامل البطاقة طلـــب تحويل أي مبالغ زائدة متوفرة في البطاقة   5.5
إلى الحســـاب بدون رســـوم من خلال مركز الاتصال أو بزيارة أي من فروع 

البنك.

البطاقة عمليات  سداد   .6
إن عدم الوفاء بشـــروط بطاقة الائتمان أو الحســـم الشـــهري على النحو   6.1
المتفـــق عليه فــــي الاتفاقية و/أو عدم التزام حامل البطاقة بســـداد أي 
مديونيـــة مترتبة من بطاقة الائتمان الأصلية و/ أو الأضافية ســـوف يؤثر 
علـــى ســـجل العميـــل الائتمانـــي لـــدى الشـــركة الســـعودية للمعلومات 

الائتمانية (ســـمة) ، حيث قد يترتـــب على ذلك تبعات قانونية.
يكون حامل البطاقة الرئيســـي مسئولا عن جميع الالتزامات المُترتبة على   6.2
اســـتخدام البطاقـــة الاضافيـــة بمـــا فـــي ذلك أي أرصـــدة قائمـــة أو غير 

مُسددة.
إن ســـداد المبلـــغ الأدنـــى المســـتحق كل شـــهر على البطاقـــة لا يلغي   6.3
بالضـــرورة الالتـــزام المالي علـــى العميل بعـــد فترة الســـداد، ولمعرفة 
كيفية ســـداد المبالغ المســـتحقة بالكامـــل أو على فترة محدودة يرجى 

بالبنك. الائتمان  استشارة مســـؤول 

يتـــم إصدار كشـــف حســـاب البطاقـــة لحامل البطاقة شـــهرياً وإرســـاله   6.4
وإتاحتـــه عن طريـــق قنوات البنـــك. ويتضمن الكشـــف تفاصيل إجمالي 
المبلغ المســـتحق على حســـاب البطاقة المشـــتمل علـــى مبالغ عمليات 
الشـــراء والســـحب النقـــدي كذلـــك / أيضـــاً الحـــد الأدنـــى للمبلغ الذي 
المبلـــغ المســـتحق  البنـــك ويتعيـــن ســـداده وهـــو نســـبة مـــن  يعينـــه 
ويحددهـــا البنـــك ويبلغ بها حامـــل البطاقة من وقت لآخـــر كما يتضمن 
الكشـــف التاريـــخ الـــذي يتعين بحلوله دفـــع المبلغ للبنك ويشـــمل الحد 
الأدنـــى للمبلـــغ المســـتحق الدفـــع أيضـــاً أي حـــد أدنـــى ســـابق لمبلـــغ 
مســـتحق الدفـــع من أي كشـــف حســـاب ســـابق لم يتم ســـداده. وأي 
مبلغ فوق الحد الائتماني وأي رســـوم أخرى كما هو موضح فــــي دليل 

البطاقة. استخدام 
فـــي حـــال اكتفـــاء العميـــل بســـداد الحـــد الأدنى مـــن إجمالـــي المبلغ   6.5
المســـتحق ســـداده فــــي أو قبل يوم الاســـتحقاق، يقوم البنك بإجراء 
عمليـــة التـــورق ببيـــع ســـلع معينـــة يملكهـــا البنك بيعـــاً فضوليـــاً على 
حامـــل البطاقـــة بقيمة المبلغ الإجمالي المســـتحق بقســـط واحد مدته 
شـــهر من تاريخ الاســـتحقاق والقيام بســـداد مســـتحقات البطاقة من 

المبالـــغ لمحصلـــة من جراء بيع تلك الســـلع نيابة عـــن العميل.

عند قيام العميل حامل البطاقة بســـداد المبلغ الإجمالي المســـتحق عليه   6.6
كاملاً خلال فترة الســـماح فلا يجرى التورق.

ســـتظهر عمليـــة التورق فــــي كشـــف حســـاب البطاقة التالي، وفــــي   6.7
حالـــة عدم اعتـــراض العميـــل حامل البطاقـــة على هـــذا التصرف خلال 
20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، فســـوف يعتبر هذا إجازة 

. منه
إذا تبيـــن أن حامـــل البطاقة متورط فــــي تصرفـــات احتيالية بخصوص   6.8
تقديـــم  البطاقـــة  حامـــل  رفـــض  مـــا  وإذا  عليهـــا،  المتنـــازع  عمليـــات 
العمليـــات  فــــي  للتحقيـــق  العلاقـــة  وذات  اللازمـــة  المســـتندات 
هـــذه  عـــن  مســـؤولية  أيـــة  البنـــك  يتحمـــل  فلـــن  عليهـــا  المتنـــازع 

لمعاملات. ا
فــــي حـــال اعتراض العميـــل حامـــل البطاقة علـــى عمليـــة التورق خلال   6.9
المـــدة المحـــددة بـ 20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، يقوم 
البنـــك بمراجعـــة طلـــب حامـــل البطاقـــة وإعـــادة كامل قيمـــة التورق 
والربـــح للعمليـــة المعتـــرض عليهـــا فقـــط، وللبنـــك الحـــق فــــي إيقاف 
البطاقـــة ومطالبـــة العميـــل حامـــل البطاقة بســـداد المبلغ المســـتحق 

كاملاً. عليه 
فــــي جميـــع الأحوال المذكورة أعلاه لا يؤخذ بإجـــراءات التورق إلا بعد   6.10

مضـــي فترة الســـماح وأن لا يكون حامل البطاقة معســـراً.

فــــي حالة تعثر حامل البطاقة فــــي دفع المبالغ المستحقة عليه فـي يوم   6.11
الاستحقاق فســـتوقف البطاقة وللبنك عدم تنفيذ عملية التورق لسداد 

البطاقة. عمليات 

فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي عملية بعد تنفيذ عملية التورق   6.12
التي تشـــمل المبالغ المعترض عليها فإن المبالغ التي ســـتعاد إلى حساب 
البطاقة ســـتكون بقيمة العملية المعترض عليها وربحها فقط وذلك في 

حال تم قبول الاعتراض.

عندمـــا يتـــم الســـداد بواســـطة شـــيك، فعلى حامـــل البطاقـــة أن يقدم   6.13
الشـــيك قبـــل ســـبعة (7) أيـــام عمـــل مـــن تاريـــخ الاســـتحقاق لإمـــكان 

المقاصة.

يجـــوز لحامل البطاقة إصدار تعليمات دائمة للخصم مباشـــرة من حســـاب   6.14
لـــدى البنـــك (الحســـاب المعيـــن) لتســـديد المبلـــغ المســـتحق فــــي تاريخ 
اســـتحقاق الدفـــع وتطبـــق الشـــروط والأحـــكام الإضافيـــة التاليـــة على 

الدائمة: التعليمات 

يوافـــق حامـــل البطاقة على أن  البنك يحتفـــظ بحق تحديد أولوية أي من  أ) 
هذه التعليمات الدائمة المتعلقة بالشـــيكات المقدمة للحســـاب المعين 

أو أي ترتيبـــات أخرى تتم مع البنك.

يوافـــق حامـــل البطاقـــة علـــى أن أي تعديـــل أو إلغـــاء لأي مـــن تلـــك  ب) 
التعليمـــات الدائمة يجب أن يصل إلى البنك قبل أســـبوع على الأقل من 

تاريخ اســـتحقاق الدفع التالي.
إذا طالـــب البنـــك العميل بســـداد الدين الذي حان وقت ســـداده ثم تأخر   6.15
العميل فــــي الســـداد فســـوف يفـــرض البنك علـــى العميل غرامـــة تأخير 
تصرف فــــي وجـــوه الخير، ويقتطع منهـــا المصاريف الفعليـــة للتحصيل إن 

وجدت.
فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي مبلغ يرد فــــي الكشف الشهري   6.16
فيجـــب عليـــه إبلاغ البنـــك باعتراضه على ذلـــك خلال 30 يومـــاً من تاريخ 
الكشـــف وإلا فـــإن البنـــك لا يضمن قبـــول الاعتراض علـــى العملية لدى 

البنـــك المنفذ لها و / أو التاجر.

يقوم البنك باســـتخدام أية مدفوعات تتم من قبل حامل البطاقة لسداد   6.17
الالتزامـــات المترتبـــة على اســـتخدام البطاقـــة تجاه البنـــك بموجب هذه 

الشروط والأحكام وذلك حســـب الترتيب الذي يقرره البنك.

الاتفاقية إنهاء   .7
يحق للعميل إلغاء البطاقة الائتمانية أو بطاقة الحسم خلال 10 أيام من   7.1
استلامها مجاناً بدون أي رسوم ولن يحتسب البنك المصدر أي رسوم إلا 

إذا قام العميـــل بتفعيل البطاقة.

يجـــوز للبنـــك إنهـــاء هـــذه الاتفاقية المبرمة مـــع حامـــل البطاقة في أي   7.2
وقت وذلك بإلغاء البطاقة بإشـــعار أو بدون إشـــعار مســـبق وبتحديد أو 
بدون تحديد أي ســـبب أو رفض تجديد البطاقة. كما يجوز لحامل البطاقة 
إنهاء الاتفاقية فــــي أي وقت بتوجيه إشعار خطي للبنك مصحوباً بإعادة 

البطاقة وأي بطاقات إضافــــية.

يحـــق لحامـــل البطاقـــة إنهـــاء اتفاقية بطاقـــة الائتمان إذا لـــم يوافق   7.3
علـــى التعـــديلات أو التغييـــرات وذلك بإخطـــار البنك برغبته فــــي إنهاء 
الاتفاقيـــة خلال (14) يومـــاً مـــن اســـتلامه لإشـــعار التغييـــر بواســـطة 
وســـيلة اتصـــال مضمونـــة وبعـــد ســـداد كافـــة المبالـــغ القائمـــة على 

لبطاقة. ا

البطاقـــة مســـتحقة  علـــى حســـاب  المســـتحقة  المبالـــغ  تصبـــح جميـــع   7.4
وواجبـــة الدفـــع للبنـــك عنـــد إنهـــاء هـــذه الاتفاقية. ويوافـــق حامل 
البطاقـــة على أن يكون للبنك الحق فــــي حجز أية مبالغ مودعة فــــي 
الحســـاب الجـــاري / حســـاب التوفيـــر / أو أي حســـاب آخـــر يحتفـــظ به 
حامـــل البطاقـــة لـــدى البنـــك أو أي ودائـــع محفوظـــة لـــدى البنـــك 
كضمـــان لإصـــدار البطاقـــة و/ أو بطاقـــة أو بطاقـــات إضافية لمده 
45 يومـــاً بعـــد إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة أو بطاقـــات  أقصاهـــا 
إضافيـــة فعليـــاً إلى البنـــك وإجراء مقاصـــة لكافة المبالغ المســـتحقة 
علـــى حامـــل البطاقـــة للبنـــك مقابل أي من تلك المبالغ دون إشـــعار 

البطاقة. لحامـــل 
فــــي حالة إفلاس حامـــل البطاقة فإن جميع المبالغ غير المســـددة تصبح   7.5
مســـتحقة وواجبـــة الدفـــع الفـــوري وعلـــى حامـــل / حاملـــي أي بطاقة / 
بطاقـــات إضافيـــة التوقف فوراً عن اســـتخدام تلك البطاقـــات وإعادتها 
للبنك وعلى حامل البطاقة ســـداد أي مبالغ قد تكون مســـتحقة بموجب 

هذه الشروط والأحكام.

تظـــل البطاقـــة ملكاً للبنك فــــي جميع الأوقـــات ويجب إعادتهـــا للبنك   7.6
عنـــد الطلب مـــع أي بطاقة أو بطاقـــات إضافية يكون حامـــل البطاقة 

عنها. مسؤولاً 
حيثمـــا تعلقت هذه الاتفاقية باســـتخدام بطاقة إضافية فإنه يجوز لحامل   7.7
البطاقـــة الرئيســـية إنهـــاء مـــا يتصـــل بالبطاقـــة الإضافيـــة مـــن هـــذه 
الاتفاقيــــــة وذلـــك بتوجيـــه إشـــعار للبنـــك  عن طريـــق أياً مـــن القنوات 
المتاحـــة مصحوباً بإعادة البطاقة الإضافية وتظـــل الاتفاقية نافذة لحين 
ســـداد عمليات البطاقة وكافة المبالغ المستحقة بموجب هذه الشروط 
والأحـــكام والتي تمت باســـتخدام البطاقة الإضافية وتســـلم البنك لتلك 

اكتســـاب الأميال مقابل العمليات الشـــرائية المؤهلة في دورة كشـــف   10.6
الحســـاب تقتصر علـــى الحد الائتمانـــي للعميل لكل شـــهر، أي أنه لن يتم 
اكتســـاب أميـــال مقابـــل العمليـــات التـــي تزيـــد قيمتها عـــن إجمالي الحد 

الائتماني الخاص بالبطاقة في دورة كشـــف الحساب.

يخضـــع اســـتحقاق الأميـــال فيمـــا يتعلـــق بعمليـــات التحويـــل أو الدفع إلى   10.7
المحافظ النقدية الإلكترونية المشغلة من قبل طرف خارجي , يحتفظ الأول 

بحقه في تخفيض عدد الأميال المكتسبة أو عدم إحتسابها.

النقدي: الاسترداد  برنامج 
"الأســـترداد النقـــدي" يعني المبلغ المكتســـب من العمليـــات المؤهلة   10.8
علـــى النحـــو المنصوص عليه في هذا المســـتند أو على النحو الذي يقرره 
البنـــك وفقًـــا لتقديـــره المطلـــق والتـــي ســـتقيد فـــي حســـاب بطاقـــة 
الاســـترداد النقدي بعد نشـــر العمليـــات ذات الصلة في حســـاب بطاقة 

؛ العميل 
"العمليـــات المؤهلـــة" تعني جميع عمليـــات البيع بالتجزئـــة ، في نقاط   10.9
البيـــع أو عبـــر الإنترنت ، والتي يتم تحصيلها / تســـجيلها في بطاقة ائتمان 

الاســـترداد النقدي لحامل البطاقة ، باســـتثناء العمليات الغير مؤهلة.
يشـــير "الإنفاق الكلي على التجزئة" إلى مجمـــوع العمليات المؤهلة.  10.10

تحـــدد نســـبة الاســـترداد النقـــدي وحـــدود الاســـترداد النقـــدي علـــى   10.11
مســـتوى الفئـــة ، حيـــث يكون حامـــل البطاقة مؤهلاً لشـــهر / كشـــف 

معين. حساب 
تشـــير "فئات الاســـترداد النقدي" إلى فئات التجار المؤهلة للأســـترداد   10.12

النقدي الخاضعة للوفاء بشـــروط وأحكام الأسترداد النقدي.

 (MCC) تتكـــون فئات الأســـترداد النقدي مـــن عدة أكواد فئـــة التاجر  10.13
على ســـبيل المثال: ســـوبرماركت, وقـــود, المطاعم يتـــم تحديدها من 
قبل الشـــركة المشـــغلة فيزا و ليســـت من مســـئولية البنك تحديد فئة 

لتاجر. ا

تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجـــر يحدد مـــن قبل من قبـــل بنـــك التاجر,البنك   10.14
الســـعودي الأول غيـــر مســـؤول عـــن التخصيـــص/ التجزئـــة الغيـــر صحيحة 

ويحتفـــظ بالحق في تعديل تخصيص اســـترداد النقود وفقًا لتقديره.

يتـــم تجميـــع العمليـــات المؤهلة تمت باســـتخدام البطاقـــة الإضافية مع   10.15
العمليـــات المؤهلـــة التـــي تمت باســـتخدام البطاقة الاساســـية لأغراض 
حســـاب مبلغ الاســـترداد النقدي وإيداعها في بطاقة الأسترداد النقدي 

فقط. الأساسية 

ســـيتم احتســـاب الأســـترداد النقـــدي بعـــد تســـجيل العملية في كشـــف   10.16
حســـاب بطاقة الائتمان بناءً على إجمالي إنفـــاق التجزئة (أي مجموع كل 

العمليـــات المؤهلة) التي يتم إجراؤهـــا وفقًا لبيان البطاقة.

ســـيتم تحديـــد نســـبة الاســـترداد النقـــدي المســـتحقة لحاملـــي البطاقة   10.17
وتطبيقهـــا علـــى مجموع العمليـــات المؤهلة التي تـــم إجراؤها في ضمن 

النقدي. الاسترداد  فئات 
ســـيتم إضافـــة مبلغ الاســـترداد النقـــدي إلى رصيـــد الاســـترداد النقدي   10.18
لحســـاب حامـــل البطاقـــة بمجـــرد تســـجيل العمليـــة فـــي حســـاب بطاقة 

الائتمان وإظهاره للعميل عند إصدار كشـــف حســـاب البطاقة الشهري.

البنـــك الســـعودي الأول لا يمكـــن أن يكـــون مســـؤول عـــن أي تأخير في   10.19
ترحيل العمليات بســـبب التأخير مـــن التجار المعنيين.

ســـيتم تحديد فئات الاســـترداد النقـــدي بناءً على تصنيف رمـــز فئة التاجر   10.20
فيزا.

الحـــد الأقصـــى للاســـترداد النقدي 400 ريال ســـعودي شـــهريًا لكل فئة   10.21
اســـترداد نقدي مصممة بنســـبة 3% و 5% و 10% على التوالي 

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.22
الأخرى المصممة على 1% اســـترداد نقدي.

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.23
للعمليـــات الدولبة 2% اســـترداد نقدي. (يرجى مرجعه الجدول أدناه):

تنشـــئ هذه البطاقة علاقـــة كفالة بيـــن البنك وحاملهـــا وقابلها، يكفل   9.2
البنـــك لقابلهـــا مـــا يترتـــب من دين فــــي ذمة حاملهـــا نتيجة اســـتخدامها 

الاتفاقية. أحكام هذه  بموجب 

يحـــق للبنـــك وفقـــاً لتقديـــره المطلـــق أن يحـــول ويتنازل وبـــأي طريقة   9.3
كانـــت كلياً أو جزئياً عن أي مبالغ مســـتحقة على حامـــل البطاقة. وعلى 
حامـــل البطاقـــة دفـــع جميـــع تكاليـــف تحصيـــل المســـتحقات والنفقات 
الضـــرورة  اســـتدعت  إذا  وذلـــك  المســـددة  غيـــر  والمبالـــغ  القانونيـــة 
المطالبـــة بالســـداد عـــن طريـــق وكلاء تحصيـــل أو اللجوء إلـــى القانون 

الدفع. لتنفيذ 

علـــى حامل البطاقـــة متى ما طلب منه البنك ذلك تزويد البنك بالبيانات   9.4
المتعلقـــة بوضعـــه المالي كما يفوض حامل البطاقـــة البنك بالتحقق من 
صحـــة تلـــك البيانـــات. وفــــي حال عـــدم تزويد البنـــك بتلـــك البيانات عند 
طلبهـــا فإنـــه يجوز للبنك وفقاً لتقديره المطلـــق رفض تجديد البطاقة أو 

فوراً. إلغائها 

المتعلقـــة بحامـــل  البيانـــات  البنـــك بكشـــف  البطاقـــة  يفـــوض حامـــل   9.5
البطاقـــة وحامـــل البطاقة الإضافية أو بحســـاب البطاقة الخاص بحامل 
البطاقـــة وحامـــل البطاقـــة الإضافية إلـــى البنك المركزي الســـعودي 
وإلـــى البنـــوك والجهـــات المختصـــة كمـــا يفوض حامـــل البطاقـــة أيضاً 
الســـعودية  الشـــركة  إلـــى  يكشـــف  أو  و/  مـــن  يحصـــل  بـــأن  البنـــك 
للمعلومـــات الائتمانيـــة (ســـمة) أو أي أطراف أخـــرى معتمدة من قبل 
البنـــك المركزي الســـعودي تلـــك المعلومات التـــي قد يطلبهـــا البنك 
وفقاً لتقديره لإثبات أو مراجعة أو إدارة الحســـاب / التســـهيلات لدى 

لبنك. ا
يوافـــق حامـــل البطاقـــة موافقة غير قابلـــة للنقض على أنـــه يجوز للبنك   9.6
إســـناد عملية تقديم الخدمات لحامل البطاقة أو جزء منها إلى أي طرف 
ثالث ســـواء كان يعمل أو لا يعمل ضمن اختصاص قضائي آخر أو منطقة 
أخـــرى. وســـيظل البنـــك مســـؤولاً تجاه حامـــل البطاقة عن أية خســـائر أو 
أضرار قابلة للاســـترداد يتكبدها والمحافظة على سرية هذه المعلومات 

بنفـــس القدر الذي يقوم به البنك.

يجـــوز للبنك إســـناد معالجة المعلومات الخاصة بحاملـــي البطاقات خارجياً   9.7
ضمـــن مواقع مجموعة HSBC أو أي مكان آخر.

ــة لحامــــل البطاقــــة  ــ ــــك أن يقــــوم بتســــجيل المكالمــــات الهاتفي ــوز للبن ــ يج  9.8
بها. والاحتفاظ 

يفوض حامل البطاقة البنك بأن يقوم دون إشـــعار بضم أو توحيد المبالغ   9.9
المســـتحقة علـــى حســـاب البطاقة مـــع أي حســـاب آخر يحتفـــظ به حامل 
البطاقـــة لـــدى البنـــك وإجـــراء المقاصـــة أو تحويـــل أيـــة أرصـــدة دائنـــة 
بالحســـابات الأخـــرى لحامـــل البطاقة للوفـــاء بالتزاماته تجـــاه البنك وفقاً 

الشروط والأحكام. لهذه 

تحـــل هـــذه الاتفاقية محل أي اتفاقية مماثلة ســـبق للعميـــل إبرامها مع   9.10
البنك وذلك فيما يتعلق بإصدار أو اســـتخدام البطاقة (البطاقات) وبهذا 

تعتبر الاتفاقية الســـابقة لاغية.
يحتفظ البنك فــــي كل الأوقات بحق تغيير أو تعديل الشـــروط والأحكام   9.11
الواردة أعلاه أو إدخال شـــروط وأحكام جديدة ويصبح أي تغيير أو تعديل 
نافـــذاً وملزماً لحامل البطاقة بعد تبليغه بها بأية وســـيلة يرى البنك أنها 
مناســـبة وفــــي حـــال عـــدم رغبـــة حامـــل البطاقـــة قبـــول أي مـــن تلـــك 
مـــع  البطاقـــة  إعـــادة  عليـــه  فيجـــب  التعـــديلات  أو  التغييـــرات 
البطاقة/البطاقـــات الإضافية للبنـــك لإلغائها. وعلى حامل البطاقة دفع 
المبالغ المســـتحقة عليـــه للبنك عن العمليات التي تمت باســـتخدام تلك 
البطاقـــة أو البطاقـــات قبـــل إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة / بطاقـــات 

للبنك. إضافية 

لن يكون البنك مسؤولاً عن أي خسارة يتكبدها حامل البطاقة فــــي حال   9.12
منـــع البنك أو تأخيره فــــي تزويد حامل البطاقة بـــأي خدمات مصرفية أو 
أي خدمـــات أخرى بســـبب الإضرابـــات أو النزاعـــات الصناعيـــة أو انقطاع 
التيار الكهربائي أو حدوث عطل فــــي الأجهزة أو المعدات أو لأية أسباب 

خارجة عن إرادته.
يظل حامل البطاقة مســـؤولاً عن الرسوم إذا لم يتمكن البنك لأي سبب   9.13
من الأســـباب الواردة بالبند 9.11 من تقديم أو إرســـال كشـــف حســـاب 

البطاقة. لحامل 

المبالـــغ بالكامـــل. وإذا لم يتـــم إنهاء هذه الاتفاقية فإن البنك ســـيقوم 
بتجديـــد البطاقة الإضافيـــة لحامل البطاقة من وقت لآخر.

إذا أخفق حامل البطاقة لأي ســـبب كان فــــي الالتزام بشروط وأحكام   7.8
هـــذه الاتفاقية أو رفـــض قبول أي من التعديلات حســـب ما هو وارد 
فــــي المـــادة 9.9، فإنـــه يجـــوز للبنك إنهاء هـــذه الاتفاقية والشـــروع 
حامـــل  ويكـــون  بموجبهـــا.  المســـتحقة  المبالـــغ  كافـــة  اســـترداد  فــــي 
البطاقـــة مســـؤولاً عـــن جميـــع النفقـــات والرســـوم والمصاريـــف التي 
أســـاس  علـــى  القانونيـــة  الأتعـــاب  ذلـــك  فــــي  بمـــا  البنـــك  يتكبدهـــا 

الكامل. التعويض 
يحتفـــظ البنـــك بالحـــق فـــي إغلاق حســـاب البطاقـــة بدون إخطـــار حامل   7.9
البطاقـــة إذا تم إســـتخدام البطاقة لأغراض خلاف التـــي فتحت من أجله، 
أو إذا مـــا تكونـــت لدى البنك شـــكوك بأن أي عملية قد نفذت بشـــكل 
يتعـــارض مـــع القواعـــد التـــي تحكـــم مكافحة غســـيل الأمـــوال و تمويل 

الإرهاب.

التفويـــض والتعويض مقابل التعليمـــات الصادرة عن طريق الهاتف   .8
والفاكس

يفـــوض حامـــل البطاقة البنـــك بالتصرف وفق أي إشـــعار أو تعليمات أو   8.1
طلب أو أي رســـالة أخـــرى قد يصدرها حامـــل البطاقة من وقت لآخر عن 
طريـــق الهاتـــف أو الفاكس أو يعتقد بأنها صادرة منـــه أو صادرة بالنيابة 
عنـــه ("التعليمـــات") دون أي استفســـار مـــن جانب البنك بما فــــي ذلك 
ودون إخلال بعموميـــة مـــا تقـــدم ما يتعلـــق بتفويض أو هوية الشـــخص 
الـــذي يصـــدر التعليمات أو الذي يعتقد بأنها صـــادرة منه بغض النظر عن 

الظروف الســـائدة وقت تسلم التعليمات.

يحـــق للبنـــك اعتبار التعليمـــات صادرة بتفويض كامل مـــن حامل البطاقة   8.2
وملزمـــة له ويحق للبنك اتخاذ الخطوات اللازمة فيمـــا يتعلق بالتعليمات 
أو اســـتناداً عليهـــا حســـبما يـــراه البنك مناســـباً ســـواء كانـــت التعليمات 
تتضمن توجيهات بدفع أموال أو بطريقة أخرى الخصم من أي حســـاب أو 
الإضافة إليه أو كانت تتعلق بالتصرف فــــي أية أموال أو أوراق مالية أو 
مســـتندات أو يفهـــم منهـــا أنهـــا تلزم حامـــل البطاقـــة بأي نـــوع آخر من 
العمليـــات أو الترتيبـــات أيـــاً كانـــت بغـــض النظر عـــن طبيعـــة العملية أو 

الترتيبـــات أو المبلغ المرتبط بذلك.

لـــن يكون البنك ملزماً بموجب شـــروط هذا التفويض بقبـــول التعليمات   8.3
الصـــادرة بالهاتـــف والتلكـــس والتصـــرف بمقتضاهـــا إذا كانـــت تتضمـــن 

مايلي:
التفويض  فـي  تغيير   •

تغيير الأشـــخاص المفوضين بالتوقيع   •
منح توكيل لشـــخص آخر أو هيئة أخرى  •

إقفال الحســـاب / الحســـابات وتحويل الأرصدة  المتبقية بأي وسيلة  •

بموجب تصرف البنك وفقاً لشـــروط هذا التفويض والتعويض فإن حامل   8.4
البطاقـــة بهـــذا يتعهد تعهـــداً غير قابـــل للنقض بتعويض البنـــك وحمايته 
والدعـــاوي  والمطالبـــات  الخســـائر  كافـــة  مقابـــل  الأوقـــات  كل  فــــي 
والإجـــراءات القانونيـــة والطلبـــات والأضـــرار والتكاليـــف والنفقات التي 
يتكبدها البنك أو يتحملها مهما كانت طبيعتها أو ســـببها الناشـــئة من أو 

فــــيما يتعلق بالتعليمات.

تظـــل شـــروط هـــذا التفويـــض والتعويـــض ســـارية ونافـــذة المفعـــول   8.5
بالكامـــل ما لم وحتى يتســـلم البنك إشـــعاراً بإنهائها مـــن حامل البطاقة 
وفقـــاً لشـــروط التفويـــض ويتوفـــر للبنـــك الوقـــت المناســـب للتصرف 
بموجـــب ذلـــك. وباســـتثناء ذلـــك فـــإن هـــذا الإنهـــاء لـــن يعفـــي حامل 
البطاقـــة مـــن أية مســـؤولية بموجـــب هـــذا التفويض والتعويـــض فيما 
يتعلـــق بـــأي إجراء تـــم تنفيذه وفقاً لشـــروط هذا التفويـــض والتعويض 

قبـــل انتهاء ذلك الوقت.

عامة أحكام   .9
تماشـــياً مع أنظمة المملكة العربية الســـعودية فيما يخص ضريبة القيمة   9.1
المضافـــة ولوائحه التنفيذية، ســـوف يقوم البنـــك بتحصيل ضريبة القيمة 
المضافة بالســـعر المحدد من قبـــل هيئة الزكاة والدخل العامة من وقت 
لآخـــر دون الحاجـــة للحصول على موافقة مســـبقة من حامـــل البطاقة، و 
ســـوف يتم توضيـــح مبلغ ضريبة القيمة المضافة عنـــد تطبيقها مع تنفيذ 

عملية. كل 

10.24 If the transaction is disputed, fraudulent, unauthorized, illegal 
or reversed by the merchant, then the refund of the relevant 
transaction must be reversed accordingly, in case there are 
not enough funds in the card account, the reverse of the 
cashback will be posted as the balance due in Card Account 
with the exception of transactions that prove to be fraud and 
were not carried out by the card holder

10.25 If the customer gets a full cashback of SAR 200, SAR 100, 
SAR 100 for each cashback category on the first day, the 
cashback will not be calculated in all other categories for 
transactions executed in the same category during the month.

10.26 Cashback granted on eligible transactions in the statement 
cycle will be limited to the maximum limits per category group.

10.27 Any cashback earned in any statement cycle will be 
considered null and void in the following cases:
 •  using the card for business purposes instead of personal 
 •  The cardholder's card has expired and is not renewed;

 •  In the event of a breach of the Card Agreement, in SAB's 
absolute discretion, this will result in the cancellation of the 
Cashback or similar (as applicable).

10.28 Cashback cannot be exchanged for any other rewards and 
cannot be exchanged or transferred under any circumstances. 
It can only be used after it has been credited to the cashback 
credit card account.

10.29 Transactions that are not eligible for Cashback:
 • Balance Transfers
 • Easy Payment Plans / AQSAT Program
 • Cash withdrawal
 • Utility bills / SADAD payments
 • Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 • All fees imposed on the card by the bank
 • Reverse transactions by merchants
10.30 The cashback program is valid for personal use only. In the 

event that the card is used for commercial purposes, Saudi 
Awwal Bank reserves the right to refund the granted cash 
and/or suspend the credit card and/or report this to the 
relevant authorities as a fair use breach.

11. SAB AQSAT
11.1 To take advantage of SAB AQSAT, the Cardholder should 

communicate their consent to convert to one or multiple 
AQSAT plan eligible transactions within 15 days from the 
original transaction date through Tawarruq transaction. The 
Cardholder can call SAB Call Center or convert the 
transaction to AQSAT through our digital channels.

11.2 The following table highlights the minimum and maximum 
transaction amount, Tawarruq profit Amount and processing 
fees for each term:

إذا كانـــت العمليـــة محـــل نـــزاع أو غيـــر مصرح بهـــا أو غيـــر قانونية أو تم   10.24
عكســـها مـــن قبل التاجـــر، فيجب عكس اســـترداد نقود العمليـــة المعنية 
وفقًـــا لذلك ، فـــي حالة عدم توفر أمـــوال كافية في حســـاب البطاقة ، 
فســـيتم ترحيـــل عكـــس اســـترداد النقـــود كرصيـــد مســـتحق في حســـاب 
البطاقـــة يســـتثنى من ذلك العمليات التي يثبـــت انها احتيال ولم تتم من 

البطاقة حامل  قبل 

إذا حصل العميل على اســـترداد نقدي كامل قدره 200 ريال ســـعودي ،   10.25
100 ريال ســـعودي ، 100 ريال ســـعودي لكل فئة اســـترداد نقدي في 
اليـــوم الأول ، فلـــن يتم احتســـاب الاســـترداد النقدي في جميـــع الفئات 

الأخـــرى للعمليات  المنفذة في نفس الفئة خلال الشـــهر
ســـيقتصر اســـترداد النقود الممنوح علـــى العمليـــات المؤهلة في دورة   10.26

كشـــف الحســـاب على الحدود القصوى لكل مجموعة فئة.
أي اســـترداد نقدي يتم ربحه في أي دورة كشـــف حساب ســـيعتبر باطلاَ   10.27

وملغـــي في الحالات التالية :
•  اســـتخدام بطاقة الاســـترداد النقدي لأغراض تجارية بدلاَ من الشخصية  

•  فـــي حال انتهىاء صلاحيـــة البطاقة ولم يتم تجديدها  
ــــك  ــر البن ــ ــاَ لتقدي ــة , وفقــ ــة البطاقــ ــ ــــرق لاتفاقي ــال حــــدوث خ ــ •  فــــي ح  
الســـعودي الأول المطلق ,سيؤدي ذلك إلى إلغاء الاسترداد النقدي 

أو ماشـــابه ذلك (حسب الاقتضاء)
لايمكن اســـتبدال الاســـترداد النقدي بأي مكافآت أخرى ,حيث يتم ايداع   10.28
مبالـــغ الاســـترداد النقدي في حســـاب البطاقـــة الائتمانية الأساســـية , 
وفي حال تحويله لبطاقة اخرى او اي جهة ســـيتم تطبيق رســـوم السحب 

النقدي.
العمليات الغير مؤهلة للإســـترداد النقدي:  10.29

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
برنامج الأســـترداد النقدي صالح للاســـتخدام الشـــخصي فقط. في حالة   10.30
اســـتخدام البطاقـــة لأغـــراض تجارية ، يحتفـــظ البنك الســـعودي الأول 
بالحـــق فـــي اســـترداد النقود الممنوحـــة و / أو تعليـــق بطاقة الائتمان 
و / أو الإبلاغ عـــن ذلـــك إلـــى الســـلطات المختصـــة كخرق للاســـتخدام 

العادل.

أقساط الأول  .11
للإســـتفادة مـــن برنامـــج " أقســـاط الأول"، على حامـــل البطاقة أن   11.1
يبـــدي موافقتـــه علـــى تحويـــل عمليـــة شـــرائية واحـــدة أو أكثـــر مـــن 
عمليـــات الشـــراء المؤهلـــة (المطابقـــة للشـــروط) عـــن طريق إجراء 
العمليـــة  إجـــراء  يـــخ  ر تا مـــن  يومـــاً   15 خلال  وذلـــك  تـــورق  عمليـــة 
الشـــرائية مـــن خلال الاتصـــال علـــى مركـــز خدمـــة العـــملاء أو تحويل 

تنـــا الرقمية. العمليـــة إلى أقســـاط عـــن طريق قنوا
يوضـــح الجـــدول التالـــي الحـــد الأقصـــى والأدنـــى مـــن مجمـــوع قيمـــة   11.2
العمليـــات الشـــرائية ومبلـــغ ربـــح التورق والرســـوم الإدراية لـــكل فترة 

قياسية:

11.3 Late payments or non-payment of instalments will result in 
cancelling the AQSAT Plan(s) and the outstanding AQSAT 
Principal Sum(s) in question being converted to standard 
purchasing transactions and will be treated under Clause 6 of 
the existing Terms and Conditions as published in the “SAB 
Cards User Guide”. Also such cancellations will attract a late 
payment fee as advised to the Cardholders from time to time 
by SAB.

11.4 The Bank may at any time and without any prior notice or 
liability to the Cardholder, modify or terminate the AQSAT 
Terms and Conditions. However, any such modifications or 
terminations shall come into e�ect 60 days from the date of 
introduction, providing the Cardholder ample time to agree to 
such changes.

11.5 The Terms and Conditions of the Cardholder Agreement shall 
also apply to this program.

11.6 AQSAT Terms and Conditions are available on SAB website: 
www.sab.com

12. Charges
12.1 The Cardholder shall pay an irrevocable annual fee which 

varies according to the Card category.
12.2 The bank will charge 3 % for Cash withdrawal / transfer 

below SAR 2,500 with a maximum limit of SAR 75 for 
transactions equal to or above SAR 2500.

12.3 The Bank reserves the right to amend charges from time to 
time, at its discretion. Any such variations or amendments 
will become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. Use of the Card after the date upon which any change to 
these Terms and Conditions is to have e�ect (as may be 
specified in the Bank’s notice) will constitute acceptance 
without reservation by the Cardholder of such change. 
However, in case of his objection or non-acceptance, the 
Cardholder has the right to terminate the Card.

13. International Transactions
All international transactions on Credit Cards, regardless of 
whether the customer elects to pay in SAR or a foreign currency 
will result in the application of an International Transaction Fee 
defined in the SAB Credit Card Fees schedule of these terms and 
conditions of the value of each transaction. Moreover, the forex 
conversion rate will di�er between when the customer elects to 
pay in the foreign currency of the transaction (the conversion is 
e�ected at the rate prevailing by Visa/Mastercard at the time) 
versus when the customer elects to pay in SAR (the conversion 
is e�ected at the rate applied by the Merchant’s bank).

The following schedule provides an example of the aforesaid in the 
case of a transaction in the amount of 100 USD at a foreign point of 
sale (PoS) or a foreign online vendor:

ســـعر الصرف ورســـوم العمليات الدولية كما هي محددة في جدول رســـوم بطاقة 
الأول الائتمانية لهذه الشـــروط والأحكام، وقد يخضع هذا الســـعر والرســـوم للتغيير 
أخـــذاً بالاعتبـــار ضريبـــة القيمـــة المضافـــة الســـائدة كمـــا تحددهـــا المملكـــة العربية 

السعودية من وقت لآخر. 

ملاحظة:
أي مبلـــغ يتـــم دفعه باســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة بعملة أجنبية يتـــم تحويله أولاً 
إلـــى الدولار الأمريكي ومـــن ثم تحويله إلى الريال الســـعودي. يتم إجراء التحويلات 
مـــن العـــملات الأجنبية إلـــى الريال الســـعودي مـــن خلال الأنظمـــة المعنيـــة (فيزا 
وماســـتركارد ) وتخضع لســـعر (أســـعار) اليوم الســـائد كما هو منشـــور من قبلهم. 
ســـيتم تطبيق رســـوم العمليات الدولية حتى لو تم الدفع بالريال الســـعودي طالما 
تـــم تنفيـــذ العمليـــة مـــن قبل بائع دولـــي (عبر الإنترنـــت أو نقطة البيع) باســـتخدام 
البطاقة الائتمانية. ســـتخضع أي عملية معكوســـة لأسعار صرف العملات السائدة 
لدى الأول في وقت عكســـها، وبالتالي، فإن أي خســـائر أو أرباح في أســـعار صرف 
العملات تنشـــأ عـــن العملية المعكوســـة، يجب أن يتـــم تحملها أو احتســـابها لصالح 

لعميل. ا

رســـم توضيحي لعملية احتساب أرباح التورق
مثال:

اشـــتريت تذكرة طيران بـ 1,000 ريال ســـعودي يوم 20 مارس وتاريخ إصدار الكشف 
الخـــاص بـــك فــــي 31 مارس بينمـــا تاريخ اســـتحقاق الدفع هو 25 إبريـــل حيث قمت 

بتســـديد الحد الأدنى 5% (أو 100 ريال أيهما أعلى).

أرباح التورق التالية ســـتظهر فــــي كشف حسابك التالي:

بافتراض عدم وجود رصيد آخر مرحل من الشـــهور الســـابقة.  *

بغـــرض التوضيـــح فقـــط، وللحصول علـــى معلومـــات المنتـــج APRs بالتفصيل   **
يرجى  الرجوع إلى صفحة الرســـوم.

بافتراض عدم وجود أي عملية تمت خلال شـــهر إبريل.  ***

(الأميال/إكسب+) المكافآت   .14
العمليـــات الغير مؤهلة للمكافآت:  14.1

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
• محطـــات الوقود / محطات الخدمة  

مكافـــآت العمليـــات عبر نقاط البيع في فئات التجار أدناه ســـتكون أقل.   14.2
SAB.com للمزيـــد من التفاصيل يرجى زيارة

المرافـــق   • والتجميـــل  الحلاقـــة  صالونـــات   • التبـــرع   • التعليـــم   •  
بـــات العامـــة • العقـــارات  والرســـوم الحكوميـــة • التأميـــن والاكتتا
 • الســـيارات  نـــة  • مبيعـــات وصيا الوقـــود  والإيجـــارات • محطـــات 
مطاعـــم الخدمـــة الســـريعة • النقل والطرق ومواقف الســـيارات • 
خدمـــات تنظيـــف الملابـــس وغســـيل الملابـــس • خدمـــات ســـيارات 
الأجـــرة • متاجـــر متنوعـــة • الســـوبرماركت والبقـــالات • متاجـــر بيع 
ئيـــة المتنوعـــة • متاجـــر الملابـــس  الحلويـــات • متاجـــر المـــواد الغذا
الجاهـــزة • المتاجـــر العائليـــة لبيـــع الملابس • المطاعـــم • متاجر بيع 
تأجيـــر  تـــب  مكا  • يـــة  والعنا التجميـــل  متاجـــر   • والتحـــف  يـــا  الهدا

ت ا ر لسيا ا
تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجر يحدد من قبـــل بنك التاجر,البنك الســـعودي   14.3
الأول غيـــر مســـؤول عن التخصيـــص/ التجزئة الغير صحيحـــة ويحتفظ بالحق 

في تعديل تخصيـــص المكافآت وفقًا لتقديره.

Currency Conversion charges as defined in SAB Credit Card Fees 
schedule of these terms and conditions, such rate and charge may be 
subject to change to account for the prevailing VAT as determined by 
the relevant competent authorities from time to time. 

Note:
Any amount paid using a Credit Card in a foreign currency is first converted 
to US dollars and then converted into Saudi Riyals. The conversions from 
foreign currencies to Saudi Riyals are carried out by the respective 
schemes (Visa and Mastercard®) and are subject to their prevailing rate(s) 
of day as published by them. The International Transaction Fee will be 
applied even if the payment was made in Saudi Riyals as long as the 
transaction was carried out by an international vendor (online or PoS) using 
a Credit Card. Any reversed transaction will be subject to SAB’s prevailing 
currency exchange rates at the time of its reversal, therefore, any currency 
exchange rate losses or gains arising from transaction reversed, shall be 
borne or counted to the favor of the customer.
Illustrative example for computation of Tawarruq Profit (TP)
For example:
You purchased an airline ticket for SAR 1,000 on 20 March. Your 
statement generation date is 31 March and your payment due date is 
25 April, on which date you made the minimum %5 payment (or SAR 
100, whichever is higher).

The following Tawarruq profit will appear on your next statement:

* Assuming no amount outstanding has been carried forward from 
previous months.

** For illustrative purposes only. For product-specific APRs, please 
refer to the Bank tari�.

*** Assuming no other transaction has been performed during April. 

14. Rewards (Miles/ICSAB+):
14.1 Transactions that are not eligible for rewards
 •  Balance Transfers
 •  Easy Payment Plans / AQSAT Program
 •  Cash withdrawal
 •  Utility bills / SADAD payments
 •  Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 •  All fees imposed on the card by the bank
 •  Reverse transactions by merchants
 •  Petrol Station and Service station
14.2 Point of Sales Transactions in the below Merchant Categories 

will earn less rewards. Visit SAB.com for more details.
 • Educations • Donation • Barbershops and Beauty • Utilities 

and Governments fees • Insurance and IPOs • Real-estate 
and Rentals • Taxis • Quick Service Restaurants • Automobile 
sales and maintenance • Transportation services, Roads, 
parking lots   • Cleaning Garment and Laundry Services • 
Variety Stores • Grocery Stores and Supermarkets • Candy, 
Nut and Confectionery Stores • Miscellaneous Food Stores • 
Ready-To-Wear Stores • Family Clothing Stores • Eating 
Places and Restaurants • Gift and Souvenir Shops • Cosmetic 
Stores • Automobile Rental Agency

14.3 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the reward allocation at its 
discretion)

Page 05 - 14



9.14 This Agreement shall be construed and governed by the laws 
of the Kingdom of Saudi Arabia and any dispute shall be 
referred to the competent legal authority to decide on, that is 
consistent with Shariah principles.

9.15 The Bank has the right to reject any Credit Card transaction 
that contradicts with local regulations.

9.16 Fair Use Limit: means the limits set forth in the Fair Use 
Schedule of these terms and conditions. Specifically, the 
column entitled (Fair Use Limit). 

 The customer agrees that SAB may impose the Fees for 
Exceeding Fair Use Limit set forth in the Fair Use Schedule 
shown hereunder each time the customer breaches the Fair 
Use Limit.

10. SAB EMIRATES, AlFursan and Cashback
 Credit Card.
10.1 When applying for any of the cards mentioned above, the 

Cardholder authorizes the Bank to disclose to to the second 
party ( Emirates and AlFursan ) information in connection 
with the Cardholder and any or all Supplementary-Cards’ 
holders including but not limited to my full name, title, date of 
birth, gender, nationality, email address, language, address 
details, contact information, membership number, and any/all 
information necessary for the purpose of e�ecting the terms, 
conditions and/or the benefits contained in this agreement 
and to enroll me in Miles or Loyalty Program and facilitate the 
transfer of miles, and any billing disputes.

10.2 In the event that the relevant Co-brand program is terminated 
due to circumstances beyond reasonable control, including 
but not limited to pandemics, natural disaster or 
governmental regulations, the cardholder shall be entitled to 
receive the loyalty rewards earned (miles, points or cashback) 
up to the communicated date of termination of the 
partnership. Following the termination, rewards earning will 
seize and SAB will provide an alternative card.

10.3 When applying for any of the cards mentioned above, the 
Cardholder agrees and accepts that the terms of using any 
earned miles pursuant to using the credit card applied for 
herein, will be subject to the terms and conditions contained 
in www.saudia.com and www.emirates.com

 and its subsequent amendments from time to time.
10.4 Miles earned during a calendar month from spending on 

co-branded cards will be credited to the cardholder’s 
respective co-brand membership within 30 days. Miles 
cannot be transferred to cobrand membership following 
cancellation of the card.

10.5 The Bank is not liable for any missing miles in the event the 
customer does not provide co-brand program partner 
membership or in the event the provided membership is 
incorrect.

تخضـــع هـــذه الاتفاقيـــة وتفســـر طبقاً للأنظمـــة والقواعـــد النافذة   9.14
لـــى  إ نـــزاع  أي  تحويـــل  الســـعودية وســـيتم  العربيـــة  المملكـــة  فــــي 
ئيـــة المختصـــة للحكـــم فيـــه بمـــا لا يتعـــارض مـــع أحكام  الجهـــة القضا

. يعة لشر ا
للبنـــك الحق فــــي رفض أي عمليـــة أجريت عن طريق البطاقـــة الائتمانية   9.15

التي تتعـــارض مع الأنظمة المحلية.
حـــد الاســـتخدام العـــادل: تعنـــي الحـــدود المنصـــوص عليهـــا فـــي تعرفة   9.16
الاســـتخدام العادل بالشـــروط والأحكام. وتحديداً العمود المعنون (حدود 

العادل). الإستخدام 
يقر العميل على أنه يحق لبنك الأول فرض رســـوم تجاوز حد الاســـتخدام   
العادل الموضح في الجدول أدناه في كل مره يتجاوز فيها العميل حدود 

العادل. الاستخدام 

بطاقـــة الأول الامارات, الفرســـان و بطاقة الأول للاســـترداد النقدي   .10
الائتمانية.

عنـــد طلـــب أي البطاقـــات الائتمانيـــة المذكـــورة أعلاه يفـــوض حامـــل   10.1
البطاقـــة البنـــك بالإفصاح عـــن البيانات المتعلقـــة بحامل البطاقة و أي 
/ أو جميـــع حامـــل البطاقـــات الإضافيـــة إلـــى الطـــرف الثانـــي ( طيـــران 
الإمارات أو الفرســـان ) والتي تشمل على سبيل المثال لا الحصر الإسم 
الكامـــل واللقب وتاريخ المـــيلاد والجنس والجنســـية والبريد الإلكتروني 
العضويـــة  أرقـــام  الإتصـــال  ومعلومـــات  الكامـــل  والعنـــوان  واللغـــة 
المشـــتركة و أي / جميـــع المعلومـــات اللازمة لغرض تنفيذ الشـــروط و 
الأحـــكام و / أو المزايا المذكورة في هذه الاتفاقية وكي يتم تســـجيلي 
فـــي برامج المكافآت وتســـهيل عمليـــة تحويل الأميال وحل أي منازعات 

متعلقـــة بالفواتير.

في حالة إنهاء الشـــراكة مع التاجر بســـبب ظـــروف خارجة عن الإرادة، بما   10.2
في ذلك على ســـبيل المثـــال الأوبئة أو الكـــوارث الطبيعية أو الضوابط 
والإجراءات الحكومية، يحق لحامل البطاقة اكتســـاب المكافآت (الأميال 
،النقـــاط أوالاســـترداد النقـــدي) حتـــى تاريخ إنهاء الشـــراكة الذي ســـيتم 
إشـــعار العميـــل بـــه. لن يكتســـب حامـــل البطاقـــة المكافآت بعـــد إنهاء 

الشراكة وســـيقوم البنك بإصدار بطاقة بديلة

عنـــد طلب بطاقـــة أي البطاقات الائتمانية المذكورة أعلاه يوافق حامل   10.3
البطاقـــة ويقبـــل بـــأن شـــروط اســـتخدام الأميال المكتســـبة عـــن طريق 
اســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة خاضعة للشـــروط و الأحـــكام الواردة في 

موقع الخطوط الســـعودية و طيران الإمارات
www.emirates.com و www.saudia.com  

والتعديلات اللاحقة من وقت لآخر.  
ســـيتم إضافة الأميال المكتسبة خلال الشهر التقويمي من الإنفاق على   10.4
البطاقـــات الائتمانيـــة ذات الشـــراكات المزدوجـــة إلـــى عضويـــة حامـــل 
البطاقـــة لدى الشـــريك فـــي غضون 30 يومًـــا. لا يمكن إضافـــة الأميال 

للعضوية لدى الشـــريك بعد إلغاء البطاقة. 

لا يتحمـــل البنك مســـؤولية أي أميـــال مفقودة أو غيـــر مضافة في حال   10.5
عـــدم قيـــام العميل بتزويد البنك برقم عضويته لدى الشـــريك أو في حال 

تزويد البنـــك برقم عضوية غير صحيح.

ســـيؤدي التأخر فــــي الســـداد أو عدم دفع الأقســـاط المســـتحقة إلى   11.3
الأقســـاط  مبلـــغ  وتحويـــل  الأول"  "أقســـاط  برامـــج   / برنامـــج  إلغـــاء 
الأساســـي غيـــر المســـدد إلـــى حســـاب البطاقـــة المعنيـــة، بحيـــث يتم 
التعامـــل معهـــا وفق نظام بطاقـــة الأول الائتمانيـــة والمعتمدة على 
الدخـــول فــــي التـــورق لســـداد المســـتحقات بمـــا يتوافق مـــع المادة 
رقـــم 6 مـــن هـــذه الإتفاقيـــة . كمـــا أن الإلغاء ســـيؤدي إلـــى تطبيق 
غرامات حســـب مـــا يتم إبلاغ حملـــة البطاقات به مـــن قبل الأول من 

لآخر. وقت 
يحـــق للبنـــك فــــي أي وقت وبـــدون إشـــعار أو تحمل أي مســـؤولية تجاه   11.4
حامل البطاقة أن يقوم بتعديل أوإنهاء مدة أو شـــروط برنامج "أقســـاط 
الأول" مع الأخذ بالاعتبار أن ســـريان هذه التعديلات أو الإنهاء ســـيكون 
بعـــد 60 يومـــاً من إجرائها ممـــا يوفر وقتاً كافياً لموافقـــة حامل البطاقة 

على هذا الإجراء.

تنطبـــق جميـــع شـــروط وأحـــكام اتفاقيـــة حامـــل البطاقـــة علـــى هـــذا   11.5
البرنامج.

الإلكترونـــي:  الأول  موقـــع  فـــي  البرنامـــج  وأحـــكام  شـــروط  تتوفـــر   11.6
www.sab.com

الرسوم  .12
يلتـــزم حامل البطاقة بدفع رســـم ســـنوي غيـــر قابل للاســـترداد، ويختلف   12.1

مبلغ هذا الرســـم باختلاف فئة البطاقة.
يقـــوم البنـــك باحتســـاب 3 % من المبلغ علـــى عمليات الســـحب النقدي   12.2
والتحويـــل التـــي تقـــل عن 2500 ريـــال ســـعودي، وبحد أقصـــى 75 ريال 

ســـعودي للعمليات التي تبلغ 2500 ريال وأكثر.
يحتفـــظ البنك بحق تعديل الرســـوم من وقت لآخر وفقـــاً لتقديره. ويلتزم   12.3
البنـــك بإشـــعار حامـــل البطاقـــة بهـــذه التعـــديلات عـــن طريـــق القنوات 
الرســـمية. ويمثـــل اســـتخدام البطاقة بعـــد تاريخ ســـريان أي تعديل لهذه 
الشـــروط والأحـــكام (حســـبما يتم تحديده فــــي إشـــعار البنـــك) قبولاً من 
حامـــل البطاقـــة لذلـــك التعديـــل دون أيـــة تحفظـــات عليـــه، وفــــي حال 

اعتراضه وعدم قبولـــه فله حق إنهاء البطاقة.

الدولية العمليات   .13
جميـــع العمليـــات الدولية التي تتم علـــى البطاقة الائتمانيـــة بغض النظر   
عمـــا إذا كان العميـــل يختـــار الدفـــع بالريـــال الســـعودي أو بعملـــة أجنبية 
ســـتؤدي إلى تطبيـــق هامش ربح العمليات الدوليـــة المحددة في جدول 
رســـوم بطاقـــة الأول الائتمانيـــة لهـــذه الشـــروط والأحـــكام بقيمـــة كل 
عمليـــة. علاوة علـــى ذلك، فإن معدل تحويل العملات الأجنبية ســـيختلف 
بيـــن العمليـــة الذي يختار فيـــه العميل الدفـــع بالعملة الأجنبيـــة للمعاملة 
(يتـــم التحويل بالســـعر الســـائد لـــدى فيزا/ماســـتركارد في ذلـــك الوقت) 
مقابـــل العمليـــة الذي يختـــار فيه العميـــل الدفع بالريال الســـعودي (يتم 

التحويل بالســـعر الذي يطبقه بنك التاجر).

ويقـــدم الجـــدول التالـــي مثـــالاً على ما ســـبق فـــي حالـــة معاملة بمبلـــغ 100 دولار 
أمريكي من تاجر أجنبي ســـواء في نقطة بيع (PoS) أو بالشـــراء عبر الإنترنت:

هام: 
يرجـــى قـــراءة هذه الشـــروط والأحـــكام بعنايـــة تامة قبـــل اســـتعمالك بطاقة الأول 

الائتمانية الصادرة من البنك الســـعودي الأول.
بســـم الله الرحمن الرحيم الحمد للـــه رب العالمين، والصلاة والسلام على نبينا محمد 

أجمعين. آله وصحبه  وعلى 

يصـــدر البنـــك الســـعودي الأول ("البنـــك") بطاقـــة الأول الائتمانيـــة ("البطاقة") 
"هـــذه  أو  والأحـــكام"  ("الشـــروط  أدنـــاه  الـــواردة  والأحـــكام  للشـــروط  طبقـــاً 

الاتفاقية"):

البطاقات إصدار   1
الشـــروط  لهـــذه  ويخضـــع  حاملهـــا  علـــى  البطاقـــة  اســـتخدام  يقتصـــر   1.1
الانتهـــاء  تاريـــخ  حتـــى  المفعـــول  ســـارية  البطاقـــة  وتظـــل  والأحـــكام 

عليها. الموضح 
على حامل البطاقة عدم الســـماح لأي شـــخص آخر باستخدامها كما يتعين   1.2
عليه المحافظة على البطاقة وأي رقم سري يصدر له فــــي كل الأوقات 

الشخصية. رقابته  تحت 

وفــــي حال وجـــود تعارض بيـــن النص العربـــي والنص الإنجليـــزي لأي من    1.3
هذه الشـــروط والأحكام،  فيعتمد النص العربي.

يحتفـــظ البنك بحســـاب باســـم حامـــل البطاقة فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة   1.4
("حســـاب البطاقـــة ") يقيد عليـــه قيمة مشـــتريات البضائع والخدمات 
اســـتخدام  عـــن  الناشـــئة  والمصاريـــف  والرســـوم  النقديـــة  والســـلف 
لحامـــل  أخـــرى  التزامـــات  وأي   (" البطاقـــة  ("معـــاملات  البطاقـــة 
خســـارة  وأي  والأحـــكام  الشـــروط  هـــذه  بموجـــب  ناشـــئة  البطاقـــة 
يتكبدهـــا البنـــك بســـبب اســـتخدام البطاقة أو رقم البطاقة. وســـيتم 
إرســـال كشـــف بالمبالـــغ التـــي تـــم قيدهـــا علـــى هـــذا النحـــو لحامـــل 
البطاقـــة علـــى آخـــر عنـــوان أبلغـــه حامـــل البطاقـــة للبنـــك ويعتبر أي 
كشـــف قد اســـتلم من قبل حامل البطاقة بعد 7 أيام من إرســـاله من 

البنك.  قبل 

يجـــوز للبنـــك إصـــدار بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة لأي شـــخص يعينه   1.5
حامـــل البطاقـــة كحامل بطاقـــة إضافية وتطبق شـــروط وأحكام هذه 
الاتفاقيـــة علـــى اســـتخدام أي بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة كمـــا أن 
كلمـــة "البطاقـــة" أينمـــا وردت تشـــمل تلـــك البطاقـــة أو البطاقـــات 
الإضافيـــة. ويكـــون حامـــل البطاقـــة ملزمـــاً ومســـؤولاً عن اســـتخدام 
البطاقـــة والبطاقـــات الإضافيـــة وبالإضافـــة إلى حقوقـــه وصلاحياته 
البطاقـــة  إلغـــاء  للبنـــك  يجـــوز  الاتفاقيـــة.  هـــذه  بموجـــب  الأخـــرى 
والبطاقـــات الإضافيـــة فــــي أي وقـــت والمطالبـــة بإعادتهـــا. ويكون 
حامـــل البطاقة الرئيســـي وحده مســـؤولاً عن البطاقـــات الأصلية وما 

عنها. تفرع 

2.          الأحكام المتعلقة بحســـاب البطاقة
يكـــون حامـــل البطاقة مســـؤولاً عـــن كافـــة التســـهيلات الائتمانية أو   2.1
التســـهيلات الأخـــرى الممنوحـــة من البنك فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة وعن 
هـــذه  إنهـــاء  عـــن  النظـــر  بغـــض  العلاقـــة  ذات  المصروفـــات  كافـــة 

الاتفاقية.
إن عـــدم توقيـــع حامـــل البطاقة علـــى أي إيصالات مبيعات أو ســـلف   2.2
نقديـــة أو قســـائم أوامـــر بريديـــة / هاتفيـــة لا يعفيـــه من مســـؤوليته 
النقديـــة أو  المبيعـــات أو الســـلف  بتلـــك  البنـــك فيمـــا يختـــص  تجـــاه 
الأوامـــر البريديـــة /هاتفيـــة ولحامـــل البطاقـــة حق الاعتـــراض على أي 
مبلغ يســـجل على حســـاب البطاقـــة ويجوز تزويد حامل البطاقة بنســـخ 
مـــن إيصـــالات المبيعـــات أو الســـلف النقديـــة على أن تخضع لرســـوم 
إضافيـــة. وقد يســـتغرق توفير نســـخ مـــن إيصـــالات المبيعات مدة لا 
تقـــل عـــن 30 يوماً بعـــد تقديم طلـــب عبر القنـــوات المتاحة من حامل 

للبنك. البطاقـــة 
يتـــم قيـــد قيمة جميـــع عمليـــات البطاقة على حســـاب البطاقـــة بعملة   2.3
الحســـاب حســـبما يبلغ بها البنك أما عمليات البطاقة التي تتم بعملات 
غيـــر عملة الحســـاب فســـيتم قيدها على حســـاب البطاقة بعـــد تحويلها 
إلى عملة الحســـاب بســـعر الصـــرف وقت القيد الذي يحـــدده البنك من 

وقت لآخر.

Important: 
Before you use your SAB Credit Card, please carefully read these 
Cardholder Terms and Conditions.
In the name of allah, the most gracious, the most merciful. All praise is 
due to Allah, the cherisher of the world, and peace and blessing be 
upon the prophet of Allah, on his family and all his companions.
The SAB Credit Card (the “Card”) is issued by Saudi Awwal Bank (the 
“Bank”) in accordance with the following Terms and Conditions 
(“Terms and Conditions” or “this Agreement”):

1 Issuing of Cards 
1.1 Use of the Card is restricted to the “Cardholder” and subject 

to these Terms and Conditions, the Card remains valid until its 
date of expiry mentioned on the Card.

1.2 The Cardholder will not permit any other person to use the 
Card and will at all times safeguard the Card and any Personal 
Identification Number (the “PIN”) issued, and keep it under 
his/her personal control.

1.3 In the event of a conflict between the two versions of these 
Regulations, the Arabic version shall prevail.

1.4 The Bank will maintain an account in the name of the 
Cardholder in respect of the Card (the “Card Account”) to 
which the value of purchases of goods and services, cash 
advances, fees and charges e�ected by the use of the Card 
(”Card Transactions”), any other liabilities of the Cardholder 
arising under these Terms and Conditions and any loss 
incurred by the Bank arising from the use of the Card (or Card 
number) shall be charged. A statement of account for 
amounts so charged will be sent to the Cardholder at his/her 
last address advised by the Cardholder and any such 
statement shall be deemed to have been received by the 
Cardholder 7 days after dispatch by the Bank.

1.5 The Bank may issue Supplementary Card(s) to any person 
nominated as a Supplementary Cardholder by the 
Cardholder. The Terms and Conditions of this Agreement 
shall apply to the use of any Supplementary Card(s) and the 
term the “Card” shall whenever applicable include such 
Supplementary Card(s). The Cardholder shall be bound by 
and be liable for the use of any Supplementary Card(s). In 
addition to its other rights and powers under this Agreement, 
the Bank may cancel any Supplementary Card(s) at any time, 
and seek the return of Supplementary Card(s) issued to the 
Supplementary Cardholder. The Cardholder will be solely 
liable for the principal Card and the Supplementary Card(s).

2. Conditions related to the Card Account
2.1 The Cardholder will be responsible for all credit or other 

facilities granted by the Bank in respect of the Card and for all 
related charges hereunder, notwithstanding the termination 
of this Agreement.

2.2 The Cardholder’s failure to sign any Sales Slip, Cash Advance 
Slip or Mail Order / telephone order  MOTO) will not relieve 
the Cardholder from liability to the Bank in respect thereof. 
The Cardholder has the objection right against any amount 
charged on the Card Account. Copies of the Sales or Cash 
Advance Slips may be provided to the Cardholder subject to 
an additional charge. Provision of Sales Slip copies may take 
a minimum of 30 days subsequent to the Cardholder’s 
request through the available channels to the Bank.

2.3 The value of all Card Transactions will be charged to the Card 
Account in the currency of the Account as advised by the 
Bank. Card Transactions, which are e�ected in currencies 
other than the Account Currency, will be debited to the Card 
Account after conversion into the Account Currency at a rate 
of exchange to be determined by the Bank from time to time.

2.4 If the Cardholder is authorized by the Bank to use the Card at 
an ATM belonging to the Bank or any Member Bank of Visa 
International / Mastercard® International or any other ATM as 
advised to the Cardholder from time to time, the following 
additional Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder shall accept full responsibility for all 
transactions processed by the use of the Card at any ATM 
that accepts it (the Bank’s record of transactions processed 
being conclusive and binding for all purposes), and hereby 
authorizes the Bank to debit the Cardholder’s current or 
savings account as specified in the Card application (the 
“Nominated Account”) or the Card Account with the amount 
of any withdrawal or transfer e�ected by the use of the Card 
with or without the Cardholder’s knowledge or authority.

b) The Bank’s record of transactions processed by the use of the 
Card at any ATM shall be conclusive and binding for all 
purposes.

c) The Cardholder shall not be entitled to overdraw the Nominated 
Account or exceed the limit of the Card Account with the Bank.

d) The Bank shall not be responsible for any loss or damage 
arising directly or indirectly from any malfunction/failure of 
the Card or ATM arising out of the Cardholder’s mistake, the 
temporary nsu�ciency of funds in such machines or any 
other reason either within or beyond the Bank’s control 
unless such occurs as a result of the Bank negligence.

e) Any cash deposit at an ATM shall only be regarded as having 
been received by the Bank upon verification and crediting the 
same to the Nominated Account or Card Account.

2.5 The Cardholder must notify the Bank in writing or through the 
available channels as soon as possible of any changes in the 
Cardholder’s address and telephone numbers of o�ce / 
residence / mobile. Failure to do so will relieve the Bank from 
any further liability with regards to o�cial correspondence.

2.6 The Bank shall not be liable for the refusal of any merchant 
establishment to accept or honour the Card, nor shall the 
Bank be responsible in any way for the goods or services 
supplied to the Cardholder. The Cardholder must resolve any 
such complaints directly with the merchant establishment. 
The Bank shall have no responsibility in this respect. No claim 
by the  Cardholder against the merchant establishment may 
be the subject of a claim against the Bank. The Bank will 
credit the Cardholder’s Card Account with the amount of any 
refund only upon receipt of a properly issued credit voucher 
from the merchant establishment.

2.7 The Cardholders must not use the Card for any unlawful 
purposes, including the purchase of goods or services 
prohibited by the Shariah laws. The Card also shall not be 
used for any purchases or services prohibited by Shariah. In 
case of such use, the Bank reserves the right to cancel the 
original Card and any Supplementary Cards provided the 
customer shall pay the amount due directly.

3. Lost or Stolen Cards
3.1 The loss or theft of a Card must be reported to the Bank’s 

Card Center on one of below numbers (depending on the 
product you hold, or any Visa / Mastercard® member number. 
A Police Report must also be made of the lost/stolen Card and 
a copy sent to the Bank if there is suspected misuse. The 
Cardholder will be responsible for any unauthorized Card 
Transactions e�ected before notification of the loss or theft 
has been received by the Bank’s Card Centre. The maximum 
potential liability to the Cardholder as a result of lost/stolen 
Cards will not exceed the approved limit of the Card.

5.5 The Cardholder may request the transfer of any excess funds 
available on the card back to the account without any fees 
through the Bank's Contact Center or by visiting any of the 
Bank's branches.

6. Card Payments
6.1 Non-compliance with the Credit Card Terms & Conditions or 

monthly credit limit that are stated in the Agreement will 
a�ect the customer’s credit report provided by the Saudi 
Company for Credit Information (SIMAH) and may result in 
legal consequences.

6.2 The Primary Cardholder shall be liable for all liabilities 
incurred under the Supplementary card, including any 
outstanding and or unpaid balances.

6.3 Paying the monthly amount owing on the credit card does not 
necessarily extinguish the financial liability of the customer 
after the repayment period. To learn how to settle the 
complete amount due in full or over a specified time period, 
please consult the Bank’s credit o�cer.

6.4 A Card Account statement will be issued and sent to the 
Cardholder monthly through the Bank available channels with 
details of the total Amount Outstanding on the Card Account 
including purchase transaction amounts, cash withdrawal 
and the minimum payment due computed at a rate to be 
determined by the Bank and notified to the Cardholder from 
time to time and the date by which the payment must be 
made to the Bank. The Minimum Amount Due also includes 
any unpaid Minimum Amount Due from any previous 
statements which has not been settled, any amount over the 
Credit Limit and any other fees stated in the Card User Guide.

6.5 Should the customer settle only the minimum of the total 
amount due on or before due date; the Bank shall carry out a 
Tawarruq transaction by selling certain commodities owned 
by the Bank on a FUDOLY basis to the Cardholder for the 
Outstanding balance by one instalment for one month 
starting as of the due date and to settle the Card dues from 
the proceeds of selling the said commodities on behalf of the 
customer.

6.6 If the Cardholder pays the full outstanding balance on or 
before the due date, no Tawarruq shall take place.

6.7 Tawarruq transaction will appear in the next statement of the 
Card and in case such action is not objected by the 
Cardholder within 20 days from the date of the statement 
issue that will be regarded as acceptance by him.

6.8 If the card holder is proven to have been engaged in any fraud 
behaviors relating to the disputed transactions, and if the 
card holder refuses to provide relevant necessary materials 
for the investigation of the disputed transaction, the bank 
shall have no liability for the disputed transactions.

6.9 If the Cardholder objects to the Tawarruq transaction within the 
20 days period from issue of the statement of account, the 
Bank shall review the request of the Cardholder and refund the 
entire amount of the Tawarruq and the profit of the objected 
transaction only. The Bank has the right to stop the Card and 
claim settlement of the whole amount due from the Cardholder.

6.10 In all of the above cases, Tawarruq will be processed only 
after the expiry of the grace period and provided the 
Cardholder is not a bankrupt.

6.11 If the Cardholder defaulted payment of the Amount 
Outstanding on maturity, then the Card will be suspended, 
and the Bank may not process the Tawarruq for settlement of 
the Card’s transactions.

6.12 If the Cardholder objects against any transaction after 
processing of Tawarruq which includes the respective 
disputed amounts, then the amounts that will be refunded to 
the Card Account will only be equivalent to the value of the 
disputed transaction and the profit thereof.

6.13 If payments are made by cheque, the Cardholder must 
provide the cheque 7 working days before the payment due 
date for clearing purposes.

6.14 The Cardholder may issue a direct debit standing instruction 
on an account with the Bank (the Nominated Account) to 
settle the Amount Outstanding on the Payment Due Date. For 
direct debit standing instruction, the following additional 
Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder agrees that the Bank reserves the right to 
determine the priority of any such standing instruction 
against cheques presented to the Nominated Account or any 
other arrangements made with the Bank.

b) The Cardholder agrees that any amendments and 
cancellations to any such standing instructions should reach 
the Bank at least one week before the next Payment Due Date.

6.15 If the customer does not pay the amount due to the Bank by 
the agreed due date, then the Bank will impose a penalty 
charge on the customer and the amount will be paid to charity 
after deducting the actual expenses of collection if any.

6.16 If the Cardholder disagrees with any charge indicated in the 
monthly statement, this should be communicated to the 
Bank within 30 days of the statement date, failing which, the 
Bank will not be in a position to guarantee the success of 
disputing the transaction with the transaction processing 
Bank and or the merchant.

6.17 Any payments made by a Cardholder will be applied by the 
Bank in or towards payment of the Cardholder’s liabilities to 
the Bank under these Terms and Conditions in such order as 
the Bank may decide.

7. Cancelling this Agreement
7.1 The Cardholder may cancel the Credit or Charge Card for free 

charge within 10 days of receiving the Card, and the Card 
Issuer will not claim any fee unless the Cardholder has 
activated the Card.

7.2 The Bank may terminate this Agreement with the Cardholder 
at any time by cancelling the Card with or without prior notice 
and with or without assigning any reason, or refusing to renew 
the Card. The Cardholder may terminate the Agreement at any 
time by written notice to the Bank accompanied by the return 
of the Card and any Supplementary Cards.

7.3 A Cardholder may terminate the relevant Credit Card 
Agreement if they do not agree to any amendment, change or 
modification by notifying the Bank of their desire to terminate 
the Credit or Charge Card Agreement within 14 calendar 
Days after their receipt and after paying the outstanding 
amount.

7.4 The whole of the Amount Outstanding on the Cardholder’s 
Card Account shall become due and payable to the Bank on 
the termination of this Agreement. The Cardholder agrees 
that the Bank shall have the right to retain any funds placed 
in the Cardholder’s Current/Savings or any other account 
with the Bank or deposits held as a security for the issuance 
of Card and/or Supplementary Card(s) for a period of up to 45 
days after the Card and any Supplementary Card(s) have 
been physically returned to the Bank, and to o�set any such 
funds without notice to the Cardholder.

7.5 In the event of a Cardholder’s bankruptcy all Amounts 
Outstanding are immediately due and payable and the 
holder(s) of any Supplementary Card(s) will immediately 
cease the use of such Card(s) and return it or them to the 
Bank and pay any amount that may be outstanding under 
these Terms and Conditions.

7.6 The Card remains the property of the Bank at all times and 
shall be returned to the Bank upon request, together with any 
Supplementary Card(s) for which the Cardholder is liable.

7.7 Where this Agreement relates to the use of a Supplementary 
Card, the Cardholder may terminate this Agreement (in so far 
as it relates to the use of the Supplementary Card) by a notice 
to the Bank through the available channels accompanied by 
the return of the Supplementary Card. In both circumstances, 
the Agreement will remain in force until full payment of Card 

10.6 Miles earned on eligible transactions in a calendar month 
will be limited to the credit limit of the customer i.e. no miles 
will be awarded for transactions completed over and above 
the credit limit of the Card Account in a single calendar 
month

10.7 SAB reserves the right to reduce the  Miles, or not apply any 
allotment , for transactions and payments to e-wallets 
operated by third parties.

Cashback Program: 
10.8 “Cashback” means the amount earned on eligible 

transactions as set forth in this document or as decided by 
the Bank at its absolute discretion and which shall be 
credited to the cashback card account after posting the 
relevant transaction into customer card account;

10.9 “Eligible Transactions” means all retail transactions, at 
point of sale or online, charged/posted to a cardholder’s 
Cashback Credit Card, except for the transactions excluded 

10.10 “Overall Retail Spend” refers to the sum of eligible 
transactions. This determines the cashback percentage and 
category-level cashback caps the cardholder is eligible for a 
given billing month/statement.

10.11 The cashback percentage and cashback limits are set at the 
category level, where the cardholder is eligible for a particular 
month / statement.

10.12 “Cashback Categories” refers to the Merchant Categories 
that are eligible for cashback subject to meeting the 
cashback terms & conditions.

10.13 The cashback categories consist of several Merchant 
Category Codes (MCC), for example: supermarket, fuel, 
restaurants. They are determined by Visa, and it is not the 
responsibility of the bank to determine the merchant 
category.

10.14 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the cashback allocation at its 
discretion

10.15 Eligible Transactions made using a Supplementary Card will 
be combined with Eligible Transactions made by the Primary 
Cardholder for the purposes of calculating the cashback 
amount and will be granted on the primary card holder's 
cashback card only.

10.16 The cashback will be calculated after the transaction is 
recorded on the credit card statement based on the total 
retail spend (i.e. the sum of all eligible transactions) made as 
per the card statement.

10.17 The cashback percentage due to the card holders will be 
determined and applied to the total of eligible transactions 
made in the cashback categories.

10.18 The cashback amount will be credited to the cashback 
balance of the cardholder's account once the transaction is 
credited to the credit card account and shown to the 
customer when issuing the monthly card statement.

10.19 Saudi Awwal Bank cannot be held responsible for any delay 
in posting operations due to delays from the concerned 
merchants.

10.20 Cashback tiers will be designed based on the Visa Merchant 
Tier Code rating.

10.21 Maximum cashback is 400 SAR per month for each category, 
Tailored cashback at 3%, 5% and 10% respectively 

10.22 No maximum cashback is set per month for all other spend 
categories designed at 1% cashback.

10.23 No maximum cashback is set per month for all international 
transactions designed at 2% cashback (please refer to the 
table below):

9.2 The Card establishes a surety relationship between the Bank, 
the holder and acceptor of the Card under which the Bank 
guarantees to the acceptor, the debt incurred by the holder as 
a result of using the Card according to the Terms and 
Conditions of this Agreement.

9.3 The Bank shall have the right at its absolute discretion to 
transfer and assign in any manner in whole or in part any 
Cardholder’s Amounts Outstanding. The Cardholder shall pay 
all the costs of collection of dues, legal expenses and 
Amounts Outstanding should it become necessary to refer 
the matter to a collection agency or to a legal recourse to 
enforce payment.

9.4 Whenever required by the Bank, the Cardholder shall furnish 
data concerning his/her financial position to the Bank. The 
Cardholder further authorizes the Bank to verify the 
information furnished. If the data is not furnished when called 
for, the Bank at its discretion may refuse renewal of the Card 
or cancel the Card forthwith.

9.5 The Cardholder authorizes the Bank to disclose information 
concerning the Cardholder and Supplementary Cardholder or 
the Cardholder’s and Supplementary Cardholder’s Card 
Account to the Saudi Central Bank, banks and competent 
authorities. The Cardholder also authorizes the Bank to collect 
from and or disclose to the Saudi Credit Bureau (SIMAH) or any 
appropriate third parties approved by SAMA such information 
as the Bank may require at its discretion, to establish, review 
and or administer the account/facilities with the Bank.

9.6 The Cardholder irrevocably agrees that the Bank may 
subcontract the provision of the services provided to the 
Cardholder or any part thereof to any third party, whether or not 
that third party operates in another jurisdiction or territory. The 
Bank shall remain liable to the Cardholder for any recoverable 
loss or damage incurred and maintain the confidentiality of any 
such information to the same extent as the Bank.

9.7 The Bank may assign the processing of information related to 
the Cardholders abroad within the HSBC Group or any other 
place.

9.8 Cardholder telephone calls may be recorded and retained by 
the Bank. 

9.9 The Cardholder hereby authorizes the Bank to, without 
notice, combine or consolidate the Amount Outstanding on 
the Cardholder’s Card Account with any other account which 
the Cardholder maintains with the Bank and o�set or transfer 
any monies standing to the credit of the Cardholder’s other 
accounts in or towards satisfaction of the Cardholder’s 
liability to the Bank under these Terms and Conditions.

9.10 This Agreement supersedes any similar agreement with the 
Bank in connection with the issue or use of Card(s), such 
agreement being hereby cancelled.

9.11 The Bank reserves the right at all times to vary or amend the 
foregoing Terms and Conditions or to introduce new Terms 
and Conditions. Any such variations or amendments will 
become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. If the Cardholder is unwilling to accept any such variations 
or amendment, the Cardholder must return the Card along 
with Supplementary Card(s) to the Bank for cancellation. The 
Cardholder will indemnify the Bank against Card Transactions 
of these Card(s) prior to the return of the Card and any 
Supplementary Card(s) to the Bank.

9.12 The Bank shall not be liable for any loss su�ered by the 
Cardholder if the Bank is prevented from or delayed in 
providing the Cardholder with any banking or other service 
due to strikes, industrial action, failure of power, supplies or 
equipment, or causes beyond or outside its control.

9.13 The Cardholder will continue to be liable for the charges if for 
any reasons set out in clause 9.11 the Bank is unable to 
produce or send the Cardholder a statement of account.

transactions and all amounts due under these Terms and 
Conditions e�ected by the use of the Supplementary Card 
has been received by the Bank. Unless and until such 
termination takes place the Bank shall provide a renewal 
Supplementary Card to the Cardholder from time to time.

7.8 If, for any reason, the Cardholder fails to comply with the 
Terms and Conditions of this Agreement or refuses to accept 
any amendments - as described in 9.9 below, the Bank may 
terminate this Cardholder Agreement and proceed to recover 
all Amounts Outstanding thereunder. The Cardholder shall be 
responsible for all costs, charges and expenses incurred by 
the Bank including legal fees on a full indemnity basis.

7.9 The Bank reserves the right to close the Card account without 
notifying the customer if the card is used for any purposes 
other than what it was opened, or the Bank suspects any 
transaction founded against the rules governing Anti Money 
Laundering and Combating Terrorist Financing.

8. Authorization and indemnity for telephone and facsimile 
instructions

8.1 The Cardholder authorizes the Bank to rely upon and act in 
accordance with any notice, instruction demand or other 
communication which may from time to time be, or purport to be 
given by telephone or facsimile by the Cardholder or on his/her 
behalf (the “Instructions”) without any enquiry on the Bank’s part 
including, without prejudice to the generality of the foregoing, as 
to the authority or identity of the person giving or purporting to 
give the Instructions and regardless of the circumstances 
prevailing at the time of receipt of the Instructions.

8.2 The Bank shall be entitled to treat the Instructions as fully 
authorized by and binding upon the Cardholder and the Bank 
shall be entitled to take such steps in connection with or in 
reliance upon the Instructions as the Bank may consider 
appropriate, whether the Instructions include Instructions to 
pay money or otherwise to debit or credit any account, or relate 
to the disposition of any money, securities or documents, or 
purports to bind the Cardholder type of transaction or 
arrangement whatsoever, regardless of the nature of the 
transaction or arrangement or the amount of money involved.

8.3 The Bank under terms of this authorization and indemnity is 
not obliged to accept and act upon telephone and facsimile 
Instructions which include the following:

• Change in Mandate
• Change to authorized signatories
• Power of Attorney to another person/entity
• Closure of the account(s) and transfer of the remaining 

balance by any means
8.4 In consideration of the Bank acting in accordance with the 

terms of this authorization and indemnity, the Cardholder 
hereby irrevocably undertakes to indemnify the Bank and to 
keep the Bank indemnified against all losses, claims, actions, 
proceedings, demands, damages, costs and expenses incurred 
or sustained by the Bank of whatever nature and howsoever 
arising out of or in connection with the Instructions.

8.5 The terms of this authorization and indemnity shall remain in 
full force and e�ect unless and until the Bank receives, and has 
a reasonable time to act upon, notice of termination from the 
Cardholder in accordance with the terms of the Mandate, save 
that such termination will not release the Cardholder from any 
liability under this authorization and indemnity in respect of 
any act performed in accordance with the terms of this 
authorization and indemnity prior to the expiry of such time.

9. General
9.1 Without prejudice to the provisions of the Saudi Value Added 

Tax Law and its Implementing Regulations, the Bank will 
charge a Value Added Tax at the rates prevailing by the Saudi 
Government from time to time without the need to obtaining 
the prior approval of the Cardholder VAT amount - if applied - 
will be disclosed with every transaction.

إذا كان حامـــل البطاقة مفوضاً من قبل البنك باســـتخدام البطاقة فــــي   2.4
أي ماكينـــة صـــراف آلـــي تابعـــة للبنـــك أو أي بنـــك عضـــو فــــي فيـــزا / 
ماســـتركارد® إنترناشـــيونال أو أي ماكينـــة صـــراف آلي أخرى حســـبما يتم 
إخطـــار حامل البطاقة من وقت لآخر فســـيتم تطبيق الشـــروط والأحكام 

التالية:  الإضافية 
يتحمـــل حامـــل البطاقة كامل المســـؤولية عن جميـــع العمليات التي تنفذ  أ) 
باســـتخدام البطاقة فــــي أي ماكينـــة صراف آلي تقبـــل البطاقة (وتكون 
ســـجلات البنك لتلك العمليـــات نهائية وملزمة لجميع الأغراض) وبموجب 
هـــذا يفـــوض البنك بـــأن يقيد شـــروط وأحـــكام اتفاقية إصـــدار بطاقات 
الأول الائتمانيةعلـــى الحســـاب الجـــاري أو حســـاب التوفيـــر الخاص بحامل 
البطاقـــة حســـبما هـــو مبيـــن فــــي نموذج طــــلب البطاقــــة ("الحســـاب 
المعيـــن") أو حســـاب البطاقـــة مبلغ أي ســـحب أو تحويل يتم باســـتخدام 
البطاقـــة بمعرفـــة أو بدون معرفة حامل البطاقـــة أو بموافقته أو بدون 

موافقته. 
باســـتخدام  تنفـــذ  التـــي  بالعمليـــات  الخاصـــة  البنـــك  تكـــون ســـجلات  ب) 
لحامـــل  وملزمـــة  نهائيـــة  آلـــي  صـــراف  ماكينـــة  أي  فـــي  البطاقـــة 

. قة لبطا ا
لا يحق لحامل البطاقة الســـحب على المكشوف من الحساب المعين فــــي  ج) 
نموذج طلب البطاقة أو تجاوز الحد الائتماني لحساب البطاقة لدى البنك.

لـــن يكـــون البنـــك مســـؤولاً عـــن أي خســـارة أو ضـــرر ناشـــئ بصـــورة  د) 
مباشـــرة أو غيـــر مباشـــرة عـــن أي قصـــور أو خلـــل يحـــدث للبطاقة أو 
ماكينـــة الصـــراف الآلي بســـبب خطـــأ يرتكبـــه حامل البطاقـــة أو لعدم 
كفايـــة الرصيـــد بصفـــة مؤقتـــة فــــي تلـــك المكائن أو لأي ســـبب آخر 
ضمـــن أو خارج ســـيطرة البنـــك ما لم يكن ذلـــك نتيجة تعـــد أو تفريط 

البنك. من 
لا يعتبر البنك قد إســـتلم أي إيداع نقدي فــــي ماكينة الصراف الآلي  هــــ) 
حســـاب  أو  المعيـــن  الحســـاب  فــــي  وقيـــده  منـــه  التحقـــق  بعـــد  إلا 

. قة لبطا ا
يجـــب علـــى حامل البطاقـــة إبلاغ البنـــك خطيا أو عبـــر القنـــوات المتاحة   2.5
الرســـمية للبنـــك وبأســـرع مـــا يمكن عـــن أي تغييـــرات تطرأ علـــى عنوان 
وأرقـــام هاتـــف العمل / المكتب / المنزل / الجوال. وفــــي حال عدم قيام 
العميـــل بذلـــك، فإن هـــذا ســـيعفي البنك مـــن أي مســـؤولية بخصوص 

الرسمية. المراسلات 
لـــن يكون البنك مســـؤولاً عن رفض أي مؤسســـة تجارية قبـــول البطاقة   2.6
كما أنه لن يكون مســـؤولاً بأية طريقة عن البضائع أو الخدمات التي يتم 
تزويـــد حامـــل البطاقـــة بها. ولحامـــل البطاقة حل أي من تلك الشـــكاوي 
مباشـــرة مـــع المؤسســـة التجارية، ولن تترتـــب على البنك أي مســـؤولية 
فــــي هـــذا الخصـــوص ولـــن تكـــون أي دعـــوى مـــن حامـــل البطاقـــة ضد 
المؤسســـة التجاريـــة موضوع مطالبة تجاه البنك. ولـــن يقوم البنك بقيد 
أي مبلغ مســـترد فــــي حســـاب البطاقة الخاص بحامل البطاقة إلا بعد أن 
يتلقى قســـيمة قيد دائن لصالح حامل البطاقة صادرة بشـــكل صحيح من 

التجارية. المؤسسة 

لا يحـــق لحامل البطاقة اســـتخدام البطاقة لأي أغراض غير قانونية بما   2.7
فــــي ذلك شـــراء ســـلع أو خدمات ممنوعـــة بموجب قوانيـــن المملكة 
العربيـــة الســـعودية كمـــا لا يجـــوز اســـتخدام هـــذه البطاقـــة فــــي أية 
مشـــتريات أو خدمـــات محرمـــة وفقاً للشـــريعة الإسلامية، وفــــي حال 
هـــذا الاســـتخدام يحـــق للبنـــك إلغـــاء هـــذه البطاقـــة الأساســـية وأية 
المبالـــغ  بســـداد  العميـــل  يقـــوم  أن  علـــى  أخـــرى  إضافيـــة  بطاقـــات 

المســـتحقة مباشرة.

البطاقات المفقودة أو المســـروقة  .3
يجب الإبلاغ عن فقدان أو ســـرقة البطاقة إلى أحد الأرقام أدناه. كما   3.1
يجـــب أيضـــاً إبلاغ الشـــرطة ويكـــون حامـــل البطاقـــة مســـؤولاً عن أي 
عمليـــات غيرمفوضـــة يتـــم تنفيذهـــا بواســـطة البطاقـــة قبل إســـتلام  
البنك  إشـــعار عن طريق قنـــوات البنك المتاحة والرســـمية يفيد بفقد 
أو ســـرقة البطاقـــة. كمـــا لـــن يتجـــاوز أقصـــى قـــدر مـــن المســـؤولية 
المحتملـــة علـــى حامـــل البطاقة نتيجـــة فقدان / ســـرقة البطاقات للحد 

للبطاقة. المعتمـــد  الائتماني 

بعـــد إســـتلام البنـــك إشـــعاراً عـــن طريـــق أيـــاُ مـــن القنـــوات المتاحـــة   3.2
الرســـمية عن فقد أو ســـرقة البطاقـــة ، يقوم البنك بإيقـــاف البطاقة 
المبلـــغ عنهـــا ولـــن يتحمـــل حامـــل البطاقـــة أي مســـؤولية أخـــرى بعـــد 
الإبلاغ شـــريطة أن يكـــون قـــد قـــام بـــالإبلاغ بحســـن نيـــة وبـــذل كل 
الاهتمـــام والجهـــد اللازميـــن للمحافظـــة علـــى البطاقـــة مـــا لـــم يثبت 
للبنـــك أن تصرفـــه قد تم بســـوء نية. وفــــي حالة العثور علـــى البطاقة 
وتســـليم  والشـــرطة  للبنـــك  الأمـــر  إبلاغ  البطاقـــة  حامـــل  علـــى  فـــإن 
البطاقـــة التـــي عثـــر عليها فوراً إلى أي من  الفروع التابعة للبنك فــــي 
المملكـــة العربيـــة الســـعودية لكي يتـــم إتلافها، كما يجـــب على حامل 

البطاقـــة عدم محاولة اســـتخدام البطاقة.

يكـــون حامل البطاقة مســـؤولاً عـــن جميع الخســـائر التـــي يتكبدها البنك   3.3
نتيجـــة لاســـتخدام البطاقـــة من قبـــل أي شـــخص يحصل عليهـــا بموافقة 

البطاقة. حامل 
يجـــوز للبنـــك ووفقـــاً لتقديره وحـــده الموافقة على إصـــدار بطاقة بديلة   3.4
لأي بطاقة مفقودة أو مســـروقة والتي ســـيتم إصدارها بنفس شـــروط 
وأحـــكام البطاقة الأصلية أو حســـبما يتم تعديلها مـــن حين لآخر. ويحتفظ 
البنك بحقه فــــي قيد رســـم اســـتبدال / رســـم إداري على حســـاب حامل 

البطاقة وإشـــعار حامل البطاقة بذلك.

البطاقـــات الائتمانية الراكدة وغيـــر المطالب بها و المتروكة  .4
يتم تصنيف الحســـابات غيـــر المتحركة الخاصة بالبطاقـــات الائتمانية على   

التالي: النحو 
يعتبر حســـاب البطاقة نشـــط في حال لم تمضي مدة 24 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقة راكد إذا أكمل أكثرمن 24 شـــهرا على آخر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقـــة غير مطالب به إذا أكمل مدة 60 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبـــر حســـاب البطاقة متـــروك إذا أكمل 180 شـــهرا على آخـــر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

5.  حد الائتمان
يعيـــن البنك حد ائتمان لحســـاب البطاقة ويجـــب على حامل البطاقة عدم   5.1

تجاوزه دون موافقة مســـبقة من البنك.

إذا تجاوز حامل البطاقة حد الائتمان المقرر دون موافقة مســـبقة فيجوز   5.2
للبنك إلغاء البطاقة فوراً دون إشـــعار حاملها بذلك وتصبح جميع المبالغ 

غير المسددة مســـتحقة وواجبة الدفع الفوري.

يعيـــن البنـــك حـــداً للتســـهيلات الائتمانيـــة للبطاقة (حد الائتمـــان) وعلى   5.3
حامـــل البطاقـــة التقيـــد بذلـــك الحد بدقة تامـــة ويعين البنـــك ذلك الحد 
المذكـــور بناء على معايير الائتمان المتبعة لديـــه، ويخضع للتغيير من حين 
لآخـــر طبقـــاً لتقدير البنك وحـــده. هذا، وبإمـــكان حامل البطاقـــة التقدم 

بطلـــب مراجعة الحد الائتماني له فــــي أي وقت من الأوقات.

يمكّـــن البنـــك حامـــل البطاقة من إجراء عمليات ســـحب نقـــدي تصل إلى   5.4
30% مـــن الحـــد الائتماني المقرر من قبل البنك، والذي يشـــمل عمليات 
الســـحب النقـــدي، عمليات تحويـــل النقد عن طريـــق الأون لاين و تغذية 

الرقمية. المحافظ  حسابات 

3.2 After receipt by the Bank of notification of loss or theft of a 
Card to the Bank through any available channel, the Bank will 
block the Card. The Cardholder will thereafter have no further 
liability provided that the Cardholder has acted in good faith 
and with all reasonable care and diligence in safeguarding 
the Card unless it has proved to the Bank that he acted in bad 
faith. In case the Cardholder recovers the Card, he/she shall 
report the matter to the Bank and the police and immediately 
hand over the recovered Card to any of the Bank’s branches 
in the Country, for destruction. The Cardholder must not 
make any attempt to use the Card.

3.3 The Cardholder will be liable for all losses to the Bank arising 
from the use of the Card by any person obtaining possession 
of it with the Cardholder’s consent.

3.4 The Bank may its absolute discretion agree to issue a 
replacement Card for any lost or stolen Card which shall be 
issued on the same Terms and Conditions as the original Card 
or as may be amended from time to time. The Bank reserves 
the right to charge a replacement/ handling fee to the 
Cardholder’s Card Account and notify the Cardholder.

4. Dormant, Unclaimed and Abandoned Credit Cards
 Card Account Dormancy states is defined as follows:

• Card Account is considered to be Active if no more than 24 
calendar months has elapsed from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Dormant if it completes 
more than 24 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Unclaimed if it completes 
60 calendar months from the date of last financial transaction 
such as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, 
E-commerce transaction and Payment) done by the main 
cardholder or any supplementary cardholder authenticated 
bank channel.

• Card Account is considered to be Abandoned if it completes 
180 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

5. Credit Limit
5.1 The Bank will assign a Credit Limit to the Card Account, 

which must not be exceeded without prior agreement of the 
Bank.

5.2 If a Cardholder exceeds the assigned Credit Limit without 
prior agreement, the Bank may at its discretion cancel the 
Card immediately without notice to the Cardholder and all 
Amounts Outstanding will thereupon become immediately 
due and payable.

5.3 The Bank will assign a Credit Limit (”the Credit Limit”) to the 
Card Account which must be strictly observed by the 
Cardholder. The Credit Limit is determined by the Bank in 
accordance with its normal credit policy and is subject to 
variation from time to time at the Bank’s absolute discretion. 
The Cardholder may, however, apply for a review of his/her 
Credit Limit at any time.

5.4 The bank enables the cardholder to make cash advance 
transactions up to %30 of the assigned credit limit by the 
bank, which includes Cash advance, Online Cash transfer and 
E-wallet Top-up transaction (Account funding transaction).

يمكـــن لحامل البطاقة طلـــب تحويل أي مبالغ زائدة متوفرة في البطاقة   5.5
إلى الحســـاب بدون رســـوم من خلال مركز الاتصال أو بزيارة أي من فروع 

البنك.

البطاقة عمليات  سداد   .6
إن عدم الوفاء بشـــروط بطاقة الائتمان أو الحســـم الشـــهري على النحو   6.1
المتفـــق عليه فــــي الاتفاقية و/أو عدم التزام حامل البطاقة بســـداد أي 
مديونيـــة مترتبة من بطاقة الائتمان الأصلية و/ أو الأضافية ســـوف يؤثر 
علـــى ســـجل العميـــل الائتمانـــي لـــدى الشـــركة الســـعودية للمعلومات 

الائتمانية (ســـمة) ، حيث قد يترتـــب على ذلك تبعات قانونية.
يكون حامل البطاقة الرئيســـي مسئولا عن جميع الالتزامات المُترتبة على   6.2
اســـتخدام البطاقـــة الاضافيـــة بمـــا فـــي ذلك أي أرصـــدة قائمـــة أو غير 

مُسددة.
إن ســـداد المبلـــغ الأدنـــى المســـتحق كل شـــهر على البطاقـــة لا يلغي   6.3
بالضـــرورة الالتـــزام المالي علـــى العميل بعـــد فترة الســـداد، ولمعرفة 
كيفية ســـداد المبالغ المســـتحقة بالكامـــل أو على فترة محدودة يرجى 

بالبنك. الائتمان  استشارة مســـؤول 

يتـــم إصدار كشـــف حســـاب البطاقـــة لحامل البطاقة شـــهرياً وإرســـاله   6.4
وإتاحتـــه عن طريـــق قنوات البنـــك. ويتضمن الكشـــف تفاصيل إجمالي 
المبلغ المســـتحق على حســـاب البطاقة المشـــتمل علـــى مبالغ عمليات 
الشـــراء والســـحب النقـــدي كذلـــك / أيضـــاً الحـــد الأدنـــى للمبلغ الذي 
المبلـــغ المســـتحق  البنـــك ويتعيـــن ســـداده وهـــو نســـبة مـــن  يعينـــه 
ويحددهـــا البنـــك ويبلغ بها حامـــل البطاقة من وقت لآخـــر كما يتضمن 
الكشـــف التاريـــخ الـــذي يتعين بحلوله دفـــع المبلغ للبنك ويشـــمل الحد 
الأدنـــى للمبلـــغ المســـتحق الدفـــع أيضـــاً أي حـــد أدنـــى ســـابق لمبلـــغ 
مســـتحق الدفـــع من أي كشـــف حســـاب ســـابق لم يتم ســـداده. وأي 
مبلغ فوق الحد الائتماني وأي رســـوم أخرى كما هو موضح فــــي دليل 

البطاقة. استخدام 
فـــي حـــال اكتفـــاء العميـــل بســـداد الحـــد الأدنى مـــن إجمالـــي المبلغ   6.5
المســـتحق ســـداده فــــي أو قبل يوم الاســـتحقاق، يقوم البنك بإجراء 
عمليـــة التـــورق ببيـــع ســـلع معينـــة يملكهـــا البنك بيعـــاً فضوليـــاً على 
حامـــل البطاقـــة بقيمة المبلغ الإجمالي المســـتحق بقســـط واحد مدته 
شـــهر من تاريخ الاســـتحقاق والقيام بســـداد مســـتحقات البطاقة من 

المبالـــغ لمحصلـــة من جراء بيع تلك الســـلع نيابة عـــن العميل.

عند قيام العميل حامل البطاقة بســـداد المبلغ الإجمالي المســـتحق عليه   6.6
كاملاً خلال فترة الســـماح فلا يجرى التورق.

ســـتظهر عمليـــة التورق فــــي كشـــف حســـاب البطاقة التالي، وفــــي   6.7
حالـــة عدم اعتـــراض العميـــل حامل البطاقـــة على هـــذا التصرف خلال 
20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، فســـوف يعتبر هذا إجازة 

. منه
إذا تبيـــن أن حامـــل البطاقة متورط فــــي تصرفـــات احتيالية بخصوص   6.8
تقديـــم  البطاقـــة  حامـــل  رفـــض  مـــا  وإذا  عليهـــا،  المتنـــازع  عمليـــات 
العمليـــات  فــــي  للتحقيـــق  العلاقـــة  وذات  اللازمـــة  المســـتندات 
هـــذه  عـــن  مســـؤولية  أيـــة  البنـــك  يتحمـــل  فلـــن  عليهـــا  المتنـــازع 

لمعاملات. ا
فــــي حـــال اعتراض العميـــل حامـــل البطاقة علـــى عمليـــة التورق خلال   6.9
المـــدة المحـــددة بـ 20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، يقوم 
البنـــك بمراجعـــة طلـــب حامـــل البطاقـــة وإعـــادة كامل قيمـــة التورق 
والربـــح للعمليـــة المعتـــرض عليهـــا فقـــط، وللبنـــك الحـــق فــــي إيقاف 
البطاقـــة ومطالبـــة العميـــل حامـــل البطاقة بســـداد المبلغ المســـتحق 

كاملاً. عليه 
فــــي جميـــع الأحوال المذكورة أعلاه لا يؤخذ بإجـــراءات التورق إلا بعد   6.10

مضـــي فترة الســـماح وأن لا يكون حامل البطاقة معســـراً.

فــــي حالة تعثر حامل البطاقة فــــي دفع المبالغ المستحقة عليه فـي يوم   6.11
الاستحقاق فســـتوقف البطاقة وللبنك عدم تنفيذ عملية التورق لسداد 

البطاقة. عمليات 

فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي عملية بعد تنفيذ عملية التورق   6.12
التي تشـــمل المبالغ المعترض عليها فإن المبالغ التي ســـتعاد إلى حساب 
البطاقة ســـتكون بقيمة العملية المعترض عليها وربحها فقط وذلك في 

حال تم قبول الاعتراض.

عندمـــا يتـــم الســـداد بواســـطة شـــيك، فعلى حامـــل البطاقـــة أن يقدم   6.13
الشـــيك قبـــل ســـبعة (7) أيـــام عمـــل مـــن تاريـــخ الاســـتحقاق لإمـــكان 

المقاصة.

يجـــوز لحامل البطاقة إصدار تعليمات دائمة للخصم مباشـــرة من حســـاب   6.14
لـــدى البنـــك (الحســـاب المعيـــن) لتســـديد المبلـــغ المســـتحق فــــي تاريخ 
اســـتحقاق الدفـــع وتطبـــق الشـــروط والأحـــكام الإضافيـــة التاليـــة على 

الدائمة: التعليمات 

يوافـــق حامـــل البطاقة على أن  البنك يحتفـــظ بحق تحديد أولوية أي من  أ) 
هذه التعليمات الدائمة المتعلقة بالشـــيكات المقدمة للحســـاب المعين 

أو أي ترتيبـــات أخرى تتم مع البنك.

يوافـــق حامـــل البطاقـــة علـــى أن أي تعديـــل أو إلغـــاء لأي مـــن تلـــك  ب) 
التعليمـــات الدائمة يجب أن يصل إلى البنك قبل أســـبوع على الأقل من 

تاريخ اســـتحقاق الدفع التالي.
إذا طالـــب البنـــك العميل بســـداد الدين الذي حان وقت ســـداده ثم تأخر   6.15
العميل فــــي الســـداد فســـوف يفـــرض البنك علـــى العميل غرامـــة تأخير 
تصرف فــــي وجـــوه الخير، ويقتطع منهـــا المصاريف الفعليـــة للتحصيل إن 

وجدت.
فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي مبلغ يرد فــــي الكشف الشهري   6.16
فيجـــب عليـــه إبلاغ البنـــك باعتراضه على ذلـــك خلال 30 يومـــاً من تاريخ 
الكشـــف وإلا فـــإن البنـــك لا يضمن قبـــول الاعتراض علـــى العملية لدى 

البنـــك المنفذ لها و / أو التاجر.

يقوم البنك باســـتخدام أية مدفوعات تتم من قبل حامل البطاقة لسداد   6.17
الالتزامـــات المترتبـــة على اســـتخدام البطاقـــة تجاه البنـــك بموجب هذه 

الشروط والأحكام وذلك حســـب الترتيب الذي يقرره البنك.

الاتفاقية إنهاء   .7
يحق للعميل إلغاء البطاقة الائتمانية أو بطاقة الحسم خلال 10 أيام من   7.1
استلامها مجاناً بدون أي رسوم ولن يحتسب البنك المصدر أي رسوم إلا 

إذا قام العميـــل بتفعيل البطاقة.

يجـــوز للبنـــك إنهـــاء هـــذه الاتفاقية المبرمة مـــع حامـــل البطاقة في أي   7.2
وقت وذلك بإلغاء البطاقة بإشـــعار أو بدون إشـــعار مســـبق وبتحديد أو 
بدون تحديد أي ســـبب أو رفض تجديد البطاقة. كما يجوز لحامل البطاقة 
إنهاء الاتفاقية فــــي أي وقت بتوجيه إشعار خطي للبنك مصحوباً بإعادة 

البطاقة وأي بطاقات إضافــــية.

يحـــق لحامـــل البطاقـــة إنهـــاء اتفاقية بطاقـــة الائتمان إذا لـــم يوافق   7.3
علـــى التعـــديلات أو التغييـــرات وذلك بإخطـــار البنك برغبته فــــي إنهاء 
الاتفاقيـــة خلال (14) يومـــاً مـــن اســـتلامه لإشـــعار التغييـــر بواســـطة 
وســـيلة اتصـــال مضمونـــة وبعـــد ســـداد كافـــة المبالـــغ القائمـــة على 

لبطاقة. ا

البطاقـــة مســـتحقة  علـــى حســـاب  المســـتحقة  المبالـــغ  تصبـــح جميـــع   7.4
وواجبـــة الدفـــع للبنـــك عنـــد إنهـــاء هـــذه الاتفاقية. ويوافـــق حامل 
البطاقـــة على أن يكون للبنك الحق فــــي حجز أية مبالغ مودعة فــــي 
الحســـاب الجـــاري / حســـاب التوفيـــر / أو أي حســـاب آخـــر يحتفـــظ به 
حامـــل البطاقـــة لـــدى البنـــك أو أي ودائـــع محفوظـــة لـــدى البنـــك 
كضمـــان لإصـــدار البطاقـــة و/ أو بطاقـــة أو بطاقـــات إضافية لمده 
45 يومـــاً بعـــد إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة أو بطاقـــات  أقصاهـــا 
إضافيـــة فعليـــاً إلى البنـــك وإجراء مقاصـــة لكافة المبالغ المســـتحقة 
علـــى حامـــل البطاقـــة للبنـــك مقابل أي من تلك المبالغ دون إشـــعار 

البطاقة. لحامـــل 
فــــي حالة إفلاس حامـــل البطاقة فإن جميع المبالغ غير المســـددة تصبح   7.5
مســـتحقة وواجبـــة الدفـــع الفـــوري وعلـــى حامـــل / حاملـــي أي بطاقة / 
بطاقـــات إضافيـــة التوقف فوراً عن اســـتخدام تلك البطاقـــات وإعادتها 
للبنك وعلى حامل البطاقة ســـداد أي مبالغ قد تكون مســـتحقة بموجب 

هذه الشروط والأحكام.

تظـــل البطاقـــة ملكاً للبنك فــــي جميع الأوقـــات ويجب إعادتهـــا للبنك   7.6
عنـــد الطلب مـــع أي بطاقة أو بطاقـــات إضافية يكون حامـــل البطاقة 

عنها. مسؤولاً 
حيثمـــا تعلقت هذه الاتفاقية باســـتخدام بطاقة إضافية فإنه يجوز لحامل   7.7
البطاقـــة الرئيســـية إنهـــاء مـــا يتصـــل بالبطاقـــة الإضافيـــة مـــن هـــذه 
الاتفاقيــــــة وذلـــك بتوجيـــه إشـــعار للبنـــك  عن طريـــق أياً مـــن القنوات 
المتاحـــة مصحوباً بإعادة البطاقة الإضافية وتظـــل الاتفاقية نافذة لحين 
ســـداد عمليات البطاقة وكافة المبالغ المستحقة بموجب هذه الشروط 
والأحـــكام والتي تمت باســـتخدام البطاقة الإضافية وتســـلم البنك لتلك 

اكتســـاب الأميال مقابل العمليات الشـــرائية المؤهلة في دورة كشـــف   10.6
الحســـاب تقتصر علـــى الحد الائتمانـــي للعميل لكل شـــهر، أي أنه لن يتم 
اكتســـاب أميـــال مقابـــل العمليـــات التـــي تزيـــد قيمتها عـــن إجمالي الحد 

الائتماني الخاص بالبطاقة في دورة كشـــف الحساب.

يخضـــع اســـتحقاق الأميـــال فيمـــا يتعلـــق بعمليـــات التحويـــل أو الدفع إلى   10.7
المحافظ النقدية الإلكترونية المشغلة من قبل طرف خارجي , يحتفظ الأول 

بحقه في تخفيض عدد الأميال المكتسبة أو عدم إحتسابها.

النقدي: الاسترداد  برنامج 
"الأســـترداد النقـــدي" يعني المبلغ المكتســـب من العمليـــات المؤهلة   10.8
علـــى النحـــو المنصوص عليه في هذا المســـتند أو على النحو الذي يقرره 
البنـــك وفقًـــا لتقديـــره المطلـــق والتـــي ســـتقيد فـــي حســـاب بطاقـــة 
الاســـترداد النقدي بعد نشـــر العمليـــات ذات الصلة في حســـاب بطاقة 

؛ العميل 
"العمليـــات المؤهلـــة" تعني جميع عمليـــات البيع بالتجزئـــة ، في نقاط   10.9
البيـــع أو عبـــر الإنترنت ، والتي يتم تحصيلها / تســـجيلها في بطاقة ائتمان 

الاســـترداد النقدي لحامل البطاقة ، باســـتثناء العمليات الغير مؤهلة.
يشـــير "الإنفاق الكلي على التجزئة" إلى مجمـــوع العمليات المؤهلة.  10.10

تحـــدد نســـبة الاســـترداد النقـــدي وحـــدود الاســـترداد النقـــدي علـــى   10.11
مســـتوى الفئـــة ، حيـــث يكون حامـــل البطاقة مؤهلاً لشـــهر / كشـــف 

معين. حساب 
تشـــير "فئات الاســـترداد النقدي" إلى فئات التجار المؤهلة للأســـترداد   10.12

النقدي الخاضعة للوفاء بشـــروط وأحكام الأسترداد النقدي.

 (MCC) تتكـــون فئات الأســـترداد النقدي مـــن عدة أكواد فئـــة التاجر  10.13
على ســـبيل المثال: ســـوبرماركت, وقـــود, المطاعم يتـــم تحديدها من 
قبل الشـــركة المشـــغلة فيزا و ليســـت من مســـئولية البنك تحديد فئة 

لتاجر. ا

تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجـــر يحدد مـــن قبل من قبـــل بنـــك التاجر,البنك   10.14
الســـعودي الأول غيـــر مســـؤول عـــن التخصيـــص/ التجزئـــة الغيـــر صحيحة 

ويحتفـــظ بالحق في تعديل تخصيص اســـترداد النقود وفقًا لتقديره.

يتـــم تجميـــع العمليـــات المؤهلة تمت باســـتخدام البطاقـــة الإضافية مع   10.15
العمليـــات المؤهلـــة التـــي تمت باســـتخدام البطاقة الاساســـية لأغراض 
حســـاب مبلغ الاســـترداد النقدي وإيداعها في بطاقة الأسترداد النقدي 

فقط. الأساسية 

ســـيتم احتســـاب الأســـترداد النقـــدي بعـــد تســـجيل العملية في كشـــف   10.16
حســـاب بطاقة الائتمان بناءً على إجمالي إنفـــاق التجزئة (أي مجموع كل 

العمليـــات المؤهلة) التي يتم إجراؤهـــا وفقًا لبيان البطاقة.

ســـيتم تحديـــد نســـبة الاســـترداد النقـــدي المســـتحقة لحاملـــي البطاقة   10.17
وتطبيقهـــا علـــى مجموع العمليـــات المؤهلة التي تـــم إجراؤها في ضمن 

النقدي. الاسترداد  فئات 
ســـيتم إضافـــة مبلغ الاســـترداد النقـــدي إلى رصيـــد الاســـترداد النقدي   10.18
لحســـاب حامـــل البطاقـــة بمجـــرد تســـجيل العمليـــة فـــي حســـاب بطاقة 

الائتمان وإظهاره للعميل عند إصدار كشـــف حســـاب البطاقة الشهري.

البنـــك الســـعودي الأول لا يمكـــن أن يكـــون مســـؤول عـــن أي تأخير في   10.19
ترحيل العمليات بســـبب التأخير مـــن التجار المعنيين.

ســـيتم تحديد فئات الاســـترداد النقـــدي بناءً على تصنيف رمـــز فئة التاجر   10.20
فيزا.

الحـــد الأقصـــى للاســـترداد النقدي 400 ريال ســـعودي شـــهريًا لكل فئة   10.21
اســـترداد نقدي مصممة بنســـبة 3% و 5% و 10% على التوالي 

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.22
الأخرى المصممة على 1% اســـترداد نقدي.

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.23
للعمليـــات الدولبة 2% اســـترداد نقدي. (يرجى مرجعه الجدول أدناه):

تنشـــئ هذه البطاقة علاقـــة كفالة بيـــن البنك وحاملهـــا وقابلها، يكفل   9.2
البنـــك لقابلهـــا مـــا يترتـــب من دين فــــي ذمة حاملهـــا نتيجة اســـتخدامها 

الاتفاقية. أحكام هذه  بموجب 

يحـــق للبنـــك وفقـــاً لتقديـــره المطلـــق أن يحـــول ويتنازل وبـــأي طريقة   9.3
كانـــت كلياً أو جزئياً عن أي مبالغ مســـتحقة على حامـــل البطاقة. وعلى 
حامـــل البطاقـــة دفـــع جميـــع تكاليـــف تحصيـــل المســـتحقات والنفقات 
الضـــرورة  اســـتدعت  إذا  وذلـــك  المســـددة  غيـــر  والمبالـــغ  القانونيـــة 
المطالبـــة بالســـداد عـــن طريـــق وكلاء تحصيـــل أو اللجوء إلـــى القانون 

الدفع. لتنفيذ 

علـــى حامل البطاقـــة متى ما طلب منه البنك ذلك تزويد البنك بالبيانات   9.4
المتعلقـــة بوضعـــه المالي كما يفوض حامل البطاقـــة البنك بالتحقق من 
صحـــة تلـــك البيانـــات. وفــــي حال عـــدم تزويد البنـــك بتلـــك البيانات عند 
طلبهـــا فإنـــه يجوز للبنك وفقاً لتقديره المطلـــق رفض تجديد البطاقة أو 

فوراً. إلغائها 

المتعلقـــة بحامـــل  البيانـــات  البنـــك بكشـــف  البطاقـــة  يفـــوض حامـــل   9.5
البطاقـــة وحامـــل البطاقة الإضافية أو بحســـاب البطاقة الخاص بحامل 
البطاقـــة وحامـــل البطاقـــة الإضافية إلـــى البنك المركزي الســـعودي 
وإلـــى البنـــوك والجهـــات المختصـــة كمـــا يفوض حامـــل البطاقـــة أيضاً 
الســـعودية  الشـــركة  إلـــى  يكشـــف  أو  و/  مـــن  يحصـــل  بـــأن  البنـــك 
للمعلومـــات الائتمانيـــة (ســـمة) أو أي أطراف أخـــرى معتمدة من قبل 
البنـــك المركزي الســـعودي تلـــك المعلومات التـــي قد يطلبهـــا البنك 
وفقاً لتقديره لإثبات أو مراجعة أو إدارة الحســـاب / التســـهيلات لدى 

لبنك. ا
يوافـــق حامـــل البطاقـــة موافقة غير قابلـــة للنقض على أنـــه يجوز للبنك   9.6
إســـناد عملية تقديم الخدمات لحامل البطاقة أو جزء منها إلى أي طرف 
ثالث ســـواء كان يعمل أو لا يعمل ضمن اختصاص قضائي آخر أو منطقة 
أخـــرى. وســـيظل البنـــك مســـؤولاً تجاه حامـــل البطاقة عن أية خســـائر أو 
أضرار قابلة للاســـترداد يتكبدها والمحافظة على سرية هذه المعلومات 

بنفـــس القدر الذي يقوم به البنك.

يجـــوز للبنك إســـناد معالجة المعلومات الخاصة بحاملـــي البطاقات خارجياً   9.7
ضمـــن مواقع مجموعة HSBC أو أي مكان آخر.

ــة لحامــــل البطاقــــة  ــ ــــك أن يقــــوم بتســــجيل المكالمــــات الهاتفي ــوز للبن ــ يج  9.8
بها. والاحتفاظ 

يفوض حامل البطاقة البنك بأن يقوم دون إشـــعار بضم أو توحيد المبالغ   9.9
المســـتحقة علـــى حســـاب البطاقة مـــع أي حســـاب آخر يحتفـــظ به حامل 
البطاقـــة لـــدى البنـــك وإجـــراء المقاصـــة أو تحويـــل أيـــة أرصـــدة دائنـــة 
بالحســـابات الأخـــرى لحامـــل البطاقة للوفـــاء بالتزاماته تجـــاه البنك وفقاً 

الشروط والأحكام. لهذه 

تحـــل هـــذه الاتفاقية محل أي اتفاقية مماثلة ســـبق للعميـــل إبرامها مع   9.10
البنك وذلك فيما يتعلق بإصدار أو اســـتخدام البطاقة (البطاقات) وبهذا 

تعتبر الاتفاقية الســـابقة لاغية.
يحتفظ البنك فــــي كل الأوقات بحق تغيير أو تعديل الشـــروط والأحكام   9.11
الواردة أعلاه أو إدخال شـــروط وأحكام جديدة ويصبح أي تغيير أو تعديل 
نافـــذاً وملزماً لحامل البطاقة بعد تبليغه بها بأية وســـيلة يرى البنك أنها 
مناســـبة وفــــي حـــال عـــدم رغبـــة حامـــل البطاقـــة قبـــول أي مـــن تلـــك 
مـــع  البطاقـــة  إعـــادة  عليـــه  فيجـــب  التعـــديلات  أو  التغييـــرات 
البطاقة/البطاقـــات الإضافية للبنـــك لإلغائها. وعلى حامل البطاقة دفع 
المبالغ المســـتحقة عليـــه للبنك عن العمليات التي تمت باســـتخدام تلك 
البطاقـــة أو البطاقـــات قبـــل إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة / بطاقـــات 

للبنك. إضافية 

لن يكون البنك مسؤولاً عن أي خسارة يتكبدها حامل البطاقة فــــي حال   9.12
منـــع البنك أو تأخيره فــــي تزويد حامل البطاقة بـــأي خدمات مصرفية أو 
أي خدمـــات أخرى بســـبب الإضرابـــات أو النزاعـــات الصناعيـــة أو انقطاع 
التيار الكهربائي أو حدوث عطل فــــي الأجهزة أو المعدات أو لأية أسباب 

خارجة عن إرادته.
يظل حامل البطاقة مســـؤولاً عن الرسوم إذا لم يتمكن البنك لأي سبب   9.13
من الأســـباب الواردة بالبند 9.11 من تقديم أو إرســـال كشـــف حســـاب 

البطاقة. لحامل 

المبالـــغ بالكامـــل. وإذا لم يتـــم إنهاء هذه الاتفاقية فإن البنك ســـيقوم 
بتجديـــد البطاقة الإضافيـــة لحامل البطاقة من وقت لآخر.

إذا أخفق حامل البطاقة لأي ســـبب كان فــــي الالتزام بشروط وأحكام   7.8
هـــذه الاتفاقية أو رفـــض قبول أي من التعديلات حســـب ما هو وارد 
فــــي المـــادة 9.9، فإنـــه يجـــوز للبنك إنهاء هـــذه الاتفاقية والشـــروع 
حامـــل  ويكـــون  بموجبهـــا.  المســـتحقة  المبالـــغ  كافـــة  اســـترداد  فــــي 
البطاقـــة مســـؤولاً عـــن جميـــع النفقـــات والرســـوم والمصاريـــف التي 
أســـاس  علـــى  القانونيـــة  الأتعـــاب  ذلـــك  فــــي  بمـــا  البنـــك  يتكبدهـــا 

الكامل. التعويض 
يحتفـــظ البنـــك بالحـــق فـــي إغلاق حســـاب البطاقـــة بدون إخطـــار حامل   7.9
البطاقـــة إذا تم إســـتخدام البطاقة لأغراض خلاف التـــي فتحت من أجله، 
أو إذا مـــا تكونـــت لدى البنك شـــكوك بأن أي عملية قد نفذت بشـــكل 
يتعـــارض مـــع القواعـــد التـــي تحكـــم مكافحة غســـيل الأمـــوال و تمويل 

الإرهاب.

التفويـــض والتعويض مقابل التعليمـــات الصادرة عن طريق الهاتف   .8
والفاكس

يفـــوض حامـــل البطاقة البنـــك بالتصرف وفق أي إشـــعار أو تعليمات أو   8.1
طلب أو أي رســـالة أخـــرى قد يصدرها حامـــل البطاقة من وقت لآخر عن 
طريـــق الهاتـــف أو الفاكس أو يعتقد بأنها صادرة منـــه أو صادرة بالنيابة 
عنـــه ("التعليمـــات") دون أي استفســـار مـــن جانب البنك بما فــــي ذلك 
ودون إخلال بعموميـــة مـــا تقـــدم ما يتعلـــق بتفويض أو هوية الشـــخص 
الـــذي يصـــدر التعليمات أو الذي يعتقد بأنها صـــادرة منه بغض النظر عن 

الظروف الســـائدة وقت تسلم التعليمات.

يحـــق للبنـــك اعتبار التعليمـــات صادرة بتفويض كامل مـــن حامل البطاقة   8.2
وملزمـــة له ويحق للبنك اتخاذ الخطوات اللازمة فيمـــا يتعلق بالتعليمات 
أو اســـتناداً عليهـــا حســـبما يـــراه البنك مناســـباً ســـواء كانـــت التعليمات 
تتضمن توجيهات بدفع أموال أو بطريقة أخرى الخصم من أي حســـاب أو 
الإضافة إليه أو كانت تتعلق بالتصرف فــــي أية أموال أو أوراق مالية أو 
مســـتندات أو يفهـــم منهـــا أنهـــا تلزم حامـــل البطاقـــة بأي نـــوع آخر من 
العمليـــات أو الترتيبـــات أيـــاً كانـــت بغـــض النظر عـــن طبيعـــة العملية أو 

الترتيبـــات أو المبلغ المرتبط بذلك.

لـــن يكون البنك ملزماً بموجب شـــروط هذا التفويض بقبـــول التعليمات   8.3
الصـــادرة بالهاتـــف والتلكـــس والتصـــرف بمقتضاهـــا إذا كانـــت تتضمـــن 

مايلي:
التفويض  فـي  تغيير   •

تغيير الأشـــخاص المفوضين بالتوقيع   •
منح توكيل لشـــخص آخر أو هيئة أخرى  •

إقفال الحســـاب / الحســـابات وتحويل الأرصدة  المتبقية بأي وسيلة  •

بموجب تصرف البنك وفقاً لشـــروط هذا التفويض والتعويض فإن حامل   8.4
البطاقـــة بهـــذا يتعهد تعهـــداً غير قابـــل للنقض بتعويض البنـــك وحمايته 
والدعـــاوي  والمطالبـــات  الخســـائر  كافـــة  مقابـــل  الأوقـــات  كل  فــــي 
والإجـــراءات القانونيـــة والطلبـــات والأضـــرار والتكاليـــف والنفقات التي 
يتكبدها البنك أو يتحملها مهما كانت طبيعتها أو ســـببها الناشـــئة من أو 

فــــيما يتعلق بالتعليمات.

تظـــل شـــروط هـــذا التفويـــض والتعويـــض ســـارية ونافـــذة المفعـــول   8.5
بالكامـــل ما لم وحتى يتســـلم البنك إشـــعاراً بإنهائها مـــن حامل البطاقة 
وفقـــاً لشـــروط التفويـــض ويتوفـــر للبنـــك الوقـــت المناســـب للتصرف 
بموجـــب ذلـــك. وباســـتثناء ذلـــك فـــإن هـــذا الإنهـــاء لـــن يعفـــي حامل 
البطاقـــة مـــن أية مســـؤولية بموجـــب هـــذا التفويض والتعويـــض فيما 
يتعلـــق بـــأي إجراء تـــم تنفيذه وفقاً لشـــروط هذا التفويـــض والتعويض 

قبـــل انتهاء ذلك الوقت.

عامة أحكام   .9
تماشـــياً مع أنظمة المملكة العربية الســـعودية فيما يخص ضريبة القيمة   9.1
المضافـــة ولوائحه التنفيذية، ســـوف يقوم البنـــك بتحصيل ضريبة القيمة 
المضافة بالســـعر المحدد من قبـــل هيئة الزكاة والدخل العامة من وقت 
لآخـــر دون الحاجـــة للحصول على موافقة مســـبقة من حامـــل البطاقة، و 
ســـوف يتم توضيـــح مبلغ ضريبة القيمة المضافة عنـــد تطبيقها مع تنفيذ 

عملية. كل 

10.24 If the transaction is disputed, fraudulent, unauthorized, illegal 
or reversed by the merchant, then the refund of the relevant 
transaction must be reversed accordingly, in case there are 
not enough funds in the card account, the reverse of the 
cashback will be posted as the balance due in Card Account 
with the exception of transactions that prove to be fraud and 
were not carried out by the card holder

10.25 If the customer gets a full cashback of SAR 200, SAR 100, 
SAR 100 for each cashback category on the first day, the 
cashback will not be calculated in all other categories for 
transactions executed in the same category during the month.

10.26 Cashback granted on eligible transactions in the statement 
cycle will be limited to the maximum limits per category group.

10.27 Any cashback earned in any statement cycle will be 
considered null and void in the following cases:
 •  using the card for business purposes instead of personal 
 •  The cardholder's card has expired and is not renewed;

 •  In the event of a breach of the Card Agreement, in SAB's 
absolute discretion, this will result in the cancellation of the 
Cashback or similar (as applicable).

10.28 Cashback cannot be exchanged for any other rewards and 
cannot be exchanged or transferred under any circumstances. 
It can only be used after it has been credited to the cashback 
credit card account.

10.29 Transactions that are not eligible for Cashback:
 • Balance Transfers
 • Easy Payment Plans / AQSAT Program
 • Cash withdrawal
 • Utility bills / SADAD payments
 • Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 • All fees imposed on the card by the bank
 • Reverse transactions by merchants
10.30 The cashback program is valid for personal use only. In the 

event that the card is used for commercial purposes, Saudi 
Awwal Bank reserves the right to refund the granted cash 
and/or suspend the credit card and/or report this to the 
relevant authorities as a fair use breach.

11. SAB AQSAT
11.1 To take advantage of SAB AQSAT, the Cardholder should 

communicate their consent to convert to one or multiple 
AQSAT plan eligible transactions within 15 days from the 
original transaction date through Tawarruq transaction. The 
Cardholder can call SAB Call Center or convert the 
transaction to AQSAT through our digital channels.

11.2 The following table highlights the minimum and maximum 
transaction amount, Tawarruq profit Amount and processing 
fees for each term:

إذا كانـــت العمليـــة محـــل نـــزاع أو غيـــر مصرح بهـــا أو غيـــر قانونية أو تم   10.24
عكســـها مـــن قبل التاجـــر، فيجب عكس اســـترداد نقود العمليـــة المعنية 
وفقًـــا لذلك ، فـــي حالة عدم توفر أمـــوال كافية في حســـاب البطاقة ، 
فســـيتم ترحيـــل عكـــس اســـترداد النقـــود كرصيـــد مســـتحق في حســـاب 
البطاقـــة يســـتثنى من ذلك العمليات التي يثبـــت انها احتيال ولم تتم من 

البطاقة حامل  قبل 

إذا حصل العميل على اســـترداد نقدي كامل قدره 200 ريال ســـعودي ،   10.25
100 ريال ســـعودي ، 100 ريال ســـعودي لكل فئة اســـترداد نقدي في 
اليـــوم الأول ، فلـــن يتم احتســـاب الاســـترداد النقدي في جميـــع الفئات 

الأخـــرى للعمليات  المنفذة في نفس الفئة خلال الشـــهر
ســـيقتصر اســـترداد النقود الممنوح علـــى العمليـــات المؤهلة في دورة   10.26

كشـــف الحســـاب على الحدود القصوى لكل مجموعة فئة.
أي اســـترداد نقدي يتم ربحه في أي دورة كشـــف حساب ســـيعتبر باطلاَ   10.27

وملغـــي في الحالات التالية :
•  اســـتخدام بطاقة الاســـترداد النقدي لأغراض تجارية بدلاَ من الشخصية  

•  فـــي حال انتهىاء صلاحيـــة البطاقة ولم يتم تجديدها  
ــــك  ــر البن ــ ــاَ لتقدي ــة , وفقــ ــة البطاقــ ــ ــــرق لاتفاقي ــال حــــدوث خ ــ •  فــــي ح  
الســـعودي الأول المطلق ,سيؤدي ذلك إلى إلغاء الاسترداد النقدي 

أو ماشـــابه ذلك (حسب الاقتضاء)
لايمكن اســـتبدال الاســـترداد النقدي بأي مكافآت أخرى ,حيث يتم ايداع   10.28
مبالـــغ الاســـترداد النقدي في حســـاب البطاقـــة الائتمانية الأساســـية , 
وفي حال تحويله لبطاقة اخرى او اي جهة ســـيتم تطبيق رســـوم السحب 

النقدي.
العمليات الغير مؤهلة للإســـترداد النقدي:  10.29

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
برنامج الأســـترداد النقدي صالح للاســـتخدام الشـــخصي فقط. في حالة   10.30
اســـتخدام البطاقـــة لأغـــراض تجارية ، يحتفـــظ البنك الســـعودي الأول 
بالحـــق فـــي اســـترداد النقود الممنوحـــة و / أو تعليـــق بطاقة الائتمان 
و / أو الإبلاغ عـــن ذلـــك إلـــى الســـلطات المختصـــة كخرق للاســـتخدام 

العادل.

أقساط الأول  .11
للإســـتفادة مـــن برنامـــج " أقســـاط الأول"، على حامـــل البطاقة أن   11.1
يبـــدي موافقتـــه علـــى تحويـــل عمليـــة شـــرائية واحـــدة أو أكثـــر مـــن 
عمليـــات الشـــراء المؤهلـــة (المطابقـــة للشـــروط) عـــن طريق إجراء 
العمليـــة  إجـــراء  يـــخ  ر تا مـــن  يومـــاً   15 خلال  وذلـــك  تـــورق  عمليـــة 
الشـــرائية مـــن خلال الاتصـــال علـــى مركـــز خدمـــة العـــملاء أو تحويل 

تنـــا الرقمية. العمليـــة إلى أقســـاط عـــن طريق قنوا
يوضـــح الجـــدول التالـــي الحـــد الأقصـــى والأدنـــى مـــن مجمـــوع قيمـــة   11.2
العمليـــات الشـــرائية ومبلـــغ ربـــح التورق والرســـوم الإدراية لـــكل فترة 

قياسية:

11.3 Late payments or non-payment of instalments will result in 
cancelling the AQSAT Plan(s) and the outstanding AQSAT 
Principal Sum(s) in question being converted to standard 
purchasing transactions and will be treated under Clause 6 of 
the existing Terms and Conditions as published in the “SAB 
Cards User Guide”. Also such cancellations will attract a late 
payment fee as advised to the Cardholders from time to time 
by SAB.

11.4 The Bank may at any time and without any prior notice or 
liability to the Cardholder, modify or terminate the AQSAT 
Terms and Conditions. However, any such modifications or 
terminations shall come into e�ect 60 days from the date of 
introduction, providing the Cardholder ample time to agree to 
such changes.

11.5 The Terms and Conditions of the Cardholder Agreement shall 
also apply to this program.

11.6 AQSAT Terms and Conditions are available on SAB website: 
www.sab.com

12. Charges
12.1 The Cardholder shall pay an irrevocable annual fee which 

varies according to the Card category.
12.2 The bank will charge 3 % for Cash withdrawal / transfer 

below SAR 2,500 with a maximum limit of SAR 75 for 
transactions equal to or above SAR 2500.

12.3 The Bank reserves the right to amend charges from time to 
time, at its discretion. Any such variations or amendments 
will become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. Use of the Card after the date upon which any change to 
these Terms and Conditions is to have e�ect (as may be 
specified in the Bank’s notice) will constitute acceptance 
without reservation by the Cardholder of such change. 
However, in case of his objection or non-acceptance, the 
Cardholder has the right to terminate the Card.

13. International Transactions
All international transactions on Credit Cards, regardless of 
whether the customer elects to pay in SAR or a foreign currency 
will result in the application of an International Transaction Fee 
defined in the SAB Credit Card Fees schedule of these terms and 
conditions of the value of each transaction. Moreover, the forex 
conversion rate will di�er between when the customer elects to 
pay in the foreign currency of the transaction (the conversion is 
e�ected at the rate prevailing by Visa/Mastercard at the time) 
versus when the customer elects to pay in SAR (the conversion 
is e�ected at the rate applied by the Merchant’s bank).

The following schedule provides an example of the aforesaid in the 
case of a transaction in the amount of 100 USD at a foreign point of 
sale (PoS) or a foreign online vendor:

ســـعر الصرف ورســـوم العمليات الدولية كما هي محددة في جدول رســـوم بطاقة 
الأول الائتمانية لهذه الشـــروط والأحكام، وقد يخضع هذا الســـعر والرســـوم للتغيير 
أخـــذاً بالاعتبـــار ضريبـــة القيمـــة المضافـــة الســـائدة كمـــا تحددهـــا المملكـــة العربية 

السعودية من وقت لآخر. 

ملاحظة:
أي مبلـــغ يتـــم دفعه باســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة بعملة أجنبية يتـــم تحويله أولاً 
إلـــى الدولار الأمريكي ومـــن ثم تحويله إلى الريال الســـعودي. يتم إجراء التحويلات 
مـــن العـــملات الأجنبية إلـــى الريال الســـعودي مـــن خلال الأنظمـــة المعنيـــة (فيزا 
وماســـتركارد ) وتخضع لســـعر (أســـعار) اليوم الســـائد كما هو منشـــور من قبلهم. 
ســـيتم تطبيق رســـوم العمليات الدولية حتى لو تم الدفع بالريال الســـعودي طالما 
تـــم تنفيـــذ العمليـــة مـــن قبل بائع دولـــي (عبر الإنترنـــت أو نقطة البيع) باســـتخدام 
البطاقة الائتمانية. ســـتخضع أي عملية معكوســـة لأسعار صرف العملات السائدة 
لدى الأول في وقت عكســـها، وبالتالي، فإن أي خســـائر أو أرباح في أســـعار صرف 
العملات تنشـــأ عـــن العملية المعكوســـة، يجب أن يتـــم تحملها أو احتســـابها لصالح 

لعميل. ا

رســـم توضيحي لعملية احتساب أرباح التورق
مثال:

اشـــتريت تذكرة طيران بـ 1,000 ريال ســـعودي يوم 20 مارس وتاريخ إصدار الكشف 
الخـــاص بـــك فــــي 31 مارس بينمـــا تاريخ اســـتحقاق الدفع هو 25 إبريـــل حيث قمت 

بتســـديد الحد الأدنى 5% (أو 100 ريال أيهما أعلى).

أرباح التورق التالية ســـتظهر فــــي كشف حسابك التالي:

بافتراض عدم وجود رصيد آخر مرحل من الشـــهور الســـابقة.  *

بغـــرض التوضيـــح فقـــط، وللحصول علـــى معلومـــات المنتـــج APRs بالتفصيل   **
يرجى  الرجوع إلى صفحة الرســـوم.

بافتراض عدم وجود أي عملية تمت خلال شـــهر إبريل.  ***

(الأميال/إكسب+) المكافآت   .14
العمليـــات الغير مؤهلة للمكافآت:  14.1

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
• محطـــات الوقود / محطات الخدمة  

مكافـــآت العمليـــات عبر نقاط البيع في فئات التجار أدناه ســـتكون أقل.   14.2
SAB.com للمزيـــد من التفاصيل يرجى زيارة

المرافـــق   • والتجميـــل  الحلاقـــة  صالونـــات   • التبـــرع   • التعليـــم   •  
بـــات العامـــة • العقـــارات  والرســـوم الحكوميـــة • التأميـــن والاكتتا
 • الســـيارات  نـــة  • مبيعـــات وصيا الوقـــود  والإيجـــارات • محطـــات 
مطاعـــم الخدمـــة الســـريعة • النقل والطرق ومواقف الســـيارات • 
خدمـــات تنظيـــف الملابـــس وغســـيل الملابـــس • خدمـــات ســـيارات 
الأجـــرة • متاجـــر متنوعـــة • الســـوبرماركت والبقـــالات • متاجـــر بيع 
ئيـــة المتنوعـــة • متاجـــر الملابـــس  الحلويـــات • متاجـــر المـــواد الغذا
الجاهـــزة • المتاجـــر العائليـــة لبيـــع الملابس • المطاعـــم • متاجر بيع 
تأجيـــر  تـــب  مكا  • يـــة  والعنا التجميـــل  متاجـــر   • والتحـــف  يـــا  الهدا

ت ا ر لسيا ا
تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجر يحدد من قبـــل بنك التاجر,البنك الســـعودي   14.3
الأول غيـــر مســـؤول عن التخصيـــص/ التجزئة الغير صحيحـــة ويحتفظ بالحق 

في تعديل تخصيـــص المكافآت وفقًا لتقديره.

Currency Conversion charges as defined in SAB Credit Card Fees 
schedule of these terms and conditions, such rate and charge may be 
subject to change to account for the prevailing VAT as determined by 
the relevant competent authorities from time to time. 

Note:
Any amount paid using a Credit Card in a foreign currency is first converted 
to US dollars and then converted into Saudi Riyals. The conversions from 
foreign currencies to Saudi Riyals are carried out by the respective 
schemes (Visa and Mastercard®) and are subject to their prevailing rate(s) 
of day as published by them. The International Transaction Fee will be 
applied even if the payment was made in Saudi Riyals as long as the 
transaction was carried out by an international vendor (online or PoS) using 
a Credit Card. Any reversed transaction will be subject to SAB’s prevailing 
currency exchange rates at the time of its reversal, therefore, any currency 
exchange rate losses or gains arising from transaction reversed, shall be 
borne or counted to the favor of the customer.
Illustrative example for computation of Tawarruq Profit (TP)
For example:
You purchased an airline ticket for SAR 1,000 on 20 March. Your 
statement generation date is 31 March and your payment due date is 
25 April, on which date you made the minimum %5 payment (or SAR 
100, whichever is higher).

The following Tawarruq profit will appear on your next statement:

* Assuming no amount outstanding has been carried forward from 
previous months.

** For illustrative purposes only. For product-specific APRs, please 
refer to the Bank tari�.

*** Assuming no other transaction has been performed during April. 

14. Rewards (Miles/ICSAB+):
14.1 Transactions that are not eligible for rewards
 •  Balance Transfers
 •  Easy Payment Plans / AQSAT Program
 •  Cash withdrawal
 •  Utility bills / SADAD payments
 •  Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 •  All fees imposed on the card by the bank
 •  Reverse transactions by merchants
 •  Petrol Station and Service station
14.2 Point of Sales Transactions in the below Merchant Categories 

will earn less rewards. Visit SAB.com for more details.
 • Educations • Donation • Barbershops and Beauty • Utilities 

and Governments fees • Insurance and IPOs • Real-estate 
and Rentals • Taxis • Quick Service Restaurants • Automobile 
sales and maintenance • Transportation services, Roads, 
parking lots   • Cleaning Garment and Laundry Services • 
Variety Stores • Grocery Stores and Supermarkets • Candy, 
Nut and Confectionery Stores • Miscellaneous Food Stores • 
Ready-To-Wear Stores • Family Clothing Stores • Eating 
Places and Restaurants • Gift and Souvenir Shops • Cosmetic 
Stores • Automobile Rental Agency

14.3 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the reward allocation at its 
discretion)
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9.14 This Agreement shall be construed and governed by the laws 
of the Kingdom of Saudi Arabia and any dispute shall be 
referred to the competent legal authority to decide on, that is 
consistent with Shariah principles.

9.15 The Bank has the right to reject any Credit Card transaction 
that contradicts with local regulations.

9.16 Fair Use Limit: means the limits set forth in the Fair Use 
Schedule of these terms and conditions. Specifically, the 
column entitled (Fair Use Limit). 

 The customer agrees that SAB may impose the Fees for 
Exceeding Fair Use Limit set forth in the Fair Use Schedule 
shown hereunder each time the customer breaches the Fair 
Use Limit.

10. SAB EMIRATES, AlFursan and Cashback
 Credit Card.
10.1 When applying for any of the cards mentioned above, the 

Cardholder authorizes the Bank to disclose to to the second 
party ( Emirates and AlFursan ) information in connection 
with the Cardholder and any or all Supplementary-Cards’ 
holders including but not limited to my full name, title, date of 
birth, gender, nationality, email address, language, address 
details, contact information, membership number, and any/all 
information necessary for the purpose of e�ecting the terms, 
conditions and/or the benefits contained in this agreement 
and to enroll me in Miles or Loyalty Program and facilitate the 
transfer of miles, and any billing disputes.

10.2 In the event that the relevant Co-brand program is terminated 
due to circumstances beyond reasonable control, including 
but not limited to pandemics, natural disaster or 
governmental regulations, the cardholder shall be entitled to 
receive the loyalty rewards earned (miles, points or cashback) 
up to the communicated date of termination of the 
partnership. Following the termination, rewards earning will 
seize and SAB will provide an alternative card.

10.3 When applying for any of the cards mentioned above, the 
Cardholder agrees and accepts that the terms of using any 
earned miles pursuant to using the credit card applied for 
herein, will be subject to the terms and conditions contained 
in www.saudia.com and www.emirates.com

 and its subsequent amendments from time to time.
10.4 Miles earned during a calendar month from spending on 

co-branded cards will be credited to the cardholder’s 
respective co-brand membership within 30 days. Miles 
cannot be transferred to cobrand membership following 
cancellation of the card.

10.5 The Bank is not liable for any missing miles in the event the 
customer does not provide co-brand program partner 
membership or in the event the provided membership is 
incorrect.

تخضـــع هـــذه الاتفاقيـــة وتفســـر طبقاً للأنظمـــة والقواعـــد النافذة   9.14
لـــى  إ نـــزاع  أي  تحويـــل  الســـعودية وســـيتم  العربيـــة  المملكـــة  فــــي 
ئيـــة المختصـــة للحكـــم فيـــه بمـــا لا يتعـــارض مـــع أحكام  الجهـــة القضا

. يعة لشر ا
للبنـــك الحق فــــي رفض أي عمليـــة أجريت عن طريق البطاقـــة الائتمانية   9.15

التي تتعـــارض مع الأنظمة المحلية.
حـــد الاســـتخدام العـــادل: تعنـــي الحـــدود المنصـــوص عليهـــا فـــي تعرفة   9.16
الاســـتخدام العادل بالشـــروط والأحكام. وتحديداً العمود المعنون (حدود 

العادل). الإستخدام 
يقر العميل على أنه يحق لبنك الأول فرض رســـوم تجاوز حد الاســـتخدام   
العادل الموضح في الجدول أدناه في كل مره يتجاوز فيها العميل حدود 

العادل. الاستخدام 

بطاقـــة الأول الامارات, الفرســـان و بطاقة الأول للاســـترداد النقدي   .10
الائتمانية.

عنـــد طلـــب أي البطاقـــات الائتمانيـــة المذكـــورة أعلاه يفـــوض حامـــل   10.1
البطاقـــة البنـــك بالإفصاح عـــن البيانات المتعلقـــة بحامل البطاقة و أي 
/ أو جميـــع حامـــل البطاقـــات الإضافيـــة إلـــى الطـــرف الثانـــي ( طيـــران 
الإمارات أو الفرســـان ) والتي تشمل على سبيل المثال لا الحصر الإسم 
الكامـــل واللقب وتاريخ المـــيلاد والجنس والجنســـية والبريد الإلكتروني 
العضويـــة  أرقـــام  الإتصـــال  ومعلومـــات  الكامـــل  والعنـــوان  واللغـــة 
المشـــتركة و أي / جميـــع المعلومـــات اللازمة لغرض تنفيذ الشـــروط و 
الأحـــكام و / أو المزايا المذكورة في هذه الاتفاقية وكي يتم تســـجيلي 
فـــي برامج المكافآت وتســـهيل عمليـــة تحويل الأميال وحل أي منازعات 

متعلقـــة بالفواتير.

في حالة إنهاء الشـــراكة مع التاجر بســـبب ظـــروف خارجة عن الإرادة، بما   10.2
في ذلك على ســـبيل المثـــال الأوبئة أو الكـــوارث الطبيعية أو الضوابط 
والإجراءات الحكومية، يحق لحامل البطاقة اكتســـاب المكافآت (الأميال 
،النقـــاط أوالاســـترداد النقـــدي) حتـــى تاريخ إنهاء الشـــراكة الذي ســـيتم 
إشـــعار العميـــل بـــه. لن يكتســـب حامـــل البطاقـــة المكافآت بعـــد إنهاء 

الشراكة وســـيقوم البنك بإصدار بطاقة بديلة

عنـــد طلب بطاقـــة أي البطاقات الائتمانية المذكورة أعلاه يوافق حامل   10.3
البطاقـــة ويقبـــل بـــأن شـــروط اســـتخدام الأميال المكتســـبة عـــن طريق 
اســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة خاضعة للشـــروط و الأحـــكام الواردة في 

موقع الخطوط الســـعودية و طيران الإمارات
www.emirates.com و www.saudia.com  

والتعديلات اللاحقة من وقت لآخر.  
ســـيتم إضافة الأميال المكتسبة خلال الشهر التقويمي من الإنفاق على   10.4
البطاقـــات الائتمانيـــة ذات الشـــراكات المزدوجـــة إلـــى عضويـــة حامـــل 
البطاقـــة لدى الشـــريك فـــي غضون 30 يومًـــا. لا يمكن إضافـــة الأميال 

للعضوية لدى الشـــريك بعد إلغاء البطاقة. 

لا يتحمـــل البنك مســـؤولية أي أميـــال مفقودة أو غيـــر مضافة في حال   10.5
عـــدم قيـــام العميل بتزويد البنك برقم عضويته لدى الشـــريك أو في حال 

تزويد البنـــك برقم عضوية غير صحيح.

ســـيؤدي التأخر فــــي الســـداد أو عدم دفع الأقســـاط المســـتحقة إلى   11.3
الأقســـاط  مبلـــغ  وتحويـــل  الأول"  "أقســـاط  برامـــج   / برنامـــج  إلغـــاء 
الأساســـي غيـــر المســـدد إلـــى حســـاب البطاقـــة المعنيـــة، بحيـــث يتم 
التعامـــل معهـــا وفق نظام بطاقـــة الأول الائتمانيـــة والمعتمدة على 
الدخـــول فــــي التـــورق لســـداد المســـتحقات بمـــا يتوافق مـــع المادة 
رقـــم 6 مـــن هـــذه الإتفاقيـــة . كمـــا أن الإلغاء ســـيؤدي إلـــى تطبيق 
غرامات حســـب مـــا يتم إبلاغ حملـــة البطاقات به مـــن قبل الأول من 

لآخر. وقت 
يحـــق للبنـــك فــــي أي وقت وبـــدون إشـــعار أو تحمل أي مســـؤولية تجاه   11.4
حامل البطاقة أن يقوم بتعديل أوإنهاء مدة أو شـــروط برنامج "أقســـاط 
الأول" مع الأخذ بالاعتبار أن ســـريان هذه التعديلات أو الإنهاء ســـيكون 
بعـــد 60 يومـــاً من إجرائها ممـــا يوفر وقتاً كافياً لموافقـــة حامل البطاقة 

على هذا الإجراء.

تنطبـــق جميـــع شـــروط وأحـــكام اتفاقيـــة حامـــل البطاقـــة علـــى هـــذا   11.5
البرنامج.

الإلكترونـــي:  الأول  موقـــع  فـــي  البرنامـــج  وأحـــكام  شـــروط  تتوفـــر   11.6
www.sab.com

الرسوم  .12
يلتـــزم حامل البطاقة بدفع رســـم ســـنوي غيـــر قابل للاســـترداد، ويختلف   12.1

مبلغ هذا الرســـم باختلاف فئة البطاقة.
يقـــوم البنـــك باحتســـاب 3 % من المبلغ علـــى عمليات الســـحب النقدي   12.2
والتحويـــل التـــي تقـــل عن 2500 ريـــال ســـعودي، وبحد أقصـــى 75 ريال 

ســـعودي للعمليات التي تبلغ 2500 ريال وأكثر.
يحتفـــظ البنك بحق تعديل الرســـوم من وقت لآخر وفقـــاً لتقديره. ويلتزم   12.3
البنـــك بإشـــعار حامـــل البطاقـــة بهـــذه التعـــديلات عـــن طريـــق القنوات 
الرســـمية. ويمثـــل اســـتخدام البطاقة بعـــد تاريخ ســـريان أي تعديل لهذه 
الشـــروط والأحـــكام (حســـبما يتم تحديده فــــي إشـــعار البنـــك) قبولاً من 
حامـــل البطاقـــة لذلـــك التعديـــل دون أيـــة تحفظـــات عليـــه، وفــــي حال 

اعتراضه وعدم قبولـــه فله حق إنهاء البطاقة.

الدولية العمليات   .13
جميـــع العمليـــات الدولية التي تتم علـــى البطاقة الائتمانيـــة بغض النظر   
عمـــا إذا كان العميـــل يختـــار الدفـــع بالريـــال الســـعودي أو بعملـــة أجنبية 
ســـتؤدي إلى تطبيـــق هامش ربح العمليات الدوليـــة المحددة في جدول 
رســـوم بطاقـــة الأول الائتمانيـــة لهـــذه الشـــروط والأحـــكام بقيمـــة كل 
عمليـــة. علاوة علـــى ذلك، فإن معدل تحويل العملات الأجنبية ســـيختلف 
بيـــن العمليـــة الذي يختار فيـــه العميل الدفـــع بالعملة الأجنبيـــة للمعاملة 
(يتـــم التحويل بالســـعر الســـائد لـــدى فيزا/ماســـتركارد في ذلـــك الوقت) 
مقابـــل العمليـــة الذي يختـــار فيه العميـــل الدفع بالريال الســـعودي (يتم 

التحويل بالســـعر الذي يطبقه بنك التاجر).

ويقـــدم الجـــدول التالـــي مثـــالاً على ما ســـبق فـــي حالـــة معاملة بمبلـــغ 100 دولار 
أمريكي من تاجر أجنبي ســـواء في نقطة بيع (PoS) أو بالشـــراء عبر الإنترنت:

هام: 
يرجـــى قـــراءة هذه الشـــروط والأحـــكام بعنايـــة تامة قبـــل اســـتعمالك بطاقة الأول 

الائتمانية الصادرة من البنك الســـعودي الأول.
بســـم الله الرحمن الرحيم الحمد للـــه رب العالمين، والصلاة والسلام على نبينا محمد 

أجمعين. آله وصحبه  وعلى 

يصـــدر البنـــك الســـعودي الأول ("البنـــك") بطاقـــة الأول الائتمانيـــة ("البطاقة") 
"هـــذه  أو  والأحـــكام"  ("الشـــروط  أدنـــاه  الـــواردة  والأحـــكام  للشـــروط  طبقـــاً 

الاتفاقية"):

البطاقات إصدار   1
الشـــروط  لهـــذه  ويخضـــع  حاملهـــا  علـــى  البطاقـــة  اســـتخدام  يقتصـــر   1.1
الانتهـــاء  تاريـــخ  حتـــى  المفعـــول  ســـارية  البطاقـــة  وتظـــل  والأحـــكام 

عليها. الموضح 
على حامل البطاقة عدم الســـماح لأي شـــخص آخر باستخدامها كما يتعين   1.2
عليه المحافظة على البطاقة وأي رقم سري يصدر له فــــي كل الأوقات 

الشخصية. رقابته  تحت 

وفــــي حال وجـــود تعارض بيـــن النص العربـــي والنص الإنجليـــزي لأي من    1.3
هذه الشـــروط والأحكام،  فيعتمد النص العربي.

يحتفـــظ البنك بحســـاب باســـم حامـــل البطاقة فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة   1.4
("حســـاب البطاقـــة ") يقيد عليـــه قيمة مشـــتريات البضائع والخدمات 
اســـتخدام  عـــن  الناشـــئة  والمصاريـــف  والرســـوم  النقديـــة  والســـلف 
لحامـــل  أخـــرى  التزامـــات  وأي   (" البطاقـــة  ("معـــاملات  البطاقـــة 
خســـارة  وأي  والأحـــكام  الشـــروط  هـــذه  بموجـــب  ناشـــئة  البطاقـــة 
يتكبدهـــا البنـــك بســـبب اســـتخدام البطاقة أو رقم البطاقة. وســـيتم 
إرســـال كشـــف بالمبالـــغ التـــي تـــم قيدهـــا علـــى هـــذا النحـــو لحامـــل 
البطاقـــة علـــى آخـــر عنـــوان أبلغـــه حامـــل البطاقـــة للبنـــك ويعتبر أي 
كشـــف قد اســـتلم من قبل حامل البطاقة بعد 7 أيام من إرســـاله من 

البنك.  قبل 

يجـــوز للبنـــك إصـــدار بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة لأي شـــخص يعينه   1.5
حامـــل البطاقـــة كحامل بطاقـــة إضافية وتطبق شـــروط وأحكام هذه 
الاتفاقيـــة علـــى اســـتخدام أي بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة كمـــا أن 
كلمـــة "البطاقـــة" أينمـــا وردت تشـــمل تلـــك البطاقـــة أو البطاقـــات 
الإضافيـــة. ويكـــون حامـــل البطاقـــة ملزمـــاً ومســـؤولاً عن اســـتخدام 
البطاقـــة والبطاقـــات الإضافيـــة وبالإضافـــة إلى حقوقـــه وصلاحياته 
البطاقـــة  إلغـــاء  للبنـــك  يجـــوز  الاتفاقيـــة.  هـــذه  بموجـــب  الأخـــرى 
والبطاقـــات الإضافيـــة فــــي أي وقـــت والمطالبـــة بإعادتهـــا. ويكون 
حامـــل البطاقة الرئيســـي وحده مســـؤولاً عن البطاقـــات الأصلية وما 

عنها. تفرع 

2.          الأحكام المتعلقة بحســـاب البطاقة
يكـــون حامـــل البطاقة مســـؤولاً عـــن كافـــة التســـهيلات الائتمانية أو   2.1
التســـهيلات الأخـــرى الممنوحـــة من البنك فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة وعن 
هـــذه  إنهـــاء  عـــن  النظـــر  بغـــض  العلاقـــة  ذات  المصروفـــات  كافـــة 

الاتفاقية.
إن عـــدم توقيـــع حامـــل البطاقة علـــى أي إيصالات مبيعات أو ســـلف   2.2
نقديـــة أو قســـائم أوامـــر بريديـــة / هاتفيـــة لا يعفيـــه من مســـؤوليته 
النقديـــة أو  المبيعـــات أو الســـلف  بتلـــك  البنـــك فيمـــا يختـــص  تجـــاه 
الأوامـــر البريديـــة /هاتفيـــة ولحامـــل البطاقـــة حق الاعتـــراض على أي 
مبلغ يســـجل على حســـاب البطاقـــة ويجوز تزويد حامل البطاقة بنســـخ 
مـــن إيصـــالات المبيعـــات أو الســـلف النقديـــة على أن تخضع لرســـوم 
إضافيـــة. وقد يســـتغرق توفير نســـخ مـــن إيصـــالات المبيعات مدة لا 
تقـــل عـــن 30 يوماً بعـــد تقديم طلـــب عبر القنـــوات المتاحة من حامل 

للبنك. البطاقـــة 
يتـــم قيـــد قيمة جميـــع عمليـــات البطاقة على حســـاب البطاقـــة بعملة   2.3
الحســـاب حســـبما يبلغ بها البنك أما عمليات البطاقة التي تتم بعملات 
غيـــر عملة الحســـاب فســـيتم قيدها على حســـاب البطاقة بعـــد تحويلها 
إلى عملة الحســـاب بســـعر الصـــرف وقت القيد الذي يحـــدده البنك من 

وقت لآخر.

Important: 
Before you use your SAB Credit Card, please carefully read these 
Cardholder Terms and Conditions.
In the name of allah, the most gracious, the most merciful. All praise is 
due to Allah, the cherisher of the world, and peace and blessing be 
upon the prophet of Allah, on his family and all his companions.
The SAB Credit Card (the “Card”) is issued by Saudi Awwal Bank (the 
“Bank”) in accordance with the following Terms and Conditions 
(“Terms and Conditions” or “this Agreement”):

1 Issuing of Cards 
1.1 Use of the Card is restricted to the “Cardholder” and subject 

to these Terms and Conditions, the Card remains valid until its 
date of expiry mentioned on the Card.

1.2 The Cardholder will not permit any other person to use the 
Card and will at all times safeguard the Card and any Personal 
Identification Number (the “PIN”) issued, and keep it under 
his/her personal control.

1.3 In the event of a conflict between the two versions of these 
Regulations, the Arabic version shall prevail.

1.4 The Bank will maintain an account in the name of the 
Cardholder in respect of the Card (the “Card Account”) to 
which the value of purchases of goods and services, cash 
advances, fees and charges e�ected by the use of the Card 
(”Card Transactions”), any other liabilities of the Cardholder 
arising under these Terms and Conditions and any loss 
incurred by the Bank arising from the use of the Card (or Card 
number) shall be charged. A statement of account for 
amounts so charged will be sent to the Cardholder at his/her 
last address advised by the Cardholder and any such 
statement shall be deemed to have been received by the 
Cardholder 7 days after dispatch by the Bank.

1.5 The Bank may issue Supplementary Card(s) to any person 
nominated as a Supplementary Cardholder by the 
Cardholder. The Terms and Conditions of this Agreement 
shall apply to the use of any Supplementary Card(s) and the 
term the “Card” shall whenever applicable include such 
Supplementary Card(s). The Cardholder shall be bound by 
and be liable for the use of any Supplementary Card(s). In 
addition to its other rights and powers under this Agreement, 
the Bank may cancel any Supplementary Card(s) at any time, 
and seek the return of Supplementary Card(s) issued to the 
Supplementary Cardholder. The Cardholder will be solely 
liable for the principal Card and the Supplementary Card(s).

2. Conditions related to the Card Account
2.1 The Cardholder will be responsible for all credit or other 

facilities granted by the Bank in respect of the Card and for all 
related charges hereunder, notwithstanding the termination 
of this Agreement.

2.2 The Cardholder’s failure to sign any Sales Slip, Cash Advance 
Slip or Mail Order / telephone order  MOTO) will not relieve 
the Cardholder from liability to the Bank in respect thereof. 
The Cardholder has the objection right against any amount 
charged on the Card Account. Copies of the Sales or Cash 
Advance Slips may be provided to the Cardholder subject to 
an additional charge. Provision of Sales Slip copies may take 
a minimum of 30 days subsequent to the Cardholder’s 
request through the available channels to the Bank.

2.3 The value of all Card Transactions will be charged to the Card 
Account in the currency of the Account as advised by the 
Bank. Card Transactions, which are e�ected in currencies 
other than the Account Currency, will be debited to the Card 
Account after conversion into the Account Currency at a rate 
of exchange to be determined by the Bank from time to time.

2.4 If the Cardholder is authorized by the Bank to use the Card at 
an ATM belonging to the Bank or any Member Bank of Visa 
International / Mastercard® International or any other ATM as 
advised to the Cardholder from time to time, the following 
additional Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder shall accept full responsibility for all 
transactions processed by the use of the Card at any ATM 
that accepts it (the Bank’s record of transactions processed 
being conclusive and binding for all purposes), and hereby 
authorizes the Bank to debit the Cardholder’s current or 
savings account as specified in the Card application (the 
“Nominated Account”) or the Card Account with the amount 
of any withdrawal or transfer e�ected by the use of the Card 
with or without the Cardholder’s knowledge or authority.

b) The Bank’s record of transactions processed by the use of the 
Card at any ATM shall be conclusive and binding for all 
purposes.

c) The Cardholder shall not be entitled to overdraw the Nominated 
Account or exceed the limit of the Card Account with the Bank.

d) The Bank shall not be responsible for any loss or damage 
arising directly or indirectly from any malfunction/failure of 
the Card or ATM arising out of the Cardholder’s mistake, the 
temporary nsu�ciency of funds in such machines or any 
other reason either within or beyond the Bank’s control 
unless such occurs as a result of the Bank negligence.

e) Any cash deposit at an ATM shall only be regarded as having 
been received by the Bank upon verification and crediting the 
same to the Nominated Account or Card Account.

2.5 The Cardholder must notify the Bank in writing or through the 
available channels as soon as possible of any changes in the 
Cardholder’s address and telephone numbers of o�ce / 
residence / mobile. Failure to do so will relieve the Bank from 
any further liability with regards to o�cial correspondence.

2.6 The Bank shall not be liable for the refusal of any merchant 
establishment to accept or honour the Card, nor shall the 
Bank be responsible in any way for the goods or services 
supplied to the Cardholder. The Cardholder must resolve any 
such complaints directly with the merchant establishment. 
The Bank shall have no responsibility in this respect. No claim 
by the  Cardholder against the merchant establishment may 
be the subject of a claim against the Bank. The Bank will 
credit the Cardholder’s Card Account with the amount of any 
refund only upon receipt of a properly issued credit voucher 
from the merchant establishment.

2.7 The Cardholders must not use the Card for any unlawful 
purposes, including the purchase of goods or services 
prohibited by the Shariah laws. The Card also shall not be 
used for any purchases or services prohibited by Shariah. In 
case of such use, the Bank reserves the right to cancel the 
original Card and any Supplementary Cards provided the 
customer shall pay the amount due directly.

3. Lost or Stolen Cards
3.1 The loss or theft of a Card must be reported to the Bank’s 

Card Center on one of below numbers (depending on the 
product you hold, or any Visa / Mastercard® member number. 
A Police Report must also be made of the lost/stolen Card and 
a copy sent to the Bank if there is suspected misuse. The 
Cardholder will be responsible for any unauthorized Card 
Transactions e�ected before notification of the loss or theft 
has been received by the Bank’s Card Centre. The maximum 
potential liability to the Cardholder as a result of lost/stolen 
Cards will not exceed the approved limit of the Card.

5.5 The Cardholder may request the transfer of any excess funds 
available on the card back to the account without any fees 
through the Bank's Contact Center or by visiting any of the 
Bank's branches.

6. Card Payments
6.1 Non-compliance with the Credit Card Terms & Conditions or 

monthly credit limit that are stated in the Agreement will 
a�ect the customer’s credit report provided by the Saudi 
Company for Credit Information (SIMAH) and may result in 
legal consequences.

6.2 The Primary Cardholder shall be liable for all liabilities 
incurred under the Supplementary card, including any 
outstanding and or unpaid balances.

6.3 Paying the monthly amount owing on the credit card does not 
necessarily extinguish the financial liability of the customer 
after the repayment period. To learn how to settle the 
complete amount due in full or over a specified time period, 
please consult the Bank’s credit o�cer.

6.4 A Card Account statement will be issued and sent to the 
Cardholder monthly through the Bank available channels with 
details of the total Amount Outstanding on the Card Account 
including purchase transaction amounts, cash withdrawal 
and the minimum payment due computed at a rate to be 
determined by the Bank and notified to the Cardholder from 
time to time and the date by which the payment must be 
made to the Bank. The Minimum Amount Due also includes 
any unpaid Minimum Amount Due from any previous 
statements which has not been settled, any amount over the 
Credit Limit and any other fees stated in the Card User Guide.

6.5 Should the customer settle only the minimum of the total 
amount due on or before due date; the Bank shall carry out a 
Tawarruq transaction by selling certain commodities owned 
by the Bank on a FUDOLY basis to the Cardholder for the 
Outstanding balance by one instalment for one month 
starting as of the due date and to settle the Card dues from 
the proceeds of selling the said commodities on behalf of the 
customer.

6.6 If the Cardholder pays the full outstanding balance on or 
before the due date, no Tawarruq shall take place.

6.7 Tawarruq transaction will appear in the next statement of the 
Card and in case such action is not objected by the 
Cardholder within 20 days from the date of the statement 
issue that will be regarded as acceptance by him.

6.8 If the card holder is proven to have been engaged in any fraud 
behaviors relating to the disputed transactions, and if the 
card holder refuses to provide relevant necessary materials 
for the investigation of the disputed transaction, the bank 
shall have no liability for the disputed transactions.

6.9 If the Cardholder objects to the Tawarruq transaction within the 
20 days period from issue of the statement of account, the 
Bank shall review the request of the Cardholder and refund the 
entire amount of the Tawarruq and the profit of the objected 
transaction only. The Bank has the right to stop the Card and 
claim settlement of the whole amount due from the Cardholder.

6.10 In all of the above cases, Tawarruq will be processed only 
after the expiry of the grace period and provided the 
Cardholder is not a bankrupt.

6.11 If the Cardholder defaulted payment of the Amount 
Outstanding on maturity, then the Card will be suspended, 
and the Bank may not process the Tawarruq for settlement of 
the Card’s transactions.

6.12 If the Cardholder objects against any transaction after 
processing of Tawarruq which includes the respective 
disputed amounts, then the amounts that will be refunded to 
the Card Account will only be equivalent to the value of the 
disputed transaction and the profit thereof.

6.13 If payments are made by cheque, the Cardholder must 
provide the cheque 7 working days before the payment due 
date for clearing purposes.

6.14 The Cardholder may issue a direct debit standing instruction 
on an account with the Bank (the Nominated Account) to 
settle the Amount Outstanding on the Payment Due Date. For 
direct debit standing instruction, the following additional 
Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder agrees that the Bank reserves the right to 
determine the priority of any such standing instruction 
against cheques presented to the Nominated Account or any 
other arrangements made with the Bank.

b) The Cardholder agrees that any amendments and 
cancellations to any such standing instructions should reach 
the Bank at least one week before the next Payment Due Date.

6.15 If the customer does not pay the amount due to the Bank by 
the agreed due date, then the Bank will impose a penalty 
charge on the customer and the amount will be paid to charity 
after deducting the actual expenses of collection if any.

6.16 If the Cardholder disagrees with any charge indicated in the 
monthly statement, this should be communicated to the 
Bank within 30 days of the statement date, failing which, the 
Bank will not be in a position to guarantee the success of 
disputing the transaction with the transaction processing 
Bank and or the merchant.

6.17 Any payments made by a Cardholder will be applied by the 
Bank in or towards payment of the Cardholder’s liabilities to 
the Bank under these Terms and Conditions in such order as 
the Bank may decide.

7. Cancelling this Agreement
7.1 The Cardholder may cancel the Credit or Charge Card for free 

charge within 10 days of receiving the Card, and the Card 
Issuer will not claim any fee unless the Cardholder has 
activated the Card.

7.2 The Bank may terminate this Agreement with the Cardholder 
at any time by cancelling the Card with or without prior notice 
and with or without assigning any reason, or refusing to renew 
the Card. The Cardholder may terminate the Agreement at any 
time by written notice to the Bank accompanied by the return 
of the Card and any Supplementary Cards.

7.3 A Cardholder may terminate the relevant Credit Card 
Agreement if they do not agree to any amendment, change or 
modification by notifying the Bank of their desire to terminate 
the Credit or Charge Card Agreement within 14 calendar 
Days after their receipt and after paying the outstanding 
amount.

7.4 The whole of the Amount Outstanding on the Cardholder’s 
Card Account shall become due and payable to the Bank on 
the termination of this Agreement. The Cardholder agrees 
that the Bank shall have the right to retain any funds placed 
in the Cardholder’s Current/Savings or any other account 
with the Bank or deposits held as a security for the issuance 
of Card and/or Supplementary Card(s) for a period of up to 45 
days after the Card and any Supplementary Card(s) have 
been physically returned to the Bank, and to o�set any such 
funds without notice to the Cardholder.

7.5 In the event of a Cardholder’s bankruptcy all Amounts 
Outstanding are immediately due and payable and the 
holder(s) of any Supplementary Card(s) will immediately 
cease the use of such Card(s) and return it or them to the 
Bank and pay any amount that may be outstanding under 
these Terms and Conditions.

7.6 The Card remains the property of the Bank at all times and 
shall be returned to the Bank upon request, together with any 
Supplementary Card(s) for which the Cardholder is liable.

7.7 Where this Agreement relates to the use of a Supplementary 
Card, the Cardholder may terminate this Agreement (in so far 
as it relates to the use of the Supplementary Card) by a notice 
to the Bank through the available channels accompanied by 
the return of the Supplementary Card. In both circumstances, 
the Agreement will remain in force until full payment of Card 

10.6 Miles earned on eligible transactions in a calendar month 
will be limited to the credit limit of the customer i.e. no miles 
will be awarded for transactions completed over and above 
the credit limit of the Card Account in a single calendar 
month

10.7 SAB reserves the right to reduce the  Miles, or not apply any 
allotment , for transactions and payments to e-wallets 
operated by third parties.

Cashback Program: 
10.8 “Cashback” means the amount earned on eligible 

transactions as set forth in this document or as decided by 
the Bank at its absolute discretion and which shall be 
credited to the cashback card account after posting the 
relevant transaction into customer card account;

10.9 “Eligible Transactions” means all retail transactions, at 
point of sale or online, charged/posted to a cardholder’s 
Cashback Credit Card, except for the transactions excluded 

10.10 “Overall Retail Spend” refers to the sum of eligible 
transactions. This determines the cashback percentage and 
category-level cashback caps the cardholder is eligible for a 
given billing month/statement.

10.11 The cashback percentage and cashback limits are set at the 
category level, where the cardholder is eligible for a particular 
month / statement.

10.12 “Cashback Categories” refers to the Merchant Categories 
that are eligible for cashback subject to meeting the 
cashback terms & conditions.

10.13 The cashback categories consist of several Merchant 
Category Codes (MCC), for example: supermarket, fuel, 
restaurants. They are determined by Visa, and it is not the 
responsibility of the bank to determine the merchant 
category.

10.14 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the cashback allocation at its 
discretion

10.15 Eligible Transactions made using a Supplementary Card will 
be combined with Eligible Transactions made by the Primary 
Cardholder for the purposes of calculating the cashback 
amount and will be granted on the primary card holder's 
cashback card only.

10.16 The cashback will be calculated after the transaction is 
recorded on the credit card statement based on the total 
retail spend (i.e. the sum of all eligible transactions) made as 
per the card statement.

10.17 The cashback percentage due to the card holders will be 
determined and applied to the total of eligible transactions 
made in the cashback categories.

10.18 The cashback amount will be credited to the cashback 
balance of the cardholder's account once the transaction is 
credited to the credit card account and shown to the 
customer when issuing the monthly card statement.

10.19 Saudi Awwal Bank cannot be held responsible for any delay 
in posting operations due to delays from the concerned 
merchants.

10.20 Cashback tiers will be designed based on the Visa Merchant 
Tier Code rating.

10.21 Maximum cashback is 400 SAR per month for each category, 
Tailored cashback at 3%, 5% and 10% respectively 

10.22 No maximum cashback is set per month for all other spend 
categories designed at 1% cashback.

10.23 No maximum cashback is set per month for all international 
transactions designed at 2% cashback (please refer to the 
table below):

9.2 The Card establishes a surety relationship between the Bank, 
the holder and acceptor of the Card under which the Bank 
guarantees to the acceptor, the debt incurred by the holder as 
a result of using the Card according to the Terms and 
Conditions of this Agreement.

9.3 The Bank shall have the right at its absolute discretion to 
transfer and assign in any manner in whole or in part any 
Cardholder’s Amounts Outstanding. The Cardholder shall pay 
all the costs of collection of dues, legal expenses and 
Amounts Outstanding should it become necessary to refer 
the matter to a collection agency or to a legal recourse to 
enforce payment.

9.4 Whenever required by the Bank, the Cardholder shall furnish 
data concerning his/her financial position to the Bank. The 
Cardholder further authorizes the Bank to verify the 
information furnished. If the data is not furnished when called 
for, the Bank at its discretion may refuse renewal of the Card 
or cancel the Card forthwith.

9.5 The Cardholder authorizes the Bank to disclose information 
concerning the Cardholder and Supplementary Cardholder or 
the Cardholder’s and Supplementary Cardholder’s Card 
Account to the Saudi Central Bank, banks and competent 
authorities. The Cardholder also authorizes the Bank to collect 
from and or disclose to the Saudi Credit Bureau (SIMAH) or any 
appropriate third parties approved by SAMA such information 
as the Bank may require at its discretion, to establish, review 
and or administer the account/facilities with the Bank.

9.6 The Cardholder irrevocably agrees that the Bank may 
subcontract the provision of the services provided to the 
Cardholder or any part thereof to any third party, whether or not 
that third party operates in another jurisdiction or territory. The 
Bank shall remain liable to the Cardholder for any recoverable 
loss or damage incurred and maintain the confidentiality of any 
such information to the same extent as the Bank.

9.7 The Bank may assign the processing of information related to 
the Cardholders abroad within the HSBC Group or any other 
place.

9.8 Cardholder telephone calls may be recorded and retained by 
the Bank. 

9.9 The Cardholder hereby authorizes the Bank to, without 
notice, combine or consolidate the Amount Outstanding on 
the Cardholder’s Card Account with any other account which 
the Cardholder maintains with the Bank and o�set or transfer 
any monies standing to the credit of the Cardholder’s other 
accounts in or towards satisfaction of the Cardholder’s 
liability to the Bank under these Terms and Conditions.

9.10 This Agreement supersedes any similar agreement with the 
Bank in connection with the issue or use of Card(s), such 
agreement being hereby cancelled.

9.11 The Bank reserves the right at all times to vary or amend the 
foregoing Terms and Conditions or to introduce new Terms 
and Conditions. Any such variations or amendments will 
become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. If the Cardholder is unwilling to accept any such variations 
or amendment, the Cardholder must return the Card along 
with Supplementary Card(s) to the Bank for cancellation. The 
Cardholder will indemnify the Bank against Card Transactions 
of these Card(s) prior to the return of the Card and any 
Supplementary Card(s) to the Bank.

9.12 The Bank shall not be liable for any loss su�ered by the 
Cardholder if the Bank is prevented from or delayed in 
providing the Cardholder with any banking or other service 
due to strikes, industrial action, failure of power, supplies or 
equipment, or causes beyond or outside its control.

9.13 The Cardholder will continue to be liable for the charges if for 
any reasons set out in clause 9.11 the Bank is unable to 
produce or send the Cardholder a statement of account.

transactions and all amounts due under these Terms and 
Conditions e�ected by the use of the Supplementary Card 
has been received by the Bank. Unless and until such 
termination takes place the Bank shall provide a renewal 
Supplementary Card to the Cardholder from time to time.

7.8 If, for any reason, the Cardholder fails to comply with the 
Terms and Conditions of this Agreement or refuses to accept 
any amendments - as described in 9.9 below, the Bank may 
terminate this Cardholder Agreement and proceed to recover 
all Amounts Outstanding thereunder. The Cardholder shall be 
responsible for all costs, charges and expenses incurred by 
the Bank including legal fees on a full indemnity basis.

7.9 The Bank reserves the right to close the Card account without 
notifying the customer if the card is used for any purposes 
other than what it was opened, or the Bank suspects any 
transaction founded against the rules governing Anti Money 
Laundering and Combating Terrorist Financing.

8. Authorization and indemnity for telephone and facsimile 
instructions

8.1 The Cardholder authorizes the Bank to rely upon and act in 
accordance with any notice, instruction demand or other 
communication which may from time to time be, or purport to be 
given by telephone or facsimile by the Cardholder or on his/her 
behalf (the “Instructions”) without any enquiry on the Bank’s part 
including, without prejudice to the generality of the foregoing, as 
to the authority or identity of the person giving or purporting to 
give the Instructions and regardless of the circumstances 
prevailing at the time of receipt of the Instructions.

8.2 The Bank shall be entitled to treat the Instructions as fully 
authorized by and binding upon the Cardholder and the Bank 
shall be entitled to take such steps in connection with or in 
reliance upon the Instructions as the Bank may consider 
appropriate, whether the Instructions include Instructions to 
pay money or otherwise to debit or credit any account, or relate 
to the disposition of any money, securities or documents, or 
purports to bind the Cardholder type of transaction or 
arrangement whatsoever, regardless of the nature of the 
transaction or arrangement or the amount of money involved.

8.3 The Bank under terms of this authorization and indemnity is 
not obliged to accept and act upon telephone and facsimile 
Instructions which include the following:

• Change in Mandate
• Change to authorized signatories
• Power of Attorney to another person/entity
• Closure of the account(s) and transfer of the remaining 

balance by any means
8.4 In consideration of the Bank acting in accordance with the 

terms of this authorization and indemnity, the Cardholder 
hereby irrevocably undertakes to indemnify the Bank and to 
keep the Bank indemnified against all losses, claims, actions, 
proceedings, demands, damages, costs and expenses incurred 
or sustained by the Bank of whatever nature and howsoever 
arising out of or in connection with the Instructions.

8.5 The terms of this authorization and indemnity shall remain in 
full force and e�ect unless and until the Bank receives, and has 
a reasonable time to act upon, notice of termination from the 
Cardholder in accordance with the terms of the Mandate, save 
that such termination will not release the Cardholder from any 
liability under this authorization and indemnity in respect of 
any act performed in accordance with the terms of this 
authorization and indemnity prior to the expiry of such time.

9. General
9.1 Without prejudice to the provisions of the Saudi Value Added 

Tax Law and its Implementing Regulations, the Bank will 
charge a Value Added Tax at the rates prevailing by the Saudi 
Government from time to time without the need to obtaining 
the prior approval of the Cardholder VAT amount - if applied - 
will be disclosed with every transaction.

إذا كان حامـــل البطاقة مفوضاً من قبل البنك باســـتخدام البطاقة فــــي   2.4
أي ماكينـــة صـــراف آلـــي تابعـــة للبنـــك أو أي بنـــك عضـــو فــــي فيـــزا / 
ماســـتركارد® إنترناشـــيونال أو أي ماكينـــة صـــراف آلي أخرى حســـبما يتم 
إخطـــار حامل البطاقة من وقت لآخر فســـيتم تطبيق الشـــروط والأحكام 

التالية:  الإضافية 
يتحمـــل حامـــل البطاقة كامل المســـؤولية عن جميـــع العمليات التي تنفذ  أ) 
باســـتخدام البطاقة فــــي أي ماكينـــة صراف آلي تقبـــل البطاقة (وتكون 
ســـجلات البنك لتلك العمليـــات نهائية وملزمة لجميع الأغراض) وبموجب 
هـــذا يفـــوض البنك بـــأن يقيد شـــروط وأحـــكام اتفاقية إصـــدار بطاقات 
الأول الائتمانيةعلـــى الحســـاب الجـــاري أو حســـاب التوفيـــر الخاص بحامل 
البطاقـــة حســـبما هـــو مبيـــن فــــي نموذج طــــلب البطاقــــة ("الحســـاب 
المعيـــن") أو حســـاب البطاقـــة مبلغ أي ســـحب أو تحويل يتم باســـتخدام 
البطاقـــة بمعرفـــة أو بدون معرفة حامل البطاقـــة أو بموافقته أو بدون 

موافقته. 
باســـتخدام  تنفـــذ  التـــي  بالعمليـــات  الخاصـــة  البنـــك  تكـــون ســـجلات  ب) 
لحامـــل  وملزمـــة  نهائيـــة  آلـــي  صـــراف  ماكينـــة  أي  فـــي  البطاقـــة 

. قة لبطا ا
لا يحق لحامل البطاقة الســـحب على المكشوف من الحساب المعين فــــي  ج) 
نموذج طلب البطاقة أو تجاوز الحد الائتماني لحساب البطاقة لدى البنك.

لـــن يكـــون البنـــك مســـؤولاً عـــن أي خســـارة أو ضـــرر ناشـــئ بصـــورة  د) 
مباشـــرة أو غيـــر مباشـــرة عـــن أي قصـــور أو خلـــل يحـــدث للبطاقة أو 
ماكينـــة الصـــراف الآلي بســـبب خطـــأ يرتكبـــه حامل البطاقـــة أو لعدم 
كفايـــة الرصيـــد بصفـــة مؤقتـــة فــــي تلـــك المكائن أو لأي ســـبب آخر 
ضمـــن أو خارج ســـيطرة البنـــك ما لم يكن ذلـــك نتيجة تعـــد أو تفريط 

البنك. من 
لا يعتبر البنك قد إســـتلم أي إيداع نقدي فــــي ماكينة الصراف الآلي  هــــ) 
حســـاب  أو  المعيـــن  الحســـاب  فــــي  وقيـــده  منـــه  التحقـــق  بعـــد  إلا 

. قة لبطا ا
يجـــب علـــى حامل البطاقـــة إبلاغ البنـــك خطيا أو عبـــر القنـــوات المتاحة   2.5
الرســـمية للبنـــك وبأســـرع مـــا يمكن عـــن أي تغييـــرات تطرأ علـــى عنوان 
وأرقـــام هاتـــف العمل / المكتب / المنزل / الجوال. وفــــي حال عدم قيام 
العميـــل بذلـــك، فإن هـــذا ســـيعفي البنك مـــن أي مســـؤولية بخصوص 

الرسمية. المراسلات 
لـــن يكون البنك مســـؤولاً عن رفض أي مؤسســـة تجارية قبـــول البطاقة   2.6
كما أنه لن يكون مســـؤولاً بأية طريقة عن البضائع أو الخدمات التي يتم 
تزويـــد حامـــل البطاقـــة بها. ولحامـــل البطاقة حل أي من تلك الشـــكاوي 
مباشـــرة مـــع المؤسســـة التجارية، ولن تترتـــب على البنك أي مســـؤولية 
فــــي هـــذا الخصـــوص ولـــن تكـــون أي دعـــوى مـــن حامـــل البطاقـــة ضد 
المؤسســـة التجاريـــة موضوع مطالبة تجاه البنك. ولـــن يقوم البنك بقيد 
أي مبلغ مســـترد فــــي حســـاب البطاقة الخاص بحامل البطاقة إلا بعد أن 
يتلقى قســـيمة قيد دائن لصالح حامل البطاقة صادرة بشـــكل صحيح من 

التجارية. المؤسسة 

لا يحـــق لحامل البطاقة اســـتخدام البطاقة لأي أغراض غير قانونية بما   2.7
فــــي ذلك شـــراء ســـلع أو خدمات ممنوعـــة بموجب قوانيـــن المملكة 
العربيـــة الســـعودية كمـــا لا يجـــوز اســـتخدام هـــذه البطاقـــة فــــي أية 
مشـــتريات أو خدمـــات محرمـــة وفقاً للشـــريعة الإسلامية، وفــــي حال 
هـــذا الاســـتخدام يحـــق للبنـــك إلغـــاء هـــذه البطاقـــة الأساســـية وأية 
المبالـــغ  بســـداد  العميـــل  يقـــوم  أن  علـــى  أخـــرى  إضافيـــة  بطاقـــات 

المســـتحقة مباشرة.

البطاقات المفقودة أو المســـروقة  .3
يجب الإبلاغ عن فقدان أو ســـرقة البطاقة إلى أحد الأرقام أدناه. كما   3.1
يجـــب أيضـــاً إبلاغ الشـــرطة ويكـــون حامـــل البطاقـــة مســـؤولاً عن أي 
عمليـــات غيرمفوضـــة يتـــم تنفيذهـــا بواســـطة البطاقـــة قبل إســـتلام  
البنك  إشـــعار عن طريق قنـــوات البنك المتاحة والرســـمية يفيد بفقد 
أو ســـرقة البطاقـــة. كمـــا لـــن يتجـــاوز أقصـــى قـــدر مـــن المســـؤولية 
المحتملـــة علـــى حامـــل البطاقة نتيجـــة فقدان / ســـرقة البطاقات للحد 

للبطاقة. المعتمـــد  الائتماني 

بعـــد إســـتلام البنـــك إشـــعاراً عـــن طريـــق أيـــاُ مـــن القنـــوات المتاحـــة   3.2
الرســـمية عن فقد أو ســـرقة البطاقـــة ، يقوم البنك بإيقـــاف البطاقة 
المبلـــغ عنهـــا ولـــن يتحمـــل حامـــل البطاقـــة أي مســـؤولية أخـــرى بعـــد 
الإبلاغ شـــريطة أن يكـــون قـــد قـــام بـــالإبلاغ بحســـن نيـــة وبـــذل كل 
الاهتمـــام والجهـــد اللازميـــن للمحافظـــة علـــى البطاقـــة مـــا لـــم يثبت 
للبنـــك أن تصرفـــه قد تم بســـوء نية. وفــــي حالة العثور علـــى البطاقة 
وتســـليم  والشـــرطة  للبنـــك  الأمـــر  إبلاغ  البطاقـــة  حامـــل  علـــى  فـــإن 
البطاقـــة التـــي عثـــر عليها فوراً إلى أي من  الفروع التابعة للبنك فــــي 
المملكـــة العربيـــة الســـعودية لكي يتـــم إتلافها، كما يجـــب على حامل 

البطاقـــة عدم محاولة اســـتخدام البطاقة.

يكـــون حامل البطاقة مســـؤولاً عـــن جميع الخســـائر التـــي يتكبدها البنك   3.3
نتيجـــة لاســـتخدام البطاقـــة من قبـــل أي شـــخص يحصل عليهـــا بموافقة 

البطاقة. حامل 
يجـــوز للبنـــك ووفقـــاً لتقديره وحـــده الموافقة على إصـــدار بطاقة بديلة   3.4
لأي بطاقة مفقودة أو مســـروقة والتي ســـيتم إصدارها بنفس شـــروط 
وأحـــكام البطاقة الأصلية أو حســـبما يتم تعديلها مـــن حين لآخر. ويحتفظ 
البنك بحقه فــــي قيد رســـم اســـتبدال / رســـم إداري على حســـاب حامل 

البطاقة وإشـــعار حامل البطاقة بذلك.

البطاقـــات الائتمانية الراكدة وغيـــر المطالب بها و المتروكة  .4
يتم تصنيف الحســـابات غيـــر المتحركة الخاصة بالبطاقـــات الائتمانية على   

التالي: النحو 
يعتبر حســـاب البطاقة نشـــط في حال لم تمضي مدة 24 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقة راكد إذا أكمل أكثرمن 24 شـــهرا على آخر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقـــة غير مطالب به إذا أكمل مدة 60 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبـــر حســـاب البطاقة متـــروك إذا أكمل 180 شـــهرا على آخـــر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

5.  حد الائتمان
يعيـــن البنك حد ائتمان لحســـاب البطاقة ويجـــب على حامل البطاقة عدم   5.1

تجاوزه دون موافقة مســـبقة من البنك.

إذا تجاوز حامل البطاقة حد الائتمان المقرر دون موافقة مســـبقة فيجوز   5.2
للبنك إلغاء البطاقة فوراً دون إشـــعار حاملها بذلك وتصبح جميع المبالغ 

غير المسددة مســـتحقة وواجبة الدفع الفوري.

يعيـــن البنـــك حـــداً للتســـهيلات الائتمانيـــة للبطاقة (حد الائتمـــان) وعلى   5.3
حامـــل البطاقـــة التقيـــد بذلـــك الحد بدقة تامـــة ويعين البنـــك ذلك الحد 
المذكـــور بناء على معايير الائتمان المتبعة لديـــه، ويخضع للتغيير من حين 
لآخـــر طبقـــاً لتقدير البنك وحـــده. هذا، وبإمـــكان حامل البطاقـــة التقدم 

بطلـــب مراجعة الحد الائتماني له فــــي أي وقت من الأوقات.

يمكّـــن البنـــك حامـــل البطاقة من إجراء عمليات ســـحب نقـــدي تصل إلى   5.4
30% مـــن الحـــد الائتماني المقرر من قبل البنك، والذي يشـــمل عمليات 
الســـحب النقـــدي، عمليات تحويـــل النقد عن طريـــق الأون لاين و تغذية 

الرقمية. المحافظ  حسابات 

3.2 After receipt by the Bank of notification of loss or theft of a 
Card to the Bank through any available channel, the Bank will 
block the Card. The Cardholder will thereafter have no further 
liability provided that the Cardholder has acted in good faith 
and with all reasonable care and diligence in safeguarding 
the Card unless it has proved to the Bank that he acted in bad 
faith. In case the Cardholder recovers the Card, he/she shall 
report the matter to the Bank and the police and immediately 
hand over the recovered Card to any of the Bank’s branches 
in the Country, for destruction. The Cardholder must not 
make any attempt to use the Card.

3.3 The Cardholder will be liable for all losses to the Bank arising 
from the use of the Card by any person obtaining possession 
of it with the Cardholder’s consent.

3.4 The Bank may its absolute discretion agree to issue a 
replacement Card for any lost or stolen Card which shall be 
issued on the same Terms and Conditions as the original Card 
or as may be amended from time to time. The Bank reserves 
the right to charge a replacement/ handling fee to the 
Cardholder’s Card Account and notify the Cardholder.

4. Dormant, Unclaimed and Abandoned Credit Cards
 Card Account Dormancy states is defined as follows:

• Card Account is considered to be Active if no more than 24 
calendar months has elapsed from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Dormant if it completes 
more than 24 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Unclaimed if it completes 
60 calendar months from the date of last financial transaction 
such as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, 
E-commerce transaction and Payment) done by the main 
cardholder or any supplementary cardholder authenticated 
bank channel.

• Card Account is considered to be Abandoned if it completes 
180 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

5. Credit Limit
5.1 The Bank will assign a Credit Limit to the Card Account, 

which must not be exceeded without prior agreement of the 
Bank.

5.2 If a Cardholder exceeds the assigned Credit Limit without 
prior agreement, the Bank may at its discretion cancel the 
Card immediately without notice to the Cardholder and all 
Amounts Outstanding will thereupon become immediately 
due and payable.

5.3 The Bank will assign a Credit Limit (”the Credit Limit”) to the 
Card Account which must be strictly observed by the 
Cardholder. The Credit Limit is determined by the Bank in 
accordance with its normal credit policy and is subject to 
variation from time to time at the Bank’s absolute discretion. 
The Cardholder may, however, apply for a review of his/her 
Credit Limit at any time.

5.4 The bank enables the cardholder to make cash advance 
transactions up to %30 of the assigned credit limit by the 
bank, which includes Cash advance, Online Cash transfer and 
E-wallet Top-up transaction (Account funding transaction).

يمكـــن لحامل البطاقة طلـــب تحويل أي مبالغ زائدة متوفرة في البطاقة   5.5
إلى الحســـاب بدون رســـوم من خلال مركز الاتصال أو بزيارة أي من فروع 

البنك.

البطاقة عمليات  سداد   .6
إن عدم الوفاء بشـــروط بطاقة الائتمان أو الحســـم الشـــهري على النحو   6.1
المتفـــق عليه فــــي الاتفاقية و/أو عدم التزام حامل البطاقة بســـداد أي 
مديونيـــة مترتبة من بطاقة الائتمان الأصلية و/ أو الأضافية ســـوف يؤثر 
علـــى ســـجل العميـــل الائتمانـــي لـــدى الشـــركة الســـعودية للمعلومات 

الائتمانية (ســـمة) ، حيث قد يترتـــب على ذلك تبعات قانونية.
يكون حامل البطاقة الرئيســـي مسئولا عن جميع الالتزامات المُترتبة على   6.2
اســـتخدام البطاقـــة الاضافيـــة بمـــا فـــي ذلك أي أرصـــدة قائمـــة أو غير 

مُسددة.
إن ســـداد المبلـــغ الأدنـــى المســـتحق كل شـــهر على البطاقـــة لا يلغي   6.3
بالضـــرورة الالتـــزام المالي علـــى العميل بعـــد فترة الســـداد، ولمعرفة 
كيفية ســـداد المبالغ المســـتحقة بالكامـــل أو على فترة محدودة يرجى 

بالبنك. الائتمان  استشارة مســـؤول 

يتـــم إصدار كشـــف حســـاب البطاقـــة لحامل البطاقة شـــهرياً وإرســـاله   6.4
وإتاحتـــه عن طريـــق قنوات البنـــك. ويتضمن الكشـــف تفاصيل إجمالي 
المبلغ المســـتحق على حســـاب البطاقة المشـــتمل علـــى مبالغ عمليات 
الشـــراء والســـحب النقـــدي كذلـــك / أيضـــاً الحـــد الأدنـــى للمبلغ الذي 
المبلـــغ المســـتحق  البنـــك ويتعيـــن ســـداده وهـــو نســـبة مـــن  يعينـــه 
ويحددهـــا البنـــك ويبلغ بها حامـــل البطاقة من وقت لآخـــر كما يتضمن 
الكشـــف التاريـــخ الـــذي يتعين بحلوله دفـــع المبلغ للبنك ويشـــمل الحد 
الأدنـــى للمبلـــغ المســـتحق الدفـــع أيضـــاً أي حـــد أدنـــى ســـابق لمبلـــغ 
مســـتحق الدفـــع من أي كشـــف حســـاب ســـابق لم يتم ســـداده. وأي 
مبلغ فوق الحد الائتماني وأي رســـوم أخرى كما هو موضح فــــي دليل 

البطاقة. استخدام 
فـــي حـــال اكتفـــاء العميـــل بســـداد الحـــد الأدنى مـــن إجمالـــي المبلغ   6.5
المســـتحق ســـداده فــــي أو قبل يوم الاســـتحقاق، يقوم البنك بإجراء 
عمليـــة التـــورق ببيـــع ســـلع معينـــة يملكهـــا البنك بيعـــاً فضوليـــاً على 
حامـــل البطاقـــة بقيمة المبلغ الإجمالي المســـتحق بقســـط واحد مدته 
شـــهر من تاريخ الاســـتحقاق والقيام بســـداد مســـتحقات البطاقة من 

المبالـــغ لمحصلـــة من جراء بيع تلك الســـلع نيابة عـــن العميل.

عند قيام العميل حامل البطاقة بســـداد المبلغ الإجمالي المســـتحق عليه   6.6
كاملاً خلال فترة الســـماح فلا يجرى التورق.

ســـتظهر عمليـــة التورق فــــي كشـــف حســـاب البطاقة التالي، وفــــي   6.7
حالـــة عدم اعتـــراض العميـــل حامل البطاقـــة على هـــذا التصرف خلال 
20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، فســـوف يعتبر هذا إجازة 

. منه
إذا تبيـــن أن حامـــل البطاقة متورط فــــي تصرفـــات احتيالية بخصوص   6.8
تقديـــم  البطاقـــة  حامـــل  رفـــض  مـــا  وإذا  عليهـــا،  المتنـــازع  عمليـــات 
العمليـــات  فــــي  للتحقيـــق  العلاقـــة  وذات  اللازمـــة  المســـتندات 
هـــذه  عـــن  مســـؤولية  أيـــة  البنـــك  يتحمـــل  فلـــن  عليهـــا  المتنـــازع 

لمعاملات. ا
فــــي حـــال اعتراض العميـــل حامـــل البطاقة علـــى عمليـــة التورق خلال   6.9
المـــدة المحـــددة بـ 20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، يقوم 
البنـــك بمراجعـــة طلـــب حامـــل البطاقـــة وإعـــادة كامل قيمـــة التورق 
والربـــح للعمليـــة المعتـــرض عليهـــا فقـــط، وللبنـــك الحـــق فــــي إيقاف 
البطاقـــة ومطالبـــة العميـــل حامـــل البطاقة بســـداد المبلغ المســـتحق 

كاملاً. عليه 
فــــي جميـــع الأحوال المذكورة أعلاه لا يؤخذ بإجـــراءات التورق إلا بعد   6.10

مضـــي فترة الســـماح وأن لا يكون حامل البطاقة معســـراً.

فــــي حالة تعثر حامل البطاقة فــــي دفع المبالغ المستحقة عليه فـي يوم   6.11
الاستحقاق فســـتوقف البطاقة وللبنك عدم تنفيذ عملية التورق لسداد 

البطاقة. عمليات 

فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي عملية بعد تنفيذ عملية التورق   6.12
التي تشـــمل المبالغ المعترض عليها فإن المبالغ التي ســـتعاد إلى حساب 
البطاقة ســـتكون بقيمة العملية المعترض عليها وربحها فقط وذلك في 

حال تم قبول الاعتراض.

عندمـــا يتـــم الســـداد بواســـطة شـــيك، فعلى حامـــل البطاقـــة أن يقدم   6.13
الشـــيك قبـــل ســـبعة (7) أيـــام عمـــل مـــن تاريـــخ الاســـتحقاق لإمـــكان 

المقاصة.

يجـــوز لحامل البطاقة إصدار تعليمات دائمة للخصم مباشـــرة من حســـاب   6.14
لـــدى البنـــك (الحســـاب المعيـــن) لتســـديد المبلـــغ المســـتحق فــــي تاريخ 
اســـتحقاق الدفـــع وتطبـــق الشـــروط والأحـــكام الإضافيـــة التاليـــة على 

الدائمة: التعليمات 

يوافـــق حامـــل البطاقة على أن  البنك يحتفـــظ بحق تحديد أولوية أي من  أ) 
هذه التعليمات الدائمة المتعلقة بالشـــيكات المقدمة للحســـاب المعين 

أو أي ترتيبـــات أخرى تتم مع البنك.

يوافـــق حامـــل البطاقـــة علـــى أن أي تعديـــل أو إلغـــاء لأي مـــن تلـــك  ب) 
التعليمـــات الدائمة يجب أن يصل إلى البنك قبل أســـبوع على الأقل من 

تاريخ اســـتحقاق الدفع التالي.
إذا طالـــب البنـــك العميل بســـداد الدين الذي حان وقت ســـداده ثم تأخر   6.15
العميل فــــي الســـداد فســـوف يفـــرض البنك علـــى العميل غرامـــة تأخير 
تصرف فــــي وجـــوه الخير، ويقتطع منهـــا المصاريف الفعليـــة للتحصيل إن 

وجدت.
فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي مبلغ يرد فــــي الكشف الشهري   6.16
فيجـــب عليـــه إبلاغ البنـــك باعتراضه على ذلـــك خلال 30 يومـــاً من تاريخ 
الكشـــف وإلا فـــإن البنـــك لا يضمن قبـــول الاعتراض علـــى العملية لدى 

البنـــك المنفذ لها و / أو التاجر.

يقوم البنك باســـتخدام أية مدفوعات تتم من قبل حامل البطاقة لسداد   6.17
الالتزامـــات المترتبـــة على اســـتخدام البطاقـــة تجاه البنـــك بموجب هذه 

الشروط والأحكام وذلك حســـب الترتيب الذي يقرره البنك.

الاتفاقية إنهاء   .7
يحق للعميل إلغاء البطاقة الائتمانية أو بطاقة الحسم خلال 10 أيام من   7.1
استلامها مجاناً بدون أي رسوم ولن يحتسب البنك المصدر أي رسوم إلا 

إذا قام العميـــل بتفعيل البطاقة.

يجـــوز للبنـــك إنهـــاء هـــذه الاتفاقية المبرمة مـــع حامـــل البطاقة في أي   7.2
وقت وذلك بإلغاء البطاقة بإشـــعار أو بدون إشـــعار مســـبق وبتحديد أو 
بدون تحديد أي ســـبب أو رفض تجديد البطاقة. كما يجوز لحامل البطاقة 
إنهاء الاتفاقية فــــي أي وقت بتوجيه إشعار خطي للبنك مصحوباً بإعادة 

البطاقة وأي بطاقات إضافــــية.

يحـــق لحامـــل البطاقـــة إنهـــاء اتفاقية بطاقـــة الائتمان إذا لـــم يوافق   7.3
علـــى التعـــديلات أو التغييـــرات وذلك بإخطـــار البنك برغبته فــــي إنهاء 
الاتفاقيـــة خلال (14) يومـــاً مـــن اســـتلامه لإشـــعار التغييـــر بواســـطة 
وســـيلة اتصـــال مضمونـــة وبعـــد ســـداد كافـــة المبالـــغ القائمـــة على 

لبطاقة. ا

البطاقـــة مســـتحقة  علـــى حســـاب  المســـتحقة  المبالـــغ  تصبـــح جميـــع   7.4
وواجبـــة الدفـــع للبنـــك عنـــد إنهـــاء هـــذه الاتفاقية. ويوافـــق حامل 
البطاقـــة على أن يكون للبنك الحق فــــي حجز أية مبالغ مودعة فــــي 
الحســـاب الجـــاري / حســـاب التوفيـــر / أو أي حســـاب آخـــر يحتفـــظ به 
حامـــل البطاقـــة لـــدى البنـــك أو أي ودائـــع محفوظـــة لـــدى البنـــك 
كضمـــان لإصـــدار البطاقـــة و/ أو بطاقـــة أو بطاقـــات إضافية لمده 
45 يومـــاً بعـــد إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة أو بطاقـــات  أقصاهـــا 
إضافيـــة فعليـــاً إلى البنـــك وإجراء مقاصـــة لكافة المبالغ المســـتحقة 
علـــى حامـــل البطاقـــة للبنـــك مقابل أي من تلك المبالغ دون إشـــعار 

البطاقة. لحامـــل 
فــــي حالة إفلاس حامـــل البطاقة فإن جميع المبالغ غير المســـددة تصبح   7.5
مســـتحقة وواجبـــة الدفـــع الفـــوري وعلـــى حامـــل / حاملـــي أي بطاقة / 
بطاقـــات إضافيـــة التوقف فوراً عن اســـتخدام تلك البطاقـــات وإعادتها 
للبنك وعلى حامل البطاقة ســـداد أي مبالغ قد تكون مســـتحقة بموجب 

هذه الشروط والأحكام.

تظـــل البطاقـــة ملكاً للبنك فــــي جميع الأوقـــات ويجب إعادتهـــا للبنك   7.6
عنـــد الطلب مـــع أي بطاقة أو بطاقـــات إضافية يكون حامـــل البطاقة 

عنها. مسؤولاً 
حيثمـــا تعلقت هذه الاتفاقية باســـتخدام بطاقة إضافية فإنه يجوز لحامل   7.7
البطاقـــة الرئيســـية إنهـــاء مـــا يتصـــل بالبطاقـــة الإضافيـــة مـــن هـــذه 
الاتفاقيــــــة وذلـــك بتوجيـــه إشـــعار للبنـــك  عن طريـــق أياً مـــن القنوات 
المتاحـــة مصحوباً بإعادة البطاقة الإضافية وتظـــل الاتفاقية نافذة لحين 
ســـداد عمليات البطاقة وكافة المبالغ المستحقة بموجب هذه الشروط 
والأحـــكام والتي تمت باســـتخدام البطاقة الإضافية وتســـلم البنك لتلك 

اكتســـاب الأميال مقابل العمليات الشـــرائية المؤهلة في دورة كشـــف   10.6
الحســـاب تقتصر علـــى الحد الائتمانـــي للعميل لكل شـــهر، أي أنه لن يتم 
اكتســـاب أميـــال مقابـــل العمليـــات التـــي تزيـــد قيمتها عـــن إجمالي الحد 

الائتماني الخاص بالبطاقة في دورة كشـــف الحساب.

يخضـــع اســـتحقاق الأميـــال فيمـــا يتعلـــق بعمليـــات التحويـــل أو الدفع إلى   10.7
المحافظ النقدية الإلكترونية المشغلة من قبل طرف خارجي , يحتفظ الأول 

بحقه في تخفيض عدد الأميال المكتسبة أو عدم إحتسابها.

النقدي: الاسترداد  برنامج 
"الأســـترداد النقـــدي" يعني المبلغ المكتســـب من العمليـــات المؤهلة   10.8
علـــى النحـــو المنصوص عليه في هذا المســـتند أو على النحو الذي يقرره 
البنـــك وفقًـــا لتقديـــره المطلـــق والتـــي ســـتقيد فـــي حســـاب بطاقـــة 
الاســـترداد النقدي بعد نشـــر العمليـــات ذات الصلة في حســـاب بطاقة 

؛ العميل 
"العمليـــات المؤهلـــة" تعني جميع عمليـــات البيع بالتجزئـــة ، في نقاط   10.9
البيـــع أو عبـــر الإنترنت ، والتي يتم تحصيلها / تســـجيلها في بطاقة ائتمان 

الاســـترداد النقدي لحامل البطاقة ، باســـتثناء العمليات الغير مؤهلة.
يشـــير "الإنفاق الكلي على التجزئة" إلى مجمـــوع العمليات المؤهلة.  10.10

تحـــدد نســـبة الاســـترداد النقـــدي وحـــدود الاســـترداد النقـــدي علـــى   10.11
مســـتوى الفئـــة ، حيـــث يكون حامـــل البطاقة مؤهلاً لشـــهر / كشـــف 

معين. حساب 
تشـــير "فئات الاســـترداد النقدي" إلى فئات التجار المؤهلة للأســـترداد   10.12

النقدي الخاضعة للوفاء بشـــروط وأحكام الأسترداد النقدي.

 (MCC) تتكـــون فئات الأســـترداد النقدي مـــن عدة أكواد فئـــة التاجر  10.13
على ســـبيل المثال: ســـوبرماركت, وقـــود, المطاعم يتـــم تحديدها من 
قبل الشـــركة المشـــغلة فيزا و ليســـت من مســـئولية البنك تحديد فئة 

لتاجر. ا

تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجـــر يحدد مـــن قبل من قبـــل بنـــك التاجر,البنك   10.14
الســـعودي الأول غيـــر مســـؤول عـــن التخصيـــص/ التجزئـــة الغيـــر صحيحة 

ويحتفـــظ بالحق في تعديل تخصيص اســـترداد النقود وفقًا لتقديره.

يتـــم تجميـــع العمليـــات المؤهلة تمت باســـتخدام البطاقـــة الإضافية مع   10.15
العمليـــات المؤهلـــة التـــي تمت باســـتخدام البطاقة الاساســـية لأغراض 
حســـاب مبلغ الاســـترداد النقدي وإيداعها في بطاقة الأسترداد النقدي 

فقط. الأساسية 

ســـيتم احتســـاب الأســـترداد النقـــدي بعـــد تســـجيل العملية في كشـــف   10.16
حســـاب بطاقة الائتمان بناءً على إجمالي إنفـــاق التجزئة (أي مجموع كل 

العمليـــات المؤهلة) التي يتم إجراؤهـــا وفقًا لبيان البطاقة.

ســـيتم تحديـــد نســـبة الاســـترداد النقـــدي المســـتحقة لحاملـــي البطاقة   10.17
وتطبيقهـــا علـــى مجموع العمليـــات المؤهلة التي تـــم إجراؤها في ضمن 

النقدي. الاسترداد  فئات 
ســـيتم إضافـــة مبلغ الاســـترداد النقـــدي إلى رصيـــد الاســـترداد النقدي   10.18
لحســـاب حامـــل البطاقـــة بمجـــرد تســـجيل العمليـــة فـــي حســـاب بطاقة 

الائتمان وإظهاره للعميل عند إصدار كشـــف حســـاب البطاقة الشهري.

البنـــك الســـعودي الأول لا يمكـــن أن يكـــون مســـؤول عـــن أي تأخير في   10.19
ترحيل العمليات بســـبب التأخير مـــن التجار المعنيين.

ســـيتم تحديد فئات الاســـترداد النقـــدي بناءً على تصنيف رمـــز فئة التاجر   10.20
فيزا.

الحـــد الأقصـــى للاســـترداد النقدي 400 ريال ســـعودي شـــهريًا لكل فئة   10.21
اســـترداد نقدي مصممة بنســـبة 3% و 5% و 10% على التوالي 

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.22
الأخرى المصممة على 1% اســـترداد نقدي.

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.23
للعمليـــات الدولبة 2% اســـترداد نقدي. (يرجى مرجعه الجدول أدناه):

تنشـــئ هذه البطاقة علاقـــة كفالة بيـــن البنك وحاملهـــا وقابلها، يكفل   9.2
البنـــك لقابلهـــا مـــا يترتـــب من دين فــــي ذمة حاملهـــا نتيجة اســـتخدامها 

الاتفاقية. أحكام هذه  بموجب 

يحـــق للبنـــك وفقـــاً لتقديـــره المطلـــق أن يحـــول ويتنازل وبـــأي طريقة   9.3
كانـــت كلياً أو جزئياً عن أي مبالغ مســـتحقة على حامـــل البطاقة. وعلى 
حامـــل البطاقـــة دفـــع جميـــع تكاليـــف تحصيـــل المســـتحقات والنفقات 
الضـــرورة  اســـتدعت  إذا  وذلـــك  المســـددة  غيـــر  والمبالـــغ  القانونيـــة 
المطالبـــة بالســـداد عـــن طريـــق وكلاء تحصيـــل أو اللجوء إلـــى القانون 

الدفع. لتنفيذ 

علـــى حامل البطاقـــة متى ما طلب منه البنك ذلك تزويد البنك بالبيانات   9.4
المتعلقـــة بوضعـــه المالي كما يفوض حامل البطاقـــة البنك بالتحقق من 
صحـــة تلـــك البيانـــات. وفــــي حال عـــدم تزويد البنـــك بتلـــك البيانات عند 
طلبهـــا فإنـــه يجوز للبنك وفقاً لتقديره المطلـــق رفض تجديد البطاقة أو 

فوراً. إلغائها 

المتعلقـــة بحامـــل  البيانـــات  البنـــك بكشـــف  البطاقـــة  يفـــوض حامـــل   9.5
البطاقـــة وحامـــل البطاقة الإضافية أو بحســـاب البطاقة الخاص بحامل 
البطاقـــة وحامـــل البطاقـــة الإضافية إلـــى البنك المركزي الســـعودي 
وإلـــى البنـــوك والجهـــات المختصـــة كمـــا يفوض حامـــل البطاقـــة أيضاً 
الســـعودية  الشـــركة  إلـــى  يكشـــف  أو  و/  مـــن  يحصـــل  بـــأن  البنـــك 
للمعلومـــات الائتمانيـــة (ســـمة) أو أي أطراف أخـــرى معتمدة من قبل 
البنـــك المركزي الســـعودي تلـــك المعلومات التـــي قد يطلبهـــا البنك 
وفقاً لتقديره لإثبات أو مراجعة أو إدارة الحســـاب / التســـهيلات لدى 

لبنك. ا
يوافـــق حامـــل البطاقـــة موافقة غير قابلـــة للنقض على أنـــه يجوز للبنك   9.6
إســـناد عملية تقديم الخدمات لحامل البطاقة أو جزء منها إلى أي طرف 
ثالث ســـواء كان يعمل أو لا يعمل ضمن اختصاص قضائي آخر أو منطقة 
أخـــرى. وســـيظل البنـــك مســـؤولاً تجاه حامـــل البطاقة عن أية خســـائر أو 
أضرار قابلة للاســـترداد يتكبدها والمحافظة على سرية هذه المعلومات 

بنفـــس القدر الذي يقوم به البنك.

يجـــوز للبنك إســـناد معالجة المعلومات الخاصة بحاملـــي البطاقات خارجياً   9.7
ضمـــن مواقع مجموعة HSBC أو أي مكان آخر.

ــة لحامــــل البطاقــــة  ــ ــــك أن يقــــوم بتســــجيل المكالمــــات الهاتفي ــوز للبن ــ يج  9.8
بها. والاحتفاظ 

يفوض حامل البطاقة البنك بأن يقوم دون إشـــعار بضم أو توحيد المبالغ   9.9
المســـتحقة علـــى حســـاب البطاقة مـــع أي حســـاب آخر يحتفـــظ به حامل 
البطاقـــة لـــدى البنـــك وإجـــراء المقاصـــة أو تحويـــل أيـــة أرصـــدة دائنـــة 
بالحســـابات الأخـــرى لحامـــل البطاقة للوفـــاء بالتزاماته تجـــاه البنك وفقاً 

الشروط والأحكام. لهذه 

تحـــل هـــذه الاتفاقية محل أي اتفاقية مماثلة ســـبق للعميـــل إبرامها مع   9.10
البنك وذلك فيما يتعلق بإصدار أو اســـتخدام البطاقة (البطاقات) وبهذا 

تعتبر الاتفاقية الســـابقة لاغية.
يحتفظ البنك فــــي كل الأوقات بحق تغيير أو تعديل الشـــروط والأحكام   9.11
الواردة أعلاه أو إدخال شـــروط وأحكام جديدة ويصبح أي تغيير أو تعديل 
نافـــذاً وملزماً لحامل البطاقة بعد تبليغه بها بأية وســـيلة يرى البنك أنها 
مناســـبة وفــــي حـــال عـــدم رغبـــة حامـــل البطاقـــة قبـــول أي مـــن تلـــك 
مـــع  البطاقـــة  إعـــادة  عليـــه  فيجـــب  التعـــديلات  أو  التغييـــرات 
البطاقة/البطاقـــات الإضافية للبنـــك لإلغائها. وعلى حامل البطاقة دفع 
المبالغ المســـتحقة عليـــه للبنك عن العمليات التي تمت باســـتخدام تلك 
البطاقـــة أو البطاقـــات قبـــل إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة / بطاقـــات 

للبنك. إضافية 

لن يكون البنك مسؤولاً عن أي خسارة يتكبدها حامل البطاقة فــــي حال   9.12
منـــع البنك أو تأخيره فــــي تزويد حامل البطاقة بـــأي خدمات مصرفية أو 
أي خدمـــات أخرى بســـبب الإضرابـــات أو النزاعـــات الصناعيـــة أو انقطاع 
التيار الكهربائي أو حدوث عطل فــــي الأجهزة أو المعدات أو لأية أسباب 

خارجة عن إرادته.
يظل حامل البطاقة مســـؤولاً عن الرسوم إذا لم يتمكن البنك لأي سبب   9.13
من الأســـباب الواردة بالبند 9.11 من تقديم أو إرســـال كشـــف حســـاب 

البطاقة. لحامل 

المبالـــغ بالكامـــل. وإذا لم يتـــم إنهاء هذه الاتفاقية فإن البنك ســـيقوم 
بتجديـــد البطاقة الإضافيـــة لحامل البطاقة من وقت لآخر.

إذا أخفق حامل البطاقة لأي ســـبب كان فــــي الالتزام بشروط وأحكام   7.8
هـــذه الاتفاقية أو رفـــض قبول أي من التعديلات حســـب ما هو وارد 
فــــي المـــادة 9.9، فإنـــه يجـــوز للبنك إنهاء هـــذه الاتفاقية والشـــروع 
حامـــل  ويكـــون  بموجبهـــا.  المســـتحقة  المبالـــغ  كافـــة  اســـترداد  فــــي 
البطاقـــة مســـؤولاً عـــن جميـــع النفقـــات والرســـوم والمصاريـــف التي 
أســـاس  علـــى  القانونيـــة  الأتعـــاب  ذلـــك  فــــي  بمـــا  البنـــك  يتكبدهـــا 

الكامل. التعويض 
يحتفـــظ البنـــك بالحـــق فـــي إغلاق حســـاب البطاقـــة بدون إخطـــار حامل   7.9
البطاقـــة إذا تم إســـتخدام البطاقة لأغراض خلاف التـــي فتحت من أجله، 
أو إذا مـــا تكونـــت لدى البنك شـــكوك بأن أي عملية قد نفذت بشـــكل 
يتعـــارض مـــع القواعـــد التـــي تحكـــم مكافحة غســـيل الأمـــوال و تمويل 

الإرهاب.

التفويـــض والتعويض مقابل التعليمـــات الصادرة عن طريق الهاتف   .8
والفاكس

يفـــوض حامـــل البطاقة البنـــك بالتصرف وفق أي إشـــعار أو تعليمات أو   8.1
طلب أو أي رســـالة أخـــرى قد يصدرها حامـــل البطاقة من وقت لآخر عن 
طريـــق الهاتـــف أو الفاكس أو يعتقد بأنها صادرة منـــه أو صادرة بالنيابة 
عنـــه ("التعليمـــات") دون أي استفســـار مـــن جانب البنك بما فــــي ذلك 
ودون إخلال بعموميـــة مـــا تقـــدم ما يتعلـــق بتفويض أو هوية الشـــخص 
الـــذي يصـــدر التعليمات أو الذي يعتقد بأنها صـــادرة منه بغض النظر عن 

الظروف الســـائدة وقت تسلم التعليمات.

يحـــق للبنـــك اعتبار التعليمـــات صادرة بتفويض كامل مـــن حامل البطاقة   8.2
وملزمـــة له ويحق للبنك اتخاذ الخطوات اللازمة فيمـــا يتعلق بالتعليمات 
أو اســـتناداً عليهـــا حســـبما يـــراه البنك مناســـباً ســـواء كانـــت التعليمات 
تتضمن توجيهات بدفع أموال أو بطريقة أخرى الخصم من أي حســـاب أو 
الإضافة إليه أو كانت تتعلق بالتصرف فــــي أية أموال أو أوراق مالية أو 
مســـتندات أو يفهـــم منهـــا أنهـــا تلزم حامـــل البطاقـــة بأي نـــوع آخر من 
العمليـــات أو الترتيبـــات أيـــاً كانـــت بغـــض النظر عـــن طبيعـــة العملية أو 

الترتيبـــات أو المبلغ المرتبط بذلك.

لـــن يكون البنك ملزماً بموجب شـــروط هذا التفويض بقبـــول التعليمات   8.3
الصـــادرة بالهاتـــف والتلكـــس والتصـــرف بمقتضاهـــا إذا كانـــت تتضمـــن 

مايلي:
التفويض  فـي  تغيير   •

تغيير الأشـــخاص المفوضين بالتوقيع   •
منح توكيل لشـــخص آخر أو هيئة أخرى  •

إقفال الحســـاب / الحســـابات وتحويل الأرصدة  المتبقية بأي وسيلة  •

بموجب تصرف البنك وفقاً لشـــروط هذا التفويض والتعويض فإن حامل   8.4
البطاقـــة بهـــذا يتعهد تعهـــداً غير قابـــل للنقض بتعويض البنـــك وحمايته 
والدعـــاوي  والمطالبـــات  الخســـائر  كافـــة  مقابـــل  الأوقـــات  كل  فــــي 
والإجـــراءات القانونيـــة والطلبـــات والأضـــرار والتكاليـــف والنفقات التي 
يتكبدها البنك أو يتحملها مهما كانت طبيعتها أو ســـببها الناشـــئة من أو 

فــــيما يتعلق بالتعليمات.

تظـــل شـــروط هـــذا التفويـــض والتعويـــض ســـارية ونافـــذة المفعـــول   8.5
بالكامـــل ما لم وحتى يتســـلم البنك إشـــعاراً بإنهائها مـــن حامل البطاقة 
وفقـــاً لشـــروط التفويـــض ويتوفـــر للبنـــك الوقـــت المناســـب للتصرف 
بموجـــب ذلـــك. وباســـتثناء ذلـــك فـــإن هـــذا الإنهـــاء لـــن يعفـــي حامل 
البطاقـــة مـــن أية مســـؤولية بموجـــب هـــذا التفويض والتعويـــض فيما 
يتعلـــق بـــأي إجراء تـــم تنفيذه وفقاً لشـــروط هذا التفويـــض والتعويض 

قبـــل انتهاء ذلك الوقت.

عامة أحكام   .9
تماشـــياً مع أنظمة المملكة العربية الســـعودية فيما يخص ضريبة القيمة   9.1
المضافـــة ولوائحه التنفيذية، ســـوف يقوم البنـــك بتحصيل ضريبة القيمة 
المضافة بالســـعر المحدد من قبـــل هيئة الزكاة والدخل العامة من وقت 
لآخـــر دون الحاجـــة للحصول على موافقة مســـبقة من حامـــل البطاقة، و 
ســـوف يتم توضيـــح مبلغ ضريبة القيمة المضافة عنـــد تطبيقها مع تنفيذ 

عملية. كل 

10.24 If the transaction is disputed, fraudulent, unauthorized, illegal 
or reversed by the merchant, then the refund of the relevant 
transaction must be reversed accordingly, in case there are 
not enough funds in the card account, the reverse of the 
cashback will be posted as the balance due in Card Account 
with the exception of transactions that prove to be fraud and 
were not carried out by the card holder

10.25 If the customer gets a full cashback of SAR 200, SAR 100, 
SAR 100 for each cashback category on the first day, the 
cashback will not be calculated in all other categories for 
transactions executed in the same category during the month.

10.26 Cashback granted on eligible transactions in the statement 
cycle will be limited to the maximum limits per category group.

10.27 Any cashback earned in any statement cycle will be 
considered null and void in the following cases:
 •  using the card for business purposes instead of personal 
 •  The cardholder's card has expired and is not renewed;

 •  In the event of a breach of the Card Agreement, in SAB's 
absolute discretion, this will result in the cancellation of the 
Cashback or similar (as applicable).

10.28 Cashback cannot be exchanged for any other rewards and 
cannot be exchanged or transferred under any circumstances. 
It can only be used after it has been credited to the cashback 
credit card account.

10.29 Transactions that are not eligible for Cashback:
 • Balance Transfers
 • Easy Payment Plans / AQSAT Program
 • Cash withdrawal
 • Utility bills / SADAD payments
 • Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 • All fees imposed on the card by the bank
 • Reverse transactions by merchants
10.30 The cashback program is valid for personal use only. In the 

event that the card is used for commercial purposes, Saudi 
Awwal Bank reserves the right to refund the granted cash 
and/or suspend the credit card and/or report this to the 
relevant authorities as a fair use breach.

11. SAB AQSAT
11.1 To take advantage of SAB AQSAT, the Cardholder should 

communicate their consent to convert to one or multiple 
AQSAT plan eligible transactions within 15 days from the 
original transaction date through Tawarruq transaction. The 
Cardholder can call SAB Call Center or convert the 
transaction to AQSAT through our digital channels.

11.2 The following table highlights the minimum and maximum 
transaction amount, Tawarruq profit Amount and processing 
fees for each term:

إذا كانـــت العمليـــة محـــل نـــزاع أو غيـــر مصرح بهـــا أو غيـــر قانونية أو تم   10.24
عكســـها مـــن قبل التاجـــر، فيجب عكس اســـترداد نقود العمليـــة المعنية 
وفقًـــا لذلك ، فـــي حالة عدم توفر أمـــوال كافية في حســـاب البطاقة ، 
فســـيتم ترحيـــل عكـــس اســـترداد النقـــود كرصيـــد مســـتحق في حســـاب 
البطاقـــة يســـتثنى من ذلك العمليات التي يثبـــت انها احتيال ولم تتم من 

البطاقة حامل  قبل 

إذا حصل العميل على اســـترداد نقدي كامل قدره 200 ريال ســـعودي ،   10.25
100 ريال ســـعودي ، 100 ريال ســـعودي لكل فئة اســـترداد نقدي في 
اليـــوم الأول ، فلـــن يتم احتســـاب الاســـترداد النقدي في جميـــع الفئات 

الأخـــرى للعمليات  المنفذة في نفس الفئة خلال الشـــهر
ســـيقتصر اســـترداد النقود الممنوح علـــى العمليـــات المؤهلة في دورة   10.26

كشـــف الحســـاب على الحدود القصوى لكل مجموعة فئة.
أي اســـترداد نقدي يتم ربحه في أي دورة كشـــف حساب ســـيعتبر باطلاَ   10.27

وملغـــي في الحالات التالية :
•  اســـتخدام بطاقة الاســـترداد النقدي لأغراض تجارية بدلاَ من الشخصية  

•  فـــي حال انتهىاء صلاحيـــة البطاقة ولم يتم تجديدها  
ــــك  ــر البن ــ ــاَ لتقدي ــة , وفقــ ــة البطاقــ ــ ــــرق لاتفاقي ــال حــــدوث خ ــ •  فــــي ح  
الســـعودي الأول المطلق ,سيؤدي ذلك إلى إلغاء الاسترداد النقدي 

أو ماشـــابه ذلك (حسب الاقتضاء)
لايمكن اســـتبدال الاســـترداد النقدي بأي مكافآت أخرى ,حيث يتم ايداع   10.28
مبالـــغ الاســـترداد النقدي في حســـاب البطاقـــة الائتمانية الأساســـية , 
وفي حال تحويله لبطاقة اخرى او اي جهة ســـيتم تطبيق رســـوم السحب 

النقدي.
العمليات الغير مؤهلة للإســـترداد النقدي:  10.29

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
برنامج الأســـترداد النقدي صالح للاســـتخدام الشـــخصي فقط. في حالة   10.30
اســـتخدام البطاقـــة لأغـــراض تجارية ، يحتفـــظ البنك الســـعودي الأول 
بالحـــق فـــي اســـترداد النقود الممنوحـــة و / أو تعليـــق بطاقة الائتمان 
و / أو الإبلاغ عـــن ذلـــك إلـــى الســـلطات المختصـــة كخرق للاســـتخدام 

العادل.

أقساط الأول  .11
للإســـتفادة مـــن برنامـــج " أقســـاط الأول"، على حامـــل البطاقة أن   11.1
يبـــدي موافقتـــه علـــى تحويـــل عمليـــة شـــرائية واحـــدة أو أكثـــر مـــن 
عمليـــات الشـــراء المؤهلـــة (المطابقـــة للشـــروط) عـــن طريق إجراء 
العمليـــة  إجـــراء  يـــخ  ر تا مـــن  يومـــاً   15 خلال  وذلـــك  تـــورق  عمليـــة 
الشـــرائية مـــن خلال الاتصـــال علـــى مركـــز خدمـــة العـــملاء أو تحويل 

تنـــا الرقمية. العمليـــة إلى أقســـاط عـــن طريق قنوا
يوضـــح الجـــدول التالـــي الحـــد الأقصـــى والأدنـــى مـــن مجمـــوع قيمـــة   11.2
العمليـــات الشـــرائية ومبلـــغ ربـــح التورق والرســـوم الإدراية لـــكل فترة 

قياسية:

11.3 Late payments or non-payment of instalments will result in 
cancelling the AQSAT Plan(s) and the outstanding AQSAT 
Principal Sum(s) in question being converted to standard 
purchasing transactions and will be treated under Clause 6 of 
the existing Terms and Conditions as published in the “SAB 
Cards User Guide”. Also such cancellations will attract a late 
payment fee as advised to the Cardholders from time to time 
by SAB.

11.4 The Bank may at any time and without any prior notice or 
liability to the Cardholder, modify or terminate the AQSAT 
Terms and Conditions. However, any such modifications or 
terminations shall come into e�ect 60 days from the date of 
introduction, providing the Cardholder ample time to agree to 
such changes.

11.5 The Terms and Conditions of the Cardholder Agreement shall 
also apply to this program.

11.6 AQSAT Terms and Conditions are available on SAB website: 
www.sab.com

12. Charges
12.1 The Cardholder shall pay an irrevocable annual fee which 

varies according to the Card category.
12.2 The bank will charge 3 % for Cash withdrawal / transfer 

below SAR 2,500 with a maximum limit of SAR 75 for 
transactions equal to or above SAR 2500.

12.3 The Bank reserves the right to amend charges from time to 
time, at its discretion. Any such variations or amendments 
will become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. Use of the Card after the date upon which any change to 
these Terms and Conditions is to have e�ect (as may be 
specified in the Bank’s notice) will constitute acceptance 
without reservation by the Cardholder of such change. 
However, in case of his objection or non-acceptance, the 
Cardholder has the right to terminate the Card.

13. International Transactions
All international transactions on Credit Cards, regardless of 
whether the customer elects to pay in SAR or a foreign currency 
will result in the application of an International Transaction Fee 
defined in the SAB Credit Card Fees schedule of these terms and 
conditions of the value of each transaction. Moreover, the forex 
conversion rate will di�er between when the customer elects to 
pay in the foreign currency of the transaction (the conversion is 
e�ected at the rate prevailing by Visa/Mastercard at the time) 
versus when the customer elects to pay in SAR (the conversion 
is e�ected at the rate applied by the Merchant’s bank).

The following schedule provides an example of the aforesaid in the 
case of a transaction in the amount of 100 USD at a foreign point of 
sale (PoS) or a foreign online vendor:

ســـعر الصرف ورســـوم العمليات الدولية كما هي محددة في جدول رســـوم بطاقة 
الأول الائتمانية لهذه الشـــروط والأحكام، وقد يخضع هذا الســـعر والرســـوم للتغيير 
أخـــذاً بالاعتبـــار ضريبـــة القيمـــة المضافـــة الســـائدة كمـــا تحددهـــا المملكـــة العربية 

السعودية من وقت لآخر. 

ملاحظة:
أي مبلـــغ يتـــم دفعه باســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة بعملة أجنبية يتـــم تحويله أولاً 
إلـــى الدولار الأمريكي ومـــن ثم تحويله إلى الريال الســـعودي. يتم إجراء التحويلات 
مـــن العـــملات الأجنبية إلـــى الريال الســـعودي مـــن خلال الأنظمـــة المعنيـــة (فيزا 
وماســـتركارد ) وتخضع لســـعر (أســـعار) اليوم الســـائد كما هو منشـــور من قبلهم. 
ســـيتم تطبيق رســـوم العمليات الدولية حتى لو تم الدفع بالريال الســـعودي طالما 
تـــم تنفيـــذ العمليـــة مـــن قبل بائع دولـــي (عبر الإنترنـــت أو نقطة البيع) باســـتخدام 
البطاقة الائتمانية. ســـتخضع أي عملية معكوســـة لأسعار صرف العملات السائدة 
لدى الأول في وقت عكســـها، وبالتالي، فإن أي خســـائر أو أرباح في أســـعار صرف 
العملات تنشـــأ عـــن العملية المعكوســـة، يجب أن يتـــم تحملها أو احتســـابها لصالح 

لعميل. ا

رســـم توضيحي لعملية احتساب أرباح التورق
مثال:

اشـــتريت تذكرة طيران بـ 1,000 ريال ســـعودي يوم 20 مارس وتاريخ إصدار الكشف 
الخـــاص بـــك فــــي 31 مارس بينمـــا تاريخ اســـتحقاق الدفع هو 25 إبريـــل حيث قمت 

بتســـديد الحد الأدنى 5% (أو 100 ريال أيهما أعلى).

أرباح التورق التالية ســـتظهر فــــي كشف حسابك التالي:

بافتراض عدم وجود رصيد آخر مرحل من الشـــهور الســـابقة.  *

بغـــرض التوضيـــح فقـــط، وللحصول علـــى معلومـــات المنتـــج APRs بالتفصيل   **
يرجى  الرجوع إلى صفحة الرســـوم.

بافتراض عدم وجود أي عملية تمت خلال شـــهر إبريل.  ***

(الأميال/إكسب+) المكافآت   .14
العمليـــات الغير مؤهلة للمكافآت:  14.1

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
• محطـــات الوقود / محطات الخدمة  

مكافـــآت العمليـــات عبر نقاط البيع في فئات التجار أدناه ســـتكون أقل.   14.2
SAB.com للمزيـــد من التفاصيل يرجى زيارة

المرافـــق   • والتجميـــل  الحلاقـــة  صالونـــات   • التبـــرع   • التعليـــم   •  
بـــات العامـــة • العقـــارات  والرســـوم الحكوميـــة • التأميـــن والاكتتا
 • الســـيارات  نـــة  • مبيعـــات وصيا الوقـــود  والإيجـــارات • محطـــات 
مطاعـــم الخدمـــة الســـريعة • النقل والطرق ومواقف الســـيارات • 
خدمـــات تنظيـــف الملابـــس وغســـيل الملابـــس • خدمـــات ســـيارات 
الأجـــرة • متاجـــر متنوعـــة • الســـوبرماركت والبقـــالات • متاجـــر بيع 
ئيـــة المتنوعـــة • متاجـــر الملابـــس  الحلويـــات • متاجـــر المـــواد الغذا
الجاهـــزة • المتاجـــر العائليـــة لبيـــع الملابس • المطاعـــم • متاجر بيع 
تأجيـــر  تـــب  مكا  • يـــة  والعنا التجميـــل  متاجـــر   • والتحـــف  يـــا  الهدا

ت ا ر لسيا ا
تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجر يحدد من قبـــل بنك التاجر,البنك الســـعودي   14.3
الأول غيـــر مســـؤول عن التخصيـــص/ التجزئة الغير صحيحـــة ويحتفظ بالحق 

في تعديل تخصيـــص المكافآت وفقًا لتقديره.

Currency Conversion charges as defined in SAB Credit Card Fees 
schedule of these terms and conditions, such rate and charge may be 
subject to change to account for the prevailing VAT as determined by 
the relevant competent authorities from time to time. 

Note:
Any amount paid using a Credit Card in a foreign currency is first converted 
to US dollars and then converted into Saudi Riyals. The conversions from 
foreign currencies to Saudi Riyals are carried out by the respective 
schemes (Visa and Mastercard®) and are subject to their prevailing rate(s) 
of day as published by them. The International Transaction Fee will be 
applied even if the payment was made in Saudi Riyals as long as the 
transaction was carried out by an international vendor (online or PoS) using 
a Credit Card. Any reversed transaction will be subject to SAB’s prevailing 
currency exchange rates at the time of its reversal, therefore, any currency 
exchange rate losses or gains arising from transaction reversed, shall be 
borne or counted to the favor of the customer.
Illustrative example for computation of Tawarruq Profit (TP)
For example:
You purchased an airline ticket for SAR 1,000 on 20 March. Your 
statement generation date is 31 March and your payment due date is 
25 April, on which date you made the minimum %5 payment (or SAR 
100, whichever is higher).

The following Tawarruq profit will appear on your next statement:

* Assuming no amount outstanding has been carried forward from 
previous months.

** For illustrative purposes only. For product-specific APRs, please 
refer to the Bank tari�.

*** Assuming no other transaction has been performed during April. 

14. Rewards (Miles/ICSAB+):
14.1 Transactions that are not eligible for rewards
 •  Balance Transfers
 •  Easy Payment Plans / AQSAT Program
 •  Cash withdrawal
 •  Utility bills / SADAD payments
 •  Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 •  All fees imposed on the card by the bank
 •  Reverse transactions by merchants
 •  Petrol Station and Service station
14.2 Point of Sales Transactions in the below Merchant Categories 

will earn less rewards. Visit SAB.com for more details.
 • Educations • Donation • Barbershops and Beauty • Utilities 

and Governments fees • Insurance and IPOs • Real-estate 
and Rentals • Taxis • Quick Service Restaurants • Automobile 
sales and maintenance • Transportation services, Roads, 
parking lots   • Cleaning Garment and Laundry Services • 
Variety Stores • Grocery Stores and Supermarkets • Candy, 
Nut and Confectionery Stores • Miscellaneous Food Stores • 
Ready-To-Wear Stores • Family Clothing Stores • Eating 
Places and Restaurants • Gift and Souvenir Shops • Cosmetic 
Stores • Automobile Rental Agency

14.3 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the reward allocation at its 
discretion)
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9.14 This Agreement shall be construed and governed by the laws 
of the Kingdom of Saudi Arabia and any dispute shall be 
referred to the competent legal authority to decide on, that is 
consistent with Shariah principles.

9.15 The Bank has the right to reject any Credit Card transaction 
that contradicts with local regulations.

9.16 Fair Use Limit: means the limits set forth in the Fair Use 
Schedule of these terms and conditions. Specifically, the 
column entitled (Fair Use Limit). 

 The customer agrees that SAB may impose the Fees for 
Exceeding Fair Use Limit set forth in the Fair Use Schedule 
shown hereunder each time the customer breaches the Fair 
Use Limit.

10. SAB EMIRATES, AlFursan and Cashback
 Credit Card.
10.1 When applying for any of the cards mentioned above, the 

Cardholder authorizes the Bank to disclose to to the second 
party ( Emirates and AlFursan ) information in connection 
with the Cardholder and any or all Supplementary-Cards’ 
holders including but not limited to my full name, title, date of 
birth, gender, nationality, email address, language, address 
details, contact information, membership number, and any/all 
information necessary for the purpose of e�ecting the terms, 
conditions and/or the benefits contained in this agreement 
and to enroll me in Miles or Loyalty Program and facilitate the 
transfer of miles, and any billing disputes.

10.2 In the event that the relevant Co-brand program is terminated 
due to circumstances beyond reasonable control, including 
but not limited to pandemics, natural disaster or 
governmental regulations, the cardholder shall be entitled to 
receive the loyalty rewards earned (miles, points or cashback) 
up to the communicated date of termination of the 
partnership. Following the termination, rewards earning will 
seize and SAB will provide an alternative card.

10.3 When applying for any of the cards mentioned above, the 
Cardholder agrees and accepts that the terms of using any 
earned miles pursuant to using the credit card applied for 
herein, will be subject to the terms and conditions contained 
in www.saudia.com and www.emirates.com

 and its subsequent amendments from time to time.
10.4 Miles earned during a calendar month from spending on 

co-branded cards will be credited to the cardholder’s 
respective co-brand membership within 30 days. Miles 
cannot be transferred to cobrand membership following 
cancellation of the card.

10.5 The Bank is not liable for any missing miles in the event the 
customer does not provide co-brand program partner 
membership or in the event the provided membership is 
incorrect.

تخضـــع هـــذه الاتفاقيـــة وتفســـر طبقاً للأنظمـــة والقواعـــد النافذة   9.14
لـــى  إ نـــزاع  أي  تحويـــل  الســـعودية وســـيتم  العربيـــة  المملكـــة  فــــي 
ئيـــة المختصـــة للحكـــم فيـــه بمـــا لا يتعـــارض مـــع أحكام  الجهـــة القضا

. يعة لشر ا
للبنـــك الحق فــــي رفض أي عمليـــة أجريت عن طريق البطاقـــة الائتمانية   9.15

التي تتعـــارض مع الأنظمة المحلية.
حـــد الاســـتخدام العـــادل: تعنـــي الحـــدود المنصـــوص عليهـــا فـــي تعرفة   9.16
الاســـتخدام العادل بالشـــروط والأحكام. وتحديداً العمود المعنون (حدود 

العادل). الإستخدام 
يقر العميل على أنه يحق لبنك الأول فرض رســـوم تجاوز حد الاســـتخدام   
العادل الموضح في الجدول أدناه في كل مره يتجاوز فيها العميل حدود 

العادل. الاستخدام 

بطاقـــة الأول الامارات, الفرســـان و بطاقة الأول للاســـترداد النقدي   .10
الائتمانية.

عنـــد طلـــب أي البطاقـــات الائتمانيـــة المذكـــورة أعلاه يفـــوض حامـــل   10.1
البطاقـــة البنـــك بالإفصاح عـــن البيانات المتعلقـــة بحامل البطاقة و أي 
/ أو جميـــع حامـــل البطاقـــات الإضافيـــة إلـــى الطـــرف الثانـــي ( طيـــران 
الإمارات أو الفرســـان ) والتي تشمل على سبيل المثال لا الحصر الإسم 
الكامـــل واللقب وتاريخ المـــيلاد والجنس والجنســـية والبريد الإلكتروني 
العضويـــة  أرقـــام  الإتصـــال  ومعلومـــات  الكامـــل  والعنـــوان  واللغـــة 
المشـــتركة و أي / جميـــع المعلومـــات اللازمة لغرض تنفيذ الشـــروط و 
الأحـــكام و / أو المزايا المذكورة في هذه الاتفاقية وكي يتم تســـجيلي 
فـــي برامج المكافآت وتســـهيل عمليـــة تحويل الأميال وحل أي منازعات 

متعلقـــة بالفواتير.

في حالة إنهاء الشـــراكة مع التاجر بســـبب ظـــروف خارجة عن الإرادة، بما   10.2
في ذلك على ســـبيل المثـــال الأوبئة أو الكـــوارث الطبيعية أو الضوابط 
والإجراءات الحكومية، يحق لحامل البطاقة اكتســـاب المكافآت (الأميال 
،النقـــاط أوالاســـترداد النقـــدي) حتـــى تاريخ إنهاء الشـــراكة الذي ســـيتم 
إشـــعار العميـــل بـــه. لن يكتســـب حامـــل البطاقـــة المكافآت بعـــد إنهاء 

الشراكة وســـيقوم البنك بإصدار بطاقة بديلة

عنـــد طلب بطاقـــة أي البطاقات الائتمانية المذكورة أعلاه يوافق حامل   10.3
البطاقـــة ويقبـــل بـــأن شـــروط اســـتخدام الأميال المكتســـبة عـــن طريق 
اســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة خاضعة للشـــروط و الأحـــكام الواردة في 

موقع الخطوط الســـعودية و طيران الإمارات
www.emirates.com و www.saudia.com  

والتعديلات اللاحقة من وقت لآخر.  
ســـيتم إضافة الأميال المكتسبة خلال الشهر التقويمي من الإنفاق على   10.4
البطاقـــات الائتمانيـــة ذات الشـــراكات المزدوجـــة إلـــى عضويـــة حامـــل 
البطاقـــة لدى الشـــريك فـــي غضون 30 يومًـــا. لا يمكن إضافـــة الأميال 

للعضوية لدى الشـــريك بعد إلغاء البطاقة. 

لا يتحمـــل البنك مســـؤولية أي أميـــال مفقودة أو غيـــر مضافة في حال   10.5
عـــدم قيـــام العميل بتزويد البنك برقم عضويته لدى الشـــريك أو في حال 

تزويد البنـــك برقم عضوية غير صحيح.

ســـيؤدي التأخر فــــي الســـداد أو عدم دفع الأقســـاط المســـتحقة إلى   11.3
الأقســـاط  مبلـــغ  وتحويـــل  الأول"  "أقســـاط  برامـــج   / برنامـــج  إلغـــاء 
الأساســـي غيـــر المســـدد إلـــى حســـاب البطاقـــة المعنيـــة، بحيـــث يتم 
التعامـــل معهـــا وفق نظام بطاقـــة الأول الائتمانيـــة والمعتمدة على 
الدخـــول فــــي التـــورق لســـداد المســـتحقات بمـــا يتوافق مـــع المادة 
رقـــم 6 مـــن هـــذه الإتفاقيـــة . كمـــا أن الإلغاء ســـيؤدي إلـــى تطبيق 
غرامات حســـب مـــا يتم إبلاغ حملـــة البطاقات به مـــن قبل الأول من 

لآخر. وقت 
يحـــق للبنـــك فــــي أي وقت وبـــدون إشـــعار أو تحمل أي مســـؤولية تجاه   11.4
حامل البطاقة أن يقوم بتعديل أوإنهاء مدة أو شـــروط برنامج "أقســـاط 
الأول" مع الأخذ بالاعتبار أن ســـريان هذه التعديلات أو الإنهاء ســـيكون 
بعـــد 60 يومـــاً من إجرائها ممـــا يوفر وقتاً كافياً لموافقـــة حامل البطاقة 

على هذا الإجراء.

تنطبـــق جميـــع شـــروط وأحـــكام اتفاقيـــة حامـــل البطاقـــة علـــى هـــذا   11.5
البرنامج.

الإلكترونـــي:  الأول  موقـــع  فـــي  البرنامـــج  وأحـــكام  شـــروط  تتوفـــر   11.6
www.sab.com

الرسوم  .12
يلتـــزم حامل البطاقة بدفع رســـم ســـنوي غيـــر قابل للاســـترداد، ويختلف   12.1

مبلغ هذا الرســـم باختلاف فئة البطاقة.
يقـــوم البنـــك باحتســـاب 3 % من المبلغ علـــى عمليات الســـحب النقدي   12.2
والتحويـــل التـــي تقـــل عن 2500 ريـــال ســـعودي، وبحد أقصـــى 75 ريال 

ســـعودي للعمليات التي تبلغ 2500 ريال وأكثر.
يحتفـــظ البنك بحق تعديل الرســـوم من وقت لآخر وفقـــاً لتقديره. ويلتزم   12.3
البنـــك بإشـــعار حامـــل البطاقـــة بهـــذه التعـــديلات عـــن طريـــق القنوات 
الرســـمية. ويمثـــل اســـتخدام البطاقة بعـــد تاريخ ســـريان أي تعديل لهذه 
الشـــروط والأحـــكام (حســـبما يتم تحديده فــــي إشـــعار البنـــك) قبولاً من 
حامـــل البطاقـــة لذلـــك التعديـــل دون أيـــة تحفظـــات عليـــه، وفــــي حال 

اعتراضه وعدم قبولـــه فله حق إنهاء البطاقة.

الدولية العمليات   .13
جميـــع العمليـــات الدولية التي تتم علـــى البطاقة الائتمانيـــة بغض النظر   
عمـــا إذا كان العميـــل يختـــار الدفـــع بالريـــال الســـعودي أو بعملـــة أجنبية 
ســـتؤدي إلى تطبيـــق هامش ربح العمليات الدوليـــة المحددة في جدول 
رســـوم بطاقـــة الأول الائتمانيـــة لهـــذه الشـــروط والأحـــكام بقيمـــة كل 
عمليـــة. علاوة علـــى ذلك، فإن معدل تحويل العملات الأجنبية ســـيختلف 
بيـــن العمليـــة الذي يختار فيـــه العميل الدفـــع بالعملة الأجنبيـــة للمعاملة 
(يتـــم التحويل بالســـعر الســـائد لـــدى فيزا/ماســـتركارد في ذلـــك الوقت) 
مقابـــل العمليـــة الذي يختـــار فيه العميـــل الدفع بالريال الســـعودي (يتم 

التحويل بالســـعر الذي يطبقه بنك التاجر).

ويقـــدم الجـــدول التالـــي مثـــالاً على ما ســـبق فـــي حالـــة معاملة بمبلـــغ 100 دولار 
أمريكي من تاجر أجنبي ســـواء في نقطة بيع (PoS) أو بالشـــراء عبر الإنترنت:

هام: 
يرجـــى قـــراءة هذه الشـــروط والأحـــكام بعنايـــة تامة قبـــل اســـتعمالك بطاقة الأول 

الائتمانية الصادرة من البنك الســـعودي الأول.
بســـم الله الرحمن الرحيم الحمد للـــه رب العالمين، والصلاة والسلام على نبينا محمد 

أجمعين. آله وصحبه  وعلى 

يصـــدر البنـــك الســـعودي الأول ("البنـــك") بطاقـــة الأول الائتمانيـــة ("البطاقة") 
"هـــذه  أو  والأحـــكام"  ("الشـــروط  أدنـــاه  الـــواردة  والأحـــكام  للشـــروط  طبقـــاً 

الاتفاقية"):

البطاقات إصدار   1
الشـــروط  لهـــذه  ويخضـــع  حاملهـــا  علـــى  البطاقـــة  اســـتخدام  يقتصـــر   1.1
الانتهـــاء  تاريـــخ  حتـــى  المفعـــول  ســـارية  البطاقـــة  وتظـــل  والأحـــكام 

عليها. الموضح 
على حامل البطاقة عدم الســـماح لأي شـــخص آخر باستخدامها كما يتعين   1.2
عليه المحافظة على البطاقة وأي رقم سري يصدر له فــــي كل الأوقات 

الشخصية. رقابته  تحت 

وفــــي حال وجـــود تعارض بيـــن النص العربـــي والنص الإنجليـــزي لأي من    1.3
هذه الشـــروط والأحكام،  فيعتمد النص العربي.

يحتفـــظ البنك بحســـاب باســـم حامـــل البطاقة فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة   1.4
("حســـاب البطاقـــة ") يقيد عليـــه قيمة مشـــتريات البضائع والخدمات 
اســـتخدام  عـــن  الناشـــئة  والمصاريـــف  والرســـوم  النقديـــة  والســـلف 
لحامـــل  أخـــرى  التزامـــات  وأي   (" البطاقـــة  ("معـــاملات  البطاقـــة 
خســـارة  وأي  والأحـــكام  الشـــروط  هـــذه  بموجـــب  ناشـــئة  البطاقـــة 
يتكبدهـــا البنـــك بســـبب اســـتخدام البطاقة أو رقم البطاقة. وســـيتم 
إرســـال كشـــف بالمبالـــغ التـــي تـــم قيدهـــا علـــى هـــذا النحـــو لحامـــل 
البطاقـــة علـــى آخـــر عنـــوان أبلغـــه حامـــل البطاقـــة للبنـــك ويعتبر أي 
كشـــف قد اســـتلم من قبل حامل البطاقة بعد 7 أيام من إرســـاله من 

البنك.  قبل 

يجـــوز للبنـــك إصـــدار بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة لأي شـــخص يعينه   1.5
حامـــل البطاقـــة كحامل بطاقـــة إضافية وتطبق شـــروط وأحكام هذه 
الاتفاقيـــة علـــى اســـتخدام أي بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة كمـــا أن 
كلمـــة "البطاقـــة" أينمـــا وردت تشـــمل تلـــك البطاقـــة أو البطاقـــات 
الإضافيـــة. ويكـــون حامـــل البطاقـــة ملزمـــاً ومســـؤولاً عن اســـتخدام 
البطاقـــة والبطاقـــات الإضافيـــة وبالإضافـــة إلى حقوقـــه وصلاحياته 
البطاقـــة  إلغـــاء  للبنـــك  يجـــوز  الاتفاقيـــة.  هـــذه  بموجـــب  الأخـــرى 
والبطاقـــات الإضافيـــة فــــي أي وقـــت والمطالبـــة بإعادتهـــا. ويكون 
حامـــل البطاقة الرئيســـي وحده مســـؤولاً عن البطاقـــات الأصلية وما 

عنها. تفرع 

2.          الأحكام المتعلقة بحســـاب البطاقة
يكـــون حامـــل البطاقة مســـؤولاً عـــن كافـــة التســـهيلات الائتمانية أو   2.1
التســـهيلات الأخـــرى الممنوحـــة من البنك فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة وعن 
هـــذه  إنهـــاء  عـــن  النظـــر  بغـــض  العلاقـــة  ذات  المصروفـــات  كافـــة 

الاتفاقية.
إن عـــدم توقيـــع حامـــل البطاقة علـــى أي إيصالات مبيعات أو ســـلف   2.2
نقديـــة أو قســـائم أوامـــر بريديـــة / هاتفيـــة لا يعفيـــه من مســـؤوليته 
النقديـــة أو  المبيعـــات أو الســـلف  بتلـــك  البنـــك فيمـــا يختـــص  تجـــاه 
الأوامـــر البريديـــة /هاتفيـــة ولحامـــل البطاقـــة حق الاعتـــراض على أي 
مبلغ يســـجل على حســـاب البطاقـــة ويجوز تزويد حامل البطاقة بنســـخ 
مـــن إيصـــالات المبيعـــات أو الســـلف النقديـــة على أن تخضع لرســـوم 
إضافيـــة. وقد يســـتغرق توفير نســـخ مـــن إيصـــالات المبيعات مدة لا 
تقـــل عـــن 30 يوماً بعـــد تقديم طلـــب عبر القنـــوات المتاحة من حامل 

للبنك. البطاقـــة 
يتـــم قيـــد قيمة جميـــع عمليـــات البطاقة على حســـاب البطاقـــة بعملة   2.3
الحســـاب حســـبما يبلغ بها البنك أما عمليات البطاقة التي تتم بعملات 
غيـــر عملة الحســـاب فســـيتم قيدها على حســـاب البطاقة بعـــد تحويلها 
إلى عملة الحســـاب بســـعر الصـــرف وقت القيد الذي يحـــدده البنك من 

وقت لآخر.

Important: 
Before you use your SAB Credit Card, please carefully read these 
Cardholder Terms and Conditions.
In the name of allah, the most gracious, the most merciful. All praise is 
due to Allah, the cherisher of the world, and peace and blessing be 
upon the prophet of Allah, on his family and all his companions.
The SAB Credit Card (the “Card”) is issued by Saudi Awwal Bank (the 
“Bank”) in accordance with the following Terms and Conditions 
(“Terms and Conditions” or “this Agreement”):

1 Issuing of Cards 
1.1 Use of the Card is restricted to the “Cardholder” and subject 

to these Terms and Conditions, the Card remains valid until its 
date of expiry mentioned on the Card.

1.2 The Cardholder will not permit any other person to use the 
Card and will at all times safeguard the Card and any Personal 
Identification Number (the “PIN”) issued, and keep it under 
his/her personal control.

1.3 In the event of a conflict between the two versions of these 
Regulations, the Arabic version shall prevail.

1.4 The Bank will maintain an account in the name of the 
Cardholder in respect of the Card (the “Card Account”) to 
which the value of purchases of goods and services, cash 
advances, fees and charges e�ected by the use of the Card 
(”Card Transactions”), any other liabilities of the Cardholder 
arising under these Terms and Conditions and any loss 
incurred by the Bank arising from the use of the Card (or Card 
number) shall be charged. A statement of account for 
amounts so charged will be sent to the Cardholder at his/her 
last address advised by the Cardholder and any such 
statement shall be deemed to have been received by the 
Cardholder 7 days after dispatch by the Bank.

1.5 The Bank may issue Supplementary Card(s) to any person 
nominated as a Supplementary Cardholder by the 
Cardholder. The Terms and Conditions of this Agreement 
shall apply to the use of any Supplementary Card(s) and the 
term the “Card” shall whenever applicable include such 
Supplementary Card(s). The Cardholder shall be bound by 
and be liable for the use of any Supplementary Card(s). In 
addition to its other rights and powers under this Agreement, 
the Bank may cancel any Supplementary Card(s) at any time, 
and seek the return of Supplementary Card(s) issued to the 
Supplementary Cardholder. The Cardholder will be solely 
liable for the principal Card and the Supplementary Card(s).

2. Conditions related to the Card Account
2.1 The Cardholder will be responsible for all credit or other 

facilities granted by the Bank in respect of the Card and for all 
related charges hereunder, notwithstanding the termination 
of this Agreement.

2.2 The Cardholder’s failure to sign any Sales Slip, Cash Advance 
Slip or Mail Order / telephone order  MOTO) will not relieve 
the Cardholder from liability to the Bank in respect thereof. 
The Cardholder has the objection right against any amount 
charged on the Card Account. Copies of the Sales or Cash 
Advance Slips may be provided to the Cardholder subject to 
an additional charge. Provision of Sales Slip copies may take 
a minimum of 30 days subsequent to the Cardholder’s 
request through the available channels to the Bank.

2.3 The value of all Card Transactions will be charged to the Card 
Account in the currency of the Account as advised by the 
Bank. Card Transactions, which are e�ected in currencies 
other than the Account Currency, will be debited to the Card 
Account after conversion into the Account Currency at a rate 
of exchange to be determined by the Bank from time to time.

2.4 If the Cardholder is authorized by the Bank to use the Card at 
an ATM belonging to the Bank or any Member Bank of Visa 
International / Mastercard® International or any other ATM as 
advised to the Cardholder from time to time, the following 
additional Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder shall accept full responsibility for all 
transactions processed by the use of the Card at any ATM 
that accepts it (the Bank’s record of transactions processed 
being conclusive and binding for all purposes), and hereby 
authorizes the Bank to debit the Cardholder’s current or 
savings account as specified in the Card application (the 
“Nominated Account”) or the Card Account with the amount 
of any withdrawal or transfer e�ected by the use of the Card 
with or without the Cardholder’s knowledge or authority.

b) The Bank’s record of transactions processed by the use of the 
Card at any ATM shall be conclusive and binding for all 
purposes.

c) The Cardholder shall not be entitled to overdraw the Nominated 
Account or exceed the limit of the Card Account with the Bank.

d) The Bank shall not be responsible for any loss or damage 
arising directly or indirectly from any malfunction/failure of 
the Card or ATM arising out of the Cardholder’s mistake, the 
temporary nsu�ciency of funds in such machines or any 
other reason either within or beyond the Bank’s control 
unless such occurs as a result of the Bank negligence.

e) Any cash deposit at an ATM shall only be regarded as having 
been received by the Bank upon verification and crediting the 
same to the Nominated Account or Card Account.

2.5 The Cardholder must notify the Bank in writing or through the 
available channels as soon as possible of any changes in the 
Cardholder’s address and telephone numbers of o�ce / 
residence / mobile. Failure to do so will relieve the Bank from 
any further liability with regards to o�cial correspondence.

2.6 The Bank shall not be liable for the refusal of any merchant 
establishment to accept or honour the Card, nor shall the 
Bank be responsible in any way for the goods or services 
supplied to the Cardholder. The Cardholder must resolve any 
such complaints directly with the merchant establishment. 
The Bank shall have no responsibility in this respect. No claim 
by the  Cardholder against the merchant establishment may 
be the subject of a claim against the Bank. The Bank will 
credit the Cardholder’s Card Account with the amount of any 
refund only upon receipt of a properly issued credit voucher 
from the merchant establishment.

2.7 The Cardholders must not use the Card for any unlawful 
purposes, including the purchase of goods or services 
prohibited by the Shariah laws. The Card also shall not be 
used for any purchases or services prohibited by Shariah. In 
case of such use, the Bank reserves the right to cancel the 
original Card and any Supplementary Cards provided the 
customer shall pay the amount due directly.

3. Lost or Stolen Cards
3.1 The loss or theft of a Card must be reported to the Bank’s 

Card Center on one of below numbers (depending on the 
product you hold, or any Visa / Mastercard® member number. 
A Police Report must also be made of the lost/stolen Card and 
a copy sent to the Bank if there is suspected misuse. The 
Cardholder will be responsible for any unauthorized Card 
Transactions e�ected before notification of the loss or theft 
has been received by the Bank’s Card Centre. The maximum 
potential liability to the Cardholder as a result of lost/stolen 
Cards will not exceed the approved limit of the Card.

5.5 The Cardholder may request the transfer of any excess funds 
available on the card back to the account without any fees 
through the Bank's Contact Center or by visiting any of the 
Bank's branches.

6. Card Payments
6.1 Non-compliance with the Credit Card Terms & Conditions or 

monthly credit limit that are stated in the Agreement will 
a�ect the customer’s credit report provided by the Saudi 
Company for Credit Information (SIMAH) and may result in 
legal consequences.

6.2 The Primary Cardholder shall be liable for all liabilities 
incurred under the Supplementary card, including any 
outstanding and or unpaid balances.

6.3 Paying the monthly amount owing on the credit card does not 
necessarily extinguish the financial liability of the customer 
after the repayment period. To learn how to settle the 
complete amount due in full or over a specified time period, 
please consult the Bank’s credit o�cer.

6.4 A Card Account statement will be issued and sent to the 
Cardholder monthly through the Bank available channels with 
details of the total Amount Outstanding on the Card Account 
including purchase transaction amounts, cash withdrawal 
and the minimum payment due computed at a rate to be 
determined by the Bank and notified to the Cardholder from 
time to time and the date by which the payment must be 
made to the Bank. The Minimum Amount Due also includes 
any unpaid Minimum Amount Due from any previous 
statements which has not been settled, any amount over the 
Credit Limit and any other fees stated in the Card User Guide.

6.5 Should the customer settle only the minimum of the total 
amount due on or before due date; the Bank shall carry out a 
Tawarruq transaction by selling certain commodities owned 
by the Bank on a FUDOLY basis to the Cardholder for the 
Outstanding balance by one instalment for one month 
starting as of the due date and to settle the Card dues from 
the proceeds of selling the said commodities on behalf of the 
customer.

6.6 If the Cardholder pays the full outstanding balance on or 
before the due date, no Tawarruq shall take place.

6.7 Tawarruq transaction will appear in the next statement of the 
Card and in case such action is not objected by the 
Cardholder within 20 days from the date of the statement 
issue that will be regarded as acceptance by him.

6.8 If the card holder is proven to have been engaged in any fraud 
behaviors relating to the disputed transactions, and if the 
card holder refuses to provide relevant necessary materials 
for the investigation of the disputed transaction, the bank 
shall have no liability for the disputed transactions.

6.9 If the Cardholder objects to the Tawarruq transaction within the 
20 days period from issue of the statement of account, the 
Bank shall review the request of the Cardholder and refund the 
entire amount of the Tawarruq and the profit of the objected 
transaction only. The Bank has the right to stop the Card and 
claim settlement of the whole amount due from the Cardholder.

6.10 In all of the above cases, Tawarruq will be processed only 
after the expiry of the grace period and provided the 
Cardholder is not a bankrupt.

6.11 If the Cardholder defaulted payment of the Amount 
Outstanding on maturity, then the Card will be suspended, 
and the Bank may not process the Tawarruq for settlement of 
the Card’s transactions.

6.12 If the Cardholder objects against any transaction after 
processing of Tawarruq which includes the respective 
disputed amounts, then the amounts that will be refunded to 
the Card Account will only be equivalent to the value of the 
disputed transaction and the profit thereof.

6.13 If payments are made by cheque, the Cardholder must 
provide the cheque 7 working days before the payment due 
date for clearing purposes.

6.14 The Cardholder may issue a direct debit standing instruction 
on an account with the Bank (the Nominated Account) to 
settle the Amount Outstanding on the Payment Due Date. For 
direct debit standing instruction, the following additional 
Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder agrees that the Bank reserves the right to 
determine the priority of any such standing instruction 
against cheques presented to the Nominated Account or any 
other arrangements made with the Bank.

b) The Cardholder agrees that any amendments and 
cancellations to any such standing instructions should reach 
the Bank at least one week before the next Payment Due Date.

6.15 If the customer does not pay the amount due to the Bank by 
the agreed due date, then the Bank will impose a penalty 
charge on the customer and the amount will be paid to charity 
after deducting the actual expenses of collection if any.

6.16 If the Cardholder disagrees with any charge indicated in the 
monthly statement, this should be communicated to the 
Bank within 30 days of the statement date, failing which, the 
Bank will not be in a position to guarantee the success of 
disputing the transaction with the transaction processing 
Bank and or the merchant.

6.17 Any payments made by a Cardholder will be applied by the 
Bank in or towards payment of the Cardholder’s liabilities to 
the Bank under these Terms and Conditions in such order as 
the Bank may decide.

7. Cancelling this Agreement
7.1 The Cardholder may cancel the Credit or Charge Card for free 

charge within 10 days of receiving the Card, and the Card 
Issuer will not claim any fee unless the Cardholder has 
activated the Card.

7.2 The Bank may terminate this Agreement with the Cardholder 
at any time by cancelling the Card with or without prior notice 
and with or without assigning any reason, or refusing to renew 
the Card. The Cardholder may terminate the Agreement at any 
time by written notice to the Bank accompanied by the return 
of the Card and any Supplementary Cards.

7.3 A Cardholder may terminate the relevant Credit Card 
Agreement if they do not agree to any amendment, change or 
modification by notifying the Bank of their desire to terminate 
the Credit or Charge Card Agreement within 14 calendar 
Days after their receipt and after paying the outstanding 
amount.

7.4 The whole of the Amount Outstanding on the Cardholder’s 
Card Account shall become due and payable to the Bank on 
the termination of this Agreement. The Cardholder agrees 
that the Bank shall have the right to retain any funds placed 
in the Cardholder’s Current/Savings or any other account 
with the Bank or deposits held as a security for the issuance 
of Card and/or Supplementary Card(s) for a period of up to 45 
days after the Card and any Supplementary Card(s) have 
been physically returned to the Bank, and to o�set any such 
funds without notice to the Cardholder.

7.5 In the event of a Cardholder’s bankruptcy all Amounts 
Outstanding are immediately due and payable and the 
holder(s) of any Supplementary Card(s) will immediately 
cease the use of such Card(s) and return it or them to the 
Bank and pay any amount that may be outstanding under 
these Terms and Conditions.

7.6 The Card remains the property of the Bank at all times and 
shall be returned to the Bank upon request, together with any 
Supplementary Card(s) for which the Cardholder is liable.

7.7 Where this Agreement relates to the use of a Supplementary 
Card, the Cardholder may terminate this Agreement (in so far 
as it relates to the use of the Supplementary Card) by a notice 
to the Bank through the available channels accompanied by 
the return of the Supplementary Card. In both circumstances, 
the Agreement will remain in force until full payment of Card 

10.6 Miles earned on eligible transactions in a calendar month 
will be limited to the credit limit of the customer i.e. no miles 
will be awarded for transactions completed over and above 
the credit limit of the Card Account in a single calendar 
month

10.7 SAB reserves the right to reduce the  Miles, or not apply any 
allotment , for transactions and payments to e-wallets 
operated by third parties.

Cashback Program: 
10.8 “Cashback” means the amount earned on eligible 

transactions as set forth in this document or as decided by 
the Bank at its absolute discretion and which shall be 
credited to the cashback card account after posting the 
relevant transaction into customer card account;

10.9 “Eligible Transactions” means all retail transactions, at 
point of sale or online, charged/posted to a cardholder’s 
Cashback Credit Card, except for the transactions excluded 

10.10 “Overall Retail Spend” refers to the sum of eligible 
transactions. This determines the cashback percentage and 
category-level cashback caps the cardholder is eligible for a 
given billing month/statement.

10.11 The cashback percentage and cashback limits are set at the 
category level, where the cardholder is eligible for a particular 
month / statement.

10.12 “Cashback Categories” refers to the Merchant Categories 
that are eligible for cashback subject to meeting the 
cashback terms & conditions.

10.13 The cashback categories consist of several Merchant 
Category Codes (MCC), for example: supermarket, fuel, 
restaurants. They are determined by Visa, and it is not the 
responsibility of the bank to determine the merchant 
category.

10.14 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the cashback allocation at its 
discretion

10.15 Eligible Transactions made using a Supplementary Card will 
be combined with Eligible Transactions made by the Primary 
Cardholder for the purposes of calculating the cashback 
amount and will be granted on the primary card holder's 
cashback card only.

10.16 The cashback will be calculated after the transaction is 
recorded on the credit card statement based on the total 
retail spend (i.e. the sum of all eligible transactions) made as 
per the card statement.

10.17 The cashback percentage due to the card holders will be 
determined and applied to the total of eligible transactions 
made in the cashback categories.

10.18 The cashback amount will be credited to the cashback 
balance of the cardholder's account once the transaction is 
credited to the credit card account and shown to the 
customer when issuing the monthly card statement.

10.19 Saudi Awwal Bank cannot be held responsible for any delay 
in posting operations due to delays from the concerned 
merchants.

10.20 Cashback tiers will be designed based on the Visa Merchant 
Tier Code rating.

10.21 Maximum cashback is 400 SAR per month for each category, 
Tailored cashback at 3%, 5% and 10% respectively 

10.22 No maximum cashback is set per month for all other spend 
categories designed at 1% cashback.

10.23 No maximum cashback is set per month for all international 
transactions designed at 2% cashback (please refer to the 
table below):

9.2 The Card establishes a surety relationship between the Bank, 
the holder and acceptor of the Card under which the Bank 
guarantees to the acceptor, the debt incurred by the holder as 
a result of using the Card according to the Terms and 
Conditions of this Agreement.

9.3 The Bank shall have the right at its absolute discretion to 
transfer and assign in any manner in whole or in part any 
Cardholder’s Amounts Outstanding. The Cardholder shall pay 
all the costs of collection of dues, legal expenses and 
Amounts Outstanding should it become necessary to refer 
the matter to a collection agency or to a legal recourse to 
enforce payment.

9.4 Whenever required by the Bank, the Cardholder shall furnish 
data concerning his/her financial position to the Bank. The 
Cardholder further authorizes the Bank to verify the 
information furnished. If the data is not furnished when called 
for, the Bank at its discretion may refuse renewal of the Card 
or cancel the Card forthwith.

9.5 The Cardholder authorizes the Bank to disclose information 
concerning the Cardholder and Supplementary Cardholder or 
the Cardholder’s and Supplementary Cardholder’s Card 
Account to the Saudi Central Bank, banks and competent 
authorities. The Cardholder also authorizes the Bank to collect 
from and or disclose to the Saudi Credit Bureau (SIMAH) or any 
appropriate third parties approved by SAMA such information 
as the Bank may require at its discretion, to establish, review 
and or administer the account/facilities with the Bank.

9.6 The Cardholder irrevocably agrees that the Bank may 
subcontract the provision of the services provided to the 
Cardholder or any part thereof to any third party, whether or not 
that third party operates in another jurisdiction or territory. The 
Bank shall remain liable to the Cardholder for any recoverable 
loss or damage incurred and maintain the confidentiality of any 
such information to the same extent as the Bank.

9.7 The Bank may assign the processing of information related to 
the Cardholders abroad within the HSBC Group or any other 
place.

9.8 Cardholder telephone calls may be recorded and retained by 
the Bank. 

9.9 The Cardholder hereby authorizes the Bank to, without 
notice, combine or consolidate the Amount Outstanding on 
the Cardholder’s Card Account with any other account which 
the Cardholder maintains with the Bank and o�set or transfer 
any monies standing to the credit of the Cardholder’s other 
accounts in or towards satisfaction of the Cardholder’s 
liability to the Bank under these Terms and Conditions.

9.10 This Agreement supersedes any similar agreement with the 
Bank in connection with the issue or use of Card(s), such 
agreement being hereby cancelled.

9.11 The Bank reserves the right at all times to vary or amend the 
foregoing Terms and Conditions or to introduce new Terms 
and Conditions. Any such variations or amendments will 
become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. If the Cardholder is unwilling to accept any such variations 
or amendment, the Cardholder must return the Card along 
with Supplementary Card(s) to the Bank for cancellation. The 
Cardholder will indemnify the Bank against Card Transactions 
of these Card(s) prior to the return of the Card and any 
Supplementary Card(s) to the Bank.

9.12 The Bank shall not be liable for any loss su�ered by the 
Cardholder if the Bank is prevented from or delayed in 
providing the Cardholder with any banking or other service 
due to strikes, industrial action, failure of power, supplies or 
equipment, or causes beyond or outside its control.

9.13 The Cardholder will continue to be liable for the charges if for 
any reasons set out in clause 9.11 the Bank is unable to 
produce or send the Cardholder a statement of account.

transactions and all amounts due under these Terms and 
Conditions e�ected by the use of the Supplementary Card 
has been received by the Bank. Unless and until such 
termination takes place the Bank shall provide a renewal 
Supplementary Card to the Cardholder from time to time.

7.8 If, for any reason, the Cardholder fails to comply with the 
Terms and Conditions of this Agreement or refuses to accept 
any amendments - as described in 9.9 below, the Bank may 
terminate this Cardholder Agreement and proceed to recover 
all Amounts Outstanding thereunder. The Cardholder shall be 
responsible for all costs, charges and expenses incurred by 
the Bank including legal fees on a full indemnity basis.

7.9 The Bank reserves the right to close the Card account without 
notifying the customer if the card is used for any purposes 
other than what it was opened, or the Bank suspects any 
transaction founded against the rules governing Anti Money 
Laundering and Combating Terrorist Financing.

8. Authorization and indemnity for telephone and facsimile 
instructions

8.1 The Cardholder authorizes the Bank to rely upon and act in 
accordance with any notice, instruction demand or other 
communication which may from time to time be, or purport to be 
given by telephone or facsimile by the Cardholder or on his/her 
behalf (the “Instructions”) without any enquiry on the Bank’s part 
including, without prejudice to the generality of the foregoing, as 
to the authority or identity of the person giving or purporting to 
give the Instructions and regardless of the circumstances 
prevailing at the time of receipt of the Instructions.

8.2 The Bank shall be entitled to treat the Instructions as fully 
authorized by and binding upon the Cardholder and the Bank 
shall be entitled to take such steps in connection with or in 
reliance upon the Instructions as the Bank may consider 
appropriate, whether the Instructions include Instructions to 
pay money or otherwise to debit or credit any account, or relate 
to the disposition of any money, securities or documents, or 
purports to bind the Cardholder type of transaction or 
arrangement whatsoever, regardless of the nature of the 
transaction or arrangement or the amount of money involved.

8.3 The Bank under terms of this authorization and indemnity is 
not obliged to accept and act upon telephone and facsimile 
Instructions which include the following:

• Change in Mandate
• Change to authorized signatories
• Power of Attorney to another person/entity
• Closure of the account(s) and transfer of the remaining 

balance by any means
8.4 In consideration of the Bank acting in accordance with the 

terms of this authorization and indemnity, the Cardholder 
hereby irrevocably undertakes to indemnify the Bank and to 
keep the Bank indemnified against all losses, claims, actions, 
proceedings, demands, damages, costs and expenses incurred 
or sustained by the Bank of whatever nature and howsoever 
arising out of or in connection with the Instructions.

8.5 The terms of this authorization and indemnity shall remain in 
full force and e�ect unless and until the Bank receives, and has 
a reasonable time to act upon, notice of termination from the 
Cardholder in accordance with the terms of the Mandate, save 
that such termination will not release the Cardholder from any 
liability under this authorization and indemnity in respect of 
any act performed in accordance with the terms of this 
authorization and indemnity prior to the expiry of such time.

9. General
9.1 Without prejudice to the provisions of the Saudi Value Added 

Tax Law and its Implementing Regulations, the Bank will 
charge a Value Added Tax at the rates prevailing by the Saudi 
Government from time to time without the need to obtaining 
the prior approval of the Cardholder VAT amount - if applied - 
will be disclosed with every transaction.

إذا كان حامـــل البطاقة مفوضاً من قبل البنك باســـتخدام البطاقة فــــي   2.4
أي ماكينـــة صـــراف آلـــي تابعـــة للبنـــك أو أي بنـــك عضـــو فــــي فيـــزا / 
ماســـتركارد® إنترناشـــيونال أو أي ماكينـــة صـــراف آلي أخرى حســـبما يتم 
إخطـــار حامل البطاقة من وقت لآخر فســـيتم تطبيق الشـــروط والأحكام 

التالية:  الإضافية 
يتحمـــل حامـــل البطاقة كامل المســـؤولية عن جميـــع العمليات التي تنفذ  أ) 
باســـتخدام البطاقة فــــي أي ماكينـــة صراف آلي تقبـــل البطاقة (وتكون 
ســـجلات البنك لتلك العمليـــات نهائية وملزمة لجميع الأغراض) وبموجب 
هـــذا يفـــوض البنك بـــأن يقيد شـــروط وأحـــكام اتفاقية إصـــدار بطاقات 
الأول الائتمانيةعلـــى الحســـاب الجـــاري أو حســـاب التوفيـــر الخاص بحامل 
البطاقـــة حســـبما هـــو مبيـــن فــــي نموذج طــــلب البطاقــــة ("الحســـاب 
المعيـــن") أو حســـاب البطاقـــة مبلغ أي ســـحب أو تحويل يتم باســـتخدام 
البطاقـــة بمعرفـــة أو بدون معرفة حامل البطاقـــة أو بموافقته أو بدون 

موافقته. 
باســـتخدام  تنفـــذ  التـــي  بالعمليـــات  الخاصـــة  البنـــك  تكـــون ســـجلات  ب) 
لحامـــل  وملزمـــة  نهائيـــة  آلـــي  صـــراف  ماكينـــة  أي  فـــي  البطاقـــة 

. قة لبطا ا
لا يحق لحامل البطاقة الســـحب على المكشوف من الحساب المعين فــــي  ج) 
نموذج طلب البطاقة أو تجاوز الحد الائتماني لحساب البطاقة لدى البنك.

لـــن يكـــون البنـــك مســـؤولاً عـــن أي خســـارة أو ضـــرر ناشـــئ بصـــورة  د) 
مباشـــرة أو غيـــر مباشـــرة عـــن أي قصـــور أو خلـــل يحـــدث للبطاقة أو 
ماكينـــة الصـــراف الآلي بســـبب خطـــأ يرتكبـــه حامل البطاقـــة أو لعدم 
كفايـــة الرصيـــد بصفـــة مؤقتـــة فــــي تلـــك المكائن أو لأي ســـبب آخر 
ضمـــن أو خارج ســـيطرة البنـــك ما لم يكن ذلـــك نتيجة تعـــد أو تفريط 

البنك. من 
لا يعتبر البنك قد إســـتلم أي إيداع نقدي فــــي ماكينة الصراف الآلي  هــــ) 
حســـاب  أو  المعيـــن  الحســـاب  فــــي  وقيـــده  منـــه  التحقـــق  بعـــد  إلا 

. قة لبطا ا
يجـــب علـــى حامل البطاقـــة إبلاغ البنـــك خطيا أو عبـــر القنـــوات المتاحة   2.5
الرســـمية للبنـــك وبأســـرع مـــا يمكن عـــن أي تغييـــرات تطرأ علـــى عنوان 
وأرقـــام هاتـــف العمل / المكتب / المنزل / الجوال. وفــــي حال عدم قيام 
العميـــل بذلـــك، فإن هـــذا ســـيعفي البنك مـــن أي مســـؤولية بخصوص 

الرسمية. المراسلات 
لـــن يكون البنك مســـؤولاً عن رفض أي مؤسســـة تجارية قبـــول البطاقة   2.6
كما أنه لن يكون مســـؤولاً بأية طريقة عن البضائع أو الخدمات التي يتم 
تزويـــد حامـــل البطاقـــة بها. ولحامـــل البطاقة حل أي من تلك الشـــكاوي 
مباشـــرة مـــع المؤسســـة التجارية، ولن تترتـــب على البنك أي مســـؤولية 
فــــي هـــذا الخصـــوص ولـــن تكـــون أي دعـــوى مـــن حامـــل البطاقـــة ضد 
المؤسســـة التجاريـــة موضوع مطالبة تجاه البنك. ولـــن يقوم البنك بقيد 
أي مبلغ مســـترد فــــي حســـاب البطاقة الخاص بحامل البطاقة إلا بعد أن 
يتلقى قســـيمة قيد دائن لصالح حامل البطاقة صادرة بشـــكل صحيح من 

التجارية. المؤسسة 

لا يحـــق لحامل البطاقة اســـتخدام البطاقة لأي أغراض غير قانونية بما   2.7
فــــي ذلك شـــراء ســـلع أو خدمات ممنوعـــة بموجب قوانيـــن المملكة 
العربيـــة الســـعودية كمـــا لا يجـــوز اســـتخدام هـــذه البطاقـــة فــــي أية 
مشـــتريات أو خدمـــات محرمـــة وفقاً للشـــريعة الإسلامية، وفــــي حال 
هـــذا الاســـتخدام يحـــق للبنـــك إلغـــاء هـــذه البطاقـــة الأساســـية وأية 
المبالـــغ  بســـداد  العميـــل  يقـــوم  أن  علـــى  أخـــرى  إضافيـــة  بطاقـــات 

المســـتحقة مباشرة.

البطاقات المفقودة أو المســـروقة  .3
يجب الإبلاغ عن فقدان أو ســـرقة البطاقة إلى أحد الأرقام أدناه. كما   3.1
يجـــب أيضـــاً إبلاغ الشـــرطة ويكـــون حامـــل البطاقـــة مســـؤولاً عن أي 
عمليـــات غيرمفوضـــة يتـــم تنفيذهـــا بواســـطة البطاقـــة قبل إســـتلام  
البنك  إشـــعار عن طريق قنـــوات البنك المتاحة والرســـمية يفيد بفقد 
أو ســـرقة البطاقـــة. كمـــا لـــن يتجـــاوز أقصـــى قـــدر مـــن المســـؤولية 
المحتملـــة علـــى حامـــل البطاقة نتيجـــة فقدان / ســـرقة البطاقات للحد 

للبطاقة. المعتمـــد  الائتماني 

بعـــد إســـتلام البنـــك إشـــعاراً عـــن طريـــق أيـــاُ مـــن القنـــوات المتاحـــة   3.2
الرســـمية عن فقد أو ســـرقة البطاقـــة ، يقوم البنك بإيقـــاف البطاقة 
المبلـــغ عنهـــا ولـــن يتحمـــل حامـــل البطاقـــة أي مســـؤولية أخـــرى بعـــد 
الإبلاغ شـــريطة أن يكـــون قـــد قـــام بـــالإبلاغ بحســـن نيـــة وبـــذل كل 
الاهتمـــام والجهـــد اللازميـــن للمحافظـــة علـــى البطاقـــة مـــا لـــم يثبت 
للبنـــك أن تصرفـــه قد تم بســـوء نية. وفــــي حالة العثور علـــى البطاقة 
وتســـليم  والشـــرطة  للبنـــك  الأمـــر  إبلاغ  البطاقـــة  حامـــل  علـــى  فـــإن 
البطاقـــة التـــي عثـــر عليها فوراً إلى أي من  الفروع التابعة للبنك فــــي 
المملكـــة العربيـــة الســـعودية لكي يتـــم إتلافها، كما يجـــب على حامل 

البطاقـــة عدم محاولة اســـتخدام البطاقة.

يكـــون حامل البطاقة مســـؤولاً عـــن جميع الخســـائر التـــي يتكبدها البنك   3.3
نتيجـــة لاســـتخدام البطاقـــة من قبـــل أي شـــخص يحصل عليهـــا بموافقة 

البطاقة. حامل 
يجـــوز للبنـــك ووفقـــاً لتقديره وحـــده الموافقة على إصـــدار بطاقة بديلة   3.4
لأي بطاقة مفقودة أو مســـروقة والتي ســـيتم إصدارها بنفس شـــروط 
وأحـــكام البطاقة الأصلية أو حســـبما يتم تعديلها مـــن حين لآخر. ويحتفظ 
البنك بحقه فــــي قيد رســـم اســـتبدال / رســـم إداري على حســـاب حامل 

البطاقة وإشـــعار حامل البطاقة بذلك.

البطاقـــات الائتمانية الراكدة وغيـــر المطالب بها و المتروكة  .4
يتم تصنيف الحســـابات غيـــر المتحركة الخاصة بالبطاقـــات الائتمانية على   

التالي: النحو 
يعتبر حســـاب البطاقة نشـــط في حال لم تمضي مدة 24 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقة راكد إذا أكمل أكثرمن 24 شـــهرا على آخر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقـــة غير مطالب به إذا أكمل مدة 60 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبـــر حســـاب البطاقة متـــروك إذا أكمل 180 شـــهرا على آخـــر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

5.  حد الائتمان
يعيـــن البنك حد ائتمان لحســـاب البطاقة ويجـــب على حامل البطاقة عدم   5.1

تجاوزه دون موافقة مســـبقة من البنك.

إذا تجاوز حامل البطاقة حد الائتمان المقرر دون موافقة مســـبقة فيجوز   5.2
للبنك إلغاء البطاقة فوراً دون إشـــعار حاملها بذلك وتصبح جميع المبالغ 

غير المسددة مســـتحقة وواجبة الدفع الفوري.

يعيـــن البنـــك حـــداً للتســـهيلات الائتمانيـــة للبطاقة (حد الائتمـــان) وعلى   5.3
حامـــل البطاقـــة التقيـــد بذلـــك الحد بدقة تامـــة ويعين البنـــك ذلك الحد 
المذكـــور بناء على معايير الائتمان المتبعة لديـــه، ويخضع للتغيير من حين 
لآخـــر طبقـــاً لتقدير البنك وحـــده. هذا، وبإمـــكان حامل البطاقـــة التقدم 

بطلـــب مراجعة الحد الائتماني له فــــي أي وقت من الأوقات.

يمكّـــن البنـــك حامـــل البطاقة من إجراء عمليات ســـحب نقـــدي تصل إلى   5.4
30% مـــن الحـــد الائتماني المقرر من قبل البنك، والذي يشـــمل عمليات 
الســـحب النقـــدي، عمليات تحويـــل النقد عن طريـــق الأون لاين و تغذية 

الرقمية. المحافظ  حسابات 

3.2 After receipt by the Bank of notification of loss or theft of a 
Card to the Bank through any available channel, the Bank will 
block the Card. The Cardholder will thereafter have no further 
liability provided that the Cardholder has acted in good faith 
and with all reasonable care and diligence in safeguarding 
the Card unless it has proved to the Bank that he acted in bad 
faith. In case the Cardholder recovers the Card, he/she shall 
report the matter to the Bank and the police and immediately 
hand over the recovered Card to any of the Bank’s branches 
in the Country, for destruction. The Cardholder must not 
make any attempt to use the Card.

3.3 The Cardholder will be liable for all losses to the Bank arising 
from the use of the Card by any person obtaining possession 
of it with the Cardholder’s consent.

3.4 The Bank may its absolute discretion agree to issue a 
replacement Card for any lost or stolen Card which shall be 
issued on the same Terms and Conditions as the original Card 
or as may be amended from time to time. The Bank reserves 
the right to charge a replacement/ handling fee to the 
Cardholder’s Card Account and notify the Cardholder.

4. Dormant, Unclaimed and Abandoned Credit Cards
 Card Account Dormancy states is defined as follows:

• Card Account is considered to be Active if no more than 24 
calendar months has elapsed from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Dormant if it completes 
more than 24 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Unclaimed if it completes 
60 calendar months from the date of last financial transaction 
such as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, 
E-commerce transaction and Payment) done by the main 
cardholder or any supplementary cardholder authenticated 
bank channel.

• Card Account is considered to be Abandoned if it completes 
180 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

5. Credit Limit
5.1 The Bank will assign a Credit Limit to the Card Account, 

which must not be exceeded without prior agreement of the 
Bank.

5.2 If a Cardholder exceeds the assigned Credit Limit without 
prior agreement, the Bank may at its discretion cancel the 
Card immediately without notice to the Cardholder and all 
Amounts Outstanding will thereupon become immediately 
due and payable.

5.3 The Bank will assign a Credit Limit (”the Credit Limit”) to the 
Card Account which must be strictly observed by the 
Cardholder. The Credit Limit is determined by the Bank in 
accordance with its normal credit policy and is subject to 
variation from time to time at the Bank’s absolute discretion. 
The Cardholder may, however, apply for a review of his/her 
Credit Limit at any time.

5.4 The bank enables the cardholder to make cash advance 
transactions up to %30 of the assigned credit limit by the 
bank, which includes Cash advance, Online Cash transfer and 
E-wallet Top-up transaction (Account funding transaction).

يمكـــن لحامل البطاقة طلـــب تحويل أي مبالغ زائدة متوفرة في البطاقة   5.5
إلى الحســـاب بدون رســـوم من خلال مركز الاتصال أو بزيارة أي من فروع 

البنك.

البطاقة عمليات  سداد   .6
إن عدم الوفاء بشـــروط بطاقة الائتمان أو الحســـم الشـــهري على النحو   6.1
المتفـــق عليه فــــي الاتفاقية و/أو عدم التزام حامل البطاقة بســـداد أي 
مديونيـــة مترتبة من بطاقة الائتمان الأصلية و/ أو الأضافية ســـوف يؤثر 
علـــى ســـجل العميـــل الائتمانـــي لـــدى الشـــركة الســـعودية للمعلومات 

الائتمانية (ســـمة) ، حيث قد يترتـــب على ذلك تبعات قانونية.
يكون حامل البطاقة الرئيســـي مسئولا عن جميع الالتزامات المُترتبة على   6.2
اســـتخدام البطاقـــة الاضافيـــة بمـــا فـــي ذلك أي أرصـــدة قائمـــة أو غير 

مُسددة.
إن ســـداد المبلـــغ الأدنـــى المســـتحق كل شـــهر على البطاقـــة لا يلغي   6.3
بالضـــرورة الالتـــزام المالي علـــى العميل بعـــد فترة الســـداد، ولمعرفة 
كيفية ســـداد المبالغ المســـتحقة بالكامـــل أو على فترة محدودة يرجى 

بالبنك. الائتمان  استشارة مســـؤول 

يتـــم إصدار كشـــف حســـاب البطاقـــة لحامل البطاقة شـــهرياً وإرســـاله   6.4
وإتاحتـــه عن طريـــق قنوات البنـــك. ويتضمن الكشـــف تفاصيل إجمالي 
المبلغ المســـتحق على حســـاب البطاقة المشـــتمل علـــى مبالغ عمليات 
الشـــراء والســـحب النقـــدي كذلـــك / أيضـــاً الحـــد الأدنـــى للمبلغ الذي 
المبلـــغ المســـتحق  البنـــك ويتعيـــن ســـداده وهـــو نســـبة مـــن  يعينـــه 
ويحددهـــا البنـــك ويبلغ بها حامـــل البطاقة من وقت لآخـــر كما يتضمن 
الكشـــف التاريـــخ الـــذي يتعين بحلوله دفـــع المبلغ للبنك ويشـــمل الحد 
الأدنـــى للمبلـــغ المســـتحق الدفـــع أيضـــاً أي حـــد أدنـــى ســـابق لمبلـــغ 
مســـتحق الدفـــع من أي كشـــف حســـاب ســـابق لم يتم ســـداده. وأي 
مبلغ فوق الحد الائتماني وأي رســـوم أخرى كما هو موضح فــــي دليل 

البطاقة. استخدام 
فـــي حـــال اكتفـــاء العميـــل بســـداد الحـــد الأدنى مـــن إجمالـــي المبلغ   6.5
المســـتحق ســـداده فــــي أو قبل يوم الاســـتحقاق، يقوم البنك بإجراء 
عمليـــة التـــورق ببيـــع ســـلع معينـــة يملكهـــا البنك بيعـــاً فضوليـــاً على 
حامـــل البطاقـــة بقيمة المبلغ الإجمالي المســـتحق بقســـط واحد مدته 
شـــهر من تاريخ الاســـتحقاق والقيام بســـداد مســـتحقات البطاقة من 

المبالـــغ لمحصلـــة من جراء بيع تلك الســـلع نيابة عـــن العميل.

عند قيام العميل حامل البطاقة بســـداد المبلغ الإجمالي المســـتحق عليه   6.6
كاملاً خلال فترة الســـماح فلا يجرى التورق.

ســـتظهر عمليـــة التورق فــــي كشـــف حســـاب البطاقة التالي، وفــــي   6.7
حالـــة عدم اعتـــراض العميـــل حامل البطاقـــة على هـــذا التصرف خلال 
20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، فســـوف يعتبر هذا إجازة 

. منه
إذا تبيـــن أن حامـــل البطاقة متورط فــــي تصرفـــات احتيالية بخصوص   6.8
تقديـــم  البطاقـــة  حامـــل  رفـــض  مـــا  وإذا  عليهـــا،  المتنـــازع  عمليـــات 
العمليـــات  فــــي  للتحقيـــق  العلاقـــة  وذات  اللازمـــة  المســـتندات 
هـــذه  عـــن  مســـؤولية  أيـــة  البنـــك  يتحمـــل  فلـــن  عليهـــا  المتنـــازع 

لمعاملات. ا
فــــي حـــال اعتراض العميـــل حامـــل البطاقة علـــى عمليـــة التورق خلال   6.9
المـــدة المحـــددة بـ 20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، يقوم 
البنـــك بمراجعـــة طلـــب حامـــل البطاقـــة وإعـــادة كامل قيمـــة التورق 
والربـــح للعمليـــة المعتـــرض عليهـــا فقـــط، وللبنـــك الحـــق فــــي إيقاف 
البطاقـــة ومطالبـــة العميـــل حامـــل البطاقة بســـداد المبلغ المســـتحق 

كاملاً. عليه 
فــــي جميـــع الأحوال المذكورة أعلاه لا يؤخذ بإجـــراءات التورق إلا بعد   6.10

مضـــي فترة الســـماح وأن لا يكون حامل البطاقة معســـراً.

فــــي حالة تعثر حامل البطاقة فــــي دفع المبالغ المستحقة عليه فـي يوم   6.11
الاستحقاق فســـتوقف البطاقة وللبنك عدم تنفيذ عملية التورق لسداد 

البطاقة. عمليات 

فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي عملية بعد تنفيذ عملية التورق   6.12
التي تشـــمل المبالغ المعترض عليها فإن المبالغ التي ســـتعاد إلى حساب 
البطاقة ســـتكون بقيمة العملية المعترض عليها وربحها فقط وذلك في 

حال تم قبول الاعتراض.

عندمـــا يتـــم الســـداد بواســـطة شـــيك، فعلى حامـــل البطاقـــة أن يقدم   6.13
الشـــيك قبـــل ســـبعة (7) أيـــام عمـــل مـــن تاريـــخ الاســـتحقاق لإمـــكان 

المقاصة.

يجـــوز لحامل البطاقة إصدار تعليمات دائمة للخصم مباشـــرة من حســـاب   6.14
لـــدى البنـــك (الحســـاب المعيـــن) لتســـديد المبلـــغ المســـتحق فــــي تاريخ 
اســـتحقاق الدفـــع وتطبـــق الشـــروط والأحـــكام الإضافيـــة التاليـــة على 

الدائمة: التعليمات 

يوافـــق حامـــل البطاقة على أن  البنك يحتفـــظ بحق تحديد أولوية أي من  أ) 
هذه التعليمات الدائمة المتعلقة بالشـــيكات المقدمة للحســـاب المعين 

أو أي ترتيبـــات أخرى تتم مع البنك.

يوافـــق حامـــل البطاقـــة علـــى أن أي تعديـــل أو إلغـــاء لأي مـــن تلـــك  ب) 
التعليمـــات الدائمة يجب أن يصل إلى البنك قبل أســـبوع على الأقل من 

تاريخ اســـتحقاق الدفع التالي.
إذا طالـــب البنـــك العميل بســـداد الدين الذي حان وقت ســـداده ثم تأخر   6.15
العميل فــــي الســـداد فســـوف يفـــرض البنك علـــى العميل غرامـــة تأخير 
تصرف فــــي وجـــوه الخير، ويقتطع منهـــا المصاريف الفعليـــة للتحصيل إن 

وجدت.
فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي مبلغ يرد فــــي الكشف الشهري   6.16
فيجـــب عليـــه إبلاغ البنـــك باعتراضه على ذلـــك خلال 30 يومـــاً من تاريخ 
الكشـــف وإلا فـــإن البنـــك لا يضمن قبـــول الاعتراض علـــى العملية لدى 

البنـــك المنفذ لها و / أو التاجر.

يقوم البنك باســـتخدام أية مدفوعات تتم من قبل حامل البطاقة لسداد   6.17
الالتزامـــات المترتبـــة على اســـتخدام البطاقـــة تجاه البنـــك بموجب هذه 

الشروط والأحكام وذلك حســـب الترتيب الذي يقرره البنك.

الاتفاقية إنهاء   .7
يحق للعميل إلغاء البطاقة الائتمانية أو بطاقة الحسم خلال 10 أيام من   7.1
استلامها مجاناً بدون أي رسوم ولن يحتسب البنك المصدر أي رسوم إلا 

إذا قام العميـــل بتفعيل البطاقة.

يجـــوز للبنـــك إنهـــاء هـــذه الاتفاقية المبرمة مـــع حامـــل البطاقة في أي   7.2
وقت وذلك بإلغاء البطاقة بإشـــعار أو بدون إشـــعار مســـبق وبتحديد أو 
بدون تحديد أي ســـبب أو رفض تجديد البطاقة. كما يجوز لحامل البطاقة 
إنهاء الاتفاقية فــــي أي وقت بتوجيه إشعار خطي للبنك مصحوباً بإعادة 

البطاقة وأي بطاقات إضافــــية.

يحـــق لحامـــل البطاقـــة إنهـــاء اتفاقية بطاقـــة الائتمان إذا لـــم يوافق   7.3
علـــى التعـــديلات أو التغييـــرات وذلك بإخطـــار البنك برغبته فــــي إنهاء 
الاتفاقيـــة خلال (14) يومـــاً مـــن اســـتلامه لإشـــعار التغييـــر بواســـطة 
وســـيلة اتصـــال مضمونـــة وبعـــد ســـداد كافـــة المبالـــغ القائمـــة على 

لبطاقة. ا

البطاقـــة مســـتحقة  علـــى حســـاب  المســـتحقة  المبالـــغ  تصبـــح جميـــع   7.4
وواجبـــة الدفـــع للبنـــك عنـــد إنهـــاء هـــذه الاتفاقية. ويوافـــق حامل 
البطاقـــة على أن يكون للبنك الحق فــــي حجز أية مبالغ مودعة فــــي 
الحســـاب الجـــاري / حســـاب التوفيـــر / أو أي حســـاب آخـــر يحتفـــظ به 
حامـــل البطاقـــة لـــدى البنـــك أو أي ودائـــع محفوظـــة لـــدى البنـــك 
كضمـــان لإصـــدار البطاقـــة و/ أو بطاقـــة أو بطاقـــات إضافية لمده 
45 يومـــاً بعـــد إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة أو بطاقـــات  أقصاهـــا 
إضافيـــة فعليـــاً إلى البنـــك وإجراء مقاصـــة لكافة المبالغ المســـتحقة 
علـــى حامـــل البطاقـــة للبنـــك مقابل أي من تلك المبالغ دون إشـــعار 

البطاقة. لحامـــل 
فــــي حالة إفلاس حامـــل البطاقة فإن جميع المبالغ غير المســـددة تصبح   7.5
مســـتحقة وواجبـــة الدفـــع الفـــوري وعلـــى حامـــل / حاملـــي أي بطاقة / 
بطاقـــات إضافيـــة التوقف فوراً عن اســـتخدام تلك البطاقـــات وإعادتها 
للبنك وعلى حامل البطاقة ســـداد أي مبالغ قد تكون مســـتحقة بموجب 

هذه الشروط والأحكام.

تظـــل البطاقـــة ملكاً للبنك فــــي جميع الأوقـــات ويجب إعادتهـــا للبنك   7.6
عنـــد الطلب مـــع أي بطاقة أو بطاقـــات إضافية يكون حامـــل البطاقة 

عنها. مسؤولاً 
حيثمـــا تعلقت هذه الاتفاقية باســـتخدام بطاقة إضافية فإنه يجوز لحامل   7.7
البطاقـــة الرئيســـية إنهـــاء مـــا يتصـــل بالبطاقـــة الإضافيـــة مـــن هـــذه 
الاتفاقيــــــة وذلـــك بتوجيـــه إشـــعار للبنـــك  عن طريـــق أياً مـــن القنوات 
المتاحـــة مصحوباً بإعادة البطاقة الإضافية وتظـــل الاتفاقية نافذة لحين 
ســـداد عمليات البطاقة وكافة المبالغ المستحقة بموجب هذه الشروط 
والأحـــكام والتي تمت باســـتخدام البطاقة الإضافية وتســـلم البنك لتلك 

اكتســـاب الأميال مقابل العمليات الشـــرائية المؤهلة في دورة كشـــف   10.6
الحســـاب تقتصر علـــى الحد الائتمانـــي للعميل لكل شـــهر، أي أنه لن يتم 
اكتســـاب أميـــال مقابـــل العمليـــات التـــي تزيـــد قيمتها عـــن إجمالي الحد 

الائتماني الخاص بالبطاقة في دورة كشـــف الحساب.

يخضـــع اســـتحقاق الأميـــال فيمـــا يتعلـــق بعمليـــات التحويـــل أو الدفع إلى   10.7
المحافظ النقدية الإلكترونية المشغلة من قبل طرف خارجي , يحتفظ الأول 

بحقه في تخفيض عدد الأميال المكتسبة أو عدم إحتسابها.

النقدي: الاسترداد  برنامج 
"الأســـترداد النقـــدي" يعني المبلغ المكتســـب من العمليـــات المؤهلة   10.8
علـــى النحـــو المنصوص عليه في هذا المســـتند أو على النحو الذي يقرره 
البنـــك وفقًـــا لتقديـــره المطلـــق والتـــي ســـتقيد فـــي حســـاب بطاقـــة 
الاســـترداد النقدي بعد نشـــر العمليـــات ذات الصلة في حســـاب بطاقة 

؛ العميل 
"العمليـــات المؤهلـــة" تعني جميع عمليـــات البيع بالتجزئـــة ، في نقاط   10.9
البيـــع أو عبـــر الإنترنت ، والتي يتم تحصيلها / تســـجيلها في بطاقة ائتمان 

الاســـترداد النقدي لحامل البطاقة ، باســـتثناء العمليات الغير مؤهلة.
يشـــير "الإنفاق الكلي على التجزئة" إلى مجمـــوع العمليات المؤهلة.  10.10

تحـــدد نســـبة الاســـترداد النقـــدي وحـــدود الاســـترداد النقـــدي علـــى   10.11
مســـتوى الفئـــة ، حيـــث يكون حامـــل البطاقة مؤهلاً لشـــهر / كشـــف 

معين. حساب 
تشـــير "فئات الاســـترداد النقدي" إلى فئات التجار المؤهلة للأســـترداد   10.12

النقدي الخاضعة للوفاء بشـــروط وأحكام الأسترداد النقدي.

 (MCC) تتكـــون فئات الأســـترداد النقدي مـــن عدة أكواد فئـــة التاجر  10.13
على ســـبيل المثال: ســـوبرماركت, وقـــود, المطاعم يتـــم تحديدها من 
قبل الشـــركة المشـــغلة فيزا و ليســـت من مســـئولية البنك تحديد فئة 

لتاجر. ا

تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجـــر يحدد مـــن قبل من قبـــل بنـــك التاجر,البنك   10.14
الســـعودي الأول غيـــر مســـؤول عـــن التخصيـــص/ التجزئـــة الغيـــر صحيحة 

ويحتفـــظ بالحق في تعديل تخصيص اســـترداد النقود وفقًا لتقديره.

يتـــم تجميـــع العمليـــات المؤهلة تمت باســـتخدام البطاقـــة الإضافية مع   10.15
العمليـــات المؤهلـــة التـــي تمت باســـتخدام البطاقة الاساســـية لأغراض 
حســـاب مبلغ الاســـترداد النقدي وإيداعها في بطاقة الأسترداد النقدي 

فقط. الأساسية 

ســـيتم احتســـاب الأســـترداد النقـــدي بعـــد تســـجيل العملية في كشـــف   10.16
حســـاب بطاقة الائتمان بناءً على إجمالي إنفـــاق التجزئة (أي مجموع كل 

العمليـــات المؤهلة) التي يتم إجراؤهـــا وفقًا لبيان البطاقة.

ســـيتم تحديـــد نســـبة الاســـترداد النقـــدي المســـتحقة لحاملـــي البطاقة   10.17
وتطبيقهـــا علـــى مجموع العمليـــات المؤهلة التي تـــم إجراؤها في ضمن 

النقدي. الاسترداد  فئات 
ســـيتم إضافـــة مبلغ الاســـترداد النقـــدي إلى رصيـــد الاســـترداد النقدي   10.18
لحســـاب حامـــل البطاقـــة بمجـــرد تســـجيل العمليـــة فـــي حســـاب بطاقة 

الائتمان وإظهاره للعميل عند إصدار كشـــف حســـاب البطاقة الشهري.

البنـــك الســـعودي الأول لا يمكـــن أن يكـــون مســـؤول عـــن أي تأخير في   10.19
ترحيل العمليات بســـبب التأخير مـــن التجار المعنيين.

ســـيتم تحديد فئات الاســـترداد النقـــدي بناءً على تصنيف رمـــز فئة التاجر   10.20
فيزا.

الحـــد الأقصـــى للاســـترداد النقدي 400 ريال ســـعودي شـــهريًا لكل فئة   10.21
اســـترداد نقدي مصممة بنســـبة 3% و 5% و 10% على التوالي 

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.22
الأخرى المصممة على 1% اســـترداد نقدي.

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.23
للعمليـــات الدولبة 2% اســـترداد نقدي. (يرجى مرجعه الجدول أدناه):

تنشـــئ هذه البطاقة علاقـــة كفالة بيـــن البنك وحاملهـــا وقابلها، يكفل   9.2
البنـــك لقابلهـــا مـــا يترتـــب من دين فــــي ذمة حاملهـــا نتيجة اســـتخدامها 

الاتفاقية. أحكام هذه  بموجب 

يحـــق للبنـــك وفقـــاً لتقديـــره المطلـــق أن يحـــول ويتنازل وبـــأي طريقة   9.3
كانـــت كلياً أو جزئياً عن أي مبالغ مســـتحقة على حامـــل البطاقة. وعلى 
حامـــل البطاقـــة دفـــع جميـــع تكاليـــف تحصيـــل المســـتحقات والنفقات 
الضـــرورة  اســـتدعت  إذا  وذلـــك  المســـددة  غيـــر  والمبالـــغ  القانونيـــة 
المطالبـــة بالســـداد عـــن طريـــق وكلاء تحصيـــل أو اللجوء إلـــى القانون 

الدفع. لتنفيذ 

علـــى حامل البطاقـــة متى ما طلب منه البنك ذلك تزويد البنك بالبيانات   9.4
المتعلقـــة بوضعـــه المالي كما يفوض حامل البطاقـــة البنك بالتحقق من 
صحـــة تلـــك البيانـــات. وفــــي حال عـــدم تزويد البنـــك بتلـــك البيانات عند 
طلبهـــا فإنـــه يجوز للبنك وفقاً لتقديره المطلـــق رفض تجديد البطاقة أو 

فوراً. إلغائها 

المتعلقـــة بحامـــل  البيانـــات  البنـــك بكشـــف  البطاقـــة  يفـــوض حامـــل   9.5
البطاقـــة وحامـــل البطاقة الإضافية أو بحســـاب البطاقة الخاص بحامل 
البطاقـــة وحامـــل البطاقـــة الإضافية إلـــى البنك المركزي الســـعودي 
وإلـــى البنـــوك والجهـــات المختصـــة كمـــا يفوض حامـــل البطاقـــة أيضاً 
الســـعودية  الشـــركة  إلـــى  يكشـــف  أو  و/  مـــن  يحصـــل  بـــأن  البنـــك 
للمعلومـــات الائتمانيـــة (ســـمة) أو أي أطراف أخـــرى معتمدة من قبل 
البنـــك المركزي الســـعودي تلـــك المعلومات التـــي قد يطلبهـــا البنك 
وفقاً لتقديره لإثبات أو مراجعة أو إدارة الحســـاب / التســـهيلات لدى 

لبنك. ا
يوافـــق حامـــل البطاقـــة موافقة غير قابلـــة للنقض على أنـــه يجوز للبنك   9.6
إســـناد عملية تقديم الخدمات لحامل البطاقة أو جزء منها إلى أي طرف 
ثالث ســـواء كان يعمل أو لا يعمل ضمن اختصاص قضائي آخر أو منطقة 
أخـــرى. وســـيظل البنـــك مســـؤولاً تجاه حامـــل البطاقة عن أية خســـائر أو 
أضرار قابلة للاســـترداد يتكبدها والمحافظة على سرية هذه المعلومات 

بنفـــس القدر الذي يقوم به البنك.

يجـــوز للبنك إســـناد معالجة المعلومات الخاصة بحاملـــي البطاقات خارجياً   9.7
ضمـــن مواقع مجموعة HSBC أو أي مكان آخر.

ــة لحامــــل البطاقــــة  ــ ــــك أن يقــــوم بتســــجيل المكالمــــات الهاتفي ــوز للبن ــ يج  9.8
بها. والاحتفاظ 

يفوض حامل البطاقة البنك بأن يقوم دون إشـــعار بضم أو توحيد المبالغ   9.9
المســـتحقة علـــى حســـاب البطاقة مـــع أي حســـاب آخر يحتفـــظ به حامل 
البطاقـــة لـــدى البنـــك وإجـــراء المقاصـــة أو تحويـــل أيـــة أرصـــدة دائنـــة 
بالحســـابات الأخـــرى لحامـــل البطاقة للوفـــاء بالتزاماته تجـــاه البنك وفقاً 

الشروط والأحكام. لهذه 

تحـــل هـــذه الاتفاقية محل أي اتفاقية مماثلة ســـبق للعميـــل إبرامها مع   9.10
البنك وذلك فيما يتعلق بإصدار أو اســـتخدام البطاقة (البطاقات) وبهذا 

تعتبر الاتفاقية الســـابقة لاغية.
يحتفظ البنك فــــي كل الأوقات بحق تغيير أو تعديل الشـــروط والأحكام   9.11
الواردة أعلاه أو إدخال شـــروط وأحكام جديدة ويصبح أي تغيير أو تعديل 
نافـــذاً وملزماً لحامل البطاقة بعد تبليغه بها بأية وســـيلة يرى البنك أنها 
مناســـبة وفــــي حـــال عـــدم رغبـــة حامـــل البطاقـــة قبـــول أي مـــن تلـــك 
مـــع  البطاقـــة  إعـــادة  عليـــه  فيجـــب  التعـــديلات  أو  التغييـــرات 
البطاقة/البطاقـــات الإضافية للبنـــك لإلغائها. وعلى حامل البطاقة دفع 
المبالغ المســـتحقة عليـــه للبنك عن العمليات التي تمت باســـتخدام تلك 
البطاقـــة أو البطاقـــات قبـــل إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة / بطاقـــات 

للبنك. إضافية 

لن يكون البنك مسؤولاً عن أي خسارة يتكبدها حامل البطاقة فــــي حال   9.12
منـــع البنك أو تأخيره فــــي تزويد حامل البطاقة بـــأي خدمات مصرفية أو 
أي خدمـــات أخرى بســـبب الإضرابـــات أو النزاعـــات الصناعيـــة أو انقطاع 
التيار الكهربائي أو حدوث عطل فــــي الأجهزة أو المعدات أو لأية أسباب 

خارجة عن إرادته.
يظل حامل البطاقة مســـؤولاً عن الرسوم إذا لم يتمكن البنك لأي سبب   9.13
من الأســـباب الواردة بالبند 9.11 من تقديم أو إرســـال كشـــف حســـاب 

البطاقة. لحامل 

المبالـــغ بالكامـــل. وإذا لم يتـــم إنهاء هذه الاتفاقية فإن البنك ســـيقوم 
بتجديـــد البطاقة الإضافيـــة لحامل البطاقة من وقت لآخر.

إذا أخفق حامل البطاقة لأي ســـبب كان فــــي الالتزام بشروط وأحكام   7.8
هـــذه الاتفاقية أو رفـــض قبول أي من التعديلات حســـب ما هو وارد 
فــــي المـــادة 9.9، فإنـــه يجـــوز للبنك إنهاء هـــذه الاتفاقية والشـــروع 
حامـــل  ويكـــون  بموجبهـــا.  المســـتحقة  المبالـــغ  كافـــة  اســـترداد  فــــي 
البطاقـــة مســـؤولاً عـــن جميـــع النفقـــات والرســـوم والمصاريـــف التي 
أســـاس  علـــى  القانونيـــة  الأتعـــاب  ذلـــك  فــــي  بمـــا  البنـــك  يتكبدهـــا 

الكامل. التعويض 
يحتفـــظ البنـــك بالحـــق فـــي إغلاق حســـاب البطاقـــة بدون إخطـــار حامل   7.9
البطاقـــة إذا تم إســـتخدام البطاقة لأغراض خلاف التـــي فتحت من أجله، 
أو إذا مـــا تكونـــت لدى البنك شـــكوك بأن أي عملية قد نفذت بشـــكل 
يتعـــارض مـــع القواعـــد التـــي تحكـــم مكافحة غســـيل الأمـــوال و تمويل 

الإرهاب.

التفويـــض والتعويض مقابل التعليمـــات الصادرة عن طريق الهاتف   .8
والفاكس

يفـــوض حامـــل البطاقة البنـــك بالتصرف وفق أي إشـــعار أو تعليمات أو   8.1
طلب أو أي رســـالة أخـــرى قد يصدرها حامـــل البطاقة من وقت لآخر عن 
طريـــق الهاتـــف أو الفاكس أو يعتقد بأنها صادرة منـــه أو صادرة بالنيابة 
عنـــه ("التعليمـــات") دون أي استفســـار مـــن جانب البنك بما فــــي ذلك 
ودون إخلال بعموميـــة مـــا تقـــدم ما يتعلـــق بتفويض أو هوية الشـــخص 
الـــذي يصـــدر التعليمات أو الذي يعتقد بأنها صـــادرة منه بغض النظر عن 

الظروف الســـائدة وقت تسلم التعليمات.

يحـــق للبنـــك اعتبار التعليمـــات صادرة بتفويض كامل مـــن حامل البطاقة   8.2
وملزمـــة له ويحق للبنك اتخاذ الخطوات اللازمة فيمـــا يتعلق بالتعليمات 
أو اســـتناداً عليهـــا حســـبما يـــراه البنك مناســـباً ســـواء كانـــت التعليمات 
تتضمن توجيهات بدفع أموال أو بطريقة أخرى الخصم من أي حســـاب أو 
الإضافة إليه أو كانت تتعلق بالتصرف فــــي أية أموال أو أوراق مالية أو 
مســـتندات أو يفهـــم منهـــا أنهـــا تلزم حامـــل البطاقـــة بأي نـــوع آخر من 
العمليـــات أو الترتيبـــات أيـــاً كانـــت بغـــض النظر عـــن طبيعـــة العملية أو 

الترتيبـــات أو المبلغ المرتبط بذلك.

لـــن يكون البنك ملزماً بموجب شـــروط هذا التفويض بقبـــول التعليمات   8.3
الصـــادرة بالهاتـــف والتلكـــس والتصـــرف بمقتضاهـــا إذا كانـــت تتضمـــن 

مايلي:
التفويض  فـي  تغيير   •

تغيير الأشـــخاص المفوضين بالتوقيع   •
منح توكيل لشـــخص آخر أو هيئة أخرى  •

إقفال الحســـاب / الحســـابات وتحويل الأرصدة  المتبقية بأي وسيلة  •

بموجب تصرف البنك وفقاً لشـــروط هذا التفويض والتعويض فإن حامل   8.4
البطاقـــة بهـــذا يتعهد تعهـــداً غير قابـــل للنقض بتعويض البنـــك وحمايته 
والدعـــاوي  والمطالبـــات  الخســـائر  كافـــة  مقابـــل  الأوقـــات  كل  فــــي 
والإجـــراءات القانونيـــة والطلبـــات والأضـــرار والتكاليـــف والنفقات التي 
يتكبدها البنك أو يتحملها مهما كانت طبيعتها أو ســـببها الناشـــئة من أو 

فــــيما يتعلق بالتعليمات.

تظـــل شـــروط هـــذا التفويـــض والتعويـــض ســـارية ونافـــذة المفعـــول   8.5
بالكامـــل ما لم وحتى يتســـلم البنك إشـــعاراً بإنهائها مـــن حامل البطاقة 
وفقـــاً لشـــروط التفويـــض ويتوفـــر للبنـــك الوقـــت المناســـب للتصرف 
بموجـــب ذلـــك. وباســـتثناء ذلـــك فـــإن هـــذا الإنهـــاء لـــن يعفـــي حامل 
البطاقـــة مـــن أية مســـؤولية بموجـــب هـــذا التفويض والتعويـــض فيما 
يتعلـــق بـــأي إجراء تـــم تنفيذه وفقاً لشـــروط هذا التفويـــض والتعويض 

قبـــل انتهاء ذلك الوقت.

عامة أحكام   .9
تماشـــياً مع أنظمة المملكة العربية الســـعودية فيما يخص ضريبة القيمة   9.1
المضافـــة ولوائحه التنفيذية، ســـوف يقوم البنـــك بتحصيل ضريبة القيمة 
المضافة بالســـعر المحدد من قبـــل هيئة الزكاة والدخل العامة من وقت 
لآخـــر دون الحاجـــة للحصول على موافقة مســـبقة من حامـــل البطاقة، و 
ســـوف يتم توضيـــح مبلغ ضريبة القيمة المضافة عنـــد تطبيقها مع تنفيذ 

عملية. كل 

10.24 If the transaction is disputed, fraudulent, unauthorized, illegal 
or reversed by the merchant, then the refund of the relevant 
transaction must be reversed accordingly, in case there are 
not enough funds in the card account, the reverse of the 
cashback will be posted as the balance due in Card Account 
with the exception of transactions that prove to be fraud and 
were not carried out by the card holder

10.25 If the customer gets a full cashback of SAR 200, SAR 100, 
SAR 100 for each cashback category on the first day, the 
cashback will not be calculated in all other categories for 
transactions executed in the same category during the month.

10.26 Cashback granted on eligible transactions in the statement 
cycle will be limited to the maximum limits per category group.

10.27 Any cashback earned in any statement cycle will be 
considered null and void in the following cases:
 •  using the card for business purposes instead of personal 
 •  The cardholder's card has expired and is not renewed;

 •  In the event of a breach of the Card Agreement, in SAB's 
absolute discretion, this will result in the cancellation of the 
Cashback or similar (as applicable).

10.28 Cashback cannot be exchanged for any other rewards and 
cannot be exchanged or transferred under any circumstances. 
It can only be used after it has been credited to the cashback 
credit card account.

10.29 Transactions that are not eligible for Cashback:
 • Balance Transfers
 • Easy Payment Plans / AQSAT Program
 • Cash withdrawal
 • Utility bills / SADAD payments
 • Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 • All fees imposed on the card by the bank
 • Reverse transactions by merchants
10.30 The cashback program is valid for personal use only. In the 

event that the card is used for commercial purposes, Saudi 
Awwal Bank reserves the right to refund the granted cash 
and/or suspend the credit card and/or report this to the 
relevant authorities as a fair use breach.

11. SAB AQSAT
11.1 To take advantage of SAB AQSAT, the Cardholder should 

communicate their consent to convert to one or multiple 
AQSAT plan eligible transactions within 15 days from the 
original transaction date through Tawarruq transaction. The 
Cardholder can call SAB Call Center or convert the 
transaction to AQSAT through our digital channels.

11.2 The following table highlights the minimum and maximum 
transaction amount, Tawarruq profit Amount and processing 
fees for each term:

إذا كانـــت العمليـــة محـــل نـــزاع أو غيـــر مصرح بهـــا أو غيـــر قانونية أو تم   10.24
عكســـها مـــن قبل التاجـــر، فيجب عكس اســـترداد نقود العمليـــة المعنية 
وفقًـــا لذلك ، فـــي حالة عدم توفر أمـــوال كافية في حســـاب البطاقة ، 
فســـيتم ترحيـــل عكـــس اســـترداد النقـــود كرصيـــد مســـتحق في حســـاب 
البطاقـــة يســـتثنى من ذلك العمليات التي يثبـــت انها احتيال ولم تتم من 

البطاقة حامل  قبل 

إذا حصل العميل على اســـترداد نقدي كامل قدره 200 ريال ســـعودي ،   10.25
100 ريال ســـعودي ، 100 ريال ســـعودي لكل فئة اســـترداد نقدي في 
اليـــوم الأول ، فلـــن يتم احتســـاب الاســـترداد النقدي في جميـــع الفئات 

الأخـــرى للعمليات  المنفذة في نفس الفئة خلال الشـــهر
ســـيقتصر اســـترداد النقود الممنوح علـــى العمليـــات المؤهلة في دورة   10.26

كشـــف الحســـاب على الحدود القصوى لكل مجموعة فئة.
أي اســـترداد نقدي يتم ربحه في أي دورة كشـــف حساب ســـيعتبر باطلاَ   10.27

وملغـــي في الحالات التالية :
•  اســـتخدام بطاقة الاســـترداد النقدي لأغراض تجارية بدلاَ من الشخصية  

•  فـــي حال انتهىاء صلاحيـــة البطاقة ولم يتم تجديدها  
ــــك  ــر البن ــ ــاَ لتقدي ــة , وفقــ ــة البطاقــ ــ ــــرق لاتفاقي ــال حــــدوث خ ــ •  فــــي ح  
الســـعودي الأول المطلق ,سيؤدي ذلك إلى إلغاء الاسترداد النقدي 

أو ماشـــابه ذلك (حسب الاقتضاء)
لايمكن اســـتبدال الاســـترداد النقدي بأي مكافآت أخرى ,حيث يتم ايداع   10.28
مبالـــغ الاســـترداد النقدي في حســـاب البطاقـــة الائتمانية الأساســـية , 
وفي حال تحويله لبطاقة اخرى او اي جهة ســـيتم تطبيق رســـوم السحب 

النقدي.
العمليات الغير مؤهلة للإســـترداد النقدي:  10.29

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
برنامج الأســـترداد النقدي صالح للاســـتخدام الشـــخصي فقط. في حالة   10.30
اســـتخدام البطاقـــة لأغـــراض تجارية ، يحتفـــظ البنك الســـعودي الأول 
بالحـــق فـــي اســـترداد النقود الممنوحـــة و / أو تعليـــق بطاقة الائتمان 
و / أو الإبلاغ عـــن ذلـــك إلـــى الســـلطات المختصـــة كخرق للاســـتخدام 

العادل.

أقساط الأول  .11
للإســـتفادة مـــن برنامـــج " أقســـاط الأول"، على حامـــل البطاقة أن   11.1
يبـــدي موافقتـــه علـــى تحويـــل عمليـــة شـــرائية واحـــدة أو أكثـــر مـــن 
عمليـــات الشـــراء المؤهلـــة (المطابقـــة للشـــروط) عـــن طريق إجراء 
العمليـــة  إجـــراء  يـــخ  ر تا مـــن  يومـــاً   15 خلال  وذلـــك  تـــورق  عمليـــة 
الشـــرائية مـــن خلال الاتصـــال علـــى مركـــز خدمـــة العـــملاء أو تحويل 

تنـــا الرقمية. العمليـــة إلى أقســـاط عـــن طريق قنوا
يوضـــح الجـــدول التالـــي الحـــد الأقصـــى والأدنـــى مـــن مجمـــوع قيمـــة   11.2
العمليـــات الشـــرائية ومبلـــغ ربـــح التورق والرســـوم الإدراية لـــكل فترة 

قياسية:

11.3 Late payments or non-payment of instalments will result in 
cancelling the AQSAT Plan(s) and the outstanding AQSAT 
Principal Sum(s) in question being converted to standard 
purchasing transactions and will be treated under Clause 6 of 
the existing Terms and Conditions as published in the “SAB 
Cards User Guide”. Also such cancellations will attract a late 
payment fee as advised to the Cardholders from time to time 
by SAB.

11.4 The Bank may at any time and without any prior notice or 
liability to the Cardholder, modify or terminate the AQSAT 
Terms and Conditions. However, any such modifications or 
terminations shall come into e�ect 60 days from the date of 
introduction, providing the Cardholder ample time to agree to 
such changes.

11.5 The Terms and Conditions of the Cardholder Agreement shall 
also apply to this program.

11.6 AQSAT Terms and Conditions are available on SAB website: 
www.sab.com

12. Charges
12.1 The Cardholder shall pay an irrevocable annual fee which 

varies according to the Card category.
12.2 The bank will charge 3 % for Cash withdrawal / transfer 

below SAR 2,500 with a maximum limit of SAR 75 for 
transactions equal to or above SAR 2500.

12.3 The Bank reserves the right to amend charges from time to 
time, at its discretion. Any such variations or amendments 
will become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. Use of the Card after the date upon which any change to 
these Terms and Conditions is to have e�ect (as may be 
specified in the Bank’s notice) will constitute acceptance 
without reservation by the Cardholder of such change. 
However, in case of his objection or non-acceptance, the 
Cardholder has the right to terminate the Card.

13. International Transactions
All international transactions on Credit Cards, regardless of 
whether the customer elects to pay in SAR or a foreign currency 
will result in the application of an International Transaction Fee 
defined in the SAB Credit Card Fees schedule of these terms and 
conditions of the value of each transaction. Moreover, the forex 
conversion rate will di�er between when the customer elects to 
pay in the foreign currency of the transaction (the conversion is 
e�ected at the rate prevailing by Visa/Mastercard at the time) 
versus when the customer elects to pay in SAR (the conversion 
is e�ected at the rate applied by the Merchant’s bank).

The following schedule provides an example of the aforesaid in the 
case of a transaction in the amount of 100 USD at a foreign point of 
sale (PoS) or a foreign online vendor:

ســـعر الصرف ورســـوم العمليات الدولية كما هي محددة في جدول رســـوم بطاقة 
الأول الائتمانية لهذه الشـــروط والأحكام، وقد يخضع هذا الســـعر والرســـوم للتغيير 
أخـــذاً بالاعتبـــار ضريبـــة القيمـــة المضافـــة الســـائدة كمـــا تحددهـــا المملكـــة العربية 

السعودية من وقت لآخر. 

ملاحظة:
أي مبلـــغ يتـــم دفعه باســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة بعملة أجنبية يتـــم تحويله أولاً 
إلـــى الدولار الأمريكي ومـــن ثم تحويله إلى الريال الســـعودي. يتم إجراء التحويلات 
مـــن العـــملات الأجنبية إلـــى الريال الســـعودي مـــن خلال الأنظمـــة المعنيـــة (فيزا 
وماســـتركارد ) وتخضع لســـعر (أســـعار) اليوم الســـائد كما هو منشـــور من قبلهم. 
ســـيتم تطبيق رســـوم العمليات الدولية حتى لو تم الدفع بالريال الســـعودي طالما 
تـــم تنفيـــذ العمليـــة مـــن قبل بائع دولـــي (عبر الإنترنـــت أو نقطة البيع) باســـتخدام 
البطاقة الائتمانية. ســـتخضع أي عملية معكوســـة لأسعار صرف العملات السائدة 
لدى الأول في وقت عكســـها، وبالتالي، فإن أي خســـائر أو أرباح في أســـعار صرف 
العملات تنشـــأ عـــن العملية المعكوســـة، يجب أن يتـــم تحملها أو احتســـابها لصالح 

لعميل. ا

رســـم توضيحي لعملية احتساب أرباح التورق
مثال:

اشـــتريت تذكرة طيران بـ 1,000 ريال ســـعودي يوم 20 مارس وتاريخ إصدار الكشف 
الخـــاص بـــك فــــي 31 مارس بينمـــا تاريخ اســـتحقاق الدفع هو 25 إبريـــل حيث قمت 

بتســـديد الحد الأدنى 5% (أو 100 ريال أيهما أعلى).

أرباح التورق التالية ســـتظهر فــــي كشف حسابك التالي:

بافتراض عدم وجود رصيد آخر مرحل من الشـــهور الســـابقة.  *

بغـــرض التوضيـــح فقـــط، وللحصول علـــى معلومـــات المنتـــج APRs بالتفصيل   **
يرجى  الرجوع إلى صفحة الرســـوم.

بافتراض عدم وجود أي عملية تمت خلال شـــهر إبريل.  ***

(الأميال/إكسب+) المكافآت   .14
العمليـــات الغير مؤهلة للمكافآت:  14.1

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
• محطـــات الوقود / محطات الخدمة  

مكافـــآت العمليـــات عبر نقاط البيع في فئات التجار أدناه ســـتكون أقل.   14.2
SAB.com للمزيـــد من التفاصيل يرجى زيارة

المرافـــق   • والتجميـــل  الحلاقـــة  صالونـــات   • التبـــرع   • التعليـــم   •  
بـــات العامـــة • العقـــارات  والرســـوم الحكوميـــة • التأميـــن والاكتتا
 • الســـيارات  نـــة  • مبيعـــات وصيا الوقـــود  والإيجـــارات • محطـــات 
مطاعـــم الخدمـــة الســـريعة • النقل والطرق ومواقف الســـيارات • 
خدمـــات تنظيـــف الملابـــس وغســـيل الملابـــس • خدمـــات ســـيارات 
الأجـــرة • متاجـــر متنوعـــة • الســـوبرماركت والبقـــالات • متاجـــر بيع 
ئيـــة المتنوعـــة • متاجـــر الملابـــس  الحلويـــات • متاجـــر المـــواد الغذا
الجاهـــزة • المتاجـــر العائليـــة لبيـــع الملابس • المطاعـــم • متاجر بيع 
تأجيـــر  تـــب  مكا  • يـــة  والعنا التجميـــل  متاجـــر   • والتحـــف  يـــا  الهدا

ت ا ر لسيا ا
تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجر يحدد من قبـــل بنك التاجر,البنك الســـعودي   14.3
الأول غيـــر مســـؤول عن التخصيـــص/ التجزئة الغير صحيحـــة ويحتفظ بالحق 

في تعديل تخصيـــص المكافآت وفقًا لتقديره.

Currency Conversion charges as defined in SAB Credit Card Fees 
schedule of these terms and conditions, such rate and charge may be 
subject to change to account for the prevailing VAT as determined by 
the relevant competent authorities from time to time. 

Note:
Any amount paid using a Credit Card in a foreign currency is first converted 
to US dollars and then converted into Saudi Riyals. The conversions from 
foreign currencies to Saudi Riyals are carried out by the respective 
schemes (Visa and Mastercard®) and are subject to their prevailing rate(s) 
of day as published by them. The International Transaction Fee will be 
applied even if the payment was made in Saudi Riyals as long as the 
transaction was carried out by an international vendor (online or PoS) using 
a Credit Card. Any reversed transaction will be subject to SAB’s prevailing 
currency exchange rates at the time of its reversal, therefore, any currency 
exchange rate losses or gains arising from transaction reversed, shall be 
borne or counted to the favor of the customer.
Illustrative example for computation of Tawarruq Profit (TP)
For example:
You purchased an airline ticket for SAR 1,000 on 20 March. Your 
statement generation date is 31 March and your payment due date is 
25 April, on which date you made the minimum %5 payment (or SAR 
100, whichever is higher).

The following Tawarruq profit will appear on your next statement:

* Assuming no amount outstanding has been carried forward from 
previous months.

** For illustrative purposes only. For product-specific APRs, please 
refer to the Bank tari�.

*** Assuming no other transaction has been performed during April. 

14. Rewards (Miles/ICSAB+):
14.1 Transactions that are not eligible for rewards
 •  Balance Transfers
 •  Easy Payment Plans / AQSAT Program
 •  Cash withdrawal
 •  Utility bills / SADAD payments
 •  Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 •  All fees imposed on the card by the bank
 •  Reverse transactions by merchants
 •  Petrol Station and Service station
14.2 Point of Sales Transactions in the below Merchant Categories 

will earn less rewards. Visit SAB.com for more details.
 • Educations • Donation • Barbershops and Beauty • Utilities 

and Governments fees • Insurance and IPOs • Real-estate 
and Rentals • Taxis • Quick Service Restaurants • Automobile 
sales and maintenance • Transportation services, Roads, 
parking lots   • Cleaning Garment and Laundry Services • 
Variety Stores • Grocery Stores and Supermarkets • Candy, 
Nut and Confectionery Stores • Miscellaneous Food Stores • 
Ready-To-Wear Stores • Family Clothing Stores • Eating 
Places and Restaurants • Gift and Souvenir Shops • Cosmetic 
Stores • Automobile Rental Agency

14.3 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the reward allocation at its 
discretion)
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9.14 This Agreement shall be construed and governed by the laws 
of the Kingdom of Saudi Arabia and any dispute shall be 
referred to the competent legal authority to decide on, that is 
consistent with Shariah principles.

9.15 The Bank has the right to reject any Credit Card transaction 
that contradicts with local regulations.

9.16 Fair Use Limit: means the limits set forth in the Fair Use 
Schedule of these terms and conditions. Specifically, the 
column entitled (Fair Use Limit). 

 The customer agrees that SAB may impose the Fees for 
Exceeding Fair Use Limit set forth in the Fair Use Schedule 
shown hereunder each time the customer breaches the Fair 
Use Limit.

10. SAB EMIRATES, AlFursan and Cashback
 Credit Card.
10.1 When applying for any of the cards mentioned above, the 

Cardholder authorizes the Bank to disclose to to the second 
party ( Emirates and AlFursan ) information in connection 
with the Cardholder and any or all Supplementary-Cards’ 
holders including but not limited to my full name, title, date of 
birth, gender, nationality, email address, language, address 
details, contact information, membership number, and any/all 
information necessary for the purpose of e�ecting the terms, 
conditions and/or the benefits contained in this agreement 
and to enroll me in Miles or Loyalty Program and facilitate the 
transfer of miles, and any billing disputes.

10.2 In the event that the relevant Co-brand program is terminated 
due to circumstances beyond reasonable control, including 
but not limited to pandemics, natural disaster or 
governmental regulations, the cardholder shall be entitled to 
receive the loyalty rewards earned (miles, points or cashback) 
up to the communicated date of termination of the 
partnership. Following the termination, rewards earning will 
seize and SAB will provide an alternative card.

10.3 When applying for any of the cards mentioned above, the 
Cardholder agrees and accepts that the terms of using any 
earned miles pursuant to using the credit card applied for 
herein, will be subject to the terms and conditions contained 
in www.saudia.com and www.emirates.com

 and its subsequent amendments from time to time.
10.4 Miles earned during a calendar month from spending on 

co-branded cards will be credited to the cardholder’s 
respective co-brand membership within 30 days. Miles 
cannot be transferred to cobrand membership following 
cancellation of the card.

10.5 The Bank is not liable for any missing miles in the event the 
customer does not provide co-brand program partner 
membership or in the event the provided membership is 
incorrect.

تخضـــع هـــذه الاتفاقيـــة وتفســـر طبقاً للأنظمـــة والقواعـــد النافذة   9.14
لـــى  إ نـــزاع  أي  تحويـــل  الســـعودية وســـيتم  العربيـــة  المملكـــة  فــــي 
ئيـــة المختصـــة للحكـــم فيـــه بمـــا لا يتعـــارض مـــع أحكام  الجهـــة القضا

. يعة لشر ا
للبنـــك الحق فــــي رفض أي عمليـــة أجريت عن طريق البطاقـــة الائتمانية   9.15

التي تتعـــارض مع الأنظمة المحلية.
حـــد الاســـتخدام العـــادل: تعنـــي الحـــدود المنصـــوص عليهـــا فـــي تعرفة   9.16
الاســـتخدام العادل بالشـــروط والأحكام. وتحديداً العمود المعنون (حدود 

العادل). الإستخدام 
يقر العميل على أنه يحق لبنك الأول فرض رســـوم تجاوز حد الاســـتخدام   
العادل الموضح في الجدول أدناه في كل مره يتجاوز فيها العميل حدود 

العادل. الاستخدام 

بطاقـــة الأول الامارات, الفرســـان و بطاقة الأول للاســـترداد النقدي   .10
الائتمانية.

عنـــد طلـــب أي البطاقـــات الائتمانيـــة المذكـــورة أعلاه يفـــوض حامـــل   10.1
البطاقـــة البنـــك بالإفصاح عـــن البيانات المتعلقـــة بحامل البطاقة و أي 
/ أو جميـــع حامـــل البطاقـــات الإضافيـــة إلـــى الطـــرف الثانـــي ( طيـــران 
الإمارات أو الفرســـان ) والتي تشمل على سبيل المثال لا الحصر الإسم 
الكامـــل واللقب وتاريخ المـــيلاد والجنس والجنســـية والبريد الإلكتروني 
العضويـــة  أرقـــام  الإتصـــال  ومعلومـــات  الكامـــل  والعنـــوان  واللغـــة 
المشـــتركة و أي / جميـــع المعلومـــات اللازمة لغرض تنفيذ الشـــروط و 
الأحـــكام و / أو المزايا المذكورة في هذه الاتفاقية وكي يتم تســـجيلي 
فـــي برامج المكافآت وتســـهيل عمليـــة تحويل الأميال وحل أي منازعات 

متعلقـــة بالفواتير.

في حالة إنهاء الشـــراكة مع التاجر بســـبب ظـــروف خارجة عن الإرادة، بما   10.2
في ذلك على ســـبيل المثـــال الأوبئة أو الكـــوارث الطبيعية أو الضوابط 
والإجراءات الحكومية، يحق لحامل البطاقة اكتســـاب المكافآت (الأميال 
،النقـــاط أوالاســـترداد النقـــدي) حتـــى تاريخ إنهاء الشـــراكة الذي ســـيتم 
إشـــعار العميـــل بـــه. لن يكتســـب حامـــل البطاقـــة المكافآت بعـــد إنهاء 

الشراكة وســـيقوم البنك بإصدار بطاقة بديلة

عنـــد طلب بطاقـــة أي البطاقات الائتمانية المذكورة أعلاه يوافق حامل   10.3
البطاقـــة ويقبـــل بـــأن شـــروط اســـتخدام الأميال المكتســـبة عـــن طريق 
اســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة خاضعة للشـــروط و الأحـــكام الواردة في 

موقع الخطوط الســـعودية و طيران الإمارات
www.emirates.com و www.saudia.com  

والتعديلات اللاحقة من وقت لآخر.  
ســـيتم إضافة الأميال المكتسبة خلال الشهر التقويمي من الإنفاق على   10.4
البطاقـــات الائتمانيـــة ذات الشـــراكات المزدوجـــة إلـــى عضويـــة حامـــل 
البطاقـــة لدى الشـــريك فـــي غضون 30 يومًـــا. لا يمكن إضافـــة الأميال 

للعضوية لدى الشـــريك بعد إلغاء البطاقة. 

لا يتحمـــل البنك مســـؤولية أي أميـــال مفقودة أو غيـــر مضافة في حال   10.5
عـــدم قيـــام العميل بتزويد البنك برقم عضويته لدى الشـــريك أو في حال 

تزويد البنـــك برقم عضوية غير صحيح.

ســـيؤدي التأخر فــــي الســـداد أو عدم دفع الأقســـاط المســـتحقة إلى   11.3
الأقســـاط  مبلـــغ  وتحويـــل  الأول"  "أقســـاط  برامـــج   / برنامـــج  إلغـــاء 
الأساســـي غيـــر المســـدد إلـــى حســـاب البطاقـــة المعنيـــة، بحيـــث يتم 
التعامـــل معهـــا وفق نظام بطاقـــة الأول الائتمانيـــة والمعتمدة على 
الدخـــول فــــي التـــورق لســـداد المســـتحقات بمـــا يتوافق مـــع المادة 
رقـــم 6 مـــن هـــذه الإتفاقيـــة . كمـــا أن الإلغاء ســـيؤدي إلـــى تطبيق 
غرامات حســـب مـــا يتم إبلاغ حملـــة البطاقات به مـــن قبل الأول من 

لآخر. وقت 
يحـــق للبنـــك فــــي أي وقت وبـــدون إشـــعار أو تحمل أي مســـؤولية تجاه   11.4
حامل البطاقة أن يقوم بتعديل أوإنهاء مدة أو شـــروط برنامج "أقســـاط 
الأول" مع الأخذ بالاعتبار أن ســـريان هذه التعديلات أو الإنهاء ســـيكون 
بعـــد 60 يومـــاً من إجرائها ممـــا يوفر وقتاً كافياً لموافقـــة حامل البطاقة 

على هذا الإجراء.

تنطبـــق جميـــع شـــروط وأحـــكام اتفاقيـــة حامـــل البطاقـــة علـــى هـــذا   11.5
البرنامج.

الإلكترونـــي:  الأول  موقـــع  فـــي  البرنامـــج  وأحـــكام  شـــروط  تتوفـــر   11.6
www.sab.com

الرسوم  .12
يلتـــزم حامل البطاقة بدفع رســـم ســـنوي غيـــر قابل للاســـترداد، ويختلف   12.1

مبلغ هذا الرســـم باختلاف فئة البطاقة.
يقـــوم البنـــك باحتســـاب 3 % من المبلغ علـــى عمليات الســـحب النقدي   12.2
والتحويـــل التـــي تقـــل عن 2500 ريـــال ســـعودي، وبحد أقصـــى 75 ريال 

ســـعودي للعمليات التي تبلغ 2500 ريال وأكثر.
يحتفـــظ البنك بحق تعديل الرســـوم من وقت لآخر وفقـــاً لتقديره. ويلتزم   12.3
البنـــك بإشـــعار حامـــل البطاقـــة بهـــذه التعـــديلات عـــن طريـــق القنوات 
الرســـمية. ويمثـــل اســـتخدام البطاقة بعـــد تاريخ ســـريان أي تعديل لهذه 
الشـــروط والأحـــكام (حســـبما يتم تحديده فــــي إشـــعار البنـــك) قبولاً من 
حامـــل البطاقـــة لذلـــك التعديـــل دون أيـــة تحفظـــات عليـــه، وفــــي حال 

اعتراضه وعدم قبولـــه فله حق إنهاء البطاقة.

الدولية العمليات   .13
جميـــع العمليـــات الدولية التي تتم علـــى البطاقة الائتمانيـــة بغض النظر   
عمـــا إذا كان العميـــل يختـــار الدفـــع بالريـــال الســـعودي أو بعملـــة أجنبية 
ســـتؤدي إلى تطبيـــق هامش ربح العمليات الدوليـــة المحددة في جدول 
رســـوم بطاقـــة الأول الائتمانيـــة لهـــذه الشـــروط والأحـــكام بقيمـــة كل 
عمليـــة. علاوة علـــى ذلك، فإن معدل تحويل العملات الأجنبية ســـيختلف 
بيـــن العمليـــة الذي يختار فيـــه العميل الدفـــع بالعملة الأجنبيـــة للمعاملة 
(يتـــم التحويل بالســـعر الســـائد لـــدى فيزا/ماســـتركارد في ذلـــك الوقت) 
مقابـــل العمليـــة الذي يختـــار فيه العميـــل الدفع بالريال الســـعودي (يتم 

التحويل بالســـعر الذي يطبقه بنك التاجر).

ويقـــدم الجـــدول التالـــي مثـــالاً على ما ســـبق فـــي حالـــة معاملة بمبلـــغ 100 دولار 
أمريكي من تاجر أجنبي ســـواء في نقطة بيع (PoS) أو بالشـــراء عبر الإنترنت:

هام: 
يرجـــى قـــراءة هذه الشـــروط والأحـــكام بعنايـــة تامة قبـــل اســـتعمالك بطاقة الأول 

الائتمانية الصادرة من البنك الســـعودي الأول.
بســـم الله الرحمن الرحيم الحمد للـــه رب العالمين، والصلاة والسلام على نبينا محمد 

أجمعين. آله وصحبه  وعلى 

يصـــدر البنـــك الســـعودي الأول ("البنـــك") بطاقـــة الأول الائتمانيـــة ("البطاقة") 
"هـــذه  أو  والأحـــكام"  ("الشـــروط  أدنـــاه  الـــواردة  والأحـــكام  للشـــروط  طبقـــاً 

الاتفاقية"):

البطاقات إصدار   1
الشـــروط  لهـــذه  ويخضـــع  حاملهـــا  علـــى  البطاقـــة  اســـتخدام  يقتصـــر   1.1
الانتهـــاء  تاريـــخ  حتـــى  المفعـــول  ســـارية  البطاقـــة  وتظـــل  والأحـــكام 

عليها. الموضح 
على حامل البطاقة عدم الســـماح لأي شـــخص آخر باستخدامها كما يتعين   1.2
عليه المحافظة على البطاقة وأي رقم سري يصدر له فــــي كل الأوقات 

الشخصية. رقابته  تحت 

وفــــي حال وجـــود تعارض بيـــن النص العربـــي والنص الإنجليـــزي لأي من    1.3
هذه الشـــروط والأحكام،  فيعتمد النص العربي.

يحتفـــظ البنك بحســـاب باســـم حامـــل البطاقة فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة   1.4
("حســـاب البطاقـــة ") يقيد عليـــه قيمة مشـــتريات البضائع والخدمات 
اســـتخدام  عـــن  الناشـــئة  والمصاريـــف  والرســـوم  النقديـــة  والســـلف 
لحامـــل  أخـــرى  التزامـــات  وأي   (" البطاقـــة  ("معـــاملات  البطاقـــة 
خســـارة  وأي  والأحـــكام  الشـــروط  هـــذه  بموجـــب  ناشـــئة  البطاقـــة 
يتكبدهـــا البنـــك بســـبب اســـتخدام البطاقة أو رقم البطاقة. وســـيتم 
إرســـال كشـــف بالمبالـــغ التـــي تـــم قيدهـــا علـــى هـــذا النحـــو لحامـــل 
البطاقـــة علـــى آخـــر عنـــوان أبلغـــه حامـــل البطاقـــة للبنـــك ويعتبر أي 
كشـــف قد اســـتلم من قبل حامل البطاقة بعد 7 أيام من إرســـاله من 

البنك.  قبل 

يجـــوز للبنـــك إصـــدار بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة لأي شـــخص يعينه   1.5
حامـــل البطاقـــة كحامل بطاقـــة إضافية وتطبق شـــروط وأحكام هذه 
الاتفاقيـــة علـــى اســـتخدام أي بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة كمـــا أن 
كلمـــة "البطاقـــة" أينمـــا وردت تشـــمل تلـــك البطاقـــة أو البطاقـــات 
الإضافيـــة. ويكـــون حامـــل البطاقـــة ملزمـــاً ومســـؤولاً عن اســـتخدام 
البطاقـــة والبطاقـــات الإضافيـــة وبالإضافـــة إلى حقوقـــه وصلاحياته 
البطاقـــة  إلغـــاء  للبنـــك  يجـــوز  الاتفاقيـــة.  هـــذه  بموجـــب  الأخـــرى 
والبطاقـــات الإضافيـــة فــــي أي وقـــت والمطالبـــة بإعادتهـــا. ويكون 
حامـــل البطاقة الرئيســـي وحده مســـؤولاً عن البطاقـــات الأصلية وما 

عنها. تفرع 

2.          الأحكام المتعلقة بحســـاب البطاقة
يكـــون حامـــل البطاقة مســـؤولاً عـــن كافـــة التســـهيلات الائتمانية أو   2.1
التســـهيلات الأخـــرى الممنوحـــة من البنك فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة وعن 
هـــذه  إنهـــاء  عـــن  النظـــر  بغـــض  العلاقـــة  ذات  المصروفـــات  كافـــة 

الاتفاقية.
إن عـــدم توقيـــع حامـــل البطاقة علـــى أي إيصالات مبيعات أو ســـلف   2.2
نقديـــة أو قســـائم أوامـــر بريديـــة / هاتفيـــة لا يعفيـــه من مســـؤوليته 
النقديـــة أو  المبيعـــات أو الســـلف  بتلـــك  البنـــك فيمـــا يختـــص  تجـــاه 
الأوامـــر البريديـــة /هاتفيـــة ولحامـــل البطاقـــة حق الاعتـــراض على أي 
مبلغ يســـجل على حســـاب البطاقـــة ويجوز تزويد حامل البطاقة بنســـخ 
مـــن إيصـــالات المبيعـــات أو الســـلف النقديـــة على أن تخضع لرســـوم 
إضافيـــة. وقد يســـتغرق توفير نســـخ مـــن إيصـــالات المبيعات مدة لا 
تقـــل عـــن 30 يوماً بعـــد تقديم طلـــب عبر القنـــوات المتاحة من حامل 

للبنك. البطاقـــة 
يتـــم قيـــد قيمة جميـــع عمليـــات البطاقة على حســـاب البطاقـــة بعملة   2.3
الحســـاب حســـبما يبلغ بها البنك أما عمليات البطاقة التي تتم بعملات 
غيـــر عملة الحســـاب فســـيتم قيدها على حســـاب البطاقة بعـــد تحويلها 
إلى عملة الحســـاب بســـعر الصـــرف وقت القيد الذي يحـــدده البنك من 

وقت لآخر.

Important: 
Before you use your SAB Credit Card, please carefully read these 
Cardholder Terms and Conditions.
In the name of allah, the most gracious, the most merciful. All praise is 
due to Allah, the cherisher of the world, and peace and blessing be 
upon the prophet of Allah, on his family and all his companions.
The SAB Credit Card (the “Card”) is issued by Saudi Awwal Bank (the 
“Bank”) in accordance with the following Terms and Conditions 
(“Terms and Conditions” or “this Agreement”):

1 Issuing of Cards 
1.1 Use of the Card is restricted to the “Cardholder” and subject 

to these Terms and Conditions, the Card remains valid until its 
date of expiry mentioned on the Card.

1.2 The Cardholder will not permit any other person to use the 
Card and will at all times safeguard the Card and any Personal 
Identification Number (the “PIN”) issued, and keep it under 
his/her personal control.

1.3 In the event of a conflict between the two versions of these 
Regulations, the Arabic version shall prevail.

1.4 The Bank will maintain an account in the name of the 
Cardholder in respect of the Card (the “Card Account”) to 
which the value of purchases of goods and services, cash 
advances, fees and charges e�ected by the use of the Card 
(”Card Transactions”), any other liabilities of the Cardholder 
arising under these Terms and Conditions and any loss 
incurred by the Bank arising from the use of the Card (or Card 
number) shall be charged. A statement of account for 
amounts so charged will be sent to the Cardholder at his/her 
last address advised by the Cardholder and any such 
statement shall be deemed to have been received by the 
Cardholder 7 days after dispatch by the Bank.

1.5 The Bank may issue Supplementary Card(s) to any person 
nominated as a Supplementary Cardholder by the 
Cardholder. The Terms and Conditions of this Agreement 
shall apply to the use of any Supplementary Card(s) and the 
term the “Card” shall whenever applicable include such 
Supplementary Card(s). The Cardholder shall be bound by 
and be liable for the use of any Supplementary Card(s). In 
addition to its other rights and powers under this Agreement, 
the Bank may cancel any Supplementary Card(s) at any time, 
and seek the return of Supplementary Card(s) issued to the 
Supplementary Cardholder. The Cardholder will be solely 
liable for the principal Card and the Supplementary Card(s).

2. Conditions related to the Card Account
2.1 The Cardholder will be responsible for all credit or other 

facilities granted by the Bank in respect of the Card and for all 
related charges hereunder, notwithstanding the termination 
of this Agreement.

2.2 The Cardholder’s failure to sign any Sales Slip, Cash Advance 
Slip or Mail Order / telephone order  MOTO) will not relieve 
the Cardholder from liability to the Bank in respect thereof. 
The Cardholder has the objection right against any amount 
charged on the Card Account. Copies of the Sales or Cash 
Advance Slips may be provided to the Cardholder subject to 
an additional charge. Provision of Sales Slip copies may take 
a minimum of 30 days subsequent to the Cardholder’s 
request through the available channels to the Bank.

2.3 The value of all Card Transactions will be charged to the Card 
Account in the currency of the Account as advised by the 
Bank. Card Transactions, which are e�ected in currencies 
other than the Account Currency, will be debited to the Card 
Account after conversion into the Account Currency at a rate 
of exchange to be determined by the Bank from time to time.

2.4 If the Cardholder is authorized by the Bank to use the Card at 
an ATM belonging to the Bank or any Member Bank of Visa 
International / Mastercard® International or any other ATM as 
advised to the Cardholder from time to time, the following 
additional Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder shall accept full responsibility for all 
transactions processed by the use of the Card at any ATM 
that accepts it (the Bank’s record of transactions processed 
being conclusive and binding for all purposes), and hereby 
authorizes the Bank to debit the Cardholder’s current or 
savings account as specified in the Card application (the 
“Nominated Account”) or the Card Account with the amount 
of any withdrawal or transfer e�ected by the use of the Card 
with or without the Cardholder’s knowledge or authority.

b) The Bank’s record of transactions processed by the use of the 
Card at any ATM shall be conclusive and binding for all 
purposes.

c) The Cardholder shall not be entitled to overdraw the Nominated 
Account or exceed the limit of the Card Account with the Bank.

d) The Bank shall not be responsible for any loss or damage 
arising directly or indirectly from any malfunction/failure of 
the Card or ATM arising out of the Cardholder’s mistake, the 
temporary nsu�ciency of funds in such machines or any 
other reason either within or beyond the Bank’s control 
unless such occurs as a result of the Bank negligence.

e) Any cash deposit at an ATM shall only be regarded as having 
been received by the Bank upon verification and crediting the 
same to the Nominated Account or Card Account.

2.5 The Cardholder must notify the Bank in writing or through the 
available channels as soon as possible of any changes in the 
Cardholder’s address and telephone numbers of o�ce / 
residence / mobile. Failure to do so will relieve the Bank from 
any further liability with regards to o�cial correspondence.

2.6 The Bank shall not be liable for the refusal of any merchant 
establishment to accept or honour the Card, nor shall the 
Bank be responsible in any way for the goods or services 
supplied to the Cardholder. The Cardholder must resolve any 
such complaints directly with the merchant establishment. 
The Bank shall have no responsibility in this respect. No claim 
by the  Cardholder against the merchant establishment may 
be the subject of a claim against the Bank. The Bank will 
credit the Cardholder’s Card Account with the amount of any 
refund only upon receipt of a properly issued credit voucher 
from the merchant establishment.

2.7 The Cardholders must not use the Card for any unlawful 
purposes, including the purchase of goods or services 
prohibited by the Shariah laws. The Card also shall not be 
used for any purchases or services prohibited by Shariah. In 
case of such use, the Bank reserves the right to cancel the 
original Card and any Supplementary Cards provided the 
customer shall pay the amount due directly.

3. Lost or Stolen Cards
3.1 The loss or theft of a Card must be reported to the Bank’s 

Card Center on one of below numbers (depending on the 
product you hold, or any Visa / Mastercard® member number. 
A Police Report must also be made of the lost/stolen Card and 
a copy sent to the Bank if there is suspected misuse. The 
Cardholder will be responsible for any unauthorized Card 
Transactions e�ected before notification of the loss or theft 
has been received by the Bank’s Card Centre. The maximum 
potential liability to the Cardholder as a result of lost/stolen 
Cards will not exceed the approved limit of the Card.

5.5 The Cardholder may request the transfer of any excess funds 
available on the card back to the account without any fees 
through the Bank's Contact Center or by visiting any of the 
Bank's branches.

6. Card Payments
6.1 Non-compliance with the Credit Card Terms & Conditions or 

monthly credit limit that are stated in the Agreement will 
a�ect the customer’s credit report provided by the Saudi 
Company for Credit Information (SIMAH) and may result in 
legal consequences.

6.2 The Primary Cardholder shall be liable for all liabilities 
incurred under the Supplementary card, including any 
outstanding and or unpaid balances.

6.3 Paying the monthly amount owing on the credit card does not 
necessarily extinguish the financial liability of the customer 
after the repayment period. To learn how to settle the 
complete amount due in full or over a specified time period, 
please consult the Bank’s credit o�cer.

6.4 A Card Account statement will be issued and sent to the 
Cardholder monthly through the Bank available channels with 
details of the total Amount Outstanding on the Card Account 
including purchase transaction amounts, cash withdrawal 
and the minimum payment due computed at a rate to be 
determined by the Bank and notified to the Cardholder from 
time to time and the date by which the payment must be 
made to the Bank. The Minimum Amount Due also includes 
any unpaid Minimum Amount Due from any previous 
statements which has not been settled, any amount over the 
Credit Limit and any other fees stated in the Card User Guide.

6.5 Should the customer settle only the minimum of the total 
amount due on or before due date; the Bank shall carry out a 
Tawarruq transaction by selling certain commodities owned 
by the Bank on a FUDOLY basis to the Cardholder for the 
Outstanding balance by one instalment for one month 
starting as of the due date and to settle the Card dues from 
the proceeds of selling the said commodities on behalf of the 
customer.

6.6 If the Cardholder pays the full outstanding balance on or 
before the due date, no Tawarruq shall take place.

6.7 Tawarruq transaction will appear in the next statement of the 
Card and in case such action is not objected by the 
Cardholder within 20 days from the date of the statement 
issue that will be regarded as acceptance by him.

6.8 If the card holder is proven to have been engaged in any fraud 
behaviors relating to the disputed transactions, and if the 
card holder refuses to provide relevant necessary materials 
for the investigation of the disputed transaction, the bank 
shall have no liability for the disputed transactions.

6.9 If the Cardholder objects to the Tawarruq transaction within the 
20 days period from issue of the statement of account, the 
Bank shall review the request of the Cardholder and refund the 
entire amount of the Tawarruq and the profit of the objected 
transaction only. The Bank has the right to stop the Card and 
claim settlement of the whole amount due from the Cardholder.

6.10 In all of the above cases, Tawarruq will be processed only 
after the expiry of the grace period and provided the 
Cardholder is not a bankrupt.

6.11 If the Cardholder defaulted payment of the Amount 
Outstanding on maturity, then the Card will be suspended, 
and the Bank may not process the Tawarruq for settlement of 
the Card’s transactions.

6.12 If the Cardholder objects against any transaction after 
processing of Tawarruq which includes the respective 
disputed amounts, then the amounts that will be refunded to 
the Card Account will only be equivalent to the value of the 
disputed transaction and the profit thereof.

6.13 If payments are made by cheque, the Cardholder must 
provide the cheque 7 working days before the payment due 
date for clearing purposes.

6.14 The Cardholder may issue a direct debit standing instruction 
on an account with the Bank (the Nominated Account) to 
settle the Amount Outstanding on the Payment Due Date. For 
direct debit standing instruction, the following additional 
Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder agrees that the Bank reserves the right to 
determine the priority of any such standing instruction 
against cheques presented to the Nominated Account or any 
other arrangements made with the Bank.

b) The Cardholder agrees that any amendments and 
cancellations to any such standing instructions should reach 
the Bank at least one week before the next Payment Due Date.

6.15 If the customer does not pay the amount due to the Bank by 
the agreed due date, then the Bank will impose a penalty 
charge on the customer and the amount will be paid to charity 
after deducting the actual expenses of collection if any.

6.16 If the Cardholder disagrees with any charge indicated in the 
monthly statement, this should be communicated to the 
Bank within 30 days of the statement date, failing which, the 
Bank will not be in a position to guarantee the success of 
disputing the transaction with the transaction processing 
Bank and or the merchant.

6.17 Any payments made by a Cardholder will be applied by the 
Bank in or towards payment of the Cardholder’s liabilities to 
the Bank under these Terms and Conditions in such order as 
the Bank may decide.

7. Cancelling this Agreement
7.1 The Cardholder may cancel the Credit or Charge Card for free 

charge within 10 days of receiving the Card, and the Card 
Issuer will not claim any fee unless the Cardholder has 
activated the Card.

7.2 The Bank may terminate this Agreement with the Cardholder 
at any time by cancelling the Card with or without prior notice 
and with or without assigning any reason, or refusing to renew 
the Card. The Cardholder may terminate the Agreement at any 
time by written notice to the Bank accompanied by the return 
of the Card and any Supplementary Cards.

7.3 A Cardholder may terminate the relevant Credit Card 
Agreement if they do not agree to any amendment, change or 
modification by notifying the Bank of their desire to terminate 
the Credit or Charge Card Agreement within 14 calendar 
Days after their receipt and after paying the outstanding 
amount.

7.4 The whole of the Amount Outstanding on the Cardholder’s 
Card Account shall become due and payable to the Bank on 
the termination of this Agreement. The Cardholder agrees 
that the Bank shall have the right to retain any funds placed 
in the Cardholder’s Current/Savings or any other account 
with the Bank or deposits held as a security for the issuance 
of Card and/or Supplementary Card(s) for a period of up to 45 
days after the Card and any Supplementary Card(s) have 
been physically returned to the Bank, and to o�set any such 
funds without notice to the Cardholder.

7.5 In the event of a Cardholder’s bankruptcy all Amounts 
Outstanding are immediately due and payable and the 
holder(s) of any Supplementary Card(s) will immediately 
cease the use of such Card(s) and return it or them to the 
Bank and pay any amount that may be outstanding under 
these Terms and Conditions.

7.6 The Card remains the property of the Bank at all times and 
shall be returned to the Bank upon request, together with any 
Supplementary Card(s) for which the Cardholder is liable.

7.7 Where this Agreement relates to the use of a Supplementary 
Card, the Cardholder may terminate this Agreement (in so far 
as it relates to the use of the Supplementary Card) by a notice 
to the Bank through the available channels accompanied by 
the return of the Supplementary Card. In both circumstances, 
the Agreement will remain in force until full payment of Card 

10.6 Miles earned on eligible transactions in a calendar month 
will be limited to the credit limit of the customer i.e. no miles 
will be awarded for transactions completed over and above 
the credit limit of the Card Account in a single calendar 
month

10.7 SAB reserves the right to reduce the  Miles, or not apply any 
allotment , for transactions and payments to e-wallets 
operated by third parties.

Cashback Program: 
10.8 “Cashback” means the amount earned on eligible 

transactions as set forth in this document or as decided by 
the Bank at its absolute discretion and which shall be 
credited to the cashback card account after posting the 
relevant transaction into customer card account;

10.9 “Eligible Transactions” means all retail transactions, at 
point of sale or online, charged/posted to a cardholder’s 
Cashback Credit Card, except for the transactions excluded 

10.10 “Overall Retail Spend” refers to the sum of eligible 
transactions. This determines the cashback percentage and 
category-level cashback caps the cardholder is eligible for a 
given billing month/statement.

10.11 The cashback percentage and cashback limits are set at the 
category level, where the cardholder is eligible for a particular 
month / statement.

10.12 “Cashback Categories” refers to the Merchant Categories 
that are eligible for cashback subject to meeting the 
cashback terms & conditions.

10.13 The cashback categories consist of several Merchant 
Category Codes (MCC), for example: supermarket, fuel, 
restaurants. They are determined by Visa, and it is not the 
responsibility of the bank to determine the merchant 
category.

10.14 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the cashback allocation at its 
discretion

10.15 Eligible Transactions made using a Supplementary Card will 
be combined with Eligible Transactions made by the Primary 
Cardholder for the purposes of calculating the cashback 
amount and will be granted on the primary card holder's 
cashback card only.

10.16 The cashback will be calculated after the transaction is 
recorded on the credit card statement based on the total 
retail spend (i.e. the sum of all eligible transactions) made as 
per the card statement.

10.17 The cashback percentage due to the card holders will be 
determined and applied to the total of eligible transactions 
made in the cashback categories.

10.18 The cashback amount will be credited to the cashback 
balance of the cardholder's account once the transaction is 
credited to the credit card account and shown to the 
customer when issuing the monthly card statement.

10.19 Saudi Awwal Bank cannot be held responsible for any delay 
in posting operations due to delays from the concerned 
merchants.

10.20 Cashback tiers will be designed based on the Visa Merchant 
Tier Code rating.

10.21 Maximum cashback is 400 SAR per month for each category, 
Tailored cashback at 3%, 5% and 10% respectively 

10.22 No maximum cashback is set per month for all other spend 
categories designed at 1% cashback.

10.23 No maximum cashback is set per month for all international 
transactions designed at 2% cashback (please refer to the 
table below):

9.2 The Card establishes a surety relationship between the Bank, 
the holder and acceptor of the Card under which the Bank 
guarantees to the acceptor, the debt incurred by the holder as 
a result of using the Card according to the Terms and 
Conditions of this Agreement.

9.3 The Bank shall have the right at its absolute discretion to 
transfer and assign in any manner in whole or in part any 
Cardholder’s Amounts Outstanding. The Cardholder shall pay 
all the costs of collection of dues, legal expenses and 
Amounts Outstanding should it become necessary to refer 
the matter to a collection agency or to a legal recourse to 
enforce payment.

9.4 Whenever required by the Bank, the Cardholder shall furnish 
data concerning his/her financial position to the Bank. The 
Cardholder further authorizes the Bank to verify the 
information furnished. If the data is not furnished when called 
for, the Bank at its discretion may refuse renewal of the Card 
or cancel the Card forthwith.

9.5 The Cardholder authorizes the Bank to disclose information 
concerning the Cardholder and Supplementary Cardholder or 
the Cardholder’s and Supplementary Cardholder’s Card 
Account to the Saudi Central Bank, banks and competent 
authorities. The Cardholder also authorizes the Bank to collect 
from and or disclose to the Saudi Credit Bureau (SIMAH) or any 
appropriate third parties approved by SAMA such information 
as the Bank may require at its discretion, to establish, review 
and or administer the account/facilities with the Bank.

9.6 The Cardholder irrevocably agrees that the Bank may 
subcontract the provision of the services provided to the 
Cardholder or any part thereof to any third party, whether or not 
that third party operates in another jurisdiction or territory. The 
Bank shall remain liable to the Cardholder for any recoverable 
loss or damage incurred and maintain the confidentiality of any 
such information to the same extent as the Bank.

9.7 The Bank may assign the processing of information related to 
the Cardholders abroad within the HSBC Group or any other 
place.

9.8 Cardholder telephone calls may be recorded and retained by 
the Bank. 

9.9 The Cardholder hereby authorizes the Bank to, without 
notice, combine or consolidate the Amount Outstanding on 
the Cardholder’s Card Account with any other account which 
the Cardholder maintains with the Bank and o�set or transfer 
any monies standing to the credit of the Cardholder’s other 
accounts in or towards satisfaction of the Cardholder’s 
liability to the Bank under these Terms and Conditions.

9.10 This Agreement supersedes any similar agreement with the 
Bank in connection with the issue or use of Card(s), such 
agreement being hereby cancelled.

9.11 The Bank reserves the right at all times to vary or amend the 
foregoing Terms and Conditions or to introduce new Terms 
and Conditions. Any such variations or amendments will 
become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. If the Cardholder is unwilling to accept any such variations 
or amendment, the Cardholder must return the Card along 
with Supplementary Card(s) to the Bank for cancellation. The 
Cardholder will indemnify the Bank against Card Transactions 
of these Card(s) prior to the return of the Card and any 
Supplementary Card(s) to the Bank.

9.12 The Bank shall not be liable for any loss su�ered by the 
Cardholder if the Bank is prevented from or delayed in 
providing the Cardholder with any banking or other service 
due to strikes, industrial action, failure of power, supplies or 
equipment, or causes beyond or outside its control.

9.13 The Cardholder will continue to be liable for the charges if for 
any reasons set out in clause 9.11 the Bank is unable to 
produce or send the Cardholder a statement of account.

transactions and all amounts due under these Terms and 
Conditions e�ected by the use of the Supplementary Card 
has been received by the Bank. Unless and until such 
termination takes place the Bank shall provide a renewal 
Supplementary Card to the Cardholder from time to time.

7.8 If, for any reason, the Cardholder fails to comply with the 
Terms and Conditions of this Agreement or refuses to accept 
any amendments - as described in 9.9 below, the Bank may 
terminate this Cardholder Agreement and proceed to recover 
all Amounts Outstanding thereunder. The Cardholder shall be 
responsible for all costs, charges and expenses incurred by 
the Bank including legal fees on a full indemnity basis.

7.9 The Bank reserves the right to close the Card account without 
notifying the customer if the card is used for any purposes 
other than what it was opened, or the Bank suspects any 
transaction founded against the rules governing Anti Money 
Laundering and Combating Terrorist Financing.

8. Authorization and indemnity for telephone and facsimile 
instructions

8.1 The Cardholder authorizes the Bank to rely upon and act in 
accordance with any notice, instruction demand or other 
communication which may from time to time be, or purport to be 
given by telephone or facsimile by the Cardholder or on his/her 
behalf (the “Instructions”) without any enquiry on the Bank’s part 
including, without prejudice to the generality of the foregoing, as 
to the authority or identity of the person giving or purporting to 
give the Instructions and regardless of the circumstances 
prevailing at the time of receipt of the Instructions.

8.2 The Bank shall be entitled to treat the Instructions as fully 
authorized by and binding upon the Cardholder and the Bank 
shall be entitled to take such steps in connection with or in 
reliance upon the Instructions as the Bank may consider 
appropriate, whether the Instructions include Instructions to 
pay money or otherwise to debit or credit any account, or relate 
to the disposition of any money, securities or documents, or 
purports to bind the Cardholder type of transaction or 
arrangement whatsoever, regardless of the nature of the 
transaction or arrangement or the amount of money involved.

8.3 The Bank under terms of this authorization and indemnity is 
not obliged to accept and act upon telephone and facsimile 
Instructions which include the following:

• Change in Mandate
• Change to authorized signatories
• Power of Attorney to another person/entity
• Closure of the account(s) and transfer of the remaining 

balance by any means
8.4 In consideration of the Bank acting in accordance with the 

terms of this authorization and indemnity, the Cardholder 
hereby irrevocably undertakes to indemnify the Bank and to 
keep the Bank indemnified against all losses, claims, actions, 
proceedings, demands, damages, costs and expenses incurred 
or sustained by the Bank of whatever nature and howsoever 
arising out of or in connection with the Instructions.

8.5 The terms of this authorization and indemnity shall remain in 
full force and e�ect unless and until the Bank receives, and has 
a reasonable time to act upon, notice of termination from the 
Cardholder in accordance with the terms of the Mandate, save 
that such termination will not release the Cardholder from any 
liability under this authorization and indemnity in respect of 
any act performed in accordance with the terms of this 
authorization and indemnity prior to the expiry of such time.

9. General
9.1 Without prejudice to the provisions of the Saudi Value Added 

Tax Law and its Implementing Regulations, the Bank will 
charge a Value Added Tax at the rates prevailing by the Saudi 
Government from time to time without the need to obtaining 
the prior approval of the Cardholder VAT amount - if applied - 
will be disclosed with every transaction.

إذا كان حامـــل البطاقة مفوضاً من قبل البنك باســـتخدام البطاقة فــــي   2.4
أي ماكينـــة صـــراف آلـــي تابعـــة للبنـــك أو أي بنـــك عضـــو فــــي فيـــزا / 
ماســـتركارد® إنترناشـــيونال أو أي ماكينـــة صـــراف آلي أخرى حســـبما يتم 
إخطـــار حامل البطاقة من وقت لآخر فســـيتم تطبيق الشـــروط والأحكام 

التالية:  الإضافية 
يتحمـــل حامـــل البطاقة كامل المســـؤولية عن جميـــع العمليات التي تنفذ  أ) 
باســـتخدام البطاقة فــــي أي ماكينـــة صراف آلي تقبـــل البطاقة (وتكون 
ســـجلات البنك لتلك العمليـــات نهائية وملزمة لجميع الأغراض) وبموجب 
هـــذا يفـــوض البنك بـــأن يقيد شـــروط وأحـــكام اتفاقية إصـــدار بطاقات 
الأول الائتمانيةعلـــى الحســـاب الجـــاري أو حســـاب التوفيـــر الخاص بحامل 
البطاقـــة حســـبما هـــو مبيـــن فــــي نموذج طــــلب البطاقــــة ("الحســـاب 
المعيـــن") أو حســـاب البطاقـــة مبلغ أي ســـحب أو تحويل يتم باســـتخدام 
البطاقـــة بمعرفـــة أو بدون معرفة حامل البطاقـــة أو بموافقته أو بدون 

موافقته. 
باســـتخدام  تنفـــذ  التـــي  بالعمليـــات  الخاصـــة  البنـــك  تكـــون ســـجلات  ب) 
لحامـــل  وملزمـــة  نهائيـــة  آلـــي  صـــراف  ماكينـــة  أي  فـــي  البطاقـــة 

. قة لبطا ا
لا يحق لحامل البطاقة الســـحب على المكشوف من الحساب المعين فــــي  ج) 
نموذج طلب البطاقة أو تجاوز الحد الائتماني لحساب البطاقة لدى البنك.

لـــن يكـــون البنـــك مســـؤولاً عـــن أي خســـارة أو ضـــرر ناشـــئ بصـــورة  د) 
مباشـــرة أو غيـــر مباشـــرة عـــن أي قصـــور أو خلـــل يحـــدث للبطاقة أو 
ماكينـــة الصـــراف الآلي بســـبب خطـــأ يرتكبـــه حامل البطاقـــة أو لعدم 
كفايـــة الرصيـــد بصفـــة مؤقتـــة فــــي تلـــك المكائن أو لأي ســـبب آخر 
ضمـــن أو خارج ســـيطرة البنـــك ما لم يكن ذلـــك نتيجة تعـــد أو تفريط 

البنك. من 
لا يعتبر البنك قد إســـتلم أي إيداع نقدي فــــي ماكينة الصراف الآلي  هــــ) 
حســـاب  أو  المعيـــن  الحســـاب  فــــي  وقيـــده  منـــه  التحقـــق  بعـــد  إلا 

. قة لبطا ا
يجـــب علـــى حامل البطاقـــة إبلاغ البنـــك خطيا أو عبـــر القنـــوات المتاحة   2.5
الرســـمية للبنـــك وبأســـرع مـــا يمكن عـــن أي تغييـــرات تطرأ علـــى عنوان 
وأرقـــام هاتـــف العمل / المكتب / المنزل / الجوال. وفــــي حال عدم قيام 
العميـــل بذلـــك، فإن هـــذا ســـيعفي البنك مـــن أي مســـؤولية بخصوص 

الرسمية. المراسلات 
لـــن يكون البنك مســـؤولاً عن رفض أي مؤسســـة تجارية قبـــول البطاقة   2.6
كما أنه لن يكون مســـؤولاً بأية طريقة عن البضائع أو الخدمات التي يتم 
تزويـــد حامـــل البطاقـــة بها. ولحامـــل البطاقة حل أي من تلك الشـــكاوي 
مباشـــرة مـــع المؤسســـة التجارية، ولن تترتـــب على البنك أي مســـؤولية 
فــــي هـــذا الخصـــوص ولـــن تكـــون أي دعـــوى مـــن حامـــل البطاقـــة ضد 
المؤسســـة التجاريـــة موضوع مطالبة تجاه البنك. ولـــن يقوم البنك بقيد 
أي مبلغ مســـترد فــــي حســـاب البطاقة الخاص بحامل البطاقة إلا بعد أن 
يتلقى قســـيمة قيد دائن لصالح حامل البطاقة صادرة بشـــكل صحيح من 

التجارية. المؤسسة 

لا يحـــق لحامل البطاقة اســـتخدام البطاقة لأي أغراض غير قانونية بما   2.7
فــــي ذلك شـــراء ســـلع أو خدمات ممنوعـــة بموجب قوانيـــن المملكة 
العربيـــة الســـعودية كمـــا لا يجـــوز اســـتخدام هـــذه البطاقـــة فــــي أية 
مشـــتريات أو خدمـــات محرمـــة وفقاً للشـــريعة الإسلامية، وفــــي حال 
هـــذا الاســـتخدام يحـــق للبنـــك إلغـــاء هـــذه البطاقـــة الأساســـية وأية 
المبالـــغ  بســـداد  العميـــل  يقـــوم  أن  علـــى  أخـــرى  إضافيـــة  بطاقـــات 

المســـتحقة مباشرة.

البطاقات المفقودة أو المســـروقة  .3
يجب الإبلاغ عن فقدان أو ســـرقة البطاقة إلى أحد الأرقام أدناه. كما   3.1
يجـــب أيضـــاً إبلاغ الشـــرطة ويكـــون حامـــل البطاقـــة مســـؤولاً عن أي 
عمليـــات غيرمفوضـــة يتـــم تنفيذهـــا بواســـطة البطاقـــة قبل إســـتلام  
البنك  إشـــعار عن طريق قنـــوات البنك المتاحة والرســـمية يفيد بفقد 
أو ســـرقة البطاقـــة. كمـــا لـــن يتجـــاوز أقصـــى قـــدر مـــن المســـؤولية 
المحتملـــة علـــى حامـــل البطاقة نتيجـــة فقدان / ســـرقة البطاقات للحد 

للبطاقة. المعتمـــد  الائتماني 

بعـــد إســـتلام البنـــك إشـــعاراً عـــن طريـــق أيـــاُ مـــن القنـــوات المتاحـــة   3.2
الرســـمية عن فقد أو ســـرقة البطاقـــة ، يقوم البنك بإيقـــاف البطاقة 
المبلـــغ عنهـــا ولـــن يتحمـــل حامـــل البطاقـــة أي مســـؤولية أخـــرى بعـــد 
الإبلاغ شـــريطة أن يكـــون قـــد قـــام بـــالإبلاغ بحســـن نيـــة وبـــذل كل 
الاهتمـــام والجهـــد اللازميـــن للمحافظـــة علـــى البطاقـــة مـــا لـــم يثبت 
للبنـــك أن تصرفـــه قد تم بســـوء نية. وفــــي حالة العثور علـــى البطاقة 
وتســـليم  والشـــرطة  للبنـــك  الأمـــر  إبلاغ  البطاقـــة  حامـــل  علـــى  فـــإن 
البطاقـــة التـــي عثـــر عليها فوراً إلى أي من  الفروع التابعة للبنك فــــي 
المملكـــة العربيـــة الســـعودية لكي يتـــم إتلافها، كما يجـــب على حامل 

البطاقـــة عدم محاولة اســـتخدام البطاقة.

يكـــون حامل البطاقة مســـؤولاً عـــن جميع الخســـائر التـــي يتكبدها البنك   3.3
نتيجـــة لاســـتخدام البطاقـــة من قبـــل أي شـــخص يحصل عليهـــا بموافقة 

البطاقة. حامل 
يجـــوز للبنـــك ووفقـــاً لتقديره وحـــده الموافقة على إصـــدار بطاقة بديلة   3.4
لأي بطاقة مفقودة أو مســـروقة والتي ســـيتم إصدارها بنفس شـــروط 
وأحـــكام البطاقة الأصلية أو حســـبما يتم تعديلها مـــن حين لآخر. ويحتفظ 
البنك بحقه فــــي قيد رســـم اســـتبدال / رســـم إداري على حســـاب حامل 

البطاقة وإشـــعار حامل البطاقة بذلك.

البطاقـــات الائتمانية الراكدة وغيـــر المطالب بها و المتروكة  .4
يتم تصنيف الحســـابات غيـــر المتحركة الخاصة بالبطاقـــات الائتمانية على   

التالي: النحو 
يعتبر حســـاب البطاقة نشـــط في حال لم تمضي مدة 24 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقة راكد إذا أكمل أكثرمن 24 شـــهرا على آخر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقـــة غير مطالب به إذا أكمل مدة 60 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبـــر حســـاب البطاقة متـــروك إذا أكمل 180 شـــهرا على آخـــر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

5.  حد الائتمان
يعيـــن البنك حد ائتمان لحســـاب البطاقة ويجـــب على حامل البطاقة عدم   5.1

تجاوزه دون موافقة مســـبقة من البنك.

إذا تجاوز حامل البطاقة حد الائتمان المقرر دون موافقة مســـبقة فيجوز   5.2
للبنك إلغاء البطاقة فوراً دون إشـــعار حاملها بذلك وتصبح جميع المبالغ 

غير المسددة مســـتحقة وواجبة الدفع الفوري.

يعيـــن البنـــك حـــداً للتســـهيلات الائتمانيـــة للبطاقة (حد الائتمـــان) وعلى   5.3
حامـــل البطاقـــة التقيـــد بذلـــك الحد بدقة تامـــة ويعين البنـــك ذلك الحد 
المذكـــور بناء على معايير الائتمان المتبعة لديـــه، ويخضع للتغيير من حين 
لآخـــر طبقـــاً لتقدير البنك وحـــده. هذا، وبإمـــكان حامل البطاقـــة التقدم 

بطلـــب مراجعة الحد الائتماني له فــــي أي وقت من الأوقات.

يمكّـــن البنـــك حامـــل البطاقة من إجراء عمليات ســـحب نقـــدي تصل إلى   5.4
30% مـــن الحـــد الائتماني المقرر من قبل البنك، والذي يشـــمل عمليات 
الســـحب النقـــدي، عمليات تحويـــل النقد عن طريـــق الأون لاين و تغذية 

الرقمية. المحافظ  حسابات 

3.2 After receipt by the Bank of notification of loss or theft of a 
Card to the Bank through any available channel, the Bank will 
block the Card. The Cardholder will thereafter have no further 
liability provided that the Cardholder has acted in good faith 
and with all reasonable care and diligence in safeguarding 
the Card unless it has proved to the Bank that he acted in bad 
faith. In case the Cardholder recovers the Card, he/she shall 
report the matter to the Bank and the police and immediately 
hand over the recovered Card to any of the Bank’s branches 
in the Country, for destruction. The Cardholder must not 
make any attempt to use the Card.

3.3 The Cardholder will be liable for all losses to the Bank arising 
from the use of the Card by any person obtaining possession 
of it with the Cardholder’s consent.

3.4 The Bank may its absolute discretion agree to issue a 
replacement Card for any lost or stolen Card which shall be 
issued on the same Terms and Conditions as the original Card 
or as may be amended from time to time. The Bank reserves 
the right to charge a replacement/ handling fee to the 
Cardholder’s Card Account and notify the Cardholder.

4. Dormant, Unclaimed and Abandoned Credit Cards
 Card Account Dormancy states is defined as follows:

• Card Account is considered to be Active if no more than 24 
calendar months has elapsed from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Dormant if it completes 
more than 24 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Unclaimed if it completes 
60 calendar months from the date of last financial transaction 
such as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, 
E-commerce transaction and Payment) done by the main 
cardholder or any supplementary cardholder authenticated 
bank channel.

• Card Account is considered to be Abandoned if it completes 
180 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

5. Credit Limit
5.1 The Bank will assign a Credit Limit to the Card Account, 

which must not be exceeded without prior agreement of the 
Bank.

5.2 If a Cardholder exceeds the assigned Credit Limit without 
prior agreement, the Bank may at its discretion cancel the 
Card immediately without notice to the Cardholder and all 
Amounts Outstanding will thereupon become immediately 
due and payable.

5.3 The Bank will assign a Credit Limit (”the Credit Limit”) to the 
Card Account which must be strictly observed by the 
Cardholder. The Credit Limit is determined by the Bank in 
accordance with its normal credit policy and is subject to 
variation from time to time at the Bank’s absolute discretion. 
The Cardholder may, however, apply for a review of his/her 
Credit Limit at any time.

5.4 The bank enables the cardholder to make cash advance 
transactions up to %30 of the assigned credit limit by the 
bank, which includes Cash advance, Online Cash transfer and 
E-wallet Top-up transaction (Account funding transaction).

يمكـــن لحامل البطاقة طلـــب تحويل أي مبالغ زائدة متوفرة في البطاقة   5.5
إلى الحســـاب بدون رســـوم من خلال مركز الاتصال أو بزيارة أي من فروع 

البنك.

البطاقة عمليات  سداد   .6
إن عدم الوفاء بشـــروط بطاقة الائتمان أو الحســـم الشـــهري على النحو   6.1
المتفـــق عليه فــــي الاتفاقية و/أو عدم التزام حامل البطاقة بســـداد أي 
مديونيـــة مترتبة من بطاقة الائتمان الأصلية و/ أو الأضافية ســـوف يؤثر 
علـــى ســـجل العميـــل الائتمانـــي لـــدى الشـــركة الســـعودية للمعلومات 

الائتمانية (ســـمة) ، حيث قد يترتـــب على ذلك تبعات قانونية.
يكون حامل البطاقة الرئيســـي مسئولا عن جميع الالتزامات المُترتبة على   6.2
اســـتخدام البطاقـــة الاضافيـــة بمـــا فـــي ذلك أي أرصـــدة قائمـــة أو غير 

مُسددة.
إن ســـداد المبلـــغ الأدنـــى المســـتحق كل شـــهر على البطاقـــة لا يلغي   6.3
بالضـــرورة الالتـــزام المالي علـــى العميل بعـــد فترة الســـداد، ولمعرفة 
كيفية ســـداد المبالغ المســـتحقة بالكامـــل أو على فترة محدودة يرجى 

بالبنك. الائتمان  استشارة مســـؤول 

يتـــم إصدار كشـــف حســـاب البطاقـــة لحامل البطاقة شـــهرياً وإرســـاله   6.4
وإتاحتـــه عن طريـــق قنوات البنـــك. ويتضمن الكشـــف تفاصيل إجمالي 
المبلغ المســـتحق على حســـاب البطاقة المشـــتمل علـــى مبالغ عمليات 
الشـــراء والســـحب النقـــدي كذلـــك / أيضـــاً الحـــد الأدنـــى للمبلغ الذي 
المبلـــغ المســـتحق  البنـــك ويتعيـــن ســـداده وهـــو نســـبة مـــن  يعينـــه 
ويحددهـــا البنـــك ويبلغ بها حامـــل البطاقة من وقت لآخـــر كما يتضمن 
الكشـــف التاريـــخ الـــذي يتعين بحلوله دفـــع المبلغ للبنك ويشـــمل الحد 
الأدنـــى للمبلـــغ المســـتحق الدفـــع أيضـــاً أي حـــد أدنـــى ســـابق لمبلـــغ 
مســـتحق الدفـــع من أي كشـــف حســـاب ســـابق لم يتم ســـداده. وأي 
مبلغ فوق الحد الائتماني وأي رســـوم أخرى كما هو موضح فــــي دليل 

البطاقة. استخدام 
فـــي حـــال اكتفـــاء العميـــل بســـداد الحـــد الأدنى مـــن إجمالـــي المبلغ   6.5
المســـتحق ســـداده فــــي أو قبل يوم الاســـتحقاق، يقوم البنك بإجراء 
عمليـــة التـــورق ببيـــع ســـلع معينـــة يملكهـــا البنك بيعـــاً فضوليـــاً على 
حامـــل البطاقـــة بقيمة المبلغ الإجمالي المســـتحق بقســـط واحد مدته 
شـــهر من تاريخ الاســـتحقاق والقيام بســـداد مســـتحقات البطاقة من 

المبالـــغ لمحصلـــة من جراء بيع تلك الســـلع نيابة عـــن العميل.

عند قيام العميل حامل البطاقة بســـداد المبلغ الإجمالي المســـتحق عليه   6.6
كاملاً خلال فترة الســـماح فلا يجرى التورق.

ســـتظهر عمليـــة التورق فــــي كشـــف حســـاب البطاقة التالي، وفــــي   6.7
حالـــة عدم اعتـــراض العميـــل حامل البطاقـــة على هـــذا التصرف خلال 
20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، فســـوف يعتبر هذا إجازة 

. منه
إذا تبيـــن أن حامـــل البطاقة متورط فــــي تصرفـــات احتيالية بخصوص   6.8
تقديـــم  البطاقـــة  حامـــل  رفـــض  مـــا  وإذا  عليهـــا،  المتنـــازع  عمليـــات 
العمليـــات  فــــي  للتحقيـــق  العلاقـــة  وذات  اللازمـــة  المســـتندات 
هـــذه  عـــن  مســـؤولية  أيـــة  البنـــك  يتحمـــل  فلـــن  عليهـــا  المتنـــازع 

لمعاملات. ا
فــــي حـــال اعتراض العميـــل حامـــل البطاقة علـــى عمليـــة التورق خلال   6.9
المـــدة المحـــددة بـ 20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، يقوم 
البنـــك بمراجعـــة طلـــب حامـــل البطاقـــة وإعـــادة كامل قيمـــة التورق 
والربـــح للعمليـــة المعتـــرض عليهـــا فقـــط، وللبنـــك الحـــق فــــي إيقاف 
البطاقـــة ومطالبـــة العميـــل حامـــل البطاقة بســـداد المبلغ المســـتحق 

كاملاً. عليه 
فــــي جميـــع الأحوال المذكورة أعلاه لا يؤخذ بإجـــراءات التورق إلا بعد   6.10

مضـــي فترة الســـماح وأن لا يكون حامل البطاقة معســـراً.

فــــي حالة تعثر حامل البطاقة فــــي دفع المبالغ المستحقة عليه فـي يوم   6.11
الاستحقاق فســـتوقف البطاقة وللبنك عدم تنفيذ عملية التورق لسداد 

البطاقة. عمليات 

فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي عملية بعد تنفيذ عملية التورق   6.12
التي تشـــمل المبالغ المعترض عليها فإن المبالغ التي ســـتعاد إلى حساب 
البطاقة ســـتكون بقيمة العملية المعترض عليها وربحها فقط وذلك في 

حال تم قبول الاعتراض.

عندمـــا يتـــم الســـداد بواســـطة شـــيك، فعلى حامـــل البطاقـــة أن يقدم   6.13
الشـــيك قبـــل ســـبعة (7) أيـــام عمـــل مـــن تاريـــخ الاســـتحقاق لإمـــكان 

المقاصة.

يجـــوز لحامل البطاقة إصدار تعليمات دائمة للخصم مباشـــرة من حســـاب   6.14
لـــدى البنـــك (الحســـاب المعيـــن) لتســـديد المبلـــغ المســـتحق فــــي تاريخ 
اســـتحقاق الدفـــع وتطبـــق الشـــروط والأحـــكام الإضافيـــة التاليـــة على 

الدائمة: التعليمات 

يوافـــق حامـــل البطاقة على أن  البنك يحتفـــظ بحق تحديد أولوية أي من  أ) 
هذه التعليمات الدائمة المتعلقة بالشـــيكات المقدمة للحســـاب المعين 

أو أي ترتيبـــات أخرى تتم مع البنك.

يوافـــق حامـــل البطاقـــة علـــى أن أي تعديـــل أو إلغـــاء لأي مـــن تلـــك  ب) 
التعليمـــات الدائمة يجب أن يصل إلى البنك قبل أســـبوع على الأقل من 

تاريخ اســـتحقاق الدفع التالي.
إذا طالـــب البنـــك العميل بســـداد الدين الذي حان وقت ســـداده ثم تأخر   6.15
العميل فــــي الســـداد فســـوف يفـــرض البنك علـــى العميل غرامـــة تأخير 
تصرف فــــي وجـــوه الخير، ويقتطع منهـــا المصاريف الفعليـــة للتحصيل إن 

وجدت.
فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي مبلغ يرد فــــي الكشف الشهري   6.16
فيجـــب عليـــه إبلاغ البنـــك باعتراضه على ذلـــك خلال 30 يومـــاً من تاريخ 
الكشـــف وإلا فـــإن البنـــك لا يضمن قبـــول الاعتراض علـــى العملية لدى 

البنـــك المنفذ لها و / أو التاجر.

يقوم البنك باســـتخدام أية مدفوعات تتم من قبل حامل البطاقة لسداد   6.17
الالتزامـــات المترتبـــة على اســـتخدام البطاقـــة تجاه البنـــك بموجب هذه 

الشروط والأحكام وذلك حســـب الترتيب الذي يقرره البنك.

الاتفاقية إنهاء   .7
يحق للعميل إلغاء البطاقة الائتمانية أو بطاقة الحسم خلال 10 أيام من   7.1
استلامها مجاناً بدون أي رسوم ولن يحتسب البنك المصدر أي رسوم إلا 

إذا قام العميـــل بتفعيل البطاقة.

يجـــوز للبنـــك إنهـــاء هـــذه الاتفاقية المبرمة مـــع حامـــل البطاقة في أي   7.2
وقت وذلك بإلغاء البطاقة بإشـــعار أو بدون إشـــعار مســـبق وبتحديد أو 
بدون تحديد أي ســـبب أو رفض تجديد البطاقة. كما يجوز لحامل البطاقة 
إنهاء الاتفاقية فــــي أي وقت بتوجيه إشعار خطي للبنك مصحوباً بإعادة 

البطاقة وأي بطاقات إضافــــية.

يحـــق لحامـــل البطاقـــة إنهـــاء اتفاقية بطاقـــة الائتمان إذا لـــم يوافق   7.3
علـــى التعـــديلات أو التغييـــرات وذلك بإخطـــار البنك برغبته فــــي إنهاء 
الاتفاقيـــة خلال (14) يومـــاً مـــن اســـتلامه لإشـــعار التغييـــر بواســـطة 
وســـيلة اتصـــال مضمونـــة وبعـــد ســـداد كافـــة المبالـــغ القائمـــة على 

لبطاقة. ا

البطاقـــة مســـتحقة  علـــى حســـاب  المســـتحقة  المبالـــغ  تصبـــح جميـــع   7.4
وواجبـــة الدفـــع للبنـــك عنـــد إنهـــاء هـــذه الاتفاقية. ويوافـــق حامل 
البطاقـــة على أن يكون للبنك الحق فــــي حجز أية مبالغ مودعة فــــي 
الحســـاب الجـــاري / حســـاب التوفيـــر / أو أي حســـاب آخـــر يحتفـــظ به 
حامـــل البطاقـــة لـــدى البنـــك أو أي ودائـــع محفوظـــة لـــدى البنـــك 
كضمـــان لإصـــدار البطاقـــة و/ أو بطاقـــة أو بطاقـــات إضافية لمده 
45 يومـــاً بعـــد إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة أو بطاقـــات  أقصاهـــا 
إضافيـــة فعليـــاً إلى البنـــك وإجراء مقاصـــة لكافة المبالغ المســـتحقة 
علـــى حامـــل البطاقـــة للبنـــك مقابل أي من تلك المبالغ دون إشـــعار 

البطاقة. لحامـــل 
فــــي حالة إفلاس حامـــل البطاقة فإن جميع المبالغ غير المســـددة تصبح   7.5
مســـتحقة وواجبـــة الدفـــع الفـــوري وعلـــى حامـــل / حاملـــي أي بطاقة / 
بطاقـــات إضافيـــة التوقف فوراً عن اســـتخدام تلك البطاقـــات وإعادتها 
للبنك وعلى حامل البطاقة ســـداد أي مبالغ قد تكون مســـتحقة بموجب 

هذه الشروط والأحكام.

تظـــل البطاقـــة ملكاً للبنك فــــي جميع الأوقـــات ويجب إعادتهـــا للبنك   7.6
عنـــد الطلب مـــع أي بطاقة أو بطاقـــات إضافية يكون حامـــل البطاقة 

عنها. مسؤولاً 
حيثمـــا تعلقت هذه الاتفاقية باســـتخدام بطاقة إضافية فإنه يجوز لحامل   7.7
البطاقـــة الرئيســـية إنهـــاء مـــا يتصـــل بالبطاقـــة الإضافيـــة مـــن هـــذه 
الاتفاقيــــــة وذلـــك بتوجيـــه إشـــعار للبنـــك  عن طريـــق أياً مـــن القنوات 
المتاحـــة مصحوباً بإعادة البطاقة الإضافية وتظـــل الاتفاقية نافذة لحين 
ســـداد عمليات البطاقة وكافة المبالغ المستحقة بموجب هذه الشروط 
والأحـــكام والتي تمت باســـتخدام البطاقة الإضافية وتســـلم البنك لتلك 

اكتســـاب الأميال مقابل العمليات الشـــرائية المؤهلة في دورة كشـــف   10.6
الحســـاب تقتصر علـــى الحد الائتمانـــي للعميل لكل شـــهر، أي أنه لن يتم 
اكتســـاب أميـــال مقابـــل العمليـــات التـــي تزيـــد قيمتها عـــن إجمالي الحد 

الائتماني الخاص بالبطاقة في دورة كشـــف الحساب.

يخضـــع اســـتحقاق الأميـــال فيمـــا يتعلـــق بعمليـــات التحويـــل أو الدفع إلى   10.7
المحافظ النقدية الإلكترونية المشغلة من قبل طرف خارجي , يحتفظ الأول 

بحقه في تخفيض عدد الأميال المكتسبة أو عدم إحتسابها.

النقدي: الاسترداد  برنامج 
"الأســـترداد النقـــدي" يعني المبلغ المكتســـب من العمليـــات المؤهلة   10.8
علـــى النحـــو المنصوص عليه في هذا المســـتند أو على النحو الذي يقرره 
البنـــك وفقًـــا لتقديـــره المطلـــق والتـــي ســـتقيد فـــي حســـاب بطاقـــة 
الاســـترداد النقدي بعد نشـــر العمليـــات ذات الصلة في حســـاب بطاقة 

؛ العميل 
"العمليـــات المؤهلـــة" تعني جميع عمليـــات البيع بالتجزئـــة ، في نقاط   10.9
البيـــع أو عبـــر الإنترنت ، والتي يتم تحصيلها / تســـجيلها في بطاقة ائتمان 

الاســـترداد النقدي لحامل البطاقة ، باســـتثناء العمليات الغير مؤهلة.
يشـــير "الإنفاق الكلي على التجزئة" إلى مجمـــوع العمليات المؤهلة.  10.10

تحـــدد نســـبة الاســـترداد النقـــدي وحـــدود الاســـترداد النقـــدي علـــى   10.11
مســـتوى الفئـــة ، حيـــث يكون حامـــل البطاقة مؤهلاً لشـــهر / كشـــف 

معين. حساب 
تشـــير "فئات الاســـترداد النقدي" إلى فئات التجار المؤهلة للأســـترداد   10.12

النقدي الخاضعة للوفاء بشـــروط وأحكام الأسترداد النقدي.

 (MCC) تتكـــون فئات الأســـترداد النقدي مـــن عدة أكواد فئـــة التاجر  10.13
على ســـبيل المثال: ســـوبرماركت, وقـــود, المطاعم يتـــم تحديدها من 
قبل الشـــركة المشـــغلة فيزا و ليســـت من مســـئولية البنك تحديد فئة 

لتاجر. ا

تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجـــر يحدد مـــن قبل من قبـــل بنـــك التاجر,البنك   10.14
الســـعودي الأول غيـــر مســـؤول عـــن التخصيـــص/ التجزئـــة الغيـــر صحيحة 

ويحتفـــظ بالحق في تعديل تخصيص اســـترداد النقود وفقًا لتقديره.

يتـــم تجميـــع العمليـــات المؤهلة تمت باســـتخدام البطاقـــة الإضافية مع   10.15
العمليـــات المؤهلـــة التـــي تمت باســـتخدام البطاقة الاساســـية لأغراض 
حســـاب مبلغ الاســـترداد النقدي وإيداعها في بطاقة الأسترداد النقدي 

فقط. الأساسية 

ســـيتم احتســـاب الأســـترداد النقـــدي بعـــد تســـجيل العملية في كشـــف   10.16
حســـاب بطاقة الائتمان بناءً على إجمالي إنفـــاق التجزئة (أي مجموع كل 

العمليـــات المؤهلة) التي يتم إجراؤهـــا وفقًا لبيان البطاقة.

ســـيتم تحديـــد نســـبة الاســـترداد النقـــدي المســـتحقة لحاملـــي البطاقة   10.17
وتطبيقهـــا علـــى مجموع العمليـــات المؤهلة التي تـــم إجراؤها في ضمن 

النقدي. الاسترداد  فئات 
ســـيتم إضافـــة مبلغ الاســـترداد النقـــدي إلى رصيـــد الاســـترداد النقدي   10.18
لحســـاب حامـــل البطاقـــة بمجـــرد تســـجيل العمليـــة فـــي حســـاب بطاقة 

الائتمان وإظهاره للعميل عند إصدار كشـــف حســـاب البطاقة الشهري.

البنـــك الســـعودي الأول لا يمكـــن أن يكـــون مســـؤول عـــن أي تأخير في   10.19
ترحيل العمليات بســـبب التأخير مـــن التجار المعنيين.

ســـيتم تحديد فئات الاســـترداد النقـــدي بناءً على تصنيف رمـــز فئة التاجر   10.20
فيزا.

الحـــد الأقصـــى للاســـترداد النقدي 400 ريال ســـعودي شـــهريًا لكل فئة   10.21
اســـترداد نقدي مصممة بنســـبة 3% و 5% و 10% على التوالي 

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.22
الأخرى المصممة على 1% اســـترداد نقدي.

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.23
للعمليـــات الدولبة 2% اســـترداد نقدي. (يرجى مرجعه الجدول أدناه):

تنشـــئ هذه البطاقة علاقـــة كفالة بيـــن البنك وحاملهـــا وقابلها، يكفل   9.2
البنـــك لقابلهـــا مـــا يترتـــب من دين فــــي ذمة حاملهـــا نتيجة اســـتخدامها 

الاتفاقية. أحكام هذه  بموجب 

يحـــق للبنـــك وفقـــاً لتقديـــره المطلـــق أن يحـــول ويتنازل وبـــأي طريقة   9.3
كانـــت كلياً أو جزئياً عن أي مبالغ مســـتحقة على حامـــل البطاقة. وعلى 
حامـــل البطاقـــة دفـــع جميـــع تكاليـــف تحصيـــل المســـتحقات والنفقات 
الضـــرورة  اســـتدعت  إذا  وذلـــك  المســـددة  غيـــر  والمبالـــغ  القانونيـــة 
المطالبـــة بالســـداد عـــن طريـــق وكلاء تحصيـــل أو اللجوء إلـــى القانون 

الدفع. لتنفيذ 

علـــى حامل البطاقـــة متى ما طلب منه البنك ذلك تزويد البنك بالبيانات   9.4
المتعلقـــة بوضعـــه المالي كما يفوض حامل البطاقـــة البنك بالتحقق من 
صحـــة تلـــك البيانـــات. وفــــي حال عـــدم تزويد البنـــك بتلـــك البيانات عند 
طلبهـــا فإنـــه يجوز للبنك وفقاً لتقديره المطلـــق رفض تجديد البطاقة أو 

فوراً. إلغائها 

المتعلقـــة بحامـــل  البيانـــات  البنـــك بكشـــف  البطاقـــة  يفـــوض حامـــل   9.5
البطاقـــة وحامـــل البطاقة الإضافية أو بحســـاب البطاقة الخاص بحامل 
البطاقـــة وحامـــل البطاقـــة الإضافية إلـــى البنك المركزي الســـعودي 
وإلـــى البنـــوك والجهـــات المختصـــة كمـــا يفوض حامـــل البطاقـــة أيضاً 
الســـعودية  الشـــركة  إلـــى  يكشـــف  أو  و/  مـــن  يحصـــل  بـــأن  البنـــك 
للمعلومـــات الائتمانيـــة (ســـمة) أو أي أطراف أخـــرى معتمدة من قبل 
البنـــك المركزي الســـعودي تلـــك المعلومات التـــي قد يطلبهـــا البنك 
وفقاً لتقديره لإثبات أو مراجعة أو إدارة الحســـاب / التســـهيلات لدى 

لبنك. ا
يوافـــق حامـــل البطاقـــة موافقة غير قابلـــة للنقض على أنـــه يجوز للبنك   9.6
إســـناد عملية تقديم الخدمات لحامل البطاقة أو جزء منها إلى أي طرف 
ثالث ســـواء كان يعمل أو لا يعمل ضمن اختصاص قضائي آخر أو منطقة 
أخـــرى. وســـيظل البنـــك مســـؤولاً تجاه حامـــل البطاقة عن أية خســـائر أو 
أضرار قابلة للاســـترداد يتكبدها والمحافظة على سرية هذه المعلومات 

بنفـــس القدر الذي يقوم به البنك.

يجـــوز للبنك إســـناد معالجة المعلومات الخاصة بحاملـــي البطاقات خارجياً   9.7
ضمـــن مواقع مجموعة HSBC أو أي مكان آخر.

ــة لحامــــل البطاقــــة  ــ ــــك أن يقــــوم بتســــجيل المكالمــــات الهاتفي ــوز للبن ــ يج  9.8
بها. والاحتفاظ 

يفوض حامل البطاقة البنك بأن يقوم دون إشـــعار بضم أو توحيد المبالغ   9.9
المســـتحقة علـــى حســـاب البطاقة مـــع أي حســـاب آخر يحتفـــظ به حامل 
البطاقـــة لـــدى البنـــك وإجـــراء المقاصـــة أو تحويـــل أيـــة أرصـــدة دائنـــة 
بالحســـابات الأخـــرى لحامـــل البطاقة للوفـــاء بالتزاماته تجـــاه البنك وفقاً 

الشروط والأحكام. لهذه 

تحـــل هـــذه الاتفاقية محل أي اتفاقية مماثلة ســـبق للعميـــل إبرامها مع   9.10
البنك وذلك فيما يتعلق بإصدار أو اســـتخدام البطاقة (البطاقات) وبهذا 

تعتبر الاتفاقية الســـابقة لاغية.
يحتفظ البنك فــــي كل الأوقات بحق تغيير أو تعديل الشـــروط والأحكام   9.11
الواردة أعلاه أو إدخال شـــروط وأحكام جديدة ويصبح أي تغيير أو تعديل 
نافـــذاً وملزماً لحامل البطاقة بعد تبليغه بها بأية وســـيلة يرى البنك أنها 
مناســـبة وفــــي حـــال عـــدم رغبـــة حامـــل البطاقـــة قبـــول أي مـــن تلـــك 
مـــع  البطاقـــة  إعـــادة  عليـــه  فيجـــب  التعـــديلات  أو  التغييـــرات 
البطاقة/البطاقـــات الإضافية للبنـــك لإلغائها. وعلى حامل البطاقة دفع 
المبالغ المســـتحقة عليـــه للبنك عن العمليات التي تمت باســـتخدام تلك 
البطاقـــة أو البطاقـــات قبـــل إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة / بطاقـــات 

للبنك. إضافية 

لن يكون البنك مسؤولاً عن أي خسارة يتكبدها حامل البطاقة فــــي حال   9.12
منـــع البنك أو تأخيره فــــي تزويد حامل البطاقة بـــأي خدمات مصرفية أو 
أي خدمـــات أخرى بســـبب الإضرابـــات أو النزاعـــات الصناعيـــة أو انقطاع 
التيار الكهربائي أو حدوث عطل فــــي الأجهزة أو المعدات أو لأية أسباب 

خارجة عن إرادته.
يظل حامل البطاقة مســـؤولاً عن الرسوم إذا لم يتمكن البنك لأي سبب   9.13
من الأســـباب الواردة بالبند 9.11 من تقديم أو إرســـال كشـــف حســـاب 

البطاقة. لحامل 

المبالـــغ بالكامـــل. وإذا لم يتـــم إنهاء هذه الاتفاقية فإن البنك ســـيقوم 
بتجديـــد البطاقة الإضافيـــة لحامل البطاقة من وقت لآخر.

إذا أخفق حامل البطاقة لأي ســـبب كان فــــي الالتزام بشروط وأحكام   7.8
هـــذه الاتفاقية أو رفـــض قبول أي من التعديلات حســـب ما هو وارد 
فــــي المـــادة 9.9، فإنـــه يجـــوز للبنك إنهاء هـــذه الاتفاقية والشـــروع 
حامـــل  ويكـــون  بموجبهـــا.  المســـتحقة  المبالـــغ  كافـــة  اســـترداد  فــــي 
البطاقـــة مســـؤولاً عـــن جميـــع النفقـــات والرســـوم والمصاريـــف التي 
أســـاس  علـــى  القانونيـــة  الأتعـــاب  ذلـــك  فــــي  بمـــا  البنـــك  يتكبدهـــا 

الكامل. التعويض 
يحتفـــظ البنـــك بالحـــق فـــي إغلاق حســـاب البطاقـــة بدون إخطـــار حامل   7.9
البطاقـــة إذا تم إســـتخدام البطاقة لأغراض خلاف التـــي فتحت من أجله، 
أو إذا مـــا تكونـــت لدى البنك شـــكوك بأن أي عملية قد نفذت بشـــكل 
يتعـــارض مـــع القواعـــد التـــي تحكـــم مكافحة غســـيل الأمـــوال و تمويل 

الإرهاب.

التفويـــض والتعويض مقابل التعليمـــات الصادرة عن طريق الهاتف   .8
والفاكس

يفـــوض حامـــل البطاقة البنـــك بالتصرف وفق أي إشـــعار أو تعليمات أو   8.1
طلب أو أي رســـالة أخـــرى قد يصدرها حامـــل البطاقة من وقت لآخر عن 
طريـــق الهاتـــف أو الفاكس أو يعتقد بأنها صادرة منـــه أو صادرة بالنيابة 
عنـــه ("التعليمـــات") دون أي استفســـار مـــن جانب البنك بما فــــي ذلك 
ودون إخلال بعموميـــة مـــا تقـــدم ما يتعلـــق بتفويض أو هوية الشـــخص 
الـــذي يصـــدر التعليمات أو الذي يعتقد بأنها صـــادرة منه بغض النظر عن 

الظروف الســـائدة وقت تسلم التعليمات.

يحـــق للبنـــك اعتبار التعليمـــات صادرة بتفويض كامل مـــن حامل البطاقة   8.2
وملزمـــة له ويحق للبنك اتخاذ الخطوات اللازمة فيمـــا يتعلق بالتعليمات 
أو اســـتناداً عليهـــا حســـبما يـــراه البنك مناســـباً ســـواء كانـــت التعليمات 
تتضمن توجيهات بدفع أموال أو بطريقة أخرى الخصم من أي حســـاب أو 
الإضافة إليه أو كانت تتعلق بالتصرف فــــي أية أموال أو أوراق مالية أو 
مســـتندات أو يفهـــم منهـــا أنهـــا تلزم حامـــل البطاقـــة بأي نـــوع آخر من 
العمليـــات أو الترتيبـــات أيـــاً كانـــت بغـــض النظر عـــن طبيعـــة العملية أو 

الترتيبـــات أو المبلغ المرتبط بذلك.

لـــن يكون البنك ملزماً بموجب شـــروط هذا التفويض بقبـــول التعليمات   8.3
الصـــادرة بالهاتـــف والتلكـــس والتصـــرف بمقتضاهـــا إذا كانـــت تتضمـــن 

مايلي:
التفويض  فـي  تغيير   •

تغيير الأشـــخاص المفوضين بالتوقيع   •
منح توكيل لشـــخص آخر أو هيئة أخرى  •

إقفال الحســـاب / الحســـابات وتحويل الأرصدة  المتبقية بأي وسيلة  •

بموجب تصرف البنك وفقاً لشـــروط هذا التفويض والتعويض فإن حامل   8.4
البطاقـــة بهـــذا يتعهد تعهـــداً غير قابـــل للنقض بتعويض البنـــك وحمايته 
والدعـــاوي  والمطالبـــات  الخســـائر  كافـــة  مقابـــل  الأوقـــات  كل  فــــي 
والإجـــراءات القانونيـــة والطلبـــات والأضـــرار والتكاليـــف والنفقات التي 
يتكبدها البنك أو يتحملها مهما كانت طبيعتها أو ســـببها الناشـــئة من أو 

فــــيما يتعلق بالتعليمات.

تظـــل شـــروط هـــذا التفويـــض والتعويـــض ســـارية ونافـــذة المفعـــول   8.5
بالكامـــل ما لم وحتى يتســـلم البنك إشـــعاراً بإنهائها مـــن حامل البطاقة 
وفقـــاً لشـــروط التفويـــض ويتوفـــر للبنـــك الوقـــت المناســـب للتصرف 
بموجـــب ذلـــك. وباســـتثناء ذلـــك فـــإن هـــذا الإنهـــاء لـــن يعفـــي حامل 
البطاقـــة مـــن أية مســـؤولية بموجـــب هـــذا التفويض والتعويـــض فيما 
يتعلـــق بـــأي إجراء تـــم تنفيذه وفقاً لشـــروط هذا التفويـــض والتعويض 

قبـــل انتهاء ذلك الوقت.

عامة أحكام   .9
تماشـــياً مع أنظمة المملكة العربية الســـعودية فيما يخص ضريبة القيمة   9.1
المضافـــة ولوائحه التنفيذية، ســـوف يقوم البنـــك بتحصيل ضريبة القيمة 
المضافة بالســـعر المحدد من قبـــل هيئة الزكاة والدخل العامة من وقت 
لآخـــر دون الحاجـــة للحصول على موافقة مســـبقة من حامـــل البطاقة، و 
ســـوف يتم توضيـــح مبلغ ضريبة القيمة المضافة عنـــد تطبيقها مع تنفيذ 

عملية. كل 

10.24 If the transaction is disputed, fraudulent, unauthorized, illegal 
or reversed by the merchant, then the refund of the relevant 
transaction must be reversed accordingly, in case there are 
not enough funds in the card account, the reverse of the 
cashback will be posted as the balance due in Card Account 
with the exception of transactions that prove to be fraud and 
were not carried out by the card holder

10.25 If the customer gets a full cashback of SAR 200, SAR 100, 
SAR 100 for each cashback category on the first day, the 
cashback will not be calculated in all other categories for 
transactions executed in the same category during the month.

10.26 Cashback granted on eligible transactions in the statement 
cycle will be limited to the maximum limits per category group.

10.27 Any cashback earned in any statement cycle will be 
considered null and void in the following cases:
 •  using the card for business purposes instead of personal 
 •  The cardholder's card has expired and is not renewed;

 •  In the event of a breach of the Card Agreement, in SAB's 
absolute discretion, this will result in the cancellation of the 
Cashback or similar (as applicable).

10.28 Cashback cannot be exchanged for any other rewards and 
cannot be exchanged or transferred under any circumstances. 
It can only be used after it has been credited to the cashback 
credit card account.

10.29 Transactions that are not eligible for Cashback:
 • Balance Transfers
 • Easy Payment Plans / AQSAT Program
 • Cash withdrawal
 • Utility bills / SADAD payments
 • Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 • All fees imposed on the card by the bank
 • Reverse transactions by merchants
10.30 The cashback program is valid for personal use only. In the 

event that the card is used for commercial purposes, Saudi 
Awwal Bank reserves the right to refund the granted cash 
and/or suspend the credit card and/or report this to the 
relevant authorities as a fair use breach.

11. SAB AQSAT
11.1 To take advantage of SAB AQSAT, the Cardholder should 

communicate their consent to convert to one or multiple 
AQSAT plan eligible transactions within 15 days from the 
original transaction date through Tawarruq transaction. The 
Cardholder can call SAB Call Center or convert the 
transaction to AQSAT through our digital channels.

11.2 The following table highlights the minimum and maximum 
transaction amount, Tawarruq profit Amount and processing 
fees for each term:

إذا كانـــت العمليـــة محـــل نـــزاع أو غيـــر مصرح بهـــا أو غيـــر قانونية أو تم   10.24
عكســـها مـــن قبل التاجـــر، فيجب عكس اســـترداد نقود العمليـــة المعنية 
وفقًـــا لذلك ، فـــي حالة عدم توفر أمـــوال كافية في حســـاب البطاقة ، 
فســـيتم ترحيـــل عكـــس اســـترداد النقـــود كرصيـــد مســـتحق في حســـاب 
البطاقـــة يســـتثنى من ذلك العمليات التي يثبـــت انها احتيال ولم تتم من 

البطاقة حامل  قبل 

إذا حصل العميل على اســـترداد نقدي كامل قدره 200 ريال ســـعودي ،   10.25
100 ريال ســـعودي ، 100 ريال ســـعودي لكل فئة اســـترداد نقدي في 
اليـــوم الأول ، فلـــن يتم احتســـاب الاســـترداد النقدي في جميـــع الفئات 

الأخـــرى للعمليات  المنفذة في نفس الفئة خلال الشـــهر
ســـيقتصر اســـترداد النقود الممنوح علـــى العمليـــات المؤهلة في دورة   10.26

كشـــف الحســـاب على الحدود القصوى لكل مجموعة فئة.
أي اســـترداد نقدي يتم ربحه في أي دورة كشـــف حساب ســـيعتبر باطلاَ   10.27

وملغـــي في الحالات التالية :
•  اســـتخدام بطاقة الاســـترداد النقدي لأغراض تجارية بدلاَ من الشخصية  

•  فـــي حال انتهىاء صلاحيـــة البطاقة ولم يتم تجديدها  
ــــك  ــر البن ــ ــاَ لتقدي ــة , وفقــ ــة البطاقــ ــ ــــرق لاتفاقي ــال حــــدوث خ ــ •  فــــي ح  
الســـعودي الأول المطلق ,سيؤدي ذلك إلى إلغاء الاسترداد النقدي 

أو ماشـــابه ذلك (حسب الاقتضاء)
لايمكن اســـتبدال الاســـترداد النقدي بأي مكافآت أخرى ,حيث يتم ايداع   10.28
مبالـــغ الاســـترداد النقدي في حســـاب البطاقـــة الائتمانية الأساســـية , 
وفي حال تحويله لبطاقة اخرى او اي جهة ســـيتم تطبيق رســـوم السحب 

النقدي.
العمليات الغير مؤهلة للإســـترداد النقدي:  10.29

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
برنامج الأســـترداد النقدي صالح للاســـتخدام الشـــخصي فقط. في حالة   10.30
اســـتخدام البطاقـــة لأغـــراض تجارية ، يحتفـــظ البنك الســـعودي الأول 
بالحـــق فـــي اســـترداد النقود الممنوحـــة و / أو تعليـــق بطاقة الائتمان 
و / أو الإبلاغ عـــن ذلـــك إلـــى الســـلطات المختصـــة كخرق للاســـتخدام 

العادل.

أقساط الأول  .11
للإســـتفادة مـــن برنامـــج " أقســـاط الأول"، على حامـــل البطاقة أن   11.1
يبـــدي موافقتـــه علـــى تحويـــل عمليـــة شـــرائية واحـــدة أو أكثـــر مـــن 
عمليـــات الشـــراء المؤهلـــة (المطابقـــة للشـــروط) عـــن طريق إجراء 
العمليـــة  إجـــراء  يـــخ  ر تا مـــن  يومـــاً   15 خلال  وذلـــك  تـــورق  عمليـــة 
الشـــرائية مـــن خلال الاتصـــال علـــى مركـــز خدمـــة العـــملاء أو تحويل 

تنـــا الرقمية. العمليـــة إلى أقســـاط عـــن طريق قنوا
يوضـــح الجـــدول التالـــي الحـــد الأقصـــى والأدنـــى مـــن مجمـــوع قيمـــة   11.2
العمليـــات الشـــرائية ومبلـــغ ربـــح التورق والرســـوم الإدراية لـــكل فترة 

قياسية:

11.3 Late payments or non-payment of instalments will result in 
cancelling the AQSAT Plan(s) and the outstanding AQSAT 
Principal Sum(s) in question being converted to standard 
purchasing transactions and will be treated under Clause 6 of 
the existing Terms and Conditions as published in the “SAB 
Cards User Guide”. Also such cancellations will attract a late 
payment fee as advised to the Cardholders from time to time 
by SAB.

11.4 The Bank may at any time and without any prior notice or 
liability to the Cardholder, modify or terminate the AQSAT 
Terms and Conditions. However, any such modifications or 
terminations shall come into e�ect 60 days from the date of 
introduction, providing the Cardholder ample time to agree to 
such changes.

11.5 The Terms and Conditions of the Cardholder Agreement shall 
also apply to this program.

11.6 AQSAT Terms and Conditions are available on SAB website: 
www.sab.com

12. Charges
12.1 The Cardholder shall pay an irrevocable annual fee which 

varies according to the Card category.
12.2 The bank will charge 3 % for Cash withdrawal / transfer 

below SAR 2,500 with a maximum limit of SAR 75 for 
transactions equal to or above SAR 2500.

12.3 The Bank reserves the right to amend charges from time to 
time, at its discretion. Any such variations or amendments 
will become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. Use of the Card after the date upon which any change to 
these Terms and Conditions is to have e�ect (as may be 
specified in the Bank’s notice) will constitute acceptance 
without reservation by the Cardholder of such change. 
However, in case of his objection or non-acceptance, the 
Cardholder has the right to terminate the Card.

13. International Transactions
All international transactions on Credit Cards, regardless of 
whether the customer elects to pay in SAR or a foreign currency 
will result in the application of an International Transaction Fee 
defined in the SAB Credit Card Fees schedule of these terms and 
conditions of the value of each transaction. Moreover, the forex 
conversion rate will di�er between when the customer elects to 
pay in the foreign currency of the transaction (the conversion is 
e�ected at the rate prevailing by Visa/Mastercard at the time) 
versus when the customer elects to pay in SAR (the conversion 
is e�ected at the rate applied by the Merchant’s bank).

The following schedule provides an example of the aforesaid in the 
case of a transaction in the amount of 100 USD at a foreign point of 
sale (PoS) or a foreign online vendor:

ســـعر الصرف ورســـوم العمليات الدولية كما هي محددة في جدول رســـوم بطاقة 
الأول الائتمانية لهذه الشـــروط والأحكام، وقد يخضع هذا الســـعر والرســـوم للتغيير 
أخـــذاً بالاعتبـــار ضريبـــة القيمـــة المضافـــة الســـائدة كمـــا تحددهـــا المملكـــة العربية 

السعودية من وقت لآخر. 

ملاحظة:
أي مبلـــغ يتـــم دفعه باســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة بعملة أجنبية يتـــم تحويله أولاً 
إلـــى الدولار الأمريكي ومـــن ثم تحويله إلى الريال الســـعودي. يتم إجراء التحويلات 
مـــن العـــملات الأجنبية إلـــى الريال الســـعودي مـــن خلال الأنظمـــة المعنيـــة (فيزا 
وماســـتركارد ) وتخضع لســـعر (أســـعار) اليوم الســـائد كما هو منشـــور من قبلهم. 
ســـيتم تطبيق رســـوم العمليات الدولية حتى لو تم الدفع بالريال الســـعودي طالما 
تـــم تنفيـــذ العمليـــة مـــن قبل بائع دولـــي (عبر الإنترنـــت أو نقطة البيع) باســـتخدام 
البطاقة الائتمانية. ســـتخضع أي عملية معكوســـة لأسعار صرف العملات السائدة 
لدى الأول في وقت عكســـها، وبالتالي، فإن أي خســـائر أو أرباح في أســـعار صرف 
العملات تنشـــأ عـــن العملية المعكوســـة، يجب أن يتـــم تحملها أو احتســـابها لصالح 

لعميل. ا

رســـم توضيحي لعملية احتساب أرباح التورق
مثال:

اشـــتريت تذكرة طيران بـ 1,000 ريال ســـعودي يوم 20 مارس وتاريخ إصدار الكشف 
الخـــاص بـــك فــــي 31 مارس بينمـــا تاريخ اســـتحقاق الدفع هو 25 إبريـــل حيث قمت 

بتســـديد الحد الأدنى 5% (أو 100 ريال أيهما أعلى).

أرباح التورق التالية ســـتظهر فــــي كشف حسابك التالي:

بافتراض عدم وجود رصيد آخر مرحل من الشـــهور الســـابقة.  *

بغـــرض التوضيـــح فقـــط، وللحصول علـــى معلومـــات المنتـــج APRs بالتفصيل   **
يرجى  الرجوع إلى صفحة الرســـوم.

بافتراض عدم وجود أي عملية تمت خلال شـــهر إبريل.  ***

(الأميال/إكسب+) المكافآت   .14
العمليـــات الغير مؤهلة للمكافآت:  14.1

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
• محطـــات الوقود / محطات الخدمة  

مكافـــآت العمليـــات عبر نقاط البيع في فئات التجار أدناه ســـتكون أقل.   14.2
SAB.com للمزيـــد من التفاصيل يرجى زيارة

المرافـــق   • والتجميـــل  الحلاقـــة  صالونـــات   • التبـــرع   • التعليـــم   •  
بـــات العامـــة • العقـــارات  والرســـوم الحكوميـــة • التأميـــن والاكتتا
 • الســـيارات  نـــة  • مبيعـــات وصيا الوقـــود  والإيجـــارات • محطـــات 
مطاعـــم الخدمـــة الســـريعة • النقل والطرق ومواقف الســـيارات • 
خدمـــات تنظيـــف الملابـــس وغســـيل الملابـــس • خدمـــات ســـيارات 
الأجـــرة • متاجـــر متنوعـــة • الســـوبرماركت والبقـــالات • متاجـــر بيع 
ئيـــة المتنوعـــة • متاجـــر الملابـــس  الحلويـــات • متاجـــر المـــواد الغذا
الجاهـــزة • المتاجـــر العائليـــة لبيـــع الملابس • المطاعـــم • متاجر بيع 
تأجيـــر  تـــب  مكا  • يـــة  والعنا التجميـــل  متاجـــر   • والتحـــف  يـــا  الهدا

ت ا ر لسيا ا
تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجر يحدد من قبـــل بنك التاجر,البنك الســـعودي   14.3
الأول غيـــر مســـؤول عن التخصيـــص/ التجزئة الغير صحيحـــة ويحتفظ بالحق 

في تعديل تخصيـــص المكافآت وفقًا لتقديره.

Currency Conversion charges as defined in SAB Credit Card Fees 
schedule of these terms and conditions, such rate and charge may be 
subject to change to account for the prevailing VAT as determined by 
the relevant competent authorities from time to time. 

Note:
Any amount paid using a Credit Card in a foreign currency is first converted 
to US dollars and then converted into Saudi Riyals. The conversions from 
foreign currencies to Saudi Riyals are carried out by the respective 
schemes (Visa and Mastercard®) and are subject to their prevailing rate(s) 
of day as published by them. The International Transaction Fee will be 
applied even if the payment was made in Saudi Riyals as long as the 
transaction was carried out by an international vendor (online or PoS) using 
a Credit Card. Any reversed transaction will be subject to SAB’s prevailing 
currency exchange rates at the time of its reversal, therefore, any currency 
exchange rate losses or gains arising from transaction reversed, shall be 
borne or counted to the favor of the customer.
Illustrative example for computation of Tawarruq Profit (TP)
For example:
You purchased an airline ticket for SAR 1,000 on 20 March. Your 
statement generation date is 31 March and your payment due date is 
25 April, on which date you made the minimum %5 payment (or SAR 
100, whichever is higher).

The following Tawarruq profit will appear on your next statement:

* Assuming no amount outstanding has been carried forward from 
previous months.

** For illustrative purposes only. For product-specific APRs, please 
refer to the Bank tari�.

*** Assuming no other transaction has been performed during April. 

14. Rewards (Miles/ICSAB+):
14.1 Transactions that are not eligible for rewards
 •  Balance Transfers
 •  Easy Payment Plans / AQSAT Program
 •  Cash withdrawal
 •  Utility bills / SADAD payments
 •  Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 •  All fees imposed on the card by the bank
 •  Reverse transactions by merchants
 •  Petrol Station and Service station
14.2 Point of Sales Transactions in the below Merchant Categories 

will earn less rewards. Visit SAB.com for more details.
 • Educations • Donation • Barbershops and Beauty • Utilities 

and Governments fees • Insurance and IPOs • Real-estate 
and Rentals • Taxis • Quick Service Restaurants • Automobile 
sales and maintenance • Transportation services, Roads, 
parking lots   • Cleaning Garment and Laundry Services • 
Variety Stores • Grocery Stores and Supermarkets • Candy, 
Nut and Confectionery Stores • Miscellaneous Food Stores • 
Ready-To-Wear Stores • Family Clothing Stores • Eating 
Places and Restaurants • Gift and Souvenir Shops • Cosmetic 
Stores • Automobile Rental Agency

14.3 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the reward allocation at its 
discretion)

Services

Meet & Greet and
Complimentary
Airport Transfer

الخدمات

خدمة الإستقبال والترحيب والتوصيل
المجاني من و إلى المطار

+1 Lounge Access

دخول شخص إضافي +1
لصالات المطار

Alawwal Lounge
(Powered by Altanfeethi)

الأول لاونج برعاية (التنفيذي)

Credit Card Type
نوع البطاقة الائتمانية

SAB World Elite Exclusive Mastercard Credit Card
الأول وورلد إليت إكسكلوسيف ماستركارد الائتمانية

SAB ALFURSAN Black Card World Elite Mastercard Credit Card
الأول الفرسان بلاك وورلد إليت ماستركارد الائتمانية

SAB Emirates Infinite Visa Credit Card
الأول الإمارات إنفنيت فيزا الائتمانية

SAB World Elite Exclusive Mastercard Credit Card
الأول وورلد إليت إكسكلوسيف ماستركارد الائتمانية

SAB ALFURSAN Black Card World Elite Mastercard Credit Card
الأول الفرسان بلاك وورلد إليت ماستركارد الائتمانية

SAB Premier Mastercard Credit Card
الأول بريميير ماستركارد الائتمانية

SAB World Elite Exclusive Mastercard Credit Card
الأول وورلد إليت إكسكلوسيف ماستركارد الائتمانية

SAB ALFURSAN Black Card World Elite Mastercard Credit Card
الأول الفرسان بلاك وورلد إليت ماستركارد الائتمانية

SAB Emirates Infinite Visa Credit Card
بطاقة الأول الإمارات إنفنيت فيزا الائتمانية

Fair Use Limit (count per year)
حد الاستخدام العادل (سنوي)

Fees for Exceeding Fair
Use Limit (each time)

رسوم تجاوز حد الاستخدام العادل
(في كل مرة)

50

12

12

50

12

12

50

12

12

SAR 937.5 + VAT

SAR 112.50 + VAT

SAR 525 + VAT

SAR 120 + VAT

SAR 97.50 + VAT

SAR 97.50 + VAT

SAR 200 + VAT for Fast
Track access

SAR 250 + VAT for Lounge
access
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9.14 This Agreement shall be construed and governed by the laws 
of the Kingdom of Saudi Arabia and any dispute shall be 
referred to the competent legal authority to decide on, that is 
consistent with Shariah principles.

9.15 The Bank has the right to reject any Credit Card transaction 
that contradicts with local regulations.

9.16 Fair Use Limit: means the limits set forth in the Fair Use 
Schedule of these terms and conditions. Specifically, the 
column entitled (Fair Use Limit). 

 The customer agrees that SAB may impose the Fees for 
Exceeding Fair Use Limit set forth in the Fair Use Schedule 
shown hereunder each time the customer breaches the Fair 
Use Limit.

10. SAB EMIRATES, AlFursan and Cashback
 Credit Card.
10.1 When applying for any of the cards mentioned above, the 

Cardholder authorizes the Bank to disclose to to the second 
party ( Emirates and AlFursan ) information in connection 
with the Cardholder and any or all Supplementary-Cards’ 
holders including but not limited to my full name, title, date of 
birth, gender, nationality, email address, language, address 
details, contact information, membership number, and any/all 
information necessary for the purpose of e�ecting the terms, 
conditions and/or the benefits contained in this agreement 
and to enroll me in Miles or Loyalty Program and facilitate the 
transfer of miles, and any billing disputes.

10.2 In the event that the relevant Co-brand program is terminated 
due to circumstances beyond reasonable control, including 
but not limited to pandemics, natural disaster or 
governmental regulations, the cardholder shall be entitled to 
receive the loyalty rewards earned (miles, points or cashback) 
up to the communicated date of termination of the 
partnership. Following the termination, rewards earning will 
seize and SAB will provide an alternative card.

10.3 When applying for any of the cards mentioned above, the 
Cardholder agrees and accepts that the terms of using any 
earned miles pursuant to using the credit card applied for 
herein, will be subject to the terms and conditions contained 
in www.saudia.com and www.emirates.com

 and its subsequent amendments from time to time.
10.4 Miles earned during a calendar month from spending on 

co-branded cards will be credited to the cardholder’s 
respective co-brand membership within 30 days. Miles 
cannot be transferred to cobrand membership following 
cancellation of the card.

10.5 The Bank is not liable for any missing miles in the event the 
customer does not provide co-brand program partner 
membership or in the event the provided membership is 
incorrect.

تخضـــع هـــذه الاتفاقيـــة وتفســـر طبقاً للأنظمـــة والقواعـــد النافذة   9.14
لـــى  إ نـــزاع  أي  تحويـــل  الســـعودية وســـيتم  العربيـــة  المملكـــة  فــــي 
ئيـــة المختصـــة للحكـــم فيـــه بمـــا لا يتعـــارض مـــع أحكام  الجهـــة القضا

. يعة لشر ا
للبنـــك الحق فــــي رفض أي عمليـــة أجريت عن طريق البطاقـــة الائتمانية   9.15

التي تتعـــارض مع الأنظمة المحلية.
حـــد الاســـتخدام العـــادل: تعنـــي الحـــدود المنصـــوص عليهـــا فـــي تعرفة   9.16
الاســـتخدام العادل بالشـــروط والأحكام. وتحديداً العمود المعنون (حدود 

العادل). الإستخدام 
يقر العميل على أنه يحق لبنك الأول فرض رســـوم تجاوز حد الاســـتخدام   
العادل الموضح في الجدول أدناه في كل مره يتجاوز فيها العميل حدود 

العادل. الاستخدام 

بطاقـــة الأول الامارات, الفرســـان و بطاقة الأول للاســـترداد النقدي   .10
الائتمانية.

عنـــد طلـــب أي البطاقـــات الائتمانيـــة المذكـــورة أعلاه يفـــوض حامـــل   10.1
البطاقـــة البنـــك بالإفصاح عـــن البيانات المتعلقـــة بحامل البطاقة و أي 
/ أو جميـــع حامـــل البطاقـــات الإضافيـــة إلـــى الطـــرف الثانـــي ( طيـــران 
الإمارات أو الفرســـان ) والتي تشمل على سبيل المثال لا الحصر الإسم 
الكامـــل واللقب وتاريخ المـــيلاد والجنس والجنســـية والبريد الإلكتروني 
العضويـــة  أرقـــام  الإتصـــال  ومعلومـــات  الكامـــل  والعنـــوان  واللغـــة 
المشـــتركة و أي / جميـــع المعلومـــات اللازمة لغرض تنفيذ الشـــروط و 
الأحـــكام و / أو المزايا المذكورة في هذه الاتفاقية وكي يتم تســـجيلي 
فـــي برامج المكافآت وتســـهيل عمليـــة تحويل الأميال وحل أي منازعات 

متعلقـــة بالفواتير.

في حالة إنهاء الشـــراكة مع التاجر بســـبب ظـــروف خارجة عن الإرادة، بما   10.2
في ذلك على ســـبيل المثـــال الأوبئة أو الكـــوارث الطبيعية أو الضوابط 
والإجراءات الحكومية، يحق لحامل البطاقة اكتســـاب المكافآت (الأميال 
،النقـــاط أوالاســـترداد النقـــدي) حتـــى تاريخ إنهاء الشـــراكة الذي ســـيتم 
إشـــعار العميـــل بـــه. لن يكتســـب حامـــل البطاقـــة المكافآت بعـــد إنهاء 

الشراكة وســـيقوم البنك بإصدار بطاقة بديلة

عنـــد طلب بطاقـــة أي البطاقات الائتمانية المذكورة أعلاه يوافق حامل   10.3
البطاقـــة ويقبـــل بـــأن شـــروط اســـتخدام الأميال المكتســـبة عـــن طريق 
اســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة خاضعة للشـــروط و الأحـــكام الواردة في 

موقع الخطوط الســـعودية و طيران الإمارات
www.emirates.com و www.saudia.com  

والتعديلات اللاحقة من وقت لآخر.  
ســـيتم إضافة الأميال المكتسبة خلال الشهر التقويمي من الإنفاق على   10.4
البطاقـــات الائتمانيـــة ذات الشـــراكات المزدوجـــة إلـــى عضويـــة حامـــل 
البطاقـــة لدى الشـــريك فـــي غضون 30 يومًـــا. لا يمكن إضافـــة الأميال 

للعضوية لدى الشـــريك بعد إلغاء البطاقة. 

لا يتحمـــل البنك مســـؤولية أي أميـــال مفقودة أو غيـــر مضافة في حال   10.5
عـــدم قيـــام العميل بتزويد البنك برقم عضويته لدى الشـــريك أو في حال 

تزويد البنـــك برقم عضوية غير صحيح.

ســـيؤدي التأخر فــــي الســـداد أو عدم دفع الأقســـاط المســـتحقة إلى   11.3
الأقســـاط  مبلـــغ  وتحويـــل  الأول"  "أقســـاط  برامـــج   / برنامـــج  إلغـــاء 
الأساســـي غيـــر المســـدد إلـــى حســـاب البطاقـــة المعنيـــة، بحيـــث يتم 
التعامـــل معهـــا وفق نظام بطاقـــة الأول الائتمانيـــة والمعتمدة على 
الدخـــول فــــي التـــورق لســـداد المســـتحقات بمـــا يتوافق مـــع المادة 
رقـــم 6 مـــن هـــذه الإتفاقيـــة . كمـــا أن الإلغاء ســـيؤدي إلـــى تطبيق 
غرامات حســـب مـــا يتم إبلاغ حملـــة البطاقات به مـــن قبل الأول من 

لآخر. وقت 
يحـــق للبنـــك فــــي أي وقت وبـــدون إشـــعار أو تحمل أي مســـؤولية تجاه   11.4
حامل البطاقة أن يقوم بتعديل أوإنهاء مدة أو شـــروط برنامج "أقســـاط 
الأول" مع الأخذ بالاعتبار أن ســـريان هذه التعديلات أو الإنهاء ســـيكون 
بعـــد 60 يومـــاً من إجرائها ممـــا يوفر وقتاً كافياً لموافقـــة حامل البطاقة 

على هذا الإجراء.

تنطبـــق جميـــع شـــروط وأحـــكام اتفاقيـــة حامـــل البطاقـــة علـــى هـــذا   11.5
البرنامج.

الإلكترونـــي:  الأول  موقـــع  فـــي  البرنامـــج  وأحـــكام  شـــروط  تتوفـــر   11.6
www.sab.com

الرسوم  .12
يلتـــزم حامل البطاقة بدفع رســـم ســـنوي غيـــر قابل للاســـترداد، ويختلف   12.1

مبلغ هذا الرســـم باختلاف فئة البطاقة.
يقـــوم البنـــك باحتســـاب 3 % من المبلغ علـــى عمليات الســـحب النقدي   12.2
والتحويـــل التـــي تقـــل عن 2500 ريـــال ســـعودي، وبحد أقصـــى 75 ريال 

ســـعودي للعمليات التي تبلغ 2500 ريال وأكثر.
يحتفـــظ البنك بحق تعديل الرســـوم من وقت لآخر وفقـــاً لتقديره. ويلتزم   12.3
البنـــك بإشـــعار حامـــل البطاقـــة بهـــذه التعـــديلات عـــن طريـــق القنوات 
الرســـمية. ويمثـــل اســـتخدام البطاقة بعـــد تاريخ ســـريان أي تعديل لهذه 
الشـــروط والأحـــكام (حســـبما يتم تحديده فــــي إشـــعار البنـــك) قبولاً من 
حامـــل البطاقـــة لذلـــك التعديـــل دون أيـــة تحفظـــات عليـــه، وفــــي حال 

اعتراضه وعدم قبولـــه فله حق إنهاء البطاقة.

الدولية العمليات   .13
جميـــع العمليـــات الدولية التي تتم علـــى البطاقة الائتمانيـــة بغض النظر   
عمـــا إذا كان العميـــل يختـــار الدفـــع بالريـــال الســـعودي أو بعملـــة أجنبية 
ســـتؤدي إلى تطبيـــق هامش ربح العمليات الدوليـــة المحددة في جدول 
رســـوم بطاقـــة الأول الائتمانيـــة لهـــذه الشـــروط والأحـــكام بقيمـــة كل 
عمليـــة. علاوة علـــى ذلك، فإن معدل تحويل العملات الأجنبية ســـيختلف 
بيـــن العمليـــة الذي يختار فيـــه العميل الدفـــع بالعملة الأجنبيـــة للمعاملة 
(يتـــم التحويل بالســـعر الســـائد لـــدى فيزا/ماســـتركارد في ذلـــك الوقت) 
مقابـــل العمليـــة الذي يختـــار فيه العميـــل الدفع بالريال الســـعودي (يتم 

التحويل بالســـعر الذي يطبقه بنك التاجر).

ويقـــدم الجـــدول التالـــي مثـــالاً على ما ســـبق فـــي حالـــة معاملة بمبلـــغ 100 دولار 
أمريكي من تاجر أجنبي ســـواء في نقطة بيع (PoS) أو بالشـــراء عبر الإنترنت:

هام: 
يرجـــى قـــراءة هذه الشـــروط والأحـــكام بعنايـــة تامة قبـــل اســـتعمالك بطاقة الأول 

الائتمانية الصادرة من البنك الســـعودي الأول.
بســـم الله الرحمن الرحيم الحمد للـــه رب العالمين، والصلاة والسلام على نبينا محمد 

أجمعين. آله وصحبه  وعلى 

يصـــدر البنـــك الســـعودي الأول ("البنـــك") بطاقـــة الأول الائتمانيـــة ("البطاقة") 
"هـــذه  أو  والأحـــكام"  ("الشـــروط  أدنـــاه  الـــواردة  والأحـــكام  للشـــروط  طبقـــاً 

الاتفاقية"):

البطاقات إصدار   1
الشـــروط  لهـــذه  ويخضـــع  حاملهـــا  علـــى  البطاقـــة  اســـتخدام  يقتصـــر   1.1
الانتهـــاء  تاريـــخ  حتـــى  المفعـــول  ســـارية  البطاقـــة  وتظـــل  والأحـــكام 

عليها. الموضح 
على حامل البطاقة عدم الســـماح لأي شـــخص آخر باستخدامها كما يتعين   1.2
عليه المحافظة على البطاقة وأي رقم سري يصدر له فــــي كل الأوقات 

الشخصية. رقابته  تحت 

وفــــي حال وجـــود تعارض بيـــن النص العربـــي والنص الإنجليـــزي لأي من    1.3
هذه الشـــروط والأحكام،  فيعتمد النص العربي.

يحتفـــظ البنك بحســـاب باســـم حامـــل البطاقة فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة   1.4
("حســـاب البطاقـــة ") يقيد عليـــه قيمة مشـــتريات البضائع والخدمات 
اســـتخدام  عـــن  الناشـــئة  والمصاريـــف  والرســـوم  النقديـــة  والســـلف 
لحامـــل  أخـــرى  التزامـــات  وأي   (" البطاقـــة  ("معـــاملات  البطاقـــة 
خســـارة  وأي  والأحـــكام  الشـــروط  هـــذه  بموجـــب  ناشـــئة  البطاقـــة 
يتكبدهـــا البنـــك بســـبب اســـتخدام البطاقة أو رقم البطاقة. وســـيتم 
إرســـال كشـــف بالمبالـــغ التـــي تـــم قيدهـــا علـــى هـــذا النحـــو لحامـــل 
البطاقـــة علـــى آخـــر عنـــوان أبلغـــه حامـــل البطاقـــة للبنـــك ويعتبر أي 
كشـــف قد اســـتلم من قبل حامل البطاقة بعد 7 أيام من إرســـاله من 

البنك.  قبل 

يجـــوز للبنـــك إصـــدار بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة لأي شـــخص يعينه   1.5
حامـــل البطاقـــة كحامل بطاقـــة إضافية وتطبق شـــروط وأحكام هذه 
الاتفاقيـــة علـــى اســـتخدام أي بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة كمـــا أن 
كلمـــة "البطاقـــة" أينمـــا وردت تشـــمل تلـــك البطاقـــة أو البطاقـــات 
الإضافيـــة. ويكـــون حامـــل البطاقـــة ملزمـــاً ومســـؤولاً عن اســـتخدام 
البطاقـــة والبطاقـــات الإضافيـــة وبالإضافـــة إلى حقوقـــه وصلاحياته 
البطاقـــة  إلغـــاء  للبنـــك  يجـــوز  الاتفاقيـــة.  هـــذه  بموجـــب  الأخـــرى 
والبطاقـــات الإضافيـــة فــــي أي وقـــت والمطالبـــة بإعادتهـــا. ويكون 
حامـــل البطاقة الرئيســـي وحده مســـؤولاً عن البطاقـــات الأصلية وما 

عنها. تفرع 

2.          الأحكام المتعلقة بحســـاب البطاقة
يكـــون حامـــل البطاقة مســـؤولاً عـــن كافـــة التســـهيلات الائتمانية أو   2.1
التســـهيلات الأخـــرى الممنوحـــة من البنك فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة وعن 
هـــذه  إنهـــاء  عـــن  النظـــر  بغـــض  العلاقـــة  ذات  المصروفـــات  كافـــة 

الاتفاقية.
إن عـــدم توقيـــع حامـــل البطاقة علـــى أي إيصالات مبيعات أو ســـلف   2.2
نقديـــة أو قســـائم أوامـــر بريديـــة / هاتفيـــة لا يعفيـــه من مســـؤوليته 
النقديـــة أو  المبيعـــات أو الســـلف  بتلـــك  البنـــك فيمـــا يختـــص  تجـــاه 
الأوامـــر البريديـــة /هاتفيـــة ولحامـــل البطاقـــة حق الاعتـــراض على أي 
مبلغ يســـجل على حســـاب البطاقـــة ويجوز تزويد حامل البطاقة بنســـخ 
مـــن إيصـــالات المبيعـــات أو الســـلف النقديـــة على أن تخضع لرســـوم 
إضافيـــة. وقد يســـتغرق توفير نســـخ مـــن إيصـــالات المبيعات مدة لا 
تقـــل عـــن 30 يوماً بعـــد تقديم طلـــب عبر القنـــوات المتاحة من حامل 

للبنك. البطاقـــة 
يتـــم قيـــد قيمة جميـــع عمليـــات البطاقة على حســـاب البطاقـــة بعملة   2.3
الحســـاب حســـبما يبلغ بها البنك أما عمليات البطاقة التي تتم بعملات 
غيـــر عملة الحســـاب فســـيتم قيدها على حســـاب البطاقة بعـــد تحويلها 
إلى عملة الحســـاب بســـعر الصـــرف وقت القيد الذي يحـــدده البنك من 

وقت لآخر.

Important: 
Before you use your SAB Credit Card, please carefully read these 
Cardholder Terms and Conditions.
In the name of allah, the most gracious, the most merciful. All praise is 
due to Allah, the cherisher of the world, and peace and blessing be 
upon the prophet of Allah, on his family and all his companions.
The SAB Credit Card (the “Card”) is issued by Saudi Awwal Bank (the 
“Bank”) in accordance with the following Terms and Conditions 
(“Terms and Conditions” or “this Agreement”):

1 Issuing of Cards 
1.1 Use of the Card is restricted to the “Cardholder” and subject 

to these Terms and Conditions, the Card remains valid until its 
date of expiry mentioned on the Card.

1.2 The Cardholder will not permit any other person to use the 
Card and will at all times safeguard the Card and any Personal 
Identification Number (the “PIN”) issued, and keep it under 
his/her personal control.

1.3 In the event of a conflict between the two versions of these 
Regulations, the Arabic version shall prevail.

1.4 The Bank will maintain an account in the name of the 
Cardholder in respect of the Card (the “Card Account”) to 
which the value of purchases of goods and services, cash 
advances, fees and charges e�ected by the use of the Card 
(”Card Transactions”), any other liabilities of the Cardholder 
arising under these Terms and Conditions and any loss 
incurred by the Bank arising from the use of the Card (or Card 
number) shall be charged. A statement of account for 
amounts so charged will be sent to the Cardholder at his/her 
last address advised by the Cardholder and any such 
statement shall be deemed to have been received by the 
Cardholder 7 days after dispatch by the Bank.

1.5 The Bank may issue Supplementary Card(s) to any person 
nominated as a Supplementary Cardholder by the 
Cardholder. The Terms and Conditions of this Agreement 
shall apply to the use of any Supplementary Card(s) and the 
term the “Card” shall whenever applicable include such 
Supplementary Card(s). The Cardholder shall be bound by 
and be liable for the use of any Supplementary Card(s). In 
addition to its other rights and powers under this Agreement, 
the Bank may cancel any Supplementary Card(s) at any time, 
and seek the return of Supplementary Card(s) issued to the 
Supplementary Cardholder. The Cardholder will be solely 
liable for the principal Card and the Supplementary Card(s).

2. Conditions related to the Card Account
2.1 The Cardholder will be responsible for all credit or other 

facilities granted by the Bank in respect of the Card and for all 
related charges hereunder, notwithstanding the termination 
of this Agreement.

2.2 The Cardholder’s failure to sign any Sales Slip, Cash Advance 
Slip or Mail Order / telephone order  MOTO) will not relieve 
the Cardholder from liability to the Bank in respect thereof. 
The Cardholder has the objection right against any amount 
charged on the Card Account. Copies of the Sales or Cash 
Advance Slips may be provided to the Cardholder subject to 
an additional charge. Provision of Sales Slip copies may take 
a minimum of 30 days subsequent to the Cardholder’s 
request through the available channels to the Bank.

2.3 The value of all Card Transactions will be charged to the Card 
Account in the currency of the Account as advised by the 
Bank. Card Transactions, which are e�ected in currencies 
other than the Account Currency, will be debited to the Card 
Account after conversion into the Account Currency at a rate 
of exchange to be determined by the Bank from time to time.

2.4 If the Cardholder is authorized by the Bank to use the Card at 
an ATM belonging to the Bank or any Member Bank of Visa 
International / Mastercard® International or any other ATM as 
advised to the Cardholder from time to time, the following 
additional Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder shall accept full responsibility for all 
transactions processed by the use of the Card at any ATM 
that accepts it (the Bank’s record of transactions processed 
being conclusive and binding for all purposes), and hereby 
authorizes the Bank to debit the Cardholder’s current or 
savings account as specified in the Card application (the 
“Nominated Account”) or the Card Account with the amount 
of any withdrawal or transfer e�ected by the use of the Card 
with or without the Cardholder’s knowledge or authority.

b) The Bank’s record of transactions processed by the use of the 
Card at any ATM shall be conclusive and binding for all 
purposes.

c) The Cardholder shall not be entitled to overdraw the Nominated 
Account or exceed the limit of the Card Account with the Bank.

d) The Bank shall not be responsible for any loss or damage 
arising directly or indirectly from any malfunction/failure of 
the Card or ATM arising out of the Cardholder’s mistake, the 
temporary nsu�ciency of funds in such machines or any 
other reason either within or beyond the Bank’s control 
unless such occurs as a result of the Bank negligence.

e) Any cash deposit at an ATM shall only be regarded as having 
been received by the Bank upon verification and crediting the 
same to the Nominated Account or Card Account.

2.5 The Cardholder must notify the Bank in writing or through the 
available channels as soon as possible of any changes in the 
Cardholder’s address and telephone numbers of o�ce / 
residence / mobile. Failure to do so will relieve the Bank from 
any further liability with regards to o�cial correspondence.

2.6 The Bank shall not be liable for the refusal of any merchant 
establishment to accept or honour the Card, nor shall the 
Bank be responsible in any way for the goods or services 
supplied to the Cardholder. The Cardholder must resolve any 
such complaints directly with the merchant establishment. 
The Bank shall have no responsibility in this respect. No claim 
by the  Cardholder against the merchant establishment may 
be the subject of a claim against the Bank. The Bank will 
credit the Cardholder’s Card Account with the amount of any 
refund only upon receipt of a properly issued credit voucher 
from the merchant establishment.

2.7 The Cardholders must not use the Card for any unlawful 
purposes, including the purchase of goods or services 
prohibited by the Shariah laws. The Card also shall not be 
used for any purchases or services prohibited by Shariah. In 
case of such use, the Bank reserves the right to cancel the 
original Card and any Supplementary Cards provided the 
customer shall pay the amount due directly.

3. Lost or Stolen Cards
3.1 The loss or theft of a Card must be reported to the Bank’s 

Card Center on one of below numbers (depending on the 
product you hold, or any Visa / Mastercard® member number. 
A Police Report must also be made of the lost/stolen Card and 
a copy sent to the Bank if there is suspected misuse. The 
Cardholder will be responsible for any unauthorized Card 
Transactions e�ected before notification of the loss or theft 
has been received by the Bank’s Card Centre. The maximum 
potential liability to the Cardholder as a result of lost/stolen 
Cards will not exceed the approved limit of the Card.

5.5 The Cardholder may request the transfer of any excess funds 
available on the card back to the account without any fees 
through the Bank's Contact Center or by visiting any of the 
Bank's branches.

6. Card Payments
6.1 Non-compliance with the Credit Card Terms & Conditions or 

monthly credit limit that are stated in the Agreement will 
a�ect the customer’s credit report provided by the Saudi 
Company for Credit Information (SIMAH) and may result in 
legal consequences.

6.2 The Primary Cardholder shall be liable for all liabilities 
incurred under the Supplementary card, including any 
outstanding and or unpaid balances.

6.3 Paying the monthly amount owing on the credit card does not 
necessarily extinguish the financial liability of the customer 
after the repayment period. To learn how to settle the 
complete amount due in full or over a specified time period, 
please consult the Bank’s credit o�cer.

6.4 A Card Account statement will be issued and sent to the 
Cardholder monthly through the Bank available channels with 
details of the total Amount Outstanding on the Card Account 
including purchase transaction amounts, cash withdrawal 
and the minimum payment due computed at a rate to be 
determined by the Bank and notified to the Cardholder from 
time to time and the date by which the payment must be 
made to the Bank. The Minimum Amount Due also includes 
any unpaid Minimum Amount Due from any previous 
statements which has not been settled, any amount over the 
Credit Limit and any other fees stated in the Card User Guide.

6.5 Should the customer settle only the minimum of the total 
amount due on or before due date; the Bank shall carry out a 
Tawarruq transaction by selling certain commodities owned 
by the Bank on a FUDOLY basis to the Cardholder for the 
Outstanding balance by one instalment for one month 
starting as of the due date and to settle the Card dues from 
the proceeds of selling the said commodities on behalf of the 
customer.

6.6 If the Cardholder pays the full outstanding balance on or 
before the due date, no Tawarruq shall take place.

6.7 Tawarruq transaction will appear in the next statement of the 
Card and in case such action is not objected by the 
Cardholder within 20 days from the date of the statement 
issue that will be regarded as acceptance by him.

6.8 If the card holder is proven to have been engaged in any fraud 
behaviors relating to the disputed transactions, and if the 
card holder refuses to provide relevant necessary materials 
for the investigation of the disputed transaction, the bank 
shall have no liability for the disputed transactions.

6.9 If the Cardholder objects to the Tawarruq transaction within the 
20 days period from issue of the statement of account, the 
Bank shall review the request of the Cardholder and refund the 
entire amount of the Tawarruq and the profit of the objected 
transaction only. The Bank has the right to stop the Card and 
claim settlement of the whole amount due from the Cardholder.

6.10 In all of the above cases, Tawarruq will be processed only 
after the expiry of the grace period and provided the 
Cardholder is not a bankrupt.

6.11 If the Cardholder defaulted payment of the Amount 
Outstanding on maturity, then the Card will be suspended, 
and the Bank may not process the Tawarruq for settlement of 
the Card’s transactions.

6.12 If the Cardholder objects against any transaction after 
processing of Tawarruq which includes the respective 
disputed amounts, then the amounts that will be refunded to 
the Card Account will only be equivalent to the value of the 
disputed transaction and the profit thereof.

6.13 If payments are made by cheque, the Cardholder must 
provide the cheque 7 working days before the payment due 
date for clearing purposes.

6.14 The Cardholder may issue a direct debit standing instruction 
on an account with the Bank (the Nominated Account) to 
settle the Amount Outstanding on the Payment Due Date. For 
direct debit standing instruction, the following additional 
Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder agrees that the Bank reserves the right to 
determine the priority of any such standing instruction 
against cheques presented to the Nominated Account or any 
other arrangements made with the Bank.

b) The Cardholder agrees that any amendments and 
cancellations to any such standing instructions should reach 
the Bank at least one week before the next Payment Due Date.

6.15 If the customer does not pay the amount due to the Bank by 
the agreed due date, then the Bank will impose a penalty 
charge on the customer and the amount will be paid to charity 
after deducting the actual expenses of collection if any.

6.16 If the Cardholder disagrees with any charge indicated in the 
monthly statement, this should be communicated to the 
Bank within 30 days of the statement date, failing which, the 
Bank will not be in a position to guarantee the success of 
disputing the transaction with the transaction processing 
Bank and or the merchant.

6.17 Any payments made by a Cardholder will be applied by the 
Bank in or towards payment of the Cardholder’s liabilities to 
the Bank under these Terms and Conditions in such order as 
the Bank may decide.

7. Cancelling this Agreement
7.1 The Cardholder may cancel the Credit or Charge Card for free 

charge within 10 days of receiving the Card, and the Card 
Issuer will not claim any fee unless the Cardholder has 
activated the Card.

7.2 The Bank may terminate this Agreement with the Cardholder 
at any time by cancelling the Card with or without prior notice 
and with or without assigning any reason, or refusing to renew 
the Card. The Cardholder may terminate the Agreement at any 
time by written notice to the Bank accompanied by the return 
of the Card and any Supplementary Cards.

7.3 A Cardholder may terminate the relevant Credit Card 
Agreement if they do not agree to any amendment, change or 
modification by notifying the Bank of their desire to terminate 
the Credit or Charge Card Agreement within 14 calendar 
Days after their receipt and after paying the outstanding 
amount.

7.4 The whole of the Amount Outstanding on the Cardholder’s 
Card Account shall become due and payable to the Bank on 
the termination of this Agreement. The Cardholder agrees 
that the Bank shall have the right to retain any funds placed 
in the Cardholder’s Current/Savings or any other account 
with the Bank or deposits held as a security for the issuance 
of Card and/or Supplementary Card(s) for a period of up to 45 
days after the Card and any Supplementary Card(s) have 
been physically returned to the Bank, and to o�set any such 
funds without notice to the Cardholder.

7.5 In the event of a Cardholder’s bankruptcy all Amounts 
Outstanding are immediately due and payable and the 
holder(s) of any Supplementary Card(s) will immediately 
cease the use of such Card(s) and return it or them to the 
Bank and pay any amount that may be outstanding under 
these Terms and Conditions.

7.6 The Card remains the property of the Bank at all times and 
shall be returned to the Bank upon request, together with any 
Supplementary Card(s) for which the Cardholder is liable.

7.7 Where this Agreement relates to the use of a Supplementary 
Card, the Cardholder may terminate this Agreement (in so far 
as it relates to the use of the Supplementary Card) by a notice 
to the Bank through the available channels accompanied by 
the return of the Supplementary Card. In both circumstances, 
the Agreement will remain in force until full payment of Card 

10.6 Miles earned on eligible transactions in a calendar month 
will be limited to the credit limit of the customer i.e. no miles 
will be awarded for transactions completed over and above 
the credit limit of the Card Account in a single calendar 
month

10.7 SAB reserves the right to reduce the  Miles, or not apply any 
allotment , for transactions and payments to e-wallets 
operated by third parties.

Cashback Program: 
10.8 “Cashback” means the amount earned on eligible 

transactions as set forth in this document or as decided by 
the Bank at its absolute discretion and which shall be 
credited to the cashback card account after posting the 
relevant transaction into customer card account;

10.9 “Eligible Transactions” means all retail transactions, at 
point of sale or online, charged/posted to a cardholder’s 
Cashback Credit Card, except for the transactions excluded 

10.10 “Overall Retail Spend” refers to the sum of eligible 
transactions. This determines the cashback percentage and 
category-level cashback caps the cardholder is eligible for a 
given billing month/statement.

10.11 The cashback percentage and cashback limits are set at the 
category level, where the cardholder is eligible for a particular 
month / statement.

10.12 “Cashback Categories” refers to the Merchant Categories 
that are eligible for cashback subject to meeting the 
cashback terms & conditions.

10.13 The cashback categories consist of several Merchant 
Category Codes (MCC), for example: supermarket, fuel, 
restaurants. They are determined by Visa, and it is not the 
responsibility of the bank to determine the merchant 
category.

10.14 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the cashback allocation at its 
discretion

10.15 Eligible Transactions made using a Supplementary Card will 
be combined with Eligible Transactions made by the Primary 
Cardholder for the purposes of calculating the cashback 
amount and will be granted on the primary card holder's 
cashback card only.

10.16 The cashback will be calculated after the transaction is 
recorded on the credit card statement based on the total 
retail spend (i.e. the sum of all eligible transactions) made as 
per the card statement.

10.17 The cashback percentage due to the card holders will be 
determined and applied to the total of eligible transactions 
made in the cashback categories.

10.18 The cashback amount will be credited to the cashback 
balance of the cardholder's account once the transaction is 
credited to the credit card account and shown to the 
customer when issuing the monthly card statement.

10.19 Saudi Awwal Bank cannot be held responsible for any delay 
in posting operations due to delays from the concerned 
merchants.

10.20 Cashback tiers will be designed based on the Visa Merchant 
Tier Code rating.

10.21 Maximum cashback is 400 SAR per month for each category, 
Tailored cashback at 3%, 5% and 10% respectively 

10.22 No maximum cashback is set per month for all other spend 
categories designed at 1% cashback.

10.23 No maximum cashback is set per month for all international 
transactions designed at 2% cashback (please refer to the 
table below):

9.2 The Card establishes a surety relationship between the Bank, 
the holder and acceptor of the Card under which the Bank 
guarantees to the acceptor, the debt incurred by the holder as 
a result of using the Card according to the Terms and 
Conditions of this Agreement.

9.3 The Bank shall have the right at its absolute discretion to 
transfer and assign in any manner in whole or in part any 
Cardholder’s Amounts Outstanding. The Cardholder shall pay 
all the costs of collection of dues, legal expenses and 
Amounts Outstanding should it become necessary to refer 
the matter to a collection agency or to a legal recourse to 
enforce payment.

9.4 Whenever required by the Bank, the Cardholder shall furnish 
data concerning his/her financial position to the Bank. The 
Cardholder further authorizes the Bank to verify the 
information furnished. If the data is not furnished when called 
for, the Bank at its discretion may refuse renewal of the Card 
or cancel the Card forthwith.

9.5 The Cardholder authorizes the Bank to disclose information 
concerning the Cardholder and Supplementary Cardholder or 
the Cardholder’s and Supplementary Cardholder’s Card 
Account to the Saudi Central Bank, banks and competent 
authorities. The Cardholder also authorizes the Bank to collect 
from and or disclose to the Saudi Credit Bureau (SIMAH) or any 
appropriate third parties approved by SAMA such information 
as the Bank may require at its discretion, to establish, review 
and or administer the account/facilities with the Bank.

9.6 The Cardholder irrevocably agrees that the Bank may 
subcontract the provision of the services provided to the 
Cardholder or any part thereof to any third party, whether or not 
that third party operates in another jurisdiction or territory. The 
Bank shall remain liable to the Cardholder for any recoverable 
loss or damage incurred and maintain the confidentiality of any 
such information to the same extent as the Bank.

9.7 The Bank may assign the processing of information related to 
the Cardholders abroad within the HSBC Group or any other 
place.

9.8 Cardholder telephone calls may be recorded and retained by 
the Bank. 

9.9 The Cardholder hereby authorizes the Bank to, without 
notice, combine or consolidate the Amount Outstanding on 
the Cardholder’s Card Account with any other account which 
the Cardholder maintains with the Bank and o�set or transfer 
any monies standing to the credit of the Cardholder’s other 
accounts in or towards satisfaction of the Cardholder’s 
liability to the Bank under these Terms and Conditions.

9.10 This Agreement supersedes any similar agreement with the 
Bank in connection with the issue or use of Card(s), such 
agreement being hereby cancelled.

9.11 The Bank reserves the right at all times to vary or amend the 
foregoing Terms and Conditions or to introduce new Terms 
and Conditions. Any such variations or amendments will 
become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. If the Cardholder is unwilling to accept any such variations 
or amendment, the Cardholder must return the Card along 
with Supplementary Card(s) to the Bank for cancellation. The 
Cardholder will indemnify the Bank against Card Transactions 
of these Card(s) prior to the return of the Card and any 
Supplementary Card(s) to the Bank.

9.12 The Bank shall not be liable for any loss su�ered by the 
Cardholder if the Bank is prevented from or delayed in 
providing the Cardholder with any banking or other service 
due to strikes, industrial action, failure of power, supplies or 
equipment, or causes beyond or outside its control.

9.13 The Cardholder will continue to be liable for the charges if for 
any reasons set out in clause 9.11 the Bank is unable to 
produce or send the Cardholder a statement of account.

transactions and all amounts due under these Terms and 
Conditions e�ected by the use of the Supplementary Card 
has been received by the Bank. Unless and until such 
termination takes place the Bank shall provide a renewal 
Supplementary Card to the Cardholder from time to time.

7.8 If, for any reason, the Cardholder fails to comply with the 
Terms and Conditions of this Agreement or refuses to accept 
any amendments - as described in 9.9 below, the Bank may 
terminate this Cardholder Agreement and proceed to recover 
all Amounts Outstanding thereunder. The Cardholder shall be 
responsible for all costs, charges and expenses incurred by 
the Bank including legal fees on a full indemnity basis.

7.9 The Bank reserves the right to close the Card account without 
notifying the customer if the card is used for any purposes 
other than what it was opened, or the Bank suspects any 
transaction founded against the rules governing Anti Money 
Laundering and Combating Terrorist Financing.

8. Authorization and indemnity for telephone and facsimile 
instructions

8.1 The Cardholder authorizes the Bank to rely upon and act in 
accordance with any notice, instruction demand or other 
communication which may from time to time be, or purport to be 
given by telephone or facsimile by the Cardholder or on his/her 
behalf (the “Instructions”) without any enquiry on the Bank’s part 
including, without prejudice to the generality of the foregoing, as 
to the authority or identity of the person giving or purporting to 
give the Instructions and regardless of the circumstances 
prevailing at the time of receipt of the Instructions.

8.2 The Bank shall be entitled to treat the Instructions as fully 
authorized by and binding upon the Cardholder and the Bank 
shall be entitled to take such steps in connection with or in 
reliance upon the Instructions as the Bank may consider 
appropriate, whether the Instructions include Instructions to 
pay money or otherwise to debit or credit any account, or relate 
to the disposition of any money, securities or documents, or 
purports to bind the Cardholder type of transaction or 
arrangement whatsoever, regardless of the nature of the 
transaction or arrangement or the amount of money involved.

8.3 The Bank under terms of this authorization and indemnity is 
not obliged to accept and act upon telephone and facsimile 
Instructions which include the following:

• Change in Mandate
• Change to authorized signatories
• Power of Attorney to another person/entity
• Closure of the account(s) and transfer of the remaining 

balance by any means
8.4 In consideration of the Bank acting in accordance with the 

terms of this authorization and indemnity, the Cardholder 
hereby irrevocably undertakes to indemnify the Bank and to 
keep the Bank indemnified against all losses, claims, actions, 
proceedings, demands, damages, costs and expenses incurred 
or sustained by the Bank of whatever nature and howsoever 
arising out of or in connection with the Instructions.

8.5 The terms of this authorization and indemnity shall remain in 
full force and e�ect unless and until the Bank receives, and has 
a reasonable time to act upon, notice of termination from the 
Cardholder in accordance with the terms of the Mandate, save 
that such termination will not release the Cardholder from any 
liability under this authorization and indemnity in respect of 
any act performed in accordance with the terms of this 
authorization and indemnity prior to the expiry of such time.

9. General
9.1 Without prejudice to the provisions of the Saudi Value Added 

Tax Law and its Implementing Regulations, the Bank will 
charge a Value Added Tax at the rates prevailing by the Saudi 
Government from time to time without the need to obtaining 
the prior approval of the Cardholder VAT amount - if applied - 
will be disclosed with every transaction.

إذا كان حامـــل البطاقة مفوضاً من قبل البنك باســـتخدام البطاقة فــــي   2.4
أي ماكينـــة صـــراف آلـــي تابعـــة للبنـــك أو أي بنـــك عضـــو فــــي فيـــزا / 
ماســـتركارد® إنترناشـــيونال أو أي ماكينـــة صـــراف آلي أخرى حســـبما يتم 
إخطـــار حامل البطاقة من وقت لآخر فســـيتم تطبيق الشـــروط والأحكام 

التالية:  الإضافية 
يتحمـــل حامـــل البطاقة كامل المســـؤولية عن جميـــع العمليات التي تنفذ  أ) 
باســـتخدام البطاقة فــــي أي ماكينـــة صراف آلي تقبـــل البطاقة (وتكون 
ســـجلات البنك لتلك العمليـــات نهائية وملزمة لجميع الأغراض) وبموجب 
هـــذا يفـــوض البنك بـــأن يقيد شـــروط وأحـــكام اتفاقية إصـــدار بطاقات 
الأول الائتمانيةعلـــى الحســـاب الجـــاري أو حســـاب التوفيـــر الخاص بحامل 
البطاقـــة حســـبما هـــو مبيـــن فــــي نموذج طــــلب البطاقــــة ("الحســـاب 
المعيـــن") أو حســـاب البطاقـــة مبلغ أي ســـحب أو تحويل يتم باســـتخدام 
البطاقـــة بمعرفـــة أو بدون معرفة حامل البطاقـــة أو بموافقته أو بدون 

موافقته. 
باســـتخدام  تنفـــذ  التـــي  بالعمليـــات  الخاصـــة  البنـــك  تكـــون ســـجلات  ب) 
لحامـــل  وملزمـــة  نهائيـــة  آلـــي  صـــراف  ماكينـــة  أي  فـــي  البطاقـــة 

. قة لبطا ا
لا يحق لحامل البطاقة الســـحب على المكشوف من الحساب المعين فــــي  ج) 
نموذج طلب البطاقة أو تجاوز الحد الائتماني لحساب البطاقة لدى البنك.

لـــن يكـــون البنـــك مســـؤولاً عـــن أي خســـارة أو ضـــرر ناشـــئ بصـــورة  د) 
مباشـــرة أو غيـــر مباشـــرة عـــن أي قصـــور أو خلـــل يحـــدث للبطاقة أو 
ماكينـــة الصـــراف الآلي بســـبب خطـــأ يرتكبـــه حامل البطاقـــة أو لعدم 
كفايـــة الرصيـــد بصفـــة مؤقتـــة فــــي تلـــك المكائن أو لأي ســـبب آخر 
ضمـــن أو خارج ســـيطرة البنـــك ما لم يكن ذلـــك نتيجة تعـــد أو تفريط 

البنك. من 
لا يعتبر البنك قد إســـتلم أي إيداع نقدي فــــي ماكينة الصراف الآلي  هــــ) 
حســـاب  أو  المعيـــن  الحســـاب  فــــي  وقيـــده  منـــه  التحقـــق  بعـــد  إلا 

. قة لبطا ا
يجـــب علـــى حامل البطاقـــة إبلاغ البنـــك خطيا أو عبـــر القنـــوات المتاحة   2.5
الرســـمية للبنـــك وبأســـرع مـــا يمكن عـــن أي تغييـــرات تطرأ علـــى عنوان 
وأرقـــام هاتـــف العمل / المكتب / المنزل / الجوال. وفــــي حال عدم قيام 
العميـــل بذلـــك، فإن هـــذا ســـيعفي البنك مـــن أي مســـؤولية بخصوص 

الرسمية. المراسلات 
لـــن يكون البنك مســـؤولاً عن رفض أي مؤسســـة تجارية قبـــول البطاقة   2.6
كما أنه لن يكون مســـؤولاً بأية طريقة عن البضائع أو الخدمات التي يتم 
تزويـــد حامـــل البطاقـــة بها. ولحامـــل البطاقة حل أي من تلك الشـــكاوي 
مباشـــرة مـــع المؤسســـة التجارية، ولن تترتـــب على البنك أي مســـؤولية 
فــــي هـــذا الخصـــوص ولـــن تكـــون أي دعـــوى مـــن حامـــل البطاقـــة ضد 
المؤسســـة التجاريـــة موضوع مطالبة تجاه البنك. ولـــن يقوم البنك بقيد 
أي مبلغ مســـترد فــــي حســـاب البطاقة الخاص بحامل البطاقة إلا بعد أن 
يتلقى قســـيمة قيد دائن لصالح حامل البطاقة صادرة بشـــكل صحيح من 

التجارية. المؤسسة 

لا يحـــق لحامل البطاقة اســـتخدام البطاقة لأي أغراض غير قانونية بما   2.7
فــــي ذلك شـــراء ســـلع أو خدمات ممنوعـــة بموجب قوانيـــن المملكة 
العربيـــة الســـعودية كمـــا لا يجـــوز اســـتخدام هـــذه البطاقـــة فــــي أية 
مشـــتريات أو خدمـــات محرمـــة وفقاً للشـــريعة الإسلامية، وفــــي حال 
هـــذا الاســـتخدام يحـــق للبنـــك إلغـــاء هـــذه البطاقـــة الأساســـية وأية 
المبالـــغ  بســـداد  العميـــل  يقـــوم  أن  علـــى  أخـــرى  إضافيـــة  بطاقـــات 

المســـتحقة مباشرة.

البطاقات المفقودة أو المســـروقة  .3
يجب الإبلاغ عن فقدان أو ســـرقة البطاقة إلى أحد الأرقام أدناه. كما   3.1
يجـــب أيضـــاً إبلاغ الشـــرطة ويكـــون حامـــل البطاقـــة مســـؤولاً عن أي 
عمليـــات غيرمفوضـــة يتـــم تنفيذهـــا بواســـطة البطاقـــة قبل إســـتلام  
البنك  إشـــعار عن طريق قنـــوات البنك المتاحة والرســـمية يفيد بفقد 
أو ســـرقة البطاقـــة. كمـــا لـــن يتجـــاوز أقصـــى قـــدر مـــن المســـؤولية 
المحتملـــة علـــى حامـــل البطاقة نتيجـــة فقدان / ســـرقة البطاقات للحد 

للبطاقة. المعتمـــد  الائتماني 

بعـــد إســـتلام البنـــك إشـــعاراً عـــن طريـــق أيـــاُ مـــن القنـــوات المتاحـــة   3.2
الرســـمية عن فقد أو ســـرقة البطاقـــة ، يقوم البنك بإيقـــاف البطاقة 
المبلـــغ عنهـــا ولـــن يتحمـــل حامـــل البطاقـــة أي مســـؤولية أخـــرى بعـــد 
الإبلاغ شـــريطة أن يكـــون قـــد قـــام بـــالإبلاغ بحســـن نيـــة وبـــذل كل 
الاهتمـــام والجهـــد اللازميـــن للمحافظـــة علـــى البطاقـــة مـــا لـــم يثبت 
للبنـــك أن تصرفـــه قد تم بســـوء نية. وفــــي حالة العثور علـــى البطاقة 
وتســـليم  والشـــرطة  للبنـــك  الأمـــر  إبلاغ  البطاقـــة  حامـــل  علـــى  فـــإن 
البطاقـــة التـــي عثـــر عليها فوراً إلى أي من  الفروع التابعة للبنك فــــي 
المملكـــة العربيـــة الســـعودية لكي يتـــم إتلافها، كما يجـــب على حامل 

البطاقـــة عدم محاولة اســـتخدام البطاقة.

يكـــون حامل البطاقة مســـؤولاً عـــن جميع الخســـائر التـــي يتكبدها البنك   3.3
نتيجـــة لاســـتخدام البطاقـــة من قبـــل أي شـــخص يحصل عليهـــا بموافقة 

البطاقة. حامل 
يجـــوز للبنـــك ووفقـــاً لتقديره وحـــده الموافقة على إصـــدار بطاقة بديلة   3.4
لأي بطاقة مفقودة أو مســـروقة والتي ســـيتم إصدارها بنفس شـــروط 
وأحـــكام البطاقة الأصلية أو حســـبما يتم تعديلها مـــن حين لآخر. ويحتفظ 
البنك بحقه فــــي قيد رســـم اســـتبدال / رســـم إداري على حســـاب حامل 

البطاقة وإشـــعار حامل البطاقة بذلك.

البطاقـــات الائتمانية الراكدة وغيـــر المطالب بها و المتروكة  .4
يتم تصنيف الحســـابات غيـــر المتحركة الخاصة بالبطاقـــات الائتمانية على   

التالي: النحو 
يعتبر حســـاب البطاقة نشـــط في حال لم تمضي مدة 24 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقة راكد إذا أكمل أكثرمن 24 شـــهرا على آخر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقـــة غير مطالب به إذا أكمل مدة 60 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبـــر حســـاب البطاقة متـــروك إذا أكمل 180 شـــهرا على آخـــر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

5.  حد الائتمان
يعيـــن البنك حد ائتمان لحســـاب البطاقة ويجـــب على حامل البطاقة عدم   5.1

تجاوزه دون موافقة مســـبقة من البنك.

إذا تجاوز حامل البطاقة حد الائتمان المقرر دون موافقة مســـبقة فيجوز   5.2
للبنك إلغاء البطاقة فوراً دون إشـــعار حاملها بذلك وتصبح جميع المبالغ 

غير المسددة مســـتحقة وواجبة الدفع الفوري.

يعيـــن البنـــك حـــداً للتســـهيلات الائتمانيـــة للبطاقة (حد الائتمـــان) وعلى   5.3
حامـــل البطاقـــة التقيـــد بذلـــك الحد بدقة تامـــة ويعين البنـــك ذلك الحد 
المذكـــور بناء على معايير الائتمان المتبعة لديـــه، ويخضع للتغيير من حين 
لآخـــر طبقـــاً لتقدير البنك وحـــده. هذا، وبإمـــكان حامل البطاقـــة التقدم 

بطلـــب مراجعة الحد الائتماني له فــــي أي وقت من الأوقات.

يمكّـــن البنـــك حامـــل البطاقة من إجراء عمليات ســـحب نقـــدي تصل إلى   5.4
30% مـــن الحـــد الائتماني المقرر من قبل البنك، والذي يشـــمل عمليات 
الســـحب النقـــدي، عمليات تحويـــل النقد عن طريـــق الأون لاين و تغذية 

الرقمية. المحافظ  حسابات 

3.2 After receipt by the Bank of notification of loss or theft of a 
Card to the Bank through any available channel, the Bank will 
block the Card. The Cardholder will thereafter have no further 
liability provided that the Cardholder has acted in good faith 
and with all reasonable care and diligence in safeguarding 
the Card unless it has proved to the Bank that he acted in bad 
faith. In case the Cardholder recovers the Card, he/she shall 
report the matter to the Bank and the police and immediately 
hand over the recovered Card to any of the Bank’s branches 
in the Country, for destruction. The Cardholder must not 
make any attempt to use the Card.

3.3 The Cardholder will be liable for all losses to the Bank arising 
from the use of the Card by any person obtaining possession 
of it with the Cardholder’s consent.

3.4 The Bank may its absolute discretion agree to issue a 
replacement Card for any lost or stolen Card which shall be 
issued on the same Terms and Conditions as the original Card 
or as may be amended from time to time. The Bank reserves 
the right to charge a replacement/ handling fee to the 
Cardholder’s Card Account and notify the Cardholder.

4. Dormant, Unclaimed and Abandoned Credit Cards
 Card Account Dormancy states is defined as follows:

• Card Account is considered to be Active if no more than 24 
calendar months has elapsed from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Dormant if it completes 
more than 24 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Unclaimed if it completes 
60 calendar months from the date of last financial transaction 
such as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, 
E-commerce transaction and Payment) done by the main 
cardholder or any supplementary cardholder authenticated 
bank channel.

• Card Account is considered to be Abandoned if it completes 
180 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

5. Credit Limit
5.1 The Bank will assign a Credit Limit to the Card Account, 

which must not be exceeded without prior agreement of the 
Bank.

5.2 If a Cardholder exceeds the assigned Credit Limit without 
prior agreement, the Bank may at its discretion cancel the 
Card immediately without notice to the Cardholder and all 
Amounts Outstanding will thereupon become immediately 
due and payable.

5.3 The Bank will assign a Credit Limit (”the Credit Limit”) to the 
Card Account which must be strictly observed by the 
Cardholder. The Credit Limit is determined by the Bank in 
accordance with its normal credit policy and is subject to 
variation from time to time at the Bank’s absolute discretion. 
The Cardholder may, however, apply for a review of his/her 
Credit Limit at any time.

5.4 The bank enables the cardholder to make cash advance 
transactions up to %30 of the assigned credit limit by the 
bank, which includes Cash advance, Online Cash transfer and 
E-wallet Top-up transaction (Account funding transaction).

يمكـــن لحامل البطاقة طلـــب تحويل أي مبالغ زائدة متوفرة في البطاقة   5.5
إلى الحســـاب بدون رســـوم من خلال مركز الاتصال أو بزيارة أي من فروع 

البنك.

البطاقة عمليات  سداد   .6
إن عدم الوفاء بشـــروط بطاقة الائتمان أو الحســـم الشـــهري على النحو   6.1
المتفـــق عليه فــــي الاتفاقية و/أو عدم التزام حامل البطاقة بســـداد أي 
مديونيـــة مترتبة من بطاقة الائتمان الأصلية و/ أو الأضافية ســـوف يؤثر 
علـــى ســـجل العميـــل الائتمانـــي لـــدى الشـــركة الســـعودية للمعلومات 

الائتمانية (ســـمة) ، حيث قد يترتـــب على ذلك تبعات قانونية.
يكون حامل البطاقة الرئيســـي مسئولا عن جميع الالتزامات المُترتبة على   6.2
اســـتخدام البطاقـــة الاضافيـــة بمـــا فـــي ذلك أي أرصـــدة قائمـــة أو غير 

مُسددة.
إن ســـداد المبلـــغ الأدنـــى المســـتحق كل شـــهر على البطاقـــة لا يلغي   6.3
بالضـــرورة الالتـــزام المالي علـــى العميل بعـــد فترة الســـداد، ولمعرفة 
كيفية ســـداد المبالغ المســـتحقة بالكامـــل أو على فترة محدودة يرجى 

بالبنك. الائتمان  استشارة مســـؤول 

يتـــم إصدار كشـــف حســـاب البطاقـــة لحامل البطاقة شـــهرياً وإرســـاله   6.4
وإتاحتـــه عن طريـــق قنوات البنـــك. ويتضمن الكشـــف تفاصيل إجمالي 
المبلغ المســـتحق على حســـاب البطاقة المشـــتمل علـــى مبالغ عمليات 
الشـــراء والســـحب النقـــدي كذلـــك / أيضـــاً الحـــد الأدنـــى للمبلغ الذي 
المبلـــغ المســـتحق  البنـــك ويتعيـــن ســـداده وهـــو نســـبة مـــن  يعينـــه 
ويحددهـــا البنـــك ويبلغ بها حامـــل البطاقة من وقت لآخـــر كما يتضمن 
الكشـــف التاريـــخ الـــذي يتعين بحلوله دفـــع المبلغ للبنك ويشـــمل الحد 
الأدنـــى للمبلـــغ المســـتحق الدفـــع أيضـــاً أي حـــد أدنـــى ســـابق لمبلـــغ 
مســـتحق الدفـــع من أي كشـــف حســـاب ســـابق لم يتم ســـداده. وأي 
مبلغ فوق الحد الائتماني وأي رســـوم أخرى كما هو موضح فــــي دليل 

البطاقة. استخدام 
فـــي حـــال اكتفـــاء العميـــل بســـداد الحـــد الأدنى مـــن إجمالـــي المبلغ   6.5
المســـتحق ســـداده فــــي أو قبل يوم الاســـتحقاق، يقوم البنك بإجراء 
عمليـــة التـــورق ببيـــع ســـلع معينـــة يملكهـــا البنك بيعـــاً فضوليـــاً على 
حامـــل البطاقـــة بقيمة المبلغ الإجمالي المســـتحق بقســـط واحد مدته 
شـــهر من تاريخ الاســـتحقاق والقيام بســـداد مســـتحقات البطاقة من 

المبالـــغ لمحصلـــة من جراء بيع تلك الســـلع نيابة عـــن العميل.

عند قيام العميل حامل البطاقة بســـداد المبلغ الإجمالي المســـتحق عليه   6.6
كاملاً خلال فترة الســـماح فلا يجرى التورق.

ســـتظهر عمليـــة التورق فــــي كشـــف حســـاب البطاقة التالي، وفــــي   6.7
حالـــة عدم اعتـــراض العميـــل حامل البطاقـــة على هـــذا التصرف خلال 
20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، فســـوف يعتبر هذا إجازة 

. منه
إذا تبيـــن أن حامـــل البطاقة متورط فــــي تصرفـــات احتيالية بخصوص   6.8
تقديـــم  البطاقـــة  حامـــل  رفـــض  مـــا  وإذا  عليهـــا،  المتنـــازع  عمليـــات 
العمليـــات  فــــي  للتحقيـــق  العلاقـــة  وذات  اللازمـــة  المســـتندات 
هـــذه  عـــن  مســـؤولية  أيـــة  البنـــك  يتحمـــل  فلـــن  عليهـــا  المتنـــازع 

لمعاملات. ا
فــــي حـــال اعتراض العميـــل حامـــل البطاقة علـــى عمليـــة التورق خلال   6.9
المـــدة المحـــددة بـ 20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، يقوم 
البنـــك بمراجعـــة طلـــب حامـــل البطاقـــة وإعـــادة كامل قيمـــة التورق 
والربـــح للعمليـــة المعتـــرض عليهـــا فقـــط، وللبنـــك الحـــق فــــي إيقاف 
البطاقـــة ومطالبـــة العميـــل حامـــل البطاقة بســـداد المبلغ المســـتحق 

كاملاً. عليه 
فــــي جميـــع الأحوال المذكورة أعلاه لا يؤخذ بإجـــراءات التورق إلا بعد   6.10

مضـــي فترة الســـماح وأن لا يكون حامل البطاقة معســـراً.

فــــي حالة تعثر حامل البطاقة فــــي دفع المبالغ المستحقة عليه فـي يوم   6.11
الاستحقاق فســـتوقف البطاقة وللبنك عدم تنفيذ عملية التورق لسداد 

البطاقة. عمليات 

فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي عملية بعد تنفيذ عملية التورق   6.12
التي تشـــمل المبالغ المعترض عليها فإن المبالغ التي ســـتعاد إلى حساب 
البطاقة ســـتكون بقيمة العملية المعترض عليها وربحها فقط وذلك في 

حال تم قبول الاعتراض.

عندمـــا يتـــم الســـداد بواســـطة شـــيك، فعلى حامـــل البطاقـــة أن يقدم   6.13
الشـــيك قبـــل ســـبعة (7) أيـــام عمـــل مـــن تاريـــخ الاســـتحقاق لإمـــكان 

المقاصة.

يجـــوز لحامل البطاقة إصدار تعليمات دائمة للخصم مباشـــرة من حســـاب   6.14
لـــدى البنـــك (الحســـاب المعيـــن) لتســـديد المبلـــغ المســـتحق فــــي تاريخ 
اســـتحقاق الدفـــع وتطبـــق الشـــروط والأحـــكام الإضافيـــة التاليـــة على 

الدائمة: التعليمات 

يوافـــق حامـــل البطاقة على أن  البنك يحتفـــظ بحق تحديد أولوية أي من  أ) 
هذه التعليمات الدائمة المتعلقة بالشـــيكات المقدمة للحســـاب المعين 

أو أي ترتيبـــات أخرى تتم مع البنك.

يوافـــق حامـــل البطاقـــة علـــى أن أي تعديـــل أو إلغـــاء لأي مـــن تلـــك  ب) 
التعليمـــات الدائمة يجب أن يصل إلى البنك قبل أســـبوع على الأقل من 

تاريخ اســـتحقاق الدفع التالي.
إذا طالـــب البنـــك العميل بســـداد الدين الذي حان وقت ســـداده ثم تأخر   6.15
العميل فــــي الســـداد فســـوف يفـــرض البنك علـــى العميل غرامـــة تأخير 
تصرف فــــي وجـــوه الخير، ويقتطع منهـــا المصاريف الفعليـــة للتحصيل إن 

وجدت.
فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي مبلغ يرد فــــي الكشف الشهري   6.16
فيجـــب عليـــه إبلاغ البنـــك باعتراضه على ذلـــك خلال 30 يومـــاً من تاريخ 
الكشـــف وإلا فـــإن البنـــك لا يضمن قبـــول الاعتراض علـــى العملية لدى 

البنـــك المنفذ لها و / أو التاجر.

يقوم البنك باســـتخدام أية مدفوعات تتم من قبل حامل البطاقة لسداد   6.17
الالتزامـــات المترتبـــة على اســـتخدام البطاقـــة تجاه البنـــك بموجب هذه 

الشروط والأحكام وذلك حســـب الترتيب الذي يقرره البنك.

الاتفاقية إنهاء   .7
يحق للعميل إلغاء البطاقة الائتمانية أو بطاقة الحسم خلال 10 أيام من   7.1
استلامها مجاناً بدون أي رسوم ولن يحتسب البنك المصدر أي رسوم إلا 

إذا قام العميـــل بتفعيل البطاقة.

يجـــوز للبنـــك إنهـــاء هـــذه الاتفاقية المبرمة مـــع حامـــل البطاقة في أي   7.2
وقت وذلك بإلغاء البطاقة بإشـــعار أو بدون إشـــعار مســـبق وبتحديد أو 
بدون تحديد أي ســـبب أو رفض تجديد البطاقة. كما يجوز لحامل البطاقة 
إنهاء الاتفاقية فــــي أي وقت بتوجيه إشعار خطي للبنك مصحوباً بإعادة 

البطاقة وأي بطاقات إضافــــية.

يحـــق لحامـــل البطاقـــة إنهـــاء اتفاقية بطاقـــة الائتمان إذا لـــم يوافق   7.3
علـــى التعـــديلات أو التغييـــرات وذلك بإخطـــار البنك برغبته فــــي إنهاء 
الاتفاقيـــة خلال (14) يومـــاً مـــن اســـتلامه لإشـــعار التغييـــر بواســـطة 
وســـيلة اتصـــال مضمونـــة وبعـــد ســـداد كافـــة المبالـــغ القائمـــة على 

لبطاقة. ا

البطاقـــة مســـتحقة  علـــى حســـاب  المســـتحقة  المبالـــغ  تصبـــح جميـــع   7.4
وواجبـــة الدفـــع للبنـــك عنـــد إنهـــاء هـــذه الاتفاقية. ويوافـــق حامل 
البطاقـــة على أن يكون للبنك الحق فــــي حجز أية مبالغ مودعة فــــي 
الحســـاب الجـــاري / حســـاب التوفيـــر / أو أي حســـاب آخـــر يحتفـــظ به 
حامـــل البطاقـــة لـــدى البنـــك أو أي ودائـــع محفوظـــة لـــدى البنـــك 
كضمـــان لإصـــدار البطاقـــة و/ أو بطاقـــة أو بطاقـــات إضافية لمده 
45 يومـــاً بعـــد إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة أو بطاقـــات  أقصاهـــا 
إضافيـــة فعليـــاً إلى البنـــك وإجراء مقاصـــة لكافة المبالغ المســـتحقة 
علـــى حامـــل البطاقـــة للبنـــك مقابل أي من تلك المبالغ دون إشـــعار 

البطاقة. لحامـــل 
فــــي حالة إفلاس حامـــل البطاقة فإن جميع المبالغ غير المســـددة تصبح   7.5
مســـتحقة وواجبـــة الدفـــع الفـــوري وعلـــى حامـــل / حاملـــي أي بطاقة / 
بطاقـــات إضافيـــة التوقف فوراً عن اســـتخدام تلك البطاقـــات وإعادتها 
للبنك وعلى حامل البطاقة ســـداد أي مبالغ قد تكون مســـتحقة بموجب 

هذه الشروط والأحكام.

تظـــل البطاقـــة ملكاً للبنك فــــي جميع الأوقـــات ويجب إعادتهـــا للبنك   7.6
عنـــد الطلب مـــع أي بطاقة أو بطاقـــات إضافية يكون حامـــل البطاقة 

عنها. مسؤولاً 
حيثمـــا تعلقت هذه الاتفاقية باســـتخدام بطاقة إضافية فإنه يجوز لحامل   7.7
البطاقـــة الرئيســـية إنهـــاء مـــا يتصـــل بالبطاقـــة الإضافيـــة مـــن هـــذه 
الاتفاقيــــــة وذلـــك بتوجيـــه إشـــعار للبنـــك  عن طريـــق أياً مـــن القنوات 
المتاحـــة مصحوباً بإعادة البطاقة الإضافية وتظـــل الاتفاقية نافذة لحين 
ســـداد عمليات البطاقة وكافة المبالغ المستحقة بموجب هذه الشروط 
والأحـــكام والتي تمت باســـتخدام البطاقة الإضافية وتســـلم البنك لتلك 

اكتســـاب الأميال مقابل العمليات الشـــرائية المؤهلة في دورة كشـــف   10.6
الحســـاب تقتصر علـــى الحد الائتمانـــي للعميل لكل شـــهر، أي أنه لن يتم 
اكتســـاب أميـــال مقابـــل العمليـــات التـــي تزيـــد قيمتها عـــن إجمالي الحد 

الائتماني الخاص بالبطاقة في دورة كشـــف الحساب.

يخضـــع اســـتحقاق الأميـــال فيمـــا يتعلـــق بعمليـــات التحويـــل أو الدفع إلى   10.7
المحافظ النقدية الإلكترونية المشغلة من قبل طرف خارجي , يحتفظ الأول 

بحقه في تخفيض عدد الأميال المكتسبة أو عدم إحتسابها.

النقدي: الاسترداد  برنامج 
"الأســـترداد النقـــدي" يعني المبلغ المكتســـب من العمليـــات المؤهلة   10.8
علـــى النحـــو المنصوص عليه في هذا المســـتند أو على النحو الذي يقرره 
البنـــك وفقًـــا لتقديـــره المطلـــق والتـــي ســـتقيد فـــي حســـاب بطاقـــة 
الاســـترداد النقدي بعد نشـــر العمليـــات ذات الصلة في حســـاب بطاقة 

؛ العميل 
"العمليـــات المؤهلـــة" تعني جميع عمليـــات البيع بالتجزئـــة ، في نقاط   10.9
البيـــع أو عبـــر الإنترنت ، والتي يتم تحصيلها / تســـجيلها في بطاقة ائتمان 

الاســـترداد النقدي لحامل البطاقة ، باســـتثناء العمليات الغير مؤهلة.
يشـــير "الإنفاق الكلي على التجزئة" إلى مجمـــوع العمليات المؤهلة.  10.10

تحـــدد نســـبة الاســـترداد النقـــدي وحـــدود الاســـترداد النقـــدي علـــى   10.11
مســـتوى الفئـــة ، حيـــث يكون حامـــل البطاقة مؤهلاً لشـــهر / كشـــف 

معين. حساب 
تشـــير "فئات الاســـترداد النقدي" إلى فئات التجار المؤهلة للأســـترداد   10.12

النقدي الخاضعة للوفاء بشـــروط وأحكام الأسترداد النقدي.

 (MCC) تتكـــون فئات الأســـترداد النقدي مـــن عدة أكواد فئـــة التاجر  10.13
على ســـبيل المثال: ســـوبرماركت, وقـــود, المطاعم يتـــم تحديدها من 
قبل الشـــركة المشـــغلة فيزا و ليســـت من مســـئولية البنك تحديد فئة 

لتاجر. ا

تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجـــر يحدد مـــن قبل من قبـــل بنـــك التاجر,البنك   10.14
الســـعودي الأول غيـــر مســـؤول عـــن التخصيـــص/ التجزئـــة الغيـــر صحيحة 

ويحتفـــظ بالحق في تعديل تخصيص اســـترداد النقود وفقًا لتقديره.

يتـــم تجميـــع العمليـــات المؤهلة تمت باســـتخدام البطاقـــة الإضافية مع   10.15
العمليـــات المؤهلـــة التـــي تمت باســـتخدام البطاقة الاساســـية لأغراض 
حســـاب مبلغ الاســـترداد النقدي وإيداعها في بطاقة الأسترداد النقدي 

فقط. الأساسية 

ســـيتم احتســـاب الأســـترداد النقـــدي بعـــد تســـجيل العملية في كشـــف   10.16
حســـاب بطاقة الائتمان بناءً على إجمالي إنفـــاق التجزئة (أي مجموع كل 

العمليـــات المؤهلة) التي يتم إجراؤهـــا وفقًا لبيان البطاقة.

ســـيتم تحديـــد نســـبة الاســـترداد النقـــدي المســـتحقة لحاملـــي البطاقة   10.17
وتطبيقهـــا علـــى مجموع العمليـــات المؤهلة التي تـــم إجراؤها في ضمن 

النقدي. الاسترداد  فئات 
ســـيتم إضافـــة مبلغ الاســـترداد النقـــدي إلى رصيـــد الاســـترداد النقدي   10.18
لحســـاب حامـــل البطاقـــة بمجـــرد تســـجيل العمليـــة فـــي حســـاب بطاقة 

الائتمان وإظهاره للعميل عند إصدار كشـــف حســـاب البطاقة الشهري.

البنـــك الســـعودي الأول لا يمكـــن أن يكـــون مســـؤول عـــن أي تأخير في   10.19
ترحيل العمليات بســـبب التأخير مـــن التجار المعنيين.

ســـيتم تحديد فئات الاســـترداد النقـــدي بناءً على تصنيف رمـــز فئة التاجر   10.20
فيزا.

الحـــد الأقصـــى للاســـترداد النقدي 400 ريال ســـعودي شـــهريًا لكل فئة   10.21
اســـترداد نقدي مصممة بنســـبة 3% و 5% و 10% على التوالي 

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.22
الأخرى المصممة على 1% اســـترداد نقدي.

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.23
للعمليـــات الدولبة 2% اســـترداد نقدي. (يرجى مرجعه الجدول أدناه):

تنشـــئ هذه البطاقة علاقـــة كفالة بيـــن البنك وحاملهـــا وقابلها، يكفل   9.2
البنـــك لقابلهـــا مـــا يترتـــب من دين فــــي ذمة حاملهـــا نتيجة اســـتخدامها 

الاتفاقية. أحكام هذه  بموجب 

يحـــق للبنـــك وفقـــاً لتقديـــره المطلـــق أن يحـــول ويتنازل وبـــأي طريقة   9.3
كانـــت كلياً أو جزئياً عن أي مبالغ مســـتحقة على حامـــل البطاقة. وعلى 
حامـــل البطاقـــة دفـــع جميـــع تكاليـــف تحصيـــل المســـتحقات والنفقات 
الضـــرورة  اســـتدعت  إذا  وذلـــك  المســـددة  غيـــر  والمبالـــغ  القانونيـــة 
المطالبـــة بالســـداد عـــن طريـــق وكلاء تحصيـــل أو اللجوء إلـــى القانون 

الدفع. لتنفيذ 

علـــى حامل البطاقـــة متى ما طلب منه البنك ذلك تزويد البنك بالبيانات   9.4
المتعلقـــة بوضعـــه المالي كما يفوض حامل البطاقـــة البنك بالتحقق من 
صحـــة تلـــك البيانـــات. وفــــي حال عـــدم تزويد البنـــك بتلـــك البيانات عند 
طلبهـــا فإنـــه يجوز للبنك وفقاً لتقديره المطلـــق رفض تجديد البطاقة أو 

فوراً. إلغائها 

المتعلقـــة بحامـــل  البيانـــات  البنـــك بكشـــف  البطاقـــة  يفـــوض حامـــل   9.5
البطاقـــة وحامـــل البطاقة الإضافية أو بحســـاب البطاقة الخاص بحامل 
البطاقـــة وحامـــل البطاقـــة الإضافية إلـــى البنك المركزي الســـعودي 
وإلـــى البنـــوك والجهـــات المختصـــة كمـــا يفوض حامـــل البطاقـــة أيضاً 
الســـعودية  الشـــركة  إلـــى  يكشـــف  أو  و/  مـــن  يحصـــل  بـــأن  البنـــك 
للمعلومـــات الائتمانيـــة (ســـمة) أو أي أطراف أخـــرى معتمدة من قبل 
البنـــك المركزي الســـعودي تلـــك المعلومات التـــي قد يطلبهـــا البنك 
وفقاً لتقديره لإثبات أو مراجعة أو إدارة الحســـاب / التســـهيلات لدى 

لبنك. ا
يوافـــق حامـــل البطاقـــة موافقة غير قابلـــة للنقض على أنـــه يجوز للبنك   9.6
إســـناد عملية تقديم الخدمات لحامل البطاقة أو جزء منها إلى أي طرف 
ثالث ســـواء كان يعمل أو لا يعمل ضمن اختصاص قضائي آخر أو منطقة 
أخـــرى. وســـيظل البنـــك مســـؤولاً تجاه حامـــل البطاقة عن أية خســـائر أو 
أضرار قابلة للاســـترداد يتكبدها والمحافظة على سرية هذه المعلومات 

بنفـــس القدر الذي يقوم به البنك.

يجـــوز للبنك إســـناد معالجة المعلومات الخاصة بحاملـــي البطاقات خارجياً   9.7
ضمـــن مواقع مجموعة HSBC أو أي مكان آخر.

ــة لحامــــل البطاقــــة  ــ ــــك أن يقــــوم بتســــجيل المكالمــــات الهاتفي ــوز للبن ــ يج  9.8
بها. والاحتفاظ 

يفوض حامل البطاقة البنك بأن يقوم دون إشـــعار بضم أو توحيد المبالغ   9.9
المســـتحقة علـــى حســـاب البطاقة مـــع أي حســـاب آخر يحتفـــظ به حامل 
البطاقـــة لـــدى البنـــك وإجـــراء المقاصـــة أو تحويـــل أيـــة أرصـــدة دائنـــة 
بالحســـابات الأخـــرى لحامـــل البطاقة للوفـــاء بالتزاماته تجـــاه البنك وفقاً 

الشروط والأحكام. لهذه 

تحـــل هـــذه الاتفاقية محل أي اتفاقية مماثلة ســـبق للعميـــل إبرامها مع   9.10
البنك وذلك فيما يتعلق بإصدار أو اســـتخدام البطاقة (البطاقات) وبهذا 

تعتبر الاتفاقية الســـابقة لاغية.
يحتفظ البنك فــــي كل الأوقات بحق تغيير أو تعديل الشـــروط والأحكام   9.11
الواردة أعلاه أو إدخال شـــروط وأحكام جديدة ويصبح أي تغيير أو تعديل 
نافـــذاً وملزماً لحامل البطاقة بعد تبليغه بها بأية وســـيلة يرى البنك أنها 
مناســـبة وفــــي حـــال عـــدم رغبـــة حامـــل البطاقـــة قبـــول أي مـــن تلـــك 
مـــع  البطاقـــة  إعـــادة  عليـــه  فيجـــب  التعـــديلات  أو  التغييـــرات 
البطاقة/البطاقـــات الإضافية للبنـــك لإلغائها. وعلى حامل البطاقة دفع 
المبالغ المســـتحقة عليـــه للبنك عن العمليات التي تمت باســـتخدام تلك 
البطاقـــة أو البطاقـــات قبـــل إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة / بطاقـــات 

للبنك. إضافية 

لن يكون البنك مسؤولاً عن أي خسارة يتكبدها حامل البطاقة فــــي حال   9.12
منـــع البنك أو تأخيره فــــي تزويد حامل البطاقة بـــأي خدمات مصرفية أو 
أي خدمـــات أخرى بســـبب الإضرابـــات أو النزاعـــات الصناعيـــة أو انقطاع 
التيار الكهربائي أو حدوث عطل فــــي الأجهزة أو المعدات أو لأية أسباب 

خارجة عن إرادته.
يظل حامل البطاقة مســـؤولاً عن الرسوم إذا لم يتمكن البنك لأي سبب   9.13
من الأســـباب الواردة بالبند 9.11 من تقديم أو إرســـال كشـــف حســـاب 

البطاقة. لحامل 

المبالـــغ بالكامـــل. وإذا لم يتـــم إنهاء هذه الاتفاقية فإن البنك ســـيقوم 
بتجديـــد البطاقة الإضافيـــة لحامل البطاقة من وقت لآخر.

إذا أخفق حامل البطاقة لأي ســـبب كان فــــي الالتزام بشروط وأحكام   7.8
هـــذه الاتفاقية أو رفـــض قبول أي من التعديلات حســـب ما هو وارد 
فــــي المـــادة 9.9، فإنـــه يجـــوز للبنك إنهاء هـــذه الاتفاقية والشـــروع 
حامـــل  ويكـــون  بموجبهـــا.  المســـتحقة  المبالـــغ  كافـــة  اســـترداد  فــــي 
البطاقـــة مســـؤولاً عـــن جميـــع النفقـــات والرســـوم والمصاريـــف التي 
أســـاس  علـــى  القانونيـــة  الأتعـــاب  ذلـــك  فــــي  بمـــا  البنـــك  يتكبدهـــا 

الكامل. التعويض 
يحتفـــظ البنـــك بالحـــق فـــي إغلاق حســـاب البطاقـــة بدون إخطـــار حامل   7.9
البطاقـــة إذا تم إســـتخدام البطاقة لأغراض خلاف التـــي فتحت من أجله، 
أو إذا مـــا تكونـــت لدى البنك شـــكوك بأن أي عملية قد نفذت بشـــكل 
يتعـــارض مـــع القواعـــد التـــي تحكـــم مكافحة غســـيل الأمـــوال و تمويل 

الإرهاب.

التفويـــض والتعويض مقابل التعليمـــات الصادرة عن طريق الهاتف   .8
والفاكس

يفـــوض حامـــل البطاقة البنـــك بالتصرف وفق أي إشـــعار أو تعليمات أو   8.1
طلب أو أي رســـالة أخـــرى قد يصدرها حامـــل البطاقة من وقت لآخر عن 
طريـــق الهاتـــف أو الفاكس أو يعتقد بأنها صادرة منـــه أو صادرة بالنيابة 
عنـــه ("التعليمـــات") دون أي استفســـار مـــن جانب البنك بما فــــي ذلك 
ودون إخلال بعموميـــة مـــا تقـــدم ما يتعلـــق بتفويض أو هوية الشـــخص 
الـــذي يصـــدر التعليمات أو الذي يعتقد بأنها صـــادرة منه بغض النظر عن 

الظروف الســـائدة وقت تسلم التعليمات.

يحـــق للبنـــك اعتبار التعليمـــات صادرة بتفويض كامل مـــن حامل البطاقة   8.2
وملزمـــة له ويحق للبنك اتخاذ الخطوات اللازمة فيمـــا يتعلق بالتعليمات 
أو اســـتناداً عليهـــا حســـبما يـــراه البنك مناســـباً ســـواء كانـــت التعليمات 
تتضمن توجيهات بدفع أموال أو بطريقة أخرى الخصم من أي حســـاب أو 
الإضافة إليه أو كانت تتعلق بالتصرف فــــي أية أموال أو أوراق مالية أو 
مســـتندات أو يفهـــم منهـــا أنهـــا تلزم حامـــل البطاقـــة بأي نـــوع آخر من 
العمليـــات أو الترتيبـــات أيـــاً كانـــت بغـــض النظر عـــن طبيعـــة العملية أو 

الترتيبـــات أو المبلغ المرتبط بذلك.

لـــن يكون البنك ملزماً بموجب شـــروط هذا التفويض بقبـــول التعليمات   8.3
الصـــادرة بالهاتـــف والتلكـــس والتصـــرف بمقتضاهـــا إذا كانـــت تتضمـــن 

مايلي:
التفويض  فـي  تغيير   •

تغيير الأشـــخاص المفوضين بالتوقيع   •
منح توكيل لشـــخص آخر أو هيئة أخرى  •

إقفال الحســـاب / الحســـابات وتحويل الأرصدة  المتبقية بأي وسيلة  •

بموجب تصرف البنك وفقاً لشـــروط هذا التفويض والتعويض فإن حامل   8.4
البطاقـــة بهـــذا يتعهد تعهـــداً غير قابـــل للنقض بتعويض البنـــك وحمايته 
والدعـــاوي  والمطالبـــات  الخســـائر  كافـــة  مقابـــل  الأوقـــات  كل  فــــي 
والإجـــراءات القانونيـــة والطلبـــات والأضـــرار والتكاليـــف والنفقات التي 
يتكبدها البنك أو يتحملها مهما كانت طبيعتها أو ســـببها الناشـــئة من أو 

فــــيما يتعلق بالتعليمات.

تظـــل شـــروط هـــذا التفويـــض والتعويـــض ســـارية ونافـــذة المفعـــول   8.5
بالكامـــل ما لم وحتى يتســـلم البنك إشـــعاراً بإنهائها مـــن حامل البطاقة 
وفقـــاً لشـــروط التفويـــض ويتوفـــر للبنـــك الوقـــت المناســـب للتصرف 
بموجـــب ذلـــك. وباســـتثناء ذلـــك فـــإن هـــذا الإنهـــاء لـــن يعفـــي حامل 
البطاقـــة مـــن أية مســـؤولية بموجـــب هـــذا التفويض والتعويـــض فيما 
يتعلـــق بـــأي إجراء تـــم تنفيذه وفقاً لشـــروط هذا التفويـــض والتعويض 

قبـــل انتهاء ذلك الوقت.

عامة أحكام   .9
تماشـــياً مع أنظمة المملكة العربية الســـعودية فيما يخص ضريبة القيمة   9.1
المضافـــة ولوائحه التنفيذية، ســـوف يقوم البنـــك بتحصيل ضريبة القيمة 
المضافة بالســـعر المحدد من قبـــل هيئة الزكاة والدخل العامة من وقت 
لآخـــر دون الحاجـــة للحصول على موافقة مســـبقة من حامـــل البطاقة، و 
ســـوف يتم توضيـــح مبلغ ضريبة القيمة المضافة عنـــد تطبيقها مع تنفيذ 

عملية. كل 

10.24 If the transaction is disputed, fraudulent, unauthorized, illegal 
or reversed by the merchant, then the refund of the relevant 
transaction must be reversed accordingly, in case there are 
not enough funds in the card account, the reverse of the 
cashback will be posted as the balance due in Card Account 
with the exception of transactions that prove to be fraud and 
were not carried out by the card holder

10.25 If the customer gets a full cashback of SAR 200, SAR 100, 
SAR 100 for each cashback category on the first day, the 
cashback will not be calculated in all other categories for 
transactions executed in the same category during the month.

10.26 Cashback granted on eligible transactions in the statement 
cycle will be limited to the maximum limits per category group.

10.27 Any cashback earned in any statement cycle will be 
considered null and void in the following cases:
 •  using the card for business purposes instead of personal 
 •  The cardholder's card has expired and is not renewed;

 •  In the event of a breach of the Card Agreement, in SAB's 
absolute discretion, this will result in the cancellation of the 
Cashback or similar (as applicable).

10.28 Cashback cannot be exchanged for any other rewards and 
cannot be exchanged or transferred under any circumstances. 
It can only be used after it has been credited to the cashback 
credit card account.

10.29 Transactions that are not eligible for Cashback:
 • Balance Transfers
 • Easy Payment Plans / AQSAT Program
 • Cash withdrawal
 • Utility bills / SADAD payments
 • Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 • All fees imposed on the card by the bank
 • Reverse transactions by merchants
10.30 The cashback program is valid for personal use only. In the 

event that the card is used for commercial purposes, Saudi 
Awwal Bank reserves the right to refund the granted cash 
and/or suspend the credit card and/or report this to the 
relevant authorities as a fair use breach.

11. SAB AQSAT
11.1 To take advantage of SAB AQSAT, the Cardholder should 

communicate their consent to convert to one or multiple 
AQSAT plan eligible transactions within 15 days from the 
original transaction date through Tawarruq transaction. The 
Cardholder can call SAB Call Center or convert the 
transaction to AQSAT through our digital channels.

11.2 The following table highlights the minimum and maximum 
transaction amount, Tawarruq profit Amount and processing 
fees for each term:

إذا كانـــت العمليـــة محـــل نـــزاع أو غيـــر مصرح بهـــا أو غيـــر قانونية أو تم   10.24
عكســـها مـــن قبل التاجـــر، فيجب عكس اســـترداد نقود العمليـــة المعنية 
وفقًـــا لذلك ، فـــي حالة عدم توفر أمـــوال كافية في حســـاب البطاقة ، 
فســـيتم ترحيـــل عكـــس اســـترداد النقـــود كرصيـــد مســـتحق في حســـاب 
البطاقـــة يســـتثنى من ذلك العمليات التي يثبـــت انها احتيال ولم تتم من 

البطاقة حامل  قبل 

إذا حصل العميل على اســـترداد نقدي كامل قدره 200 ريال ســـعودي ،   10.25
100 ريال ســـعودي ، 100 ريال ســـعودي لكل فئة اســـترداد نقدي في 
اليـــوم الأول ، فلـــن يتم احتســـاب الاســـترداد النقدي في جميـــع الفئات 

الأخـــرى للعمليات  المنفذة في نفس الفئة خلال الشـــهر
ســـيقتصر اســـترداد النقود الممنوح علـــى العمليـــات المؤهلة في دورة   10.26

كشـــف الحســـاب على الحدود القصوى لكل مجموعة فئة.
أي اســـترداد نقدي يتم ربحه في أي دورة كشـــف حساب ســـيعتبر باطلاَ   10.27

وملغـــي في الحالات التالية :
•  اســـتخدام بطاقة الاســـترداد النقدي لأغراض تجارية بدلاَ من الشخصية  

•  فـــي حال انتهىاء صلاحيـــة البطاقة ولم يتم تجديدها  
ــــك  ــر البن ــ ــاَ لتقدي ــة , وفقــ ــة البطاقــ ــ ــــرق لاتفاقي ــال حــــدوث خ ــ •  فــــي ح  
الســـعودي الأول المطلق ,سيؤدي ذلك إلى إلغاء الاسترداد النقدي 

أو ماشـــابه ذلك (حسب الاقتضاء)
لايمكن اســـتبدال الاســـترداد النقدي بأي مكافآت أخرى ,حيث يتم ايداع   10.28
مبالـــغ الاســـترداد النقدي في حســـاب البطاقـــة الائتمانية الأساســـية , 
وفي حال تحويله لبطاقة اخرى او اي جهة ســـيتم تطبيق رســـوم السحب 

النقدي.
العمليات الغير مؤهلة للإســـترداد النقدي:  10.29

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
برنامج الأســـترداد النقدي صالح للاســـتخدام الشـــخصي فقط. في حالة   10.30
اســـتخدام البطاقـــة لأغـــراض تجارية ، يحتفـــظ البنك الســـعودي الأول 
بالحـــق فـــي اســـترداد النقود الممنوحـــة و / أو تعليـــق بطاقة الائتمان 
و / أو الإبلاغ عـــن ذلـــك إلـــى الســـلطات المختصـــة كخرق للاســـتخدام 

العادل.

أقساط الأول  .11
للإســـتفادة مـــن برنامـــج " أقســـاط الأول"، على حامـــل البطاقة أن   11.1
يبـــدي موافقتـــه علـــى تحويـــل عمليـــة شـــرائية واحـــدة أو أكثـــر مـــن 
عمليـــات الشـــراء المؤهلـــة (المطابقـــة للشـــروط) عـــن طريق إجراء 
العمليـــة  إجـــراء  يـــخ  ر تا مـــن  يومـــاً   15 خلال  وذلـــك  تـــورق  عمليـــة 
الشـــرائية مـــن خلال الاتصـــال علـــى مركـــز خدمـــة العـــملاء أو تحويل 

تنـــا الرقمية. العمليـــة إلى أقســـاط عـــن طريق قنوا
يوضـــح الجـــدول التالـــي الحـــد الأقصـــى والأدنـــى مـــن مجمـــوع قيمـــة   11.2
العمليـــات الشـــرائية ومبلـــغ ربـــح التورق والرســـوم الإدراية لـــكل فترة 

قياسية:

11.3 Late payments or non-payment of instalments will result in 
cancelling the AQSAT Plan(s) and the outstanding AQSAT 
Principal Sum(s) in question being converted to standard 
purchasing transactions and will be treated under Clause 6 of 
the existing Terms and Conditions as published in the “SAB 
Cards User Guide”. Also such cancellations will attract a late 
payment fee as advised to the Cardholders from time to time 
by SAB.

11.4 The Bank may at any time and without any prior notice or 
liability to the Cardholder, modify or terminate the AQSAT 
Terms and Conditions. However, any such modifications or 
terminations shall come into e�ect 60 days from the date of 
introduction, providing the Cardholder ample time to agree to 
such changes.

11.5 The Terms and Conditions of the Cardholder Agreement shall 
also apply to this program.

11.6 AQSAT Terms and Conditions are available on SAB website: 
www.sab.com

12. Charges
12.1 The Cardholder shall pay an irrevocable annual fee which 

varies according to the Card category.
12.2 The bank will charge 3 % for Cash withdrawal / transfer 

below SAR 2,500 with a maximum limit of SAR 75 for 
transactions equal to or above SAR 2500.

12.3 The Bank reserves the right to amend charges from time to 
time, at its discretion. Any such variations or amendments 
will become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. Use of the Card after the date upon which any change to 
these Terms and Conditions is to have e�ect (as may be 
specified in the Bank’s notice) will constitute acceptance 
without reservation by the Cardholder of such change. 
However, in case of his objection or non-acceptance, the 
Cardholder has the right to terminate the Card.

13. International Transactions
All international transactions on Credit Cards, regardless of 
whether the customer elects to pay in SAR or a foreign currency 
will result in the application of an International Transaction Fee 
defined in the SAB Credit Card Fees schedule of these terms and 
conditions of the value of each transaction. Moreover, the forex 
conversion rate will di�er between when the customer elects to 
pay in the foreign currency of the transaction (the conversion is 
e�ected at the rate prevailing by Visa/Mastercard at the time) 
versus when the customer elects to pay in SAR (the conversion 
is e�ected at the rate applied by the Merchant’s bank).

The following schedule provides an example of the aforesaid in the 
case of a transaction in the amount of 100 USD at a foreign point of 
sale (PoS) or a foreign online vendor:

ســـعر الصرف ورســـوم العمليات الدولية كما هي محددة في جدول رســـوم بطاقة 
الأول الائتمانية لهذه الشـــروط والأحكام، وقد يخضع هذا الســـعر والرســـوم للتغيير 
أخـــذاً بالاعتبـــار ضريبـــة القيمـــة المضافـــة الســـائدة كمـــا تحددهـــا المملكـــة العربية 

السعودية من وقت لآخر. 

ملاحظة:
أي مبلـــغ يتـــم دفعه باســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة بعملة أجنبية يتـــم تحويله أولاً 
إلـــى الدولار الأمريكي ومـــن ثم تحويله إلى الريال الســـعودي. يتم إجراء التحويلات 
مـــن العـــملات الأجنبية إلـــى الريال الســـعودي مـــن خلال الأنظمـــة المعنيـــة (فيزا 
وماســـتركارد ) وتخضع لســـعر (أســـعار) اليوم الســـائد كما هو منشـــور من قبلهم. 
ســـيتم تطبيق رســـوم العمليات الدولية حتى لو تم الدفع بالريال الســـعودي طالما 
تـــم تنفيـــذ العمليـــة مـــن قبل بائع دولـــي (عبر الإنترنـــت أو نقطة البيع) باســـتخدام 
البطاقة الائتمانية. ســـتخضع أي عملية معكوســـة لأسعار صرف العملات السائدة 
لدى الأول في وقت عكســـها، وبالتالي، فإن أي خســـائر أو أرباح في أســـعار صرف 
العملات تنشـــأ عـــن العملية المعكوســـة، يجب أن يتـــم تحملها أو احتســـابها لصالح 

لعميل. ا

رســـم توضيحي لعملية احتساب أرباح التورق
مثال:

اشـــتريت تذكرة طيران بـ 1,000 ريال ســـعودي يوم 20 مارس وتاريخ إصدار الكشف 
الخـــاص بـــك فــــي 31 مارس بينمـــا تاريخ اســـتحقاق الدفع هو 25 إبريـــل حيث قمت 

بتســـديد الحد الأدنى 5% (أو 100 ريال أيهما أعلى).

أرباح التورق التالية ســـتظهر فــــي كشف حسابك التالي:

بافتراض عدم وجود رصيد آخر مرحل من الشـــهور الســـابقة.  *

بغـــرض التوضيـــح فقـــط، وللحصول علـــى معلومـــات المنتـــج APRs بالتفصيل   **
يرجى  الرجوع إلى صفحة الرســـوم.

بافتراض عدم وجود أي عملية تمت خلال شـــهر إبريل.  ***

(الأميال/إكسب+) المكافآت   .14
العمليـــات الغير مؤهلة للمكافآت:  14.1

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
• محطـــات الوقود / محطات الخدمة  

مكافـــآت العمليـــات عبر نقاط البيع في فئات التجار أدناه ســـتكون أقل.   14.2
SAB.com للمزيـــد من التفاصيل يرجى زيارة

المرافـــق   • والتجميـــل  الحلاقـــة  صالونـــات   • التبـــرع   • التعليـــم   •  
بـــات العامـــة • العقـــارات  والرســـوم الحكوميـــة • التأميـــن والاكتتا
 • الســـيارات  نـــة  • مبيعـــات وصيا الوقـــود  والإيجـــارات • محطـــات 
مطاعـــم الخدمـــة الســـريعة • النقل والطرق ومواقف الســـيارات • 
خدمـــات تنظيـــف الملابـــس وغســـيل الملابـــس • خدمـــات ســـيارات 
الأجـــرة • متاجـــر متنوعـــة • الســـوبرماركت والبقـــالات • متاجـــر بيع 
ئيـــة المتنوعـــة • متاجـــر الملابـــس  الحلويـــات • متاجـــر المـــواد الغذا
الجاهـــزة • المتاجـــر العائليـــة لبيـــع الملابس • المطاعـــم • متاجر بيع 
تأجيـــر  تـــب  مكا  • يـــة  والعنا التجميـــل  متاجـــر   • والتحـــف  يـــا  الهدا

ت ا ر لسيا ا
تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجر يحدد من قبـــل بنك التاجر,البنك الســـعودي   14.3
الأول غيـــر مســـؤول عن التخصيـــص/ التجزئة الغير صحيحـــة ويحتفظ بالحق 

في تعديل تخصيـــص المكافآت وفقًا لتقديره.

Currency Conversion charges as defined in SAB Credit Card Fees 
schedule of these terms and conditions, such rate and charge may be 
subject to change to account for the prevailing VAT as determined by 
the relevant competent authorities from time to time. 

Note:
Any amount paid using a Credit Card in a foreign currency is first converted 
to US dollars and then converted into Saudi Riyals. The conversions from 
foreign currencies to Saudi Riyals are carried out by the respective 
schemes (Visa and Mastercard®) and are subject to their prevailing rate(s) 
of day as published by them. The International Transaction Fee will be 
applied even if the payment was made in Saudi Riyals as long as the 
transaction was carried out by an international vendor (online or PoS) using 
a Credit Card. Any reversed transaction will be subject to SAB’s prevailing 
currency exchange rates at the time of its reversal, therefore, any currency 
exchange rate losses or gains arising from transaction reversed, shall be 
borne or counted to the favor of the customer.
Illustrative example for computation of Tawarruq Profit (TP)
For example:
You purchased an airline ticket for SAR 1,000 on 20 March. Your 
statement generation date is 31 March and your payment due date is 
25 April, on which date you made the minimum %5 payment (or SAR 
100, whichever is higher).

The following Tawarruq profit will appear on your next statement:

* Assuming no amount outstanding has been carried forward from 
previous months.

** For illustrative purposes only. For product-specific APRs, please 
refer to the Bank tari�.

*** Assuming no other transaction has been performed during April. 

14. Rewards (Miles/ICSAB+):
14.1 Transactions that are not eligible for rewards
 •  Balance Transfers
 •  Easy Payment Plans / AQSAT Program
 •  Cash withdrawal
 •  Utility bills / SADAD payments
 •  Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 •  All fees imposed on the card by the bank
 •  Reverse transactions by merchants
 •  Petrol Station and Service station
14.2 Point of Sales Transactions in the below Merchant Categories 

will earn less rewards. Visit SAB.com for more details.
 • Educations • Donation • Barbershops and Beauty • Utilities 

and Governments fees • Insurance and IPOs • Real-estate 
and Rentals • Taxis • Quick Service Restaurants • Automobile 
sales and maintenance • Transportation services, Roads, 
parking lots   • Cleaning Garment and Laundry Services • 
Variety Stores • Grocery Stores and Supermarkets • Candy, 
Nut and Confectionery Stores • Miscellaneous Food Stores • 
Ready-To-Wear Stores • Family Clothing Stores • Eating 
Places and Restaurants • Gift and Souvenir Shops • Cosmetic 
Stores • Automobile Rental Agency

14.3 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the reward allocation at its 
discretion)
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9.14 This Agreement shall be construed and governed by the laws 
of the Kingdom of Saudi Arabia and any dispute shall be 
referred to the competent legal authority to decide on, that is 
consistent with Shariah principles.

9.15 The Bank has the right to reject any Credit Card transaction 
that contradicts with local regulations.

9.16 Fair Use Limit: means the limits set forth in the Fair Use 
Schedule of these terms and conditions. Specifically, the 
column entitled (Fair Use Limit). 

 The customer agrees that SAB may impose the Fees for 
Exceeding Fair Use Limit set forth in the Fair Use Schedule 
shown hereunder each time the customer breaches the Fair 
Use Limit.

10. SAB EMIRATES, AlFursan and Cashback
 Credit Card.
10.1 When applying for any of the cards mentioned above, the 

Cardholder authorizes the Bank to disclose to to the second 
party ( Emirates and AlFursan ) information in connection 
with the Cardholder and any or all Supplementary-Cards’ 
holders including but not limited to my full name, title, date of 
birth, gender, nationality, email address, language, address 
details, contact information, membership number, and any/all 
information necessary for the purpose of e�ecting the terms, 
conditions and/or the benefits contained in this agreement 
and to enroll me in Miles or Loyalty Program and facilitate the 
transfer of miles, and any billing disputes.

10.2 In the event that the relevant Co-brand program is terminated 
due to circumstances beyond reasonable control, including 
but not limited to pandemics, natural disaster or 
governmental regulations, the cardholder shall be entitled to 
receive the loyalty rewards earned (miles, points or cashback) 
up to the communicated date of termination of the 
partnership. Following the termination, rewards earning will 
seize and SAB will provide an alternative card.

10.3 When applying for any of the cards mentioned above, the 
Cardholder agrees and accepts that the terms of using any 
earned miles pursuant to using the credit card applied for 
herein, will be subject to the terms and conditions contained 
in www.saudia.com and www.emirates.com

 and its subsequent amendments from time to time.
10.4 Miles earned during a calendar month from spending on 

co-branded cards will be credited to the cardholder’s 
respective co-brand membership within 30 days. Miles 
cannot be transferred to cobrand membership following 
cancellation of the card.

10.5 The Bank is not liable for any missing miles in the event the 
customer does not provide co-brand program partner 
membership or in the event the provided membership is 
incorrect.

تخضـــع هـــذه الاتفاقيـــة وتفســـر طبقاً للأنظمـــة والقواعـــد النافذة   9.14
لـــى  إ نـــزاع  أي  تحويـــل  الســـعودية وســـيتم  العربيـــة  المملكـــة  فــــي 
ئيـــة المختصـــة للحكـــم فيـــه بمـــا لا يتعـــارض مـــع أحكام  الجهـــة القضا

. يعة لشر ا
للبنـــك الحق فــــي رفض أي عمليـــة أجريت عن طريق البطاقـــة الائتمانية   9.15

التي تتعـــارض مع الأنظمة المحلية.
حـــد الاســـتخدام العـــادل: تعنـــي الحـــدود المنصـــوص عليهـــا فـــي تعرفة   9.16
الاســـتخدام العادل بالشـــروط والأحكام. وتحديداً العمود المعنون (حدود 

العادل). الإستخدام 
يقر العميل على أنه يحق لبنك الأول فرض رســـوم تجاوز حد الاســـتخدام   
العادل الموضح في الجدول أدناه في كل مره يتجاوز فيها العميل حدود 

العادل. الاستخدام 

بطاقـــة الأول الامارات, الفرســـان و بطاقة الأول للاســـترداد النقدي   .10
الائتمانية.

عنـــد طلـــب أي البطاقـــات الائتمانيـــة المذكـــورة أعلاه يفـــوض حامـــل   10.1
البطاقـــة البنـــك بالإفصاح عـــن البيانات المتعلقـــة بحامل البطاقة و أي 
/ أو جميـــع حامـــل البطاقـــات الإضافيـــة إلـــى الطـــرف الثانـــي ( طيـــران 
الإمارات أو الفرســـان ) والتي تشمل على سبيل المثال لا الحصر الإسم 
الكامـــل واللقب وتاريخ المـــيلاد والجنس والجنســـية والبريد الإلكتروني 
العضويـــة  أرقـــام  الإتصـــال  ومعلومـــات  الكامـــل  والعنـــوان  واللغـــة 
المشـــتركة و أي / جميـــع المعلومـــات اللازمة لغرض تنفيذ الشـــروط و 
الأحـــكام و / أو المزايا المذكورة في هذه الاتفاقية وكي يتم تســـجيلي 
فـــي برامج المكافآت وتســـهيل عمليـــة تحويل الأميال وحل أي منازعات 

متعلقـــة بالفواتير.

في حالة إنهاء الشـــراكة مع التاجر بســـبب ظـــروف خارجة عن الإرادة، بما   10.2
في ذلك على ســـبيل المثـــال الأوبئة أو الكـــوارث الطبيعية أو الضوابط 
والإجراءات الحكومية، يحق لحامل البطاقة اكتســـاب المكافآت (الأميال 
،النقـــاط أوالاســـترداد النقـــدي) حتـــى تاريخ إنهاء الشـــراكة الذي ســـيتم 
إشـــعار العميـــل بـــه. لن يكتســـب حامـــل البطاقـــة المكافآت بعـــد إنهاء 

الشراكة وســـيقوم البنك بإصدار بطاقة بديلة

عنـــد طلب بطاقـــة أي البطاقات الائتمانية المذكورة أعلاه يوافق حامل   10.3
البطاقـــة ويقبـــل بـــأن شـــروط اســـتخدام الأميال المكتســـبة عـــن طريق 
اســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة خاضعة للشـــروط و الأحـــكام الواردة في 

موقع الخطوط الســـعودية و طيران الإمارات
www.emirates.com و www.saudia.com  

والتعديلات اللاحقة من وقت لآخر.  
ســـيتم إضافة الأميال المكتسبة خلال الشهر التقويمي من الإنفاق على   10.4
البطاقـــات الائتمانيـــة ذات الشـــراكات المزدوجـــة إلـــى عضويـــة حامـــل 
البطاقـــة لدى الشـــريك فـــي غضون 30 يومًـــا. لا يمكن إضافـــة الأميال 

للعضوية لدى الشـــريك بعد إلغاء البطاقة. 

لا يتحمـــل البنك مســـؤولية أي أميـــال مفقودة أو غيـــر مضافة في حال   10.5
عـــدم قيـــام العميل بتزويد البنك برقم عضويته لدى الشـــريك أو في حال 

تزويد البنـــك برقم عضوية غير صحيح.

ســـيؤدي التأخر فــــي الســـداد أو عدم دفع الأقســـاط المســـتحقة إلى   11.3
الأقســـاط  مبلـــغ  وتحويـــل  الأول"  "أقســـاط  برامـــج   / برنامـــج  إلغـــاء 
الأساســـي غيـــر المســـدد إلـــى حســـاب البطاقـــة المعنيـــة، بحيـــث يتم 
التعامـــل معهـــا وفق نظام بطاقـــة الأول الائتمانيـــة والمعتمدة على 
الدخـــول فــــي التـــورق لســـداد المســـتحقات بمـــا يتوافق مـــع المادة 
رقـــم 6 مـــن هـــذه الإتفاقيـــة . كمـــا أن الإلغاء ســـيؤدي إلـــى تطبيق 
غرامات حســـب مـــا يتم إبلاغ حملـــة البطاقات به مـــن قبل الأول من 

لآخر. وقت 
يحـــق للبنـــك فــــي أي وقت وبـــدون إشـــعار أو تحمل أي مســـؤولية تجاه   11.4
حامل البطاقة أن يقوم بتعديل أوإنهاء مدة أو شـــروط برنامج "أقســـاط 
الأول" مع الأخذ بالاعتبار أن ســـريان هذه التعديلات أو الإنهاء ســـيكون 
بعـــد 60 يومـــاً من إجرائها ممـــا يوفر وقتاً كافياً لموافقـــة حامل البطاقة 

على هذا الإجراء.

تنطبـــق جميـــع شـــروط وأحـــكام اتفاقيـــة حامـــل البطاقـــة علـــى هـــذا   11.5
البرنامج.

الإلكترونـــي:  الأول  موقـــع  فـــي  البرنامـــج  وأحـــكام  شـــروط  تتوفـــر   11.6
www.sab.com

الرسوم  .12
يلتـــزم حامل البطاقة بدفع رســـم ســـنوي غيـــر قابل للاســـترداد، ويختلف   12.1

مبلغ هذا الرســـم باختلاف فئة البطاقة.
يقـــوم البنـــك باحتســـاب 3 % من المبلغ علـــى عمليات الســـحب النقدي   12.2
والتحويـــل التـــي تقـــل عن 2500 ريـــال ســـعودي، وبحد أقصـــى 75 ريال 

ســـعودي للعمليات التي تبلغ 2500 ريال وأكثر.
يحتفـــظ البنك بحق تعديل الرســـوم من وقت لآخر وفقـــاً لتقديره. ويلتزم   12.3
البنـــك بإشـــعار حامـــل البطاقـــة بهـــذه التعـــديلات عـــن طريـــق القنوات 
الرســـمية. ويمثـــل اســـتخدام البطاقة بعـــد تاريخ ســـريان أي تعديل لهذه 
الشـــروط والأحـــكام (حســـبما يتم تحديده فــــي إشـــعار البنـــك) قبولاً من 
حامـــل البطاقـــة لذلـــك التعديـــل دون أيـــة تحفظـــات عليـــه، وفــــي حال 

اعتراضه وعدم قبولـــه فله حق إنهاء البطاقة.

الدولية العمليات   .13
جميـــع العمليـــات الدولية التي تتم علـــى البطاقة الائتمانيـــة بغض النظر   
عمـــا إذا كان العميـــل يختـــار الدفـــع بالريـــال الســـعودي أو بعملـــة أجنبية 
ســـتؤدي إلى تطبيـــق هامش ربح العمليات الدوليـــة المحددة في جدول 
رســـوم بطاقـــة الأول الائتمانيـــة لهـــذه الشـــروط والأحـــكام بقيمـــة كل 
عمليـــة. علاوة علـــى ذلك، فإن معدل تحويل العملات الأجنبية ســـيختلف 
بيـــن العمليـــة الذي يختار فيـــه العميل الدفـــع بالعملة الأجنبيـــة للمعاملة 
(يتـــم التحويل بالســـعر الســـائد لـــدى فيزا/ماســـتركارد في ذلـــك الوقت) 
مقابـــل العمليـــة الذي يختـــار فيه العميـــل الدفع بالريال الســـعودي (يتم 

التحويل بالســـعر الذي يطبقه بنك التاجر).

ويقـــدم الجـــدول التالـــي مثـــالاً على ما ســـبق فـــي حالـــة معاملة بمبلـــغ 100 دولار 
أمريكي من تاجر أجنبي ســـواء في نقطة بيع (PoS) أو بالشـــراء عبر الإنترنت:

هام: 
يرجـــى قـــراءة هذه الشـــروط والأحـــكام بعنايـــة تامة قبـــل اســـتعمالك بطاقة الأول 

الائتمانية الصادرة من البنك الســـعودي الأول.
بســـم الله الرحمن الرحيم الحمد للـــه رب العالمين، والصلاة والسلام على نبينا محمد 

أجمعين. آله وصحبه  وعلى 

يصـــدر البنـــك الســـعودي الأول ("البنـــك") بطاقـــة الأول الائتمانيـــة ("البطاقة") 
"هـــذه  أو  والأحـــكام"  ("الشـــروط  أدنـــاه  الـــواردة  والأحـــكام  للشـــروط  طبقـــاً 

الاتفاقية"):

البطاقات إصدار   1
الشـــروط  لهـــذه  ويخضـــع  حاملهـــا  علـــى  البطاقـــة  اســـتخدام  يقتصـــر   1.1
الانتهـــاء  تاريـــخ  حتـــى  المفعـــول  ســـارية  البطاقـــة  وتظـــل  والأحـــكام 

عليها. الموضح 
على حامل البطاقة عدم الســـماح لأي شـــخص آخر باستخدامها كما يتعين   1.2
عليه المحافظة على البطاقة وأي رقم سري يصدر له فــــي كل الأوقات 

الشخصية. رقابته  تحت 

وفــــي حال وجـــود تعارض بيـــن النص العربـــي والنص الإنجليـــزي لأي من    1.3
هذه الشـــروط والأحكام،  فيعتمد النص العربي.

يحتفـــظ البنك بحســـاب باســـم حامـــل البطاقة فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة   1.4
("حســـاب البطاقـــة ") يقيد عليـــه قيمة مشـــتريات البضائع والخدمات 
اســـتخدام  عـــن  الناشـــئة  والمصاريـــف  والرســـوم  النقديـــة  والســـلف 
لحامـــل  أخـــرى  التزامـــات  وأي   (" البطاقـــة  ("معـــاملات  البطاقـــة 
خســـارة  وأي  والأحـــكام  الشـــروط  هـــذه  بموجـــب  ناشـــئة  البطاقـــة 
يتكبدهـــا البنـــك بســـبب اســـتخدام البطاقة أو رقم البطاقة. وســـيتم 
إرســـال كشـــف بالمبالـــغ التـــي تـــم قيدهـــا علـــى هـــذا النحـــو لحامـــل 
البطاقـــة علـــى آخـــر عنـــوان أبلغـــه حامـــل البطاقـــة للبنـــك ويعتبر أي 
كشـــف قد اســـتلم من قبل حامل البطاقة بعد 7 أيام من إرســـاله من 

البنك.  قبل 

يجـــوز للبنـــك إصـــدار بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة لأي شـــخص يعينه   1.5
حامـــل البطاقـــة كحامل بطاقـــة إضافية وتطبق شـــروط وأحكام هذه 
الاتفاقيـــة علـــى اســـتخدام أي بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة كمـــا أن 
كلمـــة "البطاقـــة" أينمـــا وردت تشـــمل تلـــك البطاقـــة أو البطاقـــات 
الإضافيـــة. ويكـــون حامـــل البطاقـــة ملزمـــاً ومســـؤولاً عن اســـتخدام 
البطاقـــة والبطاقـــات الإضافيـــة وبالإضافـــة إلى حقوقـــه وصلاحياته 
البطاقـــة  إلغـــاء  للبنـــك  يجـــوز  الاتفاقيـــة.  هـــذه  بموجـــب  الأخـــرى 
والبطاقـــات الإضافيـــة فــــي أي وقـــت والمطالبـــة بإعادتهـــا. ويكون 
حامـــل البطاقة الرئيســـي وحده مســـؤولاً عن البطاقـــات الأصلية وما 

عنها. تفرع 

2.          الأحكام المتعلقة بحســـاب البطاقة
يكـــون حامـــل البطاقة مســـؤولاً عـــن كافـــة التســـهيلات الائتمانية أو   2.1
التســـهيلات الأخـــرى الممنوحـــة من البنك فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة وعن 
هـــذه  إنهـــاء  عـــن  النظـــر  بغـــض  العلاقـــة  ذات  المصروفـــات  كافـــة 

الاتفاقية.
إن عـــدم توقيـــع حامـــل البطاقة علـــى أي إيصالات مبيعات أو ســـلف   2.2
نقديـــة أو قســـائم أوامـــر بريديـــة / هاتفيـــة لا يعفيـــه من مســـؤوليته 
النقديـــة أو  المبيعـــات أو الســـلف  بتلـــك  البنـــك فيمـــا يختـــص  تجـــاه 
الأوامـــر البريديـــة /هاتفيـــة ولحامـــل البطاقـــة حق الاعتـــراض على أي 
مبلغ يســـجل على حســـاب البطاقـــة ويجوز تزويد حامل البطاقة بنســـخ 
مـــن إيصـــالات المبيعـــات أو الســـلف النقديـــة على أن تخضع لرســـوم 
إضافيـــة. وقد يســـتغرق توفير نســـخ مـــن إيصـــالات المبيعات مدة لا 
تقـــل عـــن 30 يوماً بعـــد تقديم طلـــب عبر القنـــوات المتاحة من حامل 

للبنك. البطاقـــة 
يتـــم قيـــد قيمة جميـــع عمليـــات البطاقة على حســـاب البطاقـــة بعملة   2.3
الحســـاب حســـبما يبلغ بها البنك أما عمليات البطاقة التي تتم بعملات 
غيـــر عملة الحســـاب فســـيتم قيدها على حســـاب البطاقة بعـــد تحويلها 
إلى عملة الحســـاب بســـعر الصـــرف وقت القيد الذي يحـــدده البنك من 

وقت لآخر.

Important: 
Before you use your SAB Credit Card, please carefully read these 
Cardholder Terms and Conditions.
In the name of allah, the most gracious, the most merciful. All praise is 
due to Allah, the cherisher of the world, and peace and blessing be 
upon the prophet of Allah, on his family and all his companions.
The SAB Credit Card (the “Card”) is issued by Saudi Awwal Bank (the 
“Bank”) in accordance with the following Terms and Conditions 
(“Terms and Conditions” or “this Agreement”):

1 Issuing of Cards 
1.1 Use of the Card is restricted to the “Cardholder” and subject 

to these Terms and Conditions, the Card remains valid until its 
date of expiry mentioned on the Card.

1.2 The Cardholder will not permit any other person to use the 
Card and will at all times safeguard the Card and any Personal 
Identification Number (the “PIN”) issued, and keep it under 
his/her personal control.

1.3 In the event of a conflict between the two versions of these 
Regulations, the Arabic version shall prevail.

1.4 The Bank will maintain an account in the name of the 
Cardholder in respect of the Card (the “Card Account”) to 
which the value of purchases of goods and services, cash 
advances, fees and charges e�ected by the use of the Card 
(”Card Transactions”), any other liabilities of the Cardholder 
arising under these Terms and Conditions and any loss 
incurred by the Bank arising from the use of the Card (or Card 
number) shall be charged. A statement of account for 
amounts so charged will be sent to the Cardholder at his/her 
last address advised by the Cardholder and any such 
statement shall be deemed to have been received by the 
Cardholder 7 days after dispatch by the Bank.

1.5 The Bank may issue Supplementary Card(s) to any person 
nominated as a Supplementary Cardholder by the 
Cardholder. The Terms and Conditions of this Agreement 
shall apply to the use of any Supplementary Card(s) and the 
term the “Card” shall whenever applicable include such 
Supplementary Card(s). The Cardholder shall be bound by 
and be liable for the use of any Supplementary Card(s). In 
addition to its other rights and powers under this Agreement, 
the Bank may cancel any Supplementary Card(s) at any time, 
and seek the return of Supplementary Card(s) issued to the 
Supplementary Cardholder. The Cardholder will be solely 
liable for the principal Card and the Supplementary Card(s).

2. Conditions related to the Card Account
2.1 The Cardholder will be responsible for all credit or other 

facilities granted by the Bank in respect of the Card and for all 
related charges hereunder, notwithstanding the termination 
of this Agreement.

2.2 The Cardholder’s failure to sign any Sales Slip, Cash Advance 
Slip or Mail Order / telephone order  MOTO) will not relieve 
the Cardholder from liability to the Bank in respect thereof. 
The Cardholder has the objection right against any amount 
charged on the Card Account. Copies of the Sales or Cash 
Advance Slips may be provided to the Cardholder subject to 
an additional charge. Provision of Sales Slip copies may take 
a minimum of 30 days subsequent to the Cardholder’s 
request through the available channels to the Bank.

2.3 The value of all Card Transactions will be charged to the Card 
Account in the currency of the Account as advised by the 
Bank. Card Transactions, which are e�ected in currencies 
other than the Account Currency, will be debited to the Card 
Account after conversion into the Account Currency at a rate 
of exchange to be determined by the Bank from time to time.

2.4 If the Cardholder is authorized by the Bank to use the Card at 
an ATM belonging to the Bank or any Member Bank of Visa 
International / Mastercard® International or any other ATM as 
advised to the Cardholder from time to time, the following 
additional Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder shall accept full responsibility for all 
transactions processed by the use of the Card at any ATM 
that accepts it (the Bank’s record of transactions processed 
being conclusive and binding for all purposes), and hereby 
authorizes the Bank to debit the Cardholder’s current or 
savings account as specified in the Card application (the 
“Nominated Account”) or the Card Account with the amount 
of any withdrawal or transfer e�ected by the use of the Card 
with or without the Cardholder’s knowledge or authority.

b) The Bank’s record of transactions processed by the use of the 
Card at any ATM shall be conclusive and binding for all 
purposes.

c) The Cardholder shall not be entitled to overdraw the Nominated 
Account or exceed the limit of the Card Account with the Bank.

d) The Bank shall not be responsible for any loss or damage 
arising directly or indirectly from any malfunction/failure of 
the Card or ATM arising out of the Cardholder’s mistake, the 
temporary nsu�ciency of funds in such machines or any 
other reason either within or beyond the Bank’s control 
unless such occurs as a result of the Bank negligence.

e) Any cash deposit at an ATM shall only be regarded as having 
been received by the Bank upon verification and crediting the 
same to the Nominated Account or Card Account.

2.5 The Cardholder must notify the Bank in writing or through the 
available channels as soon as possible of any changes in the 
Cardholder’s address and telephone numbers of o�ce / 
residence / mobile. Failure to do so will relieve the Bank from 
any further liability with regards to o�cial correspondence.

2.6 The Bank shall not be liable for the refusal of any merchant 
establishment to accept or honour the Card, nor shall the 
Bank be responsible in any way for the goods or services 
supplied to the Cardholder. The Cardholder must resolve any 
such complaints directly with the merchant establishment. 
The Bank shall have no responsibility in this respect. No claim 
by the  Cardholder against the merchant establishment may 
be the subject of a claim against the Bank. The Bank will 
credit the Cardholder’s Card Account with the amount of any 
refund only upon receipt of a properly issued credit voucher 
from the merchant establishment.

2.7 The Cardholders must not use the Card for any unlawful 
purposes, including the purchase of goods or services 
prohibited by the Shariah laws. The Card also shall not be 
used for any purchases or services prohibited by Shariah. In 
case of such use, the Bank reserves the right to cancel the 
original Card and any Supplementary Cards provided the 
customer shall pay the amount due directly.

3. Lost or Stolen Cards
3.1 The loss or theft of a Card must be reported to the Bank’s 

Card Center on one of below numbers (depending on the 
product you hold, or any Visa / Mastercard® member number. 
A Police Report must also be made of the lost/stolen Card and 
a copy sent to the Bank if there is suspected misuse. The 
Cardholder will be responsible for any unauthorized Card 
Transactions e�ected before notification of the loss or theft 
has been received by the Bank’s Card Centre. The maximum 
potential liability to the Cardholder as a result of lost/stolen 
Cards will not exceed the approved limit of the Card.

5.5 The Cardholder may request the transfer of any excess funds 
available on the card back to the account without any fees 
through the Bank's Contact Center or by visiting any of the 
Bank's branches.

6. Card Payments
6.1 Non-compliance with the Credit Card Terms & Conditions or 

monthly credit limit that are stated in the Agreement will 
a�ect the customer’s credit report provided by the Saudi 
Company for Credit Information (SIMAH) and may result in 
legal consequences.

6.2 The Primary Cardholder shall be liable for all liabilities 
incurred under the Supplementary card, including any 
outstanding and or unpaid balances.

6.3 Paying the monthly amount owing on the credit card does not 
necessarily extinguish the financial liability of the customer 
after the repayment period. To learn how to settle the 
complete amount due in full or over a specified time period, 
please consult the Bank’s credit o�cer.

6.4 A Card Account statement will be issued and sent to the 
Cardholder monthly through the Bank available channels with 
details of the total Amount Outstanding on the Card Account 
including purchase transaction amounts, cash withdrawal 
and the minimum payment due computed at a rate to be 
determined by the Bank and notified to the Cardholder from 
time to time and the date by which the payment must be 
made to the Bank. The Minimum Amount Due also includes 
any unpaid Minimum Amount Due from any previous 
statements which has not been settled, any amount over the 
Credit Limit and any other fees stated in the Card User Guide.

6.5 Should the customer settle only the minimum of the total 
amount due on or before due date; the Bank shall carry out a 
Tawarruq transaction by selling certain commodities owned 
by the Bank on a FUDOLY basis to the Cardholder for the 
Outstanding balance by one instalment for one month 
starting as of the due date and to settle the Card dues from 
the proceeds of selling the said commodities on behalf of the 
customer.

6.6 If the Cardholder pays the full outstanding balance on or 
before the due date, no Tawarruq shall take place.

6.7 Tawarruq transaction will appear in the next statement of the 
Card and in case such action is not objected by the 
Cardholder within 20 days from the date of the statement 
issue that will be regarded as acceptance by him.

6.8 If the card holder is proven to have been engaged in any fraud 
behaviors relating to the disputed transactions, and if the 
card holder refuses to provide relevant necessary materials 
for the investigation of the disputed transaction, the bank 
shall have no liability for the disputed transactions.

6.9 If the Cardholder objects to the Tawarruq transaction within the 
20 days period from issue of the statement of account, the 
Bank shall review the request of the Cardholder and refund the 
entire amount of the Tawarruq and the profit of the objected 
transaction only. The Bank has the right to stop the Card and 
claim settlement of the whole amount due from the Cardholder.

6.10 In all of the above cases, Tawarruq will be processed only 
after the expiry of the grace period and provided the 
Cardholder is not a bankrupt.

6.11 If the Cardholder defaulted payment of the Amount 
Outstanding on maturity, then the Card will be suspended, 
and the Bank may not process the Tawarruq for settlement of 
the Card’s transactions.

6.12 If the Cardholder objects against any transaction after 
processing of Tawarruq which includes the respective 
disputed amounts, then the amounts that will be refunded to 
the Card Account will only be equivalent to the value of the 
disputed transaction and the profit thereof.

6.13 If payments are made by cheque, the Cardholder must 
provide the cheque 7 working days before the payment due 
date for clearing purposes.

6.14 The Cardholder may issue a direct debit standing instruction 
on an account with the Bank (the Nominated Account) to 
settle the Amount Outstanding on the Payment Due Date. For 
direct debit standing instruction, the following additional 
Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder agrees that the Bank reserves the right to 
determine the priority of any such standing instruction 
against cheques presented to the Nominated Account or any 
other arrangements made with the Bank.

b) The Cardholder agrees that any amendments and 
cancellations to any such standing instructions should reach 
the Bank at least one week before the next Payment Due Date.

6.15 If the customer does not pay the amount due to the Bank by 
the agreed due date, then the Bank will impose a penalty 
charge on the customer and the amount will be paid to charity 
after deducting the actual expenses of collection if any.

6.16 If the Cardholder disagrees with any charge indicated in the 
monthly statement, this should be communicated to the 
Bank within 30 days of the statement date, failing which, the 
Bank will not be in a position to guarantee the success of 
disputing the transaction with the transaction processing 
Bank and or the merchant.

6.17 Any payments made by a Cardholder will be applied by the 
Bank in or towards payment of the Cardholder’s liabilities to 
the Bank under these Terms and Conditions in such order as 
the Bank may decide.

7. Cancelling this Agreement
7.1 The Cardholder may cancel the Credit or Charge Card for free 

charge within 10 days of receiving the Card, and the Card 
Issuer will not claim any fee unless the Cardholder has 
activated the Card.

7.2 The Bank may terminate this Agreement with the Cardholder 
at any time by cancelling the Card with or without prior notice 
and with or without assigning any reason, or refusing to renew 
the Card. The Cardholder may terminate the Agreement at any 
time by written notice to the Bank accompanied by the return 
of the Card and any Supplementary Cards.

7.3 A Cardholder may terminate the relevant Credit Card 
Agreement if they do not agree to any amendment, change or 
modification by notifying the Bank of their desire to terminate 
the Credit or Charge Card Agreement within 14 calendar 
Days after their receipt and after paying the outstanding 
amount.

7.4 The whole of the Amount Outstanding on the Cardholder’s 
Card Account shall become due and payable to the Bank on 
the termination of this Agreement. The Cardholder agrees 
that the Bank shall have the right to retain any funds placed 
in the Cardholder’s Current/Savings or any other account 
with the Bank or deposits held as a security for the issuance 
of Card and/or Supplementary Card(s) for a period of up to 45 
days after the Card and any Supplementary Card(s) have 
been physically returned to the Bank, and to o�set any such 
funds without notice to the Cardholder.

7.5 In the event of a Cardholder’s bankruptcy all Amounts 
Outstanding are immediately due and payable and the 
holder(s) of any Supplementary Card(s) will immediately 
cease the use of such Card(s) and return it or them to the 
Bank and pay any amount that may be outstanding under 
these Terms and Conditions.

7.6 The Card remains the property of the Bank at all times and 
shall be returned to the Bank upon request, together with any 
Supplementary Card(s) for which the Cardholder is liable.

7.7 Where this Agreement relates to the use of a Supplementary 
Card, the Cardholder may terminate this Agreement (in so far 
as it relates to the use of the Supplementary Card) by a notice 
to the Bank through the available channels accompanied by 
the return of the Supplementary Card. In both circumstances, 
the Agreement will remain in force until full payment of Card 

10.6 Miles earned on eligible transactions in a calendar month 
will be limited to the credit limit of the customer i.e. no miles 
will be awarded for transactions completed over and above 
the credit limit of the Card Account in a single calendar 
month

10.7 SAB reserves the right to reduce the  Miles, or not apply any 
allotment , for transactions and payments to e-wallets 
operated by third parties.

Cashback Program: 
10.8 “Cashback” means the amount earned on eligible 

transactions as set forth in this document or as decided by 
the Bank at its absolute discretion and which shall be 
credited to the cashback card account after posting the 
relevant transaction into customer card account;

10.9 “Eligible Transactions” means all retail transactions, at 
point of sale or online, charged/posted to a cardholder’s 
Cashback Credit Card, except for the transactions excluded 

10.10 “Overall Retail Spend” refers to the sum of eligible 
transactions. This determines the cashback percentage and 
category-level cashback caps the cardholder is eligible for a 
given billing month/statement.

10.11 The cashback percentage and cashback limits are set at the 
category level, where the cardholder is eligible for a particular 
month / statement.

10.12 “Cashback Categories” refers to the Merchant Categories 
that are eligible for cashback subject to meeting the 
cashback terms & conditions.

10.13 The cashback categories consist of several Merchant 
Category Codes (MCC), for example: supermarket, fuel, 
restaurants. They are determined by Visa, and it is not the 
responsibility of the bank to determine the merchant 
category.

10.14 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the cashback allocation at its 
discretion

10.15 Eligible Transactions made using a Supplementary Card will 
be combined with Eligible Transactions made by the Primary 
Cardholder for the purposes of calculating the cashback 
amount and will be granted on the primary card holder's 
cashback card only.

10.16 The cashback will be calculated after the transaction is 
recorded on the credit card statement based on the total 
retail spend (i.e. the sum of all eligible transactions) made as 
per the card statement.

10.17 The cashback percentage due to the card holders will be 
determined and applied to the total of eligible transactions 
made in the cashback categories.

10.18 The cashback amount will be credited to the cashback 
balance of the cardholder's account once the transaction is 
credited to the credit card account and shown to the 
customer when issuing the monthly card statement.

10.19 Saudi Awwal Bank cannot be held responsible for any delay 
in posting operations due to delays from the concerned 
merchants.

10.20 Cashback tiers will be designed based on the Visa Merchant 
Tier Code rating.

10.21 Maximum cashback is 400 SAR per month for each category, 
Tailored cashback at 3%, 5% and 10% respectively 

10.22 No maximum cashback is set per month for all other spend 
categories designed at 1% cashback.

10.23 No maximum cashback is set per month for all international 
transactions designed at 2% cashback (please refer to the 
table below):

9.2 The Card establishes a surety relationship between the Bank, 
the holder and acceptor of the Card under which the Bank 
guarantees to the acceptor, the debt incurred by the holder as 
a result of using the Card according to the Terms and 
Conditions of this Agreement.

9.3 The Bank shall have the right at its absolute discretion to 
transfer and assign in any manner in whole or in part any 
Cardholder’s Amounts Outstanding. The Cardholder shall pay 
all the costs of collection of dues, legal expenses and 
Amounts Outstanding should it become necessary to refer 
the matter to a collection agency or to a legal recourse to 
enforce payment.

9.4 Whenever required by the Bank, the Cardholder shall furnish 
data concerning his/her financial position to the Bank. The 
Cardholder further authorizes the Bank to verify the 
information furnished. If the data is not furnished when called 
for, the Bank at its discretion may refuse renewal of the Card 
or cancel the Card forthwith.

9.5 The Cardholder authorizes the Bank to disclose information 
concerning the Cardholder and Supplementary Cardholder or 
the Cardholder’s and Supplementary Cardholder’s Card 
Account to the Saudi Central Bank, banks and competent 
authorities. The Cardholder also authorizes the Bank to collect 
from and or disclose to the Saudi Credit Bureau (SIMAH) or any 
appropriate third parties approved by SAMA such information 
as the Bank may require at its discretion, to establish, review 
and or administer the account/facilities with the Bank.

9.6 The Cardholder irrevocably agrees that the Bank may 
subcontract the provision of the services provided to the 
Cardholder or any part thereof to any third party, whether or not 
that third party operates in another jurisdiction or territory. The 
Bank shall remain liable to the Cardholder for any recoverable 
loss or damage incurred and maintain the confidentiality of any 
such information to the same extent as the Bank.

9.7 The Bank may assign the processing of information related to 
the Cardholders abroad within the HSBC Group or any other 
place.

9.8 Cardholder telephone calls may be recorded and retained by 
the Bank. 

9.9 The Cardholder hereby authorizes the Bank to, without 
notice, combine or consolidate the Amount Outstanding on 
the Cardholder’s Card Account with any other account which 
the Cardholder maintains with the Bank and o�set or transfer 
any monies standing to the credit of the Cardholder’s other 
accounts in or towards satisfaction of the Cardholder’s 
liability to the Bank under these Terms and Conditions.

9.10 This Agreement supersedes any similar agreement with the 
Bank in connection with the issue or use of Card(s), such 
agreement being hereby cancelled.

9.11 The Bank reserves the right at all times to vary or amend the 
foregoing Terms and Conditions or to introduce new Terms 
and Conditions. Any such variations or amendments will 
become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. If the Cardholder is unwilling to accept any such variations 
or amendment, the Cardholder must return the Card along 
with Supplementary Card(s) to the Bank for cancellation. The 
Cardholder will indemnify the Bank against Card Transactions 
of these Card(s) prior to the return of the Card and any 
Supplementary Card(s) to the Bank.

9.12 The Bank shall not be liable for any loss su�ered by the 
Cardholder if the Bank is prevented from or delayed in 
providing the Cardholder with any banking or other service 
due to strikes, industrial action, failure of power, supplies or 
equipment, or causes beyond or outside its control.

9.13 The Cardholder will continue to be liable for the charges if for 
any reasons set out in clause 9.11 the Bank is unable to 
produce or send the Cardholder a statement of account.

transactions and all amounts due under these Terms and 
Conditions e�ected by the use of the Supplementary Card 
has been received by the Bank. Unless and until such 
termination takes place the Bank shall provide a renewal 
Supplementary Card to the Cardholder from time to time.

7.8 If, for any reason, the Cardholder fails to comply with the 
Terms and Conditions of this Agreement or refuses to accept 
any amendments - as described in 9.9 below, the Bank may 
terminate this Cardholder Agreement and proceed to recover 
all Amounts Outstanding thereunder. The Cardholder shall be 
responsible for all costs, charges and expenses incurred by 
the Bank including legal fees on a full indemnity basis.

7.9 The Bank reserves the right to close the Card account without 
notifying the customer if the card is used for any purposes 
other than what it was opened, or the Bank suspects any 
transaction founded against the rules governing Anti Money 
Laundering and Combating Terrorist Financing.

8. Authorization and indemnity for telephone and facsimile 
instructions

8.1 The Cardholder authorizes the Bank to rely upon and act in 
accordance with any notice, instruction demand or other 
communication which may from time to time be, or purport to be 
given by telephone or facsimile by the Cardholder or on his/her 
behalf (the “Instructions”) without any enquiry on the Bank’s part 
including, without prejudice to the generality of the foregoing, as 
to the authority or identity of the person giving or purporting to 
give the Instructions and regardless of the circumstances 
prevailing at the time of receipt of the Instructions.

8.2 The Bank shall be entitled to treat the Instructions as fully 
authorized by and binding upon the Cardholder and the Bank 
shall be entitled to take such steps in connection with or in 
reliance upon the Instructions as the Bank may consider 
appropriate, whether the Instructions include Instructions to 
pay money or otherwise to debit or credit any account, or relate 
to the disposition of any money, securities or documents, or 
purports to bind the Cardholder type of transaction or 
arrangement whatsoever, regardless of the nature of the 
transaction or arrangement or the amount of money involved.

8.3 The Bank under terms of this authorization and indemnity is 
not obliged to accept and act upon telephone and facsimile 
Instructions which include the following:

• Change in Mandate
• Change to authorized signatories
• Power of Attorney to another person/entity
• Closure of the account(s) and transfer of the remaining 

balance by any means
8.4 In consideration of the Bank acting in accordance with the 

terms of this authorization and indemnity, the Cardholder 
hereby irrevocably undertakes to indemnify the Bank and to 
keep the Bank indemnified against all losses, claims, actions, 
proceedings, demands, damages, costs and expenses incurred 
or sustained by the Bank of whatever nature and howsoever 
arising out of or in connection with the Instructions.

8.5 The terms of this authorization and indemnity shall remain in 
full force and e�ect unless and until the Bank receives, and has 
a reasonable time to act upon, notice of termination from the 
Cardholder in accordance with the terms of the Mandate, save 
that such termination will not release the Cardholder from any 
liability under this authorization and indemnity in respect of 
any act performed in accordance with the terms of this 
authorization and indemnity prior to the expiry of such time.

9. General
9.1 Without prejudice to the provisions of the Saudi Value Added 

Tax Law and its Implementing Regulations, the Bank will 
charge a Value Added Tax at the rates prevailing by the Saudi 
Government from time to time without the need to obtaining 
the prior approval of the Cardholder VAT amount - if applied - 
will be disclosed with every transaction.

إذا كان حامـــل البطاقة مفوضاً من قبل البنك باســـتخدام البطاقة فــــي   2.4
أي ماكينـــة صـــراف آلـــي تابعـــة للبنـــك أو أي بنـــك عضـــو فــــي فيـــزا / 
ماســـتركارد® إنترناشـــيونال أو أي ماكينـــة صـــراف آلي أخرى حســـبما يتم 
إخطـــار حامل البطاقة من وقت لآخر فســـيتم تطبيق الشـــروط والأحكام 

التالية:  الإضافية 
يتحمـــل حامـــل البطاقة كامل المســـؤولية عن جميـــع العمليات التي تنفذ  أ) 
باســـتخدام البطاقة فــــي أي ماكينـــة صراف آلي تقبـــل البطاقة (وتكون 
ســـجلات البنك لتلك العمليـــات نهائية وملزمة لجميع الأغراض) وبموجب 
هـــذا يفـــوض البنك بـــأن يقيد شـــروط وأحـــكام اتفاقية إصـــدار بطاقات 
الأول الائتمانيةعلـــى الحســـاب الجـــاري أو حســـاب التوفيـــر الخاص بحامل 
البطاقـــة حســـبما هـــو مبيـــن فــــي نموذج طــــلب البطاقــــة ("الحســـاب 
المعيـــن") أو حســـاب البطاقـــة مبلغ أي ســـحب أو تحويل يتم باســـتخدام 
البطاقـــة بمعرفـــة أو بدون معرفة حامل البطاقـــة أو بموافقته أو بدون 

موافقته. 
باســـتخدام  تنفـــذ  التـــي  بالعمليـــات  الخاصـــة  البنـــك  تكـــون ســـجلات  ب) 
لحامـــل  وملزمـــة  نهائيـــة  آلـــي  صـــراف  ماكينـــة  أي  فـــي  البطاقـــة 

. قة لبطا ا
لا يحق لحامل البطاقة الســـحب على المكشوف من الحساب المعين فــــي  ج) 
نموذج طلب البطاقة أو تجاوز الحد الائتماني لحساب البطاقة لدى البنك.

لـــن يكـــون البنـــك مســـؤولاً عـــن أي خســـارة أو ضـــرر ناشـــئ بصـــورة  د) 
مباشـــرة أو غيـــر مباشـــرة عـــن أي قصـــور أو خلـــل يحـــدث للبطاقة أو 
ماكينـــة الصـــراف الآلي بســـبب خطـــأ يرتكبـــه حامل البطاقـــة أو لعدم 
كفايـــة الرصيـــد بصفـــة مؤقتـــة فــــي تلـــك المكائن أو لأي ســـبب آخر 
ضمـــن أو خارج ســـيطرة البنـــك ما لم يكن ذلـــك نتيجة تعـــد أو تفريط 

البنك. من 
لا يعتبر البنك قد إســـتلم أي إيداع نقدي فــــي ماكينة الصراف الآلي  هــــ) 
حســـاب  أو  المعيـــن  الحســـاب  فــــي  وقيـــده  منـــه  التحقـــق  بعـــد  إلا 

. قة لبطا ا
يجـــب علـــى حامل البطاقـــة إبلاغ البنـــك خطيا أو عبـــر القنـــوات المتاحة   2.5
الرســـمية للبنـــك وبأســـرع مـــا يمكن عـــن أي تغييـــرات تطرأ علـــى عنوان 
وأرقـــام هاتـــف العمل / المكتب / المنزل / الجوال. وفــــي حال عدم قيام 
العميـــل بذلـــك، فإن هـــذا ســـيعفي البنك مـــن أي مســـؤولية بخصوص 

الرسمية. المراسلات 
لـــن يكون البنك مســـؤولاً عن رفض أي مؤسســـة تجارية قبـــول البطاقة   2.6
كما أنه لن يكون مســـؤولاً بأية طريقة عن البضائع أو الخدمات التي يتم 
تزويـــد حامـــل البطاقـــة بها. ولحامـــل البطاقة حل أي من تلك الشـــكاوي 
مباشـــرة مـــع المؤسســـة التجارية، ولن تترتـــب على البنك أي مســـؤولية 
فــــي هـــذا الخصـــوص ولـــن تكـــون أي دعـــوى مـــن حامـــل البطاقـــة ضد 
المؤسســـة التجاريـــة موضوع مطالبة تجاه البنك. ولـــن يقوم البنك بقيد 
أي مبلغ مســـترد فــــي حســـاب البطاقة الخاص بحامل البطاقة إلا بعد أن 
يتلقى قســـيمة قيد دائن لصالح حامل البطاقة صادرة بشـــكل صحيح من 

التجارية. المؤسسة 

لا يحـــق لحامل البطاقة اســـتخدام البطاقة لأي أغراض غير قانونية بما   2.7
فــــي ذلك شـــراء ســـلع أو خدمات ممنوعـــة بموجب قوانيـــن المملكة 
العربيـــة الســـعودية كمـــا لا يجـــوز اســـتخدام هـــذه البطاقـــة فــــي أية 
مشـــتريات أو خدمـــات محرمـــة وفقاً للشـــريعة الإسلامية، وفــــي حال 
هـــذا الاســـتخدام يحـــق للبنـــك إلغـــاء هـــذه البطاقـــة الأساســـية وأية 
المبالـــغ  بســـداد  العميـــل  يقـــوم  أن  علـــى  أخـــرى  إضافيـــة  بطاقـــات 

المســـتحقة مباشرة.

البطاقات المفقودة أو المســـروقة  .3
يجب الإبلاغ عن فقدان أو ســـرقة البطاقة إلى أحد الأرقام أدناه. كما   3.1
يجـــب أيضـــاً إبلاغ الشـــرطة ويكـــون حامـــل البطاقـــة مســـؤولاً عن أي 
عمليـــات غيرمفوضـــة يتـــم تنفيذهـــا بواســـطة البطاقـــة قبل إســـتلام  
البنك  إشـــعار عن طريق قنـــوات البنك المتاحة والرســـمية يفيد بفقد 
أو ســـرقة البطاقـــة. كمـــا لـــن يتجـــاوز أقصـــى قـــدر مـــن المســـؤولية 
المحتملـــة علـــى حامـــل البطاقة نتيجـــة فقدان / ســـرقة البطاقات للحد 

للبطاقة. المعتمـــد  الائتماني 

بعـــد إســـتلام البنـــك إشـــعاراً عـــن طريـــق أيـــاُ مـــن القنـــوات المتاحـــة   3.2
الرســـمية عن فقد أو ســـرقة البطاقـــة ، يقوم البنك بإيقـــاف البطاقة 
المبلـــغ عنهـــا ولـــن يتحمـــل حامـــل البطاقـــة أي مســـؤولية أخـــرى بعـــد 
الإبلاغ شـــريطة أن يكـــون قـــد قـــام بـــالإبلاغ بحســـن نيـــة وبـــذل كل 
الاهتمـــام والجهـــد اللازميـــن للمحافظـــة علـــى البطاقـــة مـــا لـــم يثبت 
للبنـــك أن تصرفـــه قد تم بســـوء نية. وفــــي حالة العثور علـــى البطاقة 
وتســـليم  والشـــرطة  للبنـــك  الأمـــر  إبلاغ  البطاقـــة  حامـــل  علـــى  فـــإن 
البطاقـــة التـــي عثـــر عليها فوراً إلى أي من  الفروع التابعة للبنك فــــي 
المملكـــة العربيـــة الســـعودية لكي يتـــم إتلافها، كما يجـــب على حامل 

البطاقـــة عدم محاولة اســـتخدام البطاقة.

يكـــون حامل البطاقة مســـؤولاً عـــن جميع الخســـائر التـــي يتكبدها البنك   3.3
نتيجـــة لاســـتخدام البطاقـــة من قبـــل أي شـــخص يحصل عليهـــا بموافقة 

البطاقة. حامل 
يجـــوز للبنـــك ووفقـــاً لتقديره وحـــده الموافقة على إصـــدار بطاقة بديلة   3.4
لأي بطاقة مفقودة أو مســـروقة والتي ســـيتم إصدارها بنفس شـــروط 
وأحـــكام البطاقة الأصلية أو حســـبما يتم تعديلها مـــن حين لآخر. ويحتفظ 
البنك بحقه فــــي قيد رســـم اســـتبدال / رســـم إداري على حســـاب حامل 

البطاقة وإشـــعار حامل البطاقة بذلك.

البطاقـــات الائتمانية الراكدة وغيـــر المطالب بها و المتروكة  .4
يتم تصنيف الحســـابات غيـــر المتحركة الخاصة بالبطاقـــات الائتمانية على   

التالي: النحو 
يعتبر حســـاب البطاقة نشـــط في حال لم تمضي مدة 24 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقة راكد إذا أكمل أكثرمن 24 شـــهرا على آخر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقـــة غير مطالب به إذا أكمل مدة 60 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبـــر حســـاب البطاقة متـــروك إذا أكمل 180 شـــهرا على آخـــر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

5.  حد الائتمان
يعيـــن البنك حد ائتمان لحســـاب البطاقة ويجـــب على حامل البطاقة عدم   5.1

تجاوزه دون موافقة مســـبقة من البنك.

إذا تجاوز حامل البطاقة حد الائتمان المقرر دون موافقة مســـبقة فيجوز   5.2
للبنك إلغاء البطاقة فوراً دون إشـــعار حاملها بذلك وتصبح جميع المبالغ 

غير المسددة مســـتحقة وواجبة الدفع الفوري.

يعيـــن البنـــك حـــداً للتســـهيلات الائتمانيـــة للبطاقة (حد الائتمـــان) وعلى   5.3
حامـــل البطاقـــة التقيـــد بذلـــك الحد بدقة تامـــة ويعين البنـــك ذلك الحد 
المذكـــور بناء على معايير الائتمان المتبعة لديـــه، ويخضع للتغيير من حين 
لآخـــر طبقـــاً لتقدير البنك وحـــده. هذا، وبإمـــكان حامل البطاقـــة التقدم 

بطلـــب مراجعة الحد الائتماني له فــــي أي وقت من الأوقات.

يمكّـــن البنـــك حامـــل البطاقة من إجراء عمليات ســـحب نقـــدي تصل إلى   5.4
30% مـــن الحـــد الائتماني المقرر من قبل البنك، والذي يشـــمل عمليات 
الســـحب النقـــدي، عمليات تحويـــل النقد عن طريـــق الأون لاين و تغذية 

الرقمية. المحافظ  حسابات 

3.2 After receipt by the Bank of notification of loss or theft of a 
Card to the Bank through any available channel, the Bank will 
block the Card. The Cardholder will thereafter have no further 
liability provided that the Cardholder has acted in good faith 
and with all reasonable care and diligence in safeguarding 
the Card unless it has proved to the Bank that he acted in bad 
faith. In case the Cardholder recovers the Card, he/she shall 
report the matter to the Bank and the police and immediately 
hand over the recovered Card to any of the Bank’s branches 
in the Country, for destruction. The Cardholder must not 
make any attempt to use the Card.

3.3 The Cardholder will be liable for all losses to the Bank arising 
from the use of the Card by any person obtaining possession 
of it with the Cardholder’s consent.

3.4 The Bank may its absolute discretion agree to issue a 
replacement Card for any lost or stolen Card which shall be 
issued on the same Terms and Conditions as the original Card 
or as may be amended from time to time. The Bank reserves 
the right to charge a replacement/ handling fee to the 
Cardholder’s Card Account and notify the Cardholder.

4. Dormant, Unclaimed and Abandoned Credit Cards
 Card Account Dormancy states is defined as follows:

• Card Account is considered to be Active if no more than 24 
calendar months has elapsed from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Dormant if it completes 
more than 24 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Unclaimed if it completes 
60 calendar months from the date of last financial transaction 
such as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, 
E-commerce transaction and Payment) done by the main 
cardholder or any supplementary cardholder authenticated 
bank channel.

• Card Account is considered to be Abandoned if it completes 
180 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

5. Credit Limit
5.1 The Bank will assign a Credit Limit to the Card Account, 

which must not be exceeded without prior agreement of the 
Bank.

5.2 If a Cardholder exceeds the assigned Credit Limit without 
prior agreement, the Bank may at its discretion cancel the 
Card immediately without notice to the Cardholder and all 
Amounts Outstanding will thereupon become immediately 
due and payable.

5.3 The Bank will assign a Credit Limit (”the Credit Limit”) to the 
Card Account which must be strictly observed by the 
Cardholder. The Credit Limit is determined by the Bank in 
accordance with its normal credit policy and is subject to 
variation from time to time at the Bank’s absolute discretion. 
The Cardholder may, however, apply for a review of his/her 
Credit Limit at any time.

5.4 The bank enables the cardholder to make cash advance 
transactions up to %30 of the assigned credit limit by the 
bank, which includes Cash advance, Online Cash transfer and 
E-wallet Top-up transaction (Account funding transaction).

يمكـــن لحامل البطاقة طلـــب تحويل أي مبالغ زائدة متوفرة في البطاقة   5.5
إلى الحســـاب بدون رســـوم من خلال مركز الاتصال أو بزيارة أي من فروع 

البنك.

البطاقة عمليات  سداد   .6
إن عدم الوفاء بشـــروط بطاقة الائتمان أو الحســـم الشـــهري على النحو   6.1
المتفـــق عليه فــــي الاتفاقية و/أو عدم التزام حامل البطاقة بســـداد أي 
مديونيـــة مترتبة من بطاقة الائتمان الأصلية و/ أو الأضافية ســـوف يؤثر 
علـــى ســـجل العميـــل الائتمانـــي لـــدى الشـــركة الســـعودية للمعلومات 

الائتمانية (ســـمة) ، حيث قد يترتـــب على ذلك تبعات قانونية.
يكون حامل البطاقة الرئيســـي مسئولا عن جميع الالتزامات المُترتبة على   6.2
اســـتخدام البطاقـــة الاضافيـــة بمـــا فـــي ذلك أي أرصـــدة قائمـــة أو غير 

مُسددة.
إن ســـداد المبلـــغ الأدنـــى المســـتحق كل شـــهر على البطاقـــة لا يلغي   6.3
بالضـــرورة الالتـــزام المالي علـــى العميل بعـــد فترة الســـداد، ولمعرفة 
كيفية ســـداد المبالغ المســـتحقة بالكامـــل أو على فترة محدودة يرجى 

بالبنك. الائتمان  استشارة مســـؤول 

يتـــم إصدار كشـــف حســـاب البطاقـــة لحامل البطاقة شـــهرياً وإرســـاله   6.4
وإتاحتـــه عن طريـــق قنوات البنـــك. ويتضمن الكشـــف تفاصيل إجمالي 
المبلغ المســـتحق على حســـاب البطاقة المشـــتمل علـــى مبالغ عمليات 
الشـــراء والســـحب النقـــدي كذلـــك / أيضـــاً الحـــد الأدنـــى للمبلغ الذي 
المبلـــغ المســـتحق  البنـــك ويتعيـــن ســـداده وهـــو نســـبة مـــن  يعينـــه 
ويحددهـــا البنـــك ويبلغ بها حامـــل البطاقة من وقت لآخـــر كما يتضمن 
الكشـــف التاريـــخ الـــذي يتعين بحلوله دفـــع المبلغ للبنك ويشـــمل الحد 
الأدنـــى للمبلـــغ المســـتحق الدفـــع أيضـــاً أي حـــد أدنـــى ســـابق لمبلـــغ 
مســـتحق الدفـــع من أي كشـــف حســـاب ســـابق لم يتم ســـداده. وأي 
مبلغ فوق الحد الائتماني وأي رســـوم أخرى كما هو موضح فــــي دليل 

البطاقة. استخدام 
فـــي حـــال اكتفـــاء العميـــل بســـداد الحـــد الأدنى مـــن إجمالـــي المبلغ   6.5
المســـتحق ســـداده فــــي أو قبل يوم الاســـتحقاق، يقوم البنك بإجراء 
عمليـــة التـــورق ببيـــع ســـلع معينـــة يملكهـــا البنك بيعـــاً فضوليـــاً على 
حامـــل البطاقـــة بقيمة المبلغ الإجمالي المســـتحق بقســـط واحد مدته 
شـــهر من تاريخ الاســـتحقاق والقيام بســـداد مســـتحقات البطاقة من 

المبالـــغ لمحصلـــة من جراء بيع تلك الســـلع نيابة عـــن العميل.

عند قيام العميل حامل البطاقة بســـداد المبلغ الإجمالي المســـتحق عليه   6.6
كاملاً خلال فترة الســـماح فلا يجرى التورق.

ســـتظهر عمليـــة التورق فــــي كشـــف حســـاب البطاقة التالي، وفــــي   6.7
حالـــة عدم اعتـــراض العميـــل حامل البطاقـــة على هـــذا التصرف خلال 
20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، فســـوف يعتبر هذا إجازة 

. منه
إذا تبيـــن أن حامـــل البطاقة متورط فــــي تصرفـــات احتيالية بخصوص   6.8
تقديـــم  البطاقـــة  حامـــل  رفـــض  مـــا  وإذا  عليهـــا،  المتنـــازع  عمليـــات 
العمليـــات  فــــي  للتحقيـــق  العلاقـــة  وذات  اللازمـــة  المســـتندات 
هـــذه  عـــن  مســـؤولية  أيـــة  البنـــك  يتحمـــل  فلـــن  عليهـــا  المتنـــازع 

لمعاملات. ا
فــــي حـــال اعتراض العميـــل حامـــل البطاقة علـــى عمليـــة التورق خلال   6.9
المـــدة المحـــددة بـ 20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، يقوم 
البنـــك بمراجعـــة طلـــب حامـــل البطاقـــة وإعـــادة كامل قيمـــة التورق 
والربـــح للعمليـــة المعتـــرض عليهـــا فقـــط، وللبنـــك الحـــق فــــي إيقاف 
البطاقـــة ومطالبـــة العميـــل حامـــل البطاقة بســـداد المبلغ المســـتحق 

كاملاً. عليه 
فــــي جميـــع الأحوال المذكورة أعلاه لا يؤخذ بإجـــراءات التورق إلا بعد   6.10

مضـــي فترة الســـماح وأن لا يكون حامل البطاقة معســـراً.

فــــي حالة تعثر حامل البطاقة فــــي دفع المبالغ المستحقة عليه فـي يوم   6.11
الاستحقاق فســـتوقف البطاقة وللبنك عدم تنفيذ عملية التورق لسداد 

البطاقة. عمليات 

فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي عملية بعد تنفيذ عملية التورق   6.12
التي تشـــمل المبالغ المعترض عليها فإن المبالغ التي ســـتعاد إلى حساب 
البطاقة ســـتكون بقيمة العملية المعترض عليها وربحها فقط وذلك في 

حال تم قبول الاعتراض.

عندمـــا يتـــم الســـداد بواســـطة شـــيك، فعلى حامـــل البطاقـــة أن يقدم   6.13
الشـــيك قبـــل ســـبعة (7) أيـــام عمـــل مـــن تاريـــخ الاســـتحقاق لإمـــكان 

المقاصة.

يجـــوز لحامل البطاقة إصدار تعليمات دائمة للخصم مباشـــرة من حســـاب   6.14
لـــدى البنـــك (الحســـاب المعيـــن) لتســـديد المبلـــغ المســـتحق فــــي تاريخ 
اســـتحقاق الدفـــع وتطبـــق الشـــروط والأحـــكام الإضافيـــة التاليـــة على 

الدائمة: التعليمات 

يوافـــق حامـــل البطاقة على أن  البنك يحتفـــظ بحق تحديد أولوية أي من  أ) 
هذه التعليمات الدائمة المتعلقة بالشـــيكات المقدمة للحســـاب المعين 

أو أي ترتيبـــات أخرى تتم مع البنك.

يوافـــق حامـــل البطاقـــة علـــى أن أي تعديـــل أو إلغـــاء لأي مـــن تلـــك  ب) 
التعليمـــات الدائمة يجب أن يصل إلى البنك قبل أســـبوع على الأقل من 

تاريخ اســـتحقاق الدفع التالي.
إذا طالـــب البنـــك العميل بســـداد الدين الذي حان وقت ســـداده ثم تأخر   6.15
العميل فــــي الســـداد فســـوف يفـــرض البنك علـــى العميل غرامـــة تأخير 
تصرف فــــي وجـــوه الخير، ويقتطع منهـــا المصاريف الفعليـــة للتحصيل إن 

وجدت.
فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي مبلغ يرد فــــي الكشف الشهري   6.16
فيجـــب عليـــه إبلاغ البنـــك باعتراضه على ذلـــك خلال 30 يومـــاً من تاريخ 
الكشـــف وإلا فـــإن البنـــك لا يضمن قبـــول الاعتراض علـــى العملية لدى 

البنـــك المنفذ لها و / أو التاجر.

يقوم البنك باســـتخدام أية مدفوعات تتم من قبل حامل البطاقة لسداد   6.17
الالتزامـــات المترتبـــة على اســـتخدام البطاقـــة تجاه البنـــك بموجب هذه 

الشروط والأحكام وذلك حســـب الترتيب الذي يقرره البنك.

الاتفاقية إنهاء   .7
يحق للعميل إلغاء البطاقة الائتمانية أو بطاقة الحسم خلال 10 أيام من   7.1
استلامها مجاناً بدون أي رسوم ولن يحتسب البنك المصدر أي رسوم إلا 

إذا قام العميـــل بتفعيل البطاقة.

يجـــوز للبنـــك إنهـــاء هـــذه الاتفاقية المبرمة مـــع حامـــل البطاقة في أي   7.2
وقت وذلك بإلغاء البطاقة بإشـــعار أو بدون إشـــعار مســـبق وبتحديد أو 
بدون تحديد أي ســـبب أو رفض تجديد البطاقة. كما يجوز لحامل البطاقة 
إنهاء الاتفاقية فــــي أي وقت بتوجيه إشعار خطي للبنك مصحوباً بإعادة 

البطاقة وأي بطاقات إضافــــية.

يحـــق لحامـــل البطاقـــة إنهـــاء اتفاقية بطاقـــة الائتمان إذا لـــم يوافق   7.3
علـــى التعـــديلات أو التغييـــرات وذلك بإخطـــار البنك برغبته فــــي إنهاء 
الاتفاقيـــة خلال (14) يومـــاً مـــن اســـتلامه لإشـــعار التغييـــر بواســـطة 
وســـيلة اتصـــال مضمونـــة وبعـــد ســـداد كافـــة المبالـــغ القائمـــة على 

لبطاقة. ا

البطاقـــة مســـتحقة  علـــى حســـاب  المســـتحقة  المبالـــغ  تصبـــح جميـــع   7.4
وواجبـــة الدفـــع للبنـــك عنـــد إنهـــاء هـــذه الاتفاقية. ويوافـــق حامل 
البطاقـــة على أن يكون للبنك الحق فــــي حجز أية مبالغ مودعة فــــي 
الحســـاب الجـــاري / حســـاب التوفيـــر / أو أي حســـاب آخـــر يحتفـــظ به 
حامـــل البطاقـــة لـــدى البنـــك أو أي ودائـــع محفوظـــة لـــدى البنـــك 
كضمـــان لإصـــدار البطاقـــة و/ أو بطاقـــة أو بطاقـــات إضافية لمده 
45 يومـــاً بعـــد إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة أو بطاقـــات  أقصاهـــا 
إضافيـــة فعليـــاً إلى البنـــك وإجراء مقاصـــة لكافة المبالغ المســـتحقة 
علـــى حامـــل البطاقـــة للبنـــك مقابل أي من تلك المبالغ دون إشـــعار 

البطاقة. لحامـــل 
فــــي حالة إفلاس حامـــل البطاقة فإن جميع المبالغ غير المســـددة تصبح   7.5
مســـتحقة وواجبـــة الدفـــع الفـــوري وعلـــى حامـــل / حاملـــي أي بطاقة / 
بطاقـــات إضافيـــة التوقف فوراً عن اســـتخدام تلك البطاقـــات وإعادتها 
للبنك وعلى حامل البطاقة ســـداد أي مبالغ قد تكون مســـتحقة بموجب 

هذه الشروط والأحكام.

تظـــل البطاقـــة ملكاً للبنك فــــي جميع الأوقـــات ويجب إعادتهـــا للبنك   7.6
عنـــد الطلب مـــع أي بطاقة أو بطاقـــات إضافية يكون حامـــل البطاقة 

عنها. مسؤولاً 
حيثمـــا تعلقت هذه الاتفاقية باســـتخدام بطاقة إضافية فإنه يجوز لحامل   7.7
البطاقـــة الرئيســـية إنهـــاء مـــا يتصـــل بالبطاقـــة الإضافيـــة مـــن هـــذه 
الاتفاقيــــــة وذلـــك بتوجيـــه إشـــعار للبنـــك  عن طريـــق أياً مـــن القنوات 
المتاحـــة مصحوباً بإعادة البطاقة الإضافية وتظـــل الاتفاقية نافذة لحين 
ســـداد عمليات البطاقة وكافة المبالغ المستحقة بموجب هذه الشروط 
والأحـــكام والتي تمت باســـتخدام البطاقة الإضافية وتســـلم البنك لتلك 

اكتســـاب الأميال مقابل العمليات الشـــرائية المؤهلة في دورة كشـــف   10.6
الحســـاب تقتصر علـــى الحد الائتمانـــي للعميل لكل شـــهر، أي أنه لن يتم 
اكتســـاب أميـــال مقابـــل العمليـــات التـــي تزيـــد قيمتها عـــن إجمالي الحد 

الائتماني الخاص بالبطاقة في دورة كشـــف الحساب.

يخضـــع اســـتحقاق الأميـــال فيمـــا يتعلـــق بعمليـــات التحويـــل أو الدفع إلى   10.7
المحافظ النقدية الإلكترونية المشغلة من قبل طرف خارجي , يحتفظ الأول 

بحقه في تخفيض عدد الأميال المكتسبة أو عدم إحتسابها.

النقدي: الاسترداد  برنامج 
"الأســـترداد النقـــدي" يعني المبلغ المكتســـب من العمليـــات المؤهلة   10.8
علـــى النحـــو المنصوص عليه في هذا المســـتند أو على النحو الذي يقرره 
البنـــك وفقًـــا لتقديـــره المطلـــق والتـــي ســـتقيد فـــي حســـاب بطاقـــة 
الاســـترداد النقدي بعد نشـــر العمليـــات ذات الصلة في حســـاب بطاقة 

؛ العميل 
"العمليـــات المؤهلـــة" تعني جميع عمليـــات البيع بالتجزئـــة ، في نقاط   10.9
البيـــع أو عبـــر الإنترنت ، والتي يتم تحصيلها / تســـجيلها في بطاقة ائتمان 

الاســـترداد النقدي لحامل البطاقة ، باســـتثناء العمليات الغير مؤهلة.
يشـــير "الإنفاق الكلي على التجزئة" إلى مجمـــوع العمليات المؤهلة.  10.10

تحـــدد نســـبة الاســـترداد النقـــدي وحـــدود الاســـترداد النقـــدي علـــى   10.11
مســـتوى الفئـــة ، حيـــث يكون حامـــل البطاقة مؤهلاً لشـــهر / كشـــف 

معين. حساب 
تشـــير "فئات الاســـترداد النقدي" إلى فئات التجار المؤهلة للأســـترداد   10.12

النقدي الخاضعة للوفاء بشـــروط وأحكام الأسترداد النقدي.

 (MCC) تتكـــون فئات الأســـترداد النقدي مـــن عدة أكواد فئـــة التاجر  10.13
على ســـبيل المثال: ســـوبرماركت, وقـــود, المطاعم يتـــم تحديدها من 
قبل الشـــركة المشـــغلة فيزا و ليســـت من مســـئولية البنك تحديد فئة 

لتاجر. ا

تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجـــر يحدد مـــن قبل من قبـــل بنـــك التاجر,البنك   10.14
الســـعودي الأول غيـــر مســـؤول عـــن التخصيـــص/ التجزئـــة الغيـــر صحيحة 

ويحتفـــظ بالحق في تعديل تخصيص اســـترداد النقود وفقًا لتقديره.

يتـــم تجميـــع العمليـــات المؤهلة تمت باســـتخدام البطاقـــة الإضافية مع   10.15
العمليـــات المؤهلـــة التـــي تمت باســـتخدام البطاقة الاساســـية لأغراض 
حســـاب مبلغ الاســـترداد النقدي وإيداعها في بطاقة الأسترداد النقدي 

فقط. الأساسية 

ســـيتم احتســـاب الأســـترداد النقـــدي بعـــد تســـجيل العملية في كشـــف   10.16
حســـاب بطاقة الائتمان بناءً على إجمالي إنفـــاق التجزئة (أي مجموع كل 

العمليـــات المؤهلة) التي يتم إجراؤهـــا وفقًا لبيان البطاقة.

ســـيتم تحديـــد نســـبة الاســـترداد النقـــدي المســـتحقة لحاملـــي البطاقة   10.17
وتطبيقهـــا علـــى مجموع العمليـــات المؤهلة التي تـــم إجراؤها في ضمن 

النقدي. الاسترداد  فئات 
ســـيتم إضافـــة مبلغ الاســـترداد النقـــدي إلى رصيـــد الاســـترداد النقدي   10.18
لحســـاب حامـــل البطاقـــة بمجـــرد تســـجيل العمليـــة فـــي حســـاب بطاقة 

الائتمان وإظهاره للعميل عند إصدار كشـــف حســـاب البطاقة الشهري.

البنـــك الســـعودي الأول لا يمكـــن أن يكـــون مســـؤول عـــن أي تأخير في   10.19
ترحيل العمليات بســـبب التأخير مـــن التجار المعنيين.

ســـيتم تحديد فئات الاســـترداد النقـــدي بناءً على تصنيف رمـــز فئة التاجر   10.20
فيزا.

الحـــد الأقصـــى للاســـترداد النقدي 400 ريال ســـعودي شـــهريًا لكل فئة   10.21
اســـترداد نقدي مصممة بنســـبة 3% و 5% و 10% على التوالي 

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.22
الأخرى المصممة على 1% اســـترداد نقدي.

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.23
للعمليـــات الدولبة 2% اســـترداد نقدي. (يرجى مرجعه الجدول أدناه):

تنشـــئ هذه البطاقة علاقـــة كفالة بيـــن البنك وحاملهـــا وقابلها، يكفل   9.2
البنـــك لقابلهـــا مـــا يترتـــب من دين فــــي ذمة حاملهـــا نتيجة اســـتخدامها 

الاتفاقية. أحكام هذه  بموجب 

يحـــق للبنـــك وفقـــاً لتقديـــره المطلـــق أن يحـــول ويتنازل وبـــأي طريقة   9.3
كانـــت كلياً أو جزئياً عن أي مبالغ مســـتحقة على حامـــل البطاقة. وعلى 
حامـــل البطاقـــة دفـــع جميـــع تكاليـــف تحصيـــل المســـتحقات والنفقات 
الضـــرورة  اســـتدعت  إذا  وذلـــك  المســـددة  غيـــر  والمبالـــغ  القانونيـــة 
المطالبـــة بالســـداد عـــن طريـــق وكلاء تحصيـــل أو اللجوء إلـــى القانون 

الدفع. لتنفيذ 

علـــى حامل البطاقـــة متى ما طلب منه البنك ذلك تزويد البنك بالبيانات   9.4
المتعلقـــة بوضعـــه المالي كما يفوض حامل البطاقـــة البنك بالتحقق من 
صحـــة تلـــك البيانـــات. وفــــي حال عـــدم تزويد البنـــك بتلـــك البيانات عند 
طلبهـــا فإنـــه يجوز للبنك وفقاً لتقديره المطلـــق رفض تجديد البطاقة أو 

فوراً. إلغائها 

المتعلقـــة بحامـــل  البيانـــات  البنـــك بكشـــف  البطاقـــة  يفـــوض حامـــل   9.5
البطاقـــة وحامـــل البطاقة الإضافية أو بحســـاب البطاقة الخاص بحامل 
البطاقـــة وحامـــل البطاقـــة الإضافية إلـــى البنك المركزي الســـعودي 
وإلـــى البنـــوك والجهـــات المختصـــة كمـــا يفوض حامـــل البطاقـــة أيضاً 
الســـعودية  الشـــركة  إلـــى  يكشـــف  أو  و/  مـــن  يحصـــل  بـــأن  البنـــك 
للمعلومـــات الائتمانيـــة (ســـمة) أو أي أطراف أخـــرى معتمدة من قبل 
البنـــك المركزي الســـعودي تلـــك المعلومات التـــي قد يطلبهـــا البنك 
وفقاً لتقديره لإثبات أو مراجعة أو إدارة الحســـاب / التســـهيلات لدى 

لبنك. ا
يوافـــق حامـــل البطاقـــة موافقة غير قابلـــة للنقض على أنـــه يجوز للبنك   9.6
إســـناد عملية تقديم الخدمات لحامل البطاقة أو جزء منها إلى أي طرف 
ثالث ســـواء كان يعمل أو لا يعمل ضمن اختصاص قضائي آخر أو منطقة 
أخـــرى. وســـيظل البنـــك مســـؤولاً تجاه حامـــل البطاقة عن أية خســـائر أو 
أضرار قابلة للاســـترداد يتكبدها والمحافظة على سرية هذه المعلومات 

بنفـــس القدر الذي يقوم به البنك.

يجـــوز للبنك إســـناد معالجة المعلومات الخاصة بحاملـــي البطاقات خارجياً   9.7
ضمـــن مواقع مجموعة HSBC أو أي مكان آخر.

ــة لحامــــل البطاقــــة  ــ ــــك أن يقــــوم بتســــجيل المكالمــــات الهاتفي ــوز للبن ــ يج  9.8
بها. والاحتفاظ 

يفوض حامل البطاقة البنك بأن يقوم دون إشـــعار بضم أو توحيد المبالغ   9.9
المســـتحقة علـــى حســـاب البطاقة مـــع أي حســـاب آخر يحتفـــظ به حامل 
البطاقـــة لـــدى البنـــك وإجـــراء المقاصـــة أو تحويـــل أيـــة أرصـــدة دائنـــة 
بالحســـابات الأخـــرى لحامـــل البطاقة للوفـــاء بالتزاماته تجـــاه البنك وفقاً 

الشروط والأحكام. لهذه 

تحـــل هـــذه الاتفاقية محل أي اتفاقية مماثلة ســـبق للعميـــل إبرامها مع   9.10
البنك وذلك فيما يتعلق بإصدار أو اســـتخدام البطاقة (البطاقات) وبهذا 

تعتبر الاتفاقية الســـابقة لاغية.
يحتفظ البنك فــــي كل الأوقات بحق تغيير أو تعديل الشـــروط والأحكام   9.11
الواردة أعلاه أو إدخال شـــروط وأحكام جديدة ويصبح أي تغيير أو تعديل 
نافـــذاً وملزماً لحامل البطاقة بعد تبليغه بها بأية وســـيلة يرى البنك أنها 
مناســـبة وفــــي حـــال عـــدم رغبـــة حامـــل البطاقـــة قبـــول أي مـــن تلـــك 
مـــع  البطاقـــة  إعـــادة  عليـــه  فيجـــب  التعـــديلات  أو  التغييـــرات 
البطاقة/البطاقـــات الإضافية للبنـــك لإلغائها. وعلى حامل البطاقة دفع 
المبالغ المســـتحقة عليـــه للبنك عن العمليات التي تمت باســـتخدام تلك 
البطاقـــة أو البطاقـــات قبـــل إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة / بطاقـــات 

للبنك. إضافية 

لن يكون البنك مسؤولاً عن أي خسارة يتكبدها حامل البطاقة فــــي حال   9.12
منـــع البنك أو تأخيره فــــي تزويد حامل البطاقة بـــأي خدمات مصرفية أو 
أي خدمـــات أخرى بســـبب الإضرابـــات أو النزاعـــات الصناعيـــة أو انقطاع 
التيار الكهربائي أو حدوث عطل فــــي الأجهزة أو المعدات أو لأية أسباب 

خارجة عن إرادته.
يظل حامل البطاقة مســـؤولاً عن الرسوم إذا لم يتمكن البنك لأي سبب   9.13
من الأســـباب الواردة بالبند 9.11 من تقديم أو إرســـال كشـــف حســـاب 

البطاقة. لحامل 

المبالـــغ بالكامـــل. وإذا لم يتـــم إنهاء هذه الاتفاقية فإن البنك ســـيقوم 
بتجديـــد البطاقة الإضافيـــة لحامل البطاقة من وقت لآخر.

إذا أخفق حامل البطاقة لأي ســـبب كان فــــي الالتزام بشروط وأحكام   7.8
هـــذه الاتفاقية أو رفـــض قبول أي من التعديلات حســـب ما هو وارد 
فــــي المـــادة 9.9، فإنـــه يجـــوز للبنك إنهاء هـــذه الاتفاقية والشـــروع 
حامـــل  ويكـــون  بموجبهـــا.  المســـتحقة  المبالـــغ  كافـــة  اســـترداد  فــــي 
البطاقـــة مســـؤولاً عـــن جميـــع النفقـــات والرســـوم والمصاريـــف التي 
أســـاس  علـــى  القانونيـــة  الأتعـــاب  ذلـــك  فــــي  بمـــا  البنـــك  يتكبدهـــا 

الكامل. التعويض 
يحتفـــظ البنـــك بالحـــق فـــي إغلاق حســـاب البطاقـــة بدون إخطـــار حامل   7.9
البطاقـــة إذا تم إســـتخدام البطاقة لأغراض خلاف التـــي فتحت من أجله، 
أو إذا مـــا تكونـــت لدى البنك شـــكوك بأن أي عملية قد نفذت بشـــكل 
يتعـــارض مـــع القواعـــد التـــي تحكـــم مكافحة غســـيل الأمـــوال و تمويل 

الإرهاب.

التفويـــض والتعويض مقابل التعليمـــات الصادرة عن طريق الهاتف   .8
والفاكس

يفـــوض حامـــل البطاقة البنـــك بالتصرف وفق أي إشـــعار أو تعليمات أو   8.1
طلب أو أي رســـالة أخـــرى قد يصدرها حامـــل البطاقة من وقت لآخر عن 
طريـــق الهاتـــف أو الفاكس أو يعتقد بأنها صادرة منـــه أو صادرة بالنيابة 
عنـــه ("التعليمـــات") دون أي استفســـار مـــن جانب البنك بما فــــي ذلك 
ودون إخلال بعموميـــة مـــا تقـــدم ما يتعلـــق بتفويض أو هوية الشـــخص 
الـــذي يصـــدر التعليمات أو الذي يعتقد بأنها صـــادرة منه بغض النظر عن 

الظروف الســـائدة وقت تسلم التعليمات.

يحـــق للبنـــك اعتبار التعليمـــات صادرة بتفويض كامل مـــن حامل البطاقة   8.2
وملزمـــة له ويحق للبنك اتخاذ الخطوات اللازمة فيمـــا يتعلق بالتعليمات 
أو اســـتناداً عليهـــا حســـبما يـــراه البنك مناســـباً ســـواء كانـــت التعليمات 
تتضمن توجيهات بدفع أموال أو بطريقة أخرى الخصم من أي حســـاب أو 
الإضافة إليه أو كانت تتعلق بالتصرف فــــي أية أموال أو أوراق مالية أو 
مســـتندات أو يفهـــم منهـــا أنهـــا تلزم حامـــل البطاقـــة بأي نـــوع آخر من 
العمليـــات أو الترتيبـــات أيـــاً كانـــت بغـــض النظر عـــن طبيعـــة العملية أو 

الترتيبـــات أو المبلغ المرتبط بذلك.

لـــن يكون البنك ملزماً بموجب شـــروط هذا التفويض بقبـــول التعليمات   8.3
الصـــادرة بالهاتـــف والتلكـــس والتصـــرف بمقتضاهـــا إذا كانـــت تتضمـــن 

مايلي:
التفويض  فـي  تغيير   •

تغيير الأشـــخاص المفوضين بالتوقيع   •
منح توكيل لشـــخص آخر أو هيئة أخرى  •

إقفال الحســـاب / الحســـابات وتحويل الأرصدة  المتبقية بأي وسيلة  •

بموجب تصرف البنك وفقاً لشـــروط هذا التفويض والتعويض فإن حامل   8.4
البطاقـــة بهـــذا يتعهد تعهـــداً غير قابـــل للنقض بتعويض البنـــك وحمايته 
والدعـــاوي  والمطالبـــات  الخســـائر  كافـــة  مقابـــل  الأوقـــات  كل  فــــي 
والإجـــراءات القانونيـــة والطلبـــات والأضـــرار والتكاليـــف والنفقات التي 
يتكبدها البنك أو يتحملها مهما كانت طبيعتها أو ســـببها الناشـــئة من أو 

فــــيما يتعلق بالتعليمات.

تظـــل شـــروط هـــذا التفويـــض والتعويـــض ســـارية ونافـــذة المفعـــول   8.5
بالكامـــل ما لم وحتى يتســـلم البنك إشـــعاراً بإنهائها مـــن حامل البطاقة 
وفقـــاً لشـــروط التفويـــض ويتوفـــر للبنـــك الوقـــت المناســـب للتصرف 
بموجـــب ذلـــك. وباســـتثناء ذلـــك فـــإن هـــذا الإنهـــاء لـــن يعفـــي حامل 
البطاقـــة مـــن أية مســـؤولية بموجـــب هـــذا التفويض والتعويـــض فيما 
يتعلـــق بـــأي إجراء تـــم تنفيذه وفقاً لشـــروط هذا التفويـــض والتعويض 

قبـــل انتهاء ذلك الوقت.

عامة أحكام   .9
تماشـــياً مع أنظمة المملكة العربية الســـعودية فيما يخص ضريبة القيمة   9.1
المضافـــة ولوائحه التنفيذية، ســـوف يقوم البنـــك بتحصيل ضريبة القيمة 
المضافة بالســـعر المحدد من قبـــل هيئة الزكاة والدخل العامة من وقت 
لآخـــر دون الحاجـــة للحصول على موافقة مســـبقة من حامـــل البطاقة، و 
ســـوف يتم توضيـــح مبلغ ضريبة القيمة المضافة عنـــد تطبيقها مع تنفيذ 

عملية. كل 

10.24 If the transaction is disputed, fraudulent, unauthorized, illegal 
or reversed by the merchant, then the refund of the relevant 
transaction must be reversed accordingly, in case there are 
not enough funds in the card account, the reverse of the 
cashback will be posted as the balance due in Card Account 
with the exception of transactions that prove to be fraud and 
were not carried out by the card holder

10.25 If the customer gets a full cashback of SAR 200, SAR 100, 
SAR 100 for each cashback category on the first day, the 
cashback will not be calculated in all other categories for 
transactions executed in the same category during the month.

10.26 Cashback granted on eligible transactions in the statement 
cycle will be limited to the maximum limits per category group.

10.27 Any cashback earned in any statement cycle will be 
considered null and void in the following cases:
 •  using the card for business purposes instead of personal 
 •  The cardholder's card has expired and is not renewed;

 •  In the event of a breach of the Card Agreement, in SAB's 
absolute discretion, this will result in the cancellation of the 
Cashback or similar (as applicable).

10.28 Cashback cannot be exchanged for any other rewards and 
cannot be exchanged or transferred under any circumstances. 
It can only be used after it has been credited to the cashback 
credit card account.

10.29 Transactions that are not eligible for Cashback:
 • Balance Transfers
 • Easy Payment Plans / AQSAT Program
 • Cash withdrawal
 • Utility bills / SADAD payments
 • Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 • All fees imposed on the card by the bank
 • Reverse transactions by merchants
10.30 The cashback program is valid for personal use only. In the 

event that the card is used for commercial purposes, Saudi 
Awwal Bank reserves the right to refund the granted cash 
and/or suspend the credit card and/or report this to the 
relevant authorities as a fair use breach.

11. SAB AQSAT
11.1 To take advantage of SAB AQSAT, the Cardholder should 

communicate their consent to convert to one or multiple 
AQSAT plan eligible transactions within 15 days from the 
original transaction date through Tawarruq transaction. The 
Cardholder can call SAB Call Center or convert the 
transaction to AQSAT through our digital channels.

11.2 The following table highlights the minimum and maximum 
transaction amount, Tawarruq profit Amount and processing 
fees for each term:

إذا كانـــت العمليـــة محـــل نـــزاع أو غيـــر مصرح بهـــا أو غيـــر قانونية أو تم   10.24
عكســـها مـــن قبل التاجـــر، فيجب عكس اســـترداد نقود العمليـــة المعنية 
وفقًـــا لذلك ، فـــي حالة عدم توفر أمـــوال كافية في حســـاب البطاقة ، 
فســـيتم ترحيـــل عكـــس اســـترداد النقـــود كرصيـــد مســـتحق في حســـاب 
البطاقـــة يســـتثنى من ذلك العمليات التي يثبـــت انها احتيال ولم تتم من 

البطاقة حامل  قبل 

إذا حصل العميل على اســـترداد نقدي كامل قدره 200 ريال ســـعودي ،   10.25
100 ريال ســـعودي ، 100 ريال ســـعودي لكل فئة اســـترداد نقدي في 
اليـــوم الأول ، فلـــن يتم احتســـاب الاســـترداد النقدي في جميـــع الفئات 

الأخـــرى للعمليات  المنفذة في نفس الفئة خلال الشـــهر
ســـيقتصر اســـترداد النقود الممنوح علـــى العمليـــات المؤهلة في دورة   10.26

كشـــف الحســـاب على الحدود القصوى لكل مجموعة فئة.
أي اســـترداد نقدي يتم ربحه في أي دورة كشـــف حساب ســـيعتبر باطلاَ   10.27

وملغـــي في الحالات التالية :
•  اســـتخدام بطاقة الاســـترداد النقدي لأغراض تجارية بدلاَ من الشخصية  

•  فـــي حال انتهىاء صلاحيـــة البطاقة ولم يتم تجديدها  
ــــك  ــر البن ــ ــاَ لتقدي ــة , وفقــ ــة البطاقــ ــ ــــرق لاتفاقي ــال حــــدوث خ ــ •  فــــي ح  
الســـعودي الأول المطلق ,سيؤدي ذلك إلى إلغاء الاسترداد النقدي 

أو ماشـــابه ذلك (حسب الاقتضاء)
لايمكن اســـتبدال الاســـترداد النقدي بأي مكافآت أخرى ,حيث يتم ايداع   10.28
مبالـــغ الاســـترداد النقدي في حســـاب البطاقـــة الائتمانية الأساســـية , 
وفي حال تحويله لبطاقة اخرى او اي جهة ســـيتم تطبيق رســـوم السحب 

النقدي.
العمليات الغير مؤهلة للإســـترداد النقدي:  10.29

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
برنامج الأســـترداد النقدي صالح للاســـتخدام الشـــخصي فقط. في حالة   10.30
اســـتخدام البطاقـــة لأغـــراض تجارية ، يحتفـــظ البنك الســـعودي الأول 
بالحـــق فـــي اســـترداد النقود الممنوحـــة و / أو تعليـــق بطاقة الائتمان 
و / أو الإبلاغ عـــن ذلـــك إلـــى الســـلطات المختصـــة كخرق للاســـتخدام 

العادل.

أقساط الأول  .11
للإســـتفادة مـــن برنامـــج " أقســـاط الأول"، على حامـــل البطاقة أن   11.1
يبـــدي موافقتـــه علـــى تحويـــل عمليـــة شـــرائية واحـــدة أو أكثـــر مـــن 
عمليـــات الشـــراء المؤهلـــة (المطابقـــة للشـــروط) عـــن طريق إجراء 
العمليـــة  إجـــراء  يـــخ  ر تا مـــن  يومـــاً   15 خلال  وذلـــك  تـــورق  عمليـــة 
الشـــرائية مـــن خلال الاتصـــال علـــى مركـــز خدمـــة العـــملاء أو تحويل 

تنـــا الرقمية. العمليـــة إلى أقســـاط عـــن طريق قنوا
يوضـــح الجـــدول التالـــي الحـــد الأقصـــى والأدنـــى مـــن مجمـــوع قيمـــة   11.2
العمليـــات الشـــرائية ومبلـــغ ربـــح التورق والرســـوم الإدراية لـــكل فترة 

قياسية:

11.3 Late payments or non-payment of instalments will result in 
cancelling the AQSAT Plan(s) and the outstanding AQSAT 
Principal Sum(s) in question being converted to standard 
purchasing transactions and will be treated under Clause 6 of 
the existing Terms and Conditions as published in the “SAB 
Cards User Guide”. Also such cancellations will attract a late 
payment fee as advised to the Cardholders from time to time 
by SAB.

11.4 The Bank may at any time and without any prior notice or 
liability to the Cardholder, modify or terminate the AQSAT 
Terms and Conditions. However, any such modifications or 
terminations shall come into e�ect 60 days from the date of 
introduction, providing the Cardholder ample time to agree to 
such changes.

11.5 The Terms and Conditions of the Cardholder Agreement shall 
also apply to this program.

11.6 AQSAT Terms and Conditions are available on SAB website: 
www.sab.com

12. Charges
12.1 The Cardholder shall pay an irrevocable annual fee which 

varies according to the Card category.
12.2 The bank will charge 3 % for Cash withdrawal / transfer 

below SAR 2,500 with a maximum limit of SAR 75 for 
transactions equal to or above SAR 2500.

12.3 The Bank reserves the right to amend charges from time to 
time, at its discretion. Any such variations or amendments 
will become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. Use of the Card after the date upon which any change to 
these Terms and Conditions is to have e�ect (as may be 
specified in the Bank’s notice) will constitute acceptance 
without reservation by the Cardholder of such change. 
However, in case of his objection or non-acceptance, the 
Cardholder has the right to terminate the Card.

13. International Transactions
All international transactions on Credit Cards, regardless of 
whether the customer elects to pay in SAR or a foreign currency 
will result in the application of an International Transaction Fee 
defined in the SAB Credit Card Fees schedule of these terms and 
conditions of the value of each transaction. Moreover, the forex 
conversion rate will di�er between when the customer elects to 
pay in the foreign currency of the transaction (the conversion is 
e�ected at the rate prevailing by Visa/Mastercard at the time) 
versus when the customer elects to pay in SAR (the conversion 
is e�ected at the rate applied by the Merchant’s bank).

The following schedule provides an example of the aforesaid in the 
case of a transaction in the amount of 100 USD at a foreign point of 
sale (PoS) or a foreign online vendor:

ســـعر الصرف ورســـوم العمليات الدولية كما هي محددة في جدول رســـوم بطاقة 
الأول الائتمانية لهذه الشـــروط والأحكام، وقد يخضع هذا الســـعر والرســـوم للتغيير 
أخـــذاً بالاعتبـــار ضريبـــة القيمـــة المضافـــة الســـائدة كمـــا تحددهـــا المملكـــة العربية 

السعودية من وقت لآخر. 

ملاحظة:
أي مبلـــغ يتـــم دفعه باســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة بعملة أجنبية يتـــم تحويله أولاً 
إلـــى الدولار الأمريكي ومـــن ثم تحويله إلى الريال الســـعودي. يتم إجراء التحويلات 
مـــن العـــملات الأجنبية إلـــى الريال الســـعودي مـــن خلال الأنظمـــة المعنيـــة (فيزا 
وماســـتركارد ) وتخضع لســـعر (أســـعار) اليوم الســـائد كما هو منشـــور من قبلهم. 
ســـيتم تطبيق رســـوم العمليات الدولية حتى لو تم الدفع بالريال الســـعودي طالما 
تـــم تنفيـــذ العمليـــة مـــن قبل بائع دولـــي (عبر الإنترنـــت أو نقطة البيع) باســـتخدام 
البطاقة الائتمانية. ســـتخضع أي عملية معكوســـة لأسعار صرف العملات السائدة 
لدى الأول في وقت عكســـها، وبالتالي، فإن أي خســـائر أو أرباح في أســـعار صرف 
العملات تنشـــأ عـــن العملية المعكوســـة، يجب أن يتـــم تحملها أو احتســـابها لصالح 

لعميل. ا

رســـم توضيحي لعملية احتساب أرباح التورق
مثال:

اشـــتريت تذكرة طيران بـ 1,000 ريال ســـعودي يوم 20 مارس وتاريخ إصدار الكشف 
الخـــاص بـــك فــــي 31 مارس بينمـــا تاريخ اســـتحقاق الدفع هو 25 إبريـــل حيث قمت 

بتســـديد الحد الأدنى 5% (أو 100 ريال أيهما أعلى).

أرباح التورق التالية ســـتظهر فــــي كشف حسابك التالي:

بافتراض عدم وجود رصيد آخر مرحل من الشـــهور الســـابقة.  *

بغـــرض التوضيـــح فقـــط، وللحصول علـــى معلومـــات المنتـــج APRs بالتفصيل   **
يرجى  الرجوع إلى صفحة الرســـوم.

بافتراض عدم وجود أي عملية تمت خلال شـــهر إبريل.  ***

(الأميال/إكسب+) المكافآت   .14
العمليـــات الغير مؤهلة للمكافآت:  14.1

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
• محطـــات الوقود / محطات الخدمة  

مكافـــآت العمليـــات عبر نقاط البيع في فئات التجار أدناه ســـتكون أقل.   14.2
SAB.com للمزيـــد من التفاصيل يرجى زيارة

المرافـــق   • والتجميـــل  الحلاقـــة  صالونـــات   • التبـــرع   • التعليـــم   •  
بـــات العامـــة • العقـــارات  والرســـوم الحكوميـــة • التأميـــن والاكتتا
 • الســـيارات  نـــة  • مبيعـــات وصيا الوقـــود  والإيجـــارات • محطـــات 
مطاعـــم الخدمـــة الســـريعة • النقل والطرق ومواقف الســـيارات • 
خدمـــات تنظيـــف الملابـــس وغســـيل الملابـــس • خدمـــات ســـيارات 
الأجـــرة • متاجـــر متنوعـــة • الســـوبرماركت والبقـــالات • متاجـــر بيع 
ئيـــة المتنوعـــة • متاجـــر الملابـــس  الحلويـــات • متاجـــر المـــواد الغذا
الجاهـــزة • المتاجـــر العائليـــة لبيـــع الملابس • المطاعـــم • متاجر بيع 
تأجيـــر  تـــب  مكا  • يـــة  والعنا التجميـــل  متاجـــر   • والتحـــف  يـــا  الهدا

ت ا ر لسيا ا
تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجر يحدد من قبـــل بنك التاجر,البنك الســـعودي   14.3
الأول غيـــر مســـؤول عن التخصيـــص/ التجزئة الغير صحيحـــة ويحتفظ بالحق 

في تعديل تخصيـــص المكافآت وفقًا لتقديره.

Currency Conversion charges as defined in SAB Credit Card Fees 
schedule of these terms and conditions, such rate and charge may be 
subject to change to account for the prevailing VAT as determined by 
the relevant competent authorities from time to time. 

Note:
Any amount paid using a Credit Card in a foreign currency is first converted 
to US dollars and then converted into Saudi Riyals. The conversions from 
foreign currencies to Saudi Riyals are carried out by the respective 
schemes (Visa and Mastercard®) and are subject to their prevailing rate(s) 
of day as published by them. The International Transaction Fee will be 
applied even if the payment was made in Saudi Riyals as long as the 
transaction was carried out by an international vendor (online or PoS) using 
a Credit Card. Any reversed transaction will be subject to SAB’s prevailing 
currency exchange rates at the time of its reversal, therefore, any currency 
exchange rate losses or gains arising from transaction reversed, shall be 
borne or counted to the favor of the customer.
Illustrative example for computation of Tawarruq Profit (TP)
For example:
You purchased an airline ticket for SAR 1,000 on 20 March. Your 
statement generation date is 31 March and your payment due date is 
25 April, on which date you made the minimum %5 payment (or SAR 
100, whichever is higher).

The following Tawarruq profit will appear on your next statement:

* Assuming no amount outstanding has been carried forward from 
previous months.

** For illustrative purposes only. For product-specific APRs, please 
refer to the Bank tari�.

*** Assuming no other transaction has been performed during April. 

14. Rewards (Miles/ICSAB+):
14.1 Transactions that are not eligible for rewards
 •  Balance Transfers
 •  Easy Payment Plans / AQSAT Program
 •  Cash withdrawal
 •  Utility bills / SADAD payments
 •  Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 •  All fees imposed on the card by the bank
 •  Reverse transactions by merchants
 •  Petrol Station and Service station
14.2 Point of Sales Transactions in the below Merchant Categories 

will earn less rewards. Visit SAB.com for more details.
 • Educations • Donation • Barbershops and Beauty • Utilities 

and Governments fees • Insurance and IPOs • Real-estate 
and Rentals • Taxis • Quick Service Restaurants • Automobile 
sales and maintenance • Transportation services, Roads, 
parking lots   • Cleaning Garment and Laundry Services • 
Variety Stores • Grocery Stores and Supermarkets • Candy, 
Nut and Confectionery Stores • Miscellaneous Food Stores • 
Ready-To-Wear Stores • Family Clothing Stores • Eating 
Places and Restaurants • Gift and Souvenir Shops • Cosmetic 
Stores • Automobile Rental Agency

14.3 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the reward allocation at its 
discretion)

6

1,000

99

3

1,000

49

12

2,000

199

24

5,000

24% (12%
annual rate)*

فترة السداد (بالأشهر)

الحد الأدنى لقيمة التعامل (ر.س)

الحد الأعلى لقيمة التعامل (ر.س)

معدل / مبلغ ربح التورق (ر.س)

*  بالإضافة إلى رسوم إدارية بمبلغ 50 ريال سعودي
    الرســـوم خاضعة لضريبة القيمة المضافة

* In addition to processing fees SAR 50
   Charges are subject to Value Added Tax (VAT)

حتى حد الائتمان الأعلى المتوفر وأن لا تزيد عن %95
من الحد الائتماني

Minimum Transaction
Amount (SAR)

Maximum Transaction
Amount (SAR)
Tawarruq profit

Amount (SAR) / Rate

Up to a maximum of available Credit Limit
but not more than 95% of the total limit

Repayment Term (Month)

1,000

99

1,000

49

2,000

199

5,000

%12) %24
نسبة سنوية)*

6 31224

0 - 1,999

2,000 - 9,999

10,000 - 14,999

15,000+

Cap

0 %

3 %

5 %

10 %

200

0 %

3 %

5 %

10 %

100

0 %

3 %

5 %

10 %

100

1 %

1 %

1 %

1 %

2 %

2 %

2 %

2 %

Overall Spends Dining Supermarket Fuel Others
Domestic International

Unlimited

1,999 - 0

9,999 - 2,000

14,999 - 10,000

15,000+

% 0

% 3

% 5

% 10

200

% 0

% 3

% 5

% 10

100

% 0

% 3

% 5

% 10

100

% 1

% 1

% 1

% 1

% 2

% 2

% 2

% 2

عمليات دولية عمليات
أُخرى محلية الوقود سوبر ماركت المطاعم إجمالي الإنفاق

غير محدود
الحد

للاسترداد النقدي
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9.14 This Agreement shall be construed and governed by the laws 
of the Kingdom of Saudi Arabia and any dispute shall be 
referred to the competent legal authority to decide on, that is 
consistent with Shariah principles.

9.15 The Bank has the right to reject any Credit Card transaction 
that contradicts with local regulations.

9.16 Fair Use Limit: means the limits set forth in the Fair Use 
Schedule of these terms and conditions. Specifically, the 
column entitled (Fair Use Limit). 

 The customer agrees that SAB may impose the Fees for 
Exceeding Fair Use Limit set forth in the Fair Use Schedule 
shown hereunder each time the customer breaches the Fair 
Use Limit.

10. SAB EMIRATES, AlFursan and Cashback
 Credit Card.
10.1 When applying for any of the cards mentioned above, the 

Cardholder authorizes the Bank to disclose to to the second 
party ( Emirates and AlFursan ) information in connection 
with the Cardholder and any or all Supplementary-Cards’ 
holders including but not limited to my full name, title, date of 
birth, gender, nationality, email address, language, address 
details, contact information, membership number, and any/all 
information necessary for the purpose of e�ecting the terms, 
conditions and/or the benefits contained in this agreement 
and to enroll me in Miles or Loyalty Program and facilitate the 
transfer of miles, and any billing disputes.

10.2 In the event that the relevant Co-brand program is terminated 
due to circumstances beyond reasonable control, including 
but not limited to pandemics, natural disaster or 
governmental regulations, the cardholder shall be entitled to 
receive the loyalty rewards earned (miles, points or cashback) 
up to the communicated date of termination of the 
partnership. Following the termination, rewards earning will 
seize and SAB will provide an alternative card.

10.3 When applying for any of the cards mentioned above, the 
Cardholder agrees and accepts that the terms of using any 
earned miles pursuant to using the credit card applied for 
herein, will be subject to the terms and conditions contained 
in www.saudia.com and www.emirates.com

 and its subsequent amendments from time to time.
10.4 Miles earned during a calendar month from spending on 

co-branded cards will be credited to the cardholder’s 
respective co-brand membership within 30 days. Miles 
cannot be transferred to cobrand membership following 
cancellation of the card.

10.5 The Bank is not liable for any missing miles in the event the 
customer does not provide co-brand program partner 
membership or in the event the provided membership is 
incorrect.

تخضـــع هـــذه الاتفاقيـــة وتفســـر طبقاً للأنظمـــة والقواعـــد النافذة   9.14
لـــى  إ نـــزاع  أي  تحويـــل  الســـعودية وســـيتم  العربيـــة  المملكـــة  فــــي 
ئيـــة المختصـــة للحكـــم فيـــه بمـــا لا يتعـــارض مـــع أحكام  الجهـــة القضا

. يعة لشر ا
للبنـــك الحق فــــي رفض أي عمليـــة أجريت عن طريق البطاقـــة الائتمانية   9.15

التي تتعـــارض مع الأنظمة المحلية.
حـــد الاســـتخدام العـــادل: تعنـــي الحـــدود المنصـــوص عليهـــا فـــي تعرفة   9.16
الاســـتخدام العادل بالشـــروط والأحكام. وتحديداً العمود المعنون (حدود 

العادل). الإستخدام 
يقر العميل على أنه يحق لبنك الأول فرض رســـوم تجاوز حد الاســـتخدام   
العادل الموضح في الجدول أدناه في كل مره يتجاوز فيها العميل حدود 

العادل. الاستخدام 

بطاقـــة الأول الامارات, الفرســـان و بطاقة الأول للاســـترداد النقدي   .10
الائتمانية.

عنـــد طلـــب أي البطاقـــات الائتمانيـــة المذكـــورة أعلاه يفـــوض حامـــل   10.1
البطاقـــة البنـــك بالإفصاح عـــن البيانات المتعلقـــة بحامل البطاقة و أي 
/ أو جميـــع حامـــل البطاقـــات الإضافيـــة إلـــى الطـــرف الثانـــي ( طيـــران 
الإمارات أو الفرســـان ) والتي تشمل على سبيل المثال لا الحصر الإسم 
الكامـــل واللقب وتاريخ المـــيلاد والجنس والجنســـية والبريد الإلكتروني 
العضويـــة  أرقـــام  الإتصـــال  ومعلومـــات  الكامـــل  والعنـــوان  واللغـــة 
المشـــتركة و أي / جميـــع المعلومـــات اللازمة لغرض تنفيذ الشـــروط و 
الأحـــكام و / أو المزايا المذكورة في هذه الاتفاقية وكي يتم تســـجيلي 
فـــي برامج المكافآت وتســـهيل عمليـــة تحويل الأميال وحل أي منازعات 

متعلقـــة بالفواتير.

في حالة إنهاء الشـــراكة مع التاجر بســـبب ظـــروف خارجة عن الإرادة، بما   10.2
في ذلك على ســـبيل المثـــال الأوبئة أو الكـــوارث الطبيعية أو الضوابط 
والإجراءات الحكومية، يحق لحامل البطاقة اكتســـاب المكافآت (الأميال 
،النقـــاط أوالاســـترداد النقـــدي) حتـــى تاريخ إنهاء الشـــراكة الذي ســـيتم 
إشـــعار العميـــل بـــه. لن يكتســـب حامـــل البطاقـــة المكافآت بعـــد إنهاء 

الشراكة وســـيقوم البنك بإصدار بطاقة بديلة

عنـــد طلب بطاقـــة أي البطاقات الائتمانية المذكورة أعلاه يوافق حامل   10.3
البطاقـــة ويقبـــل بـــأن شـــروط اســـتخدام الأميال المكتســـبة عـــن طريق 
اســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة خاضعة للشـــروط و الأحـــكام الواردة في 

موقع الخطوط الســـعودية و طيران الإمارات
www.emirates.com و www.saudia.com  

والتعديلات اللاحقة من وقت لآخر.  
ســـيتم إضافة الأميال المكتسبة خلال الشهر التقويمي من الإنفاق على   10.4
البطاقـــات الائتمانيـــة ذات الشـــراكات المزدوجـــة إلـــى عضويـــة حامـــل 
البطاقـــة لدى الشـــريك فـــي غضون 30 يومًـــا. لا يمكن إضافـــة الأميال 

للعضوية لدى الشـــريك بعد إلغاء البطاقة. 

لا يتحمـــل البنك مســـؤولية أي أميـــال مفقودة أو غيـــر مضافة في حال   10.5
عـــدم قيـــام العميل بتزويد البنك برقم عضويته لدى الشـــريك أو في حال 

تزويد البنـــك برقم عضوية غير صحيح.

ســـيؤدي التأخر فــــي الســـداد أو عدم دفع الأقســـاط المســـتحقة إلى   11.3
الأقســـاط  مبلـــغ  وتحويـــل  الأول"  "أقســـاط  برامـــج   / برنامـــج  إلغـــاء 
الأساســـي غيـــر المســـدد إلـــى حســـاب البطاقـــة المعنيـــة، بحيـــث يتم 
التعامـــل معهـــا وفق نظام بطاقـــة الأول الائتمانيـــة والمعتمدة على 
الدخـــول فــــي التـــورق لســـداد المســـتحقات بمـــا يتوافق مـــع المادة 
رقـــم 6 مـــن هـــذه الإتفاقيـــة . كمـــا أن الإلغاء ســـيؤدي إلـــى تطبيق 
غرامات حســـب مـــا يتم إبلاغ حملـــة البطاقات به مـــن قبل الأول من 

لآخر. وقت 
يحـــق للبنـــك فــــي أي وقت وبـــدون إشـــعار أو تحمل أي مســـؤولية تجاه   11.4
حامل البطاقة أن يقوم بتعديل أوإنهاء مدة أو شـــروط برنامج "أقســـاط 
الأول" مع الأخذ بالاعتبار أن ســـريان هذه التعديلات أو الإنهاء ســـيكون 
بعـــد 60 يومـــاً من إجرائها ممـــا يوفر وقتاً كافياً لموافقـــة حامل البطاقة 

على هذا الإجراء.

تنطبـــق جميـــع شـــروط وأحـــكام اتفاقيـــة حامـــل البطاقـــة علـــى هـــذا   11.5
البرنامج.

الإلكترونـــي:  الأول  موقـــع  فـــي  البرنامـــج  وأحـــكام  شـــروط  تتوفـــر   11.6
www.sab.com

الرسوم  .12
يلتـــزم حامل البطاقة بدفع رســـم ســـنوي غيـــر قابل للاســـترداد، ويختلف   12.1

مبلغ هذا الرســـم باختلاف فئة البطاقة.
يقـــوم البنـــك باحتســـاب 3 % من المبلغ علـــى عمليات الســـحب النقدي   12.2
والتحويـــل التـــي تقـــل عن 2500 ريـــال ســـعودي، وبحد أقصـــى 75 ريال 

ســـعودي للعمليات التي تبلغ 2500 ريال وأكثر.
يحتفـــظ البنك بحق تعديل الرســـوم من وقت لآخر وفقـــاً لتقديره. ويلتزم   12.3
البنـــك بإشـــعار حامـــل البطاقـــة بهـــذه التعـــديلات عـــن طريـــق القنوات 
الرســـمية. ويمثـــل اســـتخدام البطاقة بعـــد تاريخ ســـريان أي تعديل لهذه 
الشـــروط والأحـــكام (حســـبما يتم تحديده فــــي إشـــعار البنـــك) قبولاً من 
حامـــل البطاقـــة لذلـــك التعديـــل دون أيـــة تحفظـــات عليـــه، وفــــي حال 

اعتراضه وعدم قبولـــه فله حق إنهاء البطاقة.

الدولية العمليات   .13
جميـــع العمليـــات الدولية التي تتم علـــى البطاقة الائتمانيـــة بغض النظر   
عمـــا إذا كان العميـــل يختـــار الدفـــع بالريـــال الســـعودي أو بعملـــة أجنبية 
ســـتؤدي إلى تطبيـــق هامش ربح العمليات الدوليـــة المحددة في جدول 
رســـوم بطاقـــة الأول الائتمانيـــة لهـــذه الشـــروط والأحـــكام بقيمـــة كل 
عمليـــة. علاوة علـــى ذلك، فإن معدل تحويل العملات الأجنبية ســـيختلف 
بيـــن العمليـــة الذي يختار فيـــه العميل الدفـــع بالعملة الأجنبيـــة للمعاملة 
(يتـــم التحويل بالســـعر الســـائد لـــدى فيزا/ماســـتركارد في ذلـــك الوقت) 
مقابـــل العمليـــة الذي يختـــار فيه العميـــل الدفع بالريال الســـعودي (يتم 

التحويل بالســـعر الذي يطبقه بنك التاجر).

ويقـــدم الجـــدول التالـــي مثـــالاً على ما ســـبق فـــي حالـــة معاملة بمبلـــغ 100 دولار 
أمريكي من تاجر أجنبي ســـواء في نقطة بيع (PoS) أو بالشـــراء عبر الإنترنت:

هام: 
يرجـــى قـــراءة هذه الشـــروط والأحـــكام بعنايـــة تامة قبـــل اســـتعمالك بطاقة الأول 

الائتمانية الصادرة من البنك الســـعودي الأول.
بســـم الله الرحمن الرحيم الحمد للـــه رب العالمين، والصلاة والسلام على نبينا محمد 

أجمعين. آله وصحبه  وعلى 

يصـــدر البنـــك الســـعودي الأول ("البنـــك") بطاقـــة الأول الائتمانيـــة ("البطاقة") 
"هـــذه  أو  والأحـــكام"  ("الشـــروط  أدنـــاه  الـــواردة  والأحـــكام  للشـــروط  طبقـــاً 

الاتفاقية"):

البطاقات إصدار   1
الشـــروط  لهـــذه  ويخضـــع  حاملهـــا  علـــى  البطاقـــة  اســـتخدام  يقتصـــر   1.1
الانتهـــاء  تاريـــخ  حتـــى  المفعـــول  ســـارية  البطاقـــة  وتظـــل  والأحـــكام 

عليها. الموضح 
على حامل البطاقة عدم الســـماح لأي شـــخص آخر باستخدامها كما يتعين   1.2
عليه المحافظة على البطاقة وأي رقم سري يصدر له فــــي كل الأوقات 

الشخصية. رقابته  تحت 

وفــــي حال وجـــود تعارض بيـــن النص العربـــي والنص الإنجليـــزي لأي من    1.3
هذه الشـــروط والأحكام،  فيعتمد النص العربي.

يحتفـــظ البنك بحســـاب باســـم حامـــل البطاقة فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة   1.4
("حســـاب البطاقـــة ") يقيد عليـــه قيمة مشـــتريات البضائع والخدمات 
اســـتخدام  عـــن  الناشـــئة  والمصاريـــف  والرســـوم  النقديـــة  والســـلف 
لحامـــل  أخـــرى  التزامـــات  وأي   (" البطاقـــة  ("معـــاملات  البطاقـــة 
خســـارة  وأي  والأحـــكام  الشـــروط  هـــذه  بموجـــب  ناشـــئة  البطاقـــة 
يتكبدهـــا البنـــك بســـبب اســـتخدام البطاقة أو رقم البطاقة. وســـيتم 
إرســـال كشـــف بالمبالـــغ التـــي تـــم قيدهـــا علـــى هـــذا النحـــو لحامـــل 
البطاقـــة علـــى آخـــر عنـــوان أبلغـــه حامـــل البطاقـــة للبنـــك ويعتبر أي 
كشـــف قد اســـتلم من قبل حامل البطاقة بعد 7 أيام من إرســـاله من 

البنك.  قبل 

يجـــوز للبنـــك إصـــدار بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة لأي شـــخص يعينه   1.5
حامـــل البطاقـــة كحامل بطاقـــة إضافية وتطبق شـــروط وأحكام هذه 
الاتفاقيـــة علـــى اســـتخدام أي بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة كمـــا أن 
كلمـــة "البطاقـــة" أينمـــا وردت تشـــمل تلـــك البطاقـــة أو البطاقـــات 
الإضافيـــة. ويكـــون حامـــل البطاقـــة ملزمـــاً ومســـؤولاً عن اســـتخدام 
البطاقـــة والبطاقـــات الإضافيـــة وبالإضافـــة إلى حقوقـــه وصلاحياته 
البطاقـــة  إلغـــاء  للبنـــك  يجـــوز  الاتفاقيـــة.  هـــذه  بموجـــب  الأخـــرى 
والبطاقـــات الإضافيـــة فــــي أي وقـــت والمطالبـــة بإعادتهـــا. ويكون 
حامـــل البطاقة الرئيســـي وحده مســـؤولاً عن البطاقـــات الأصلية وما 

عنها. تفرع 

2.          الأحكام المتعلقة بحســـاب البطاقة
يكـــون حامـــل البطاقة مســـؤولاً عـــن كافـــة التســـهيلات الائتمانية أو   2.1
التســـهيلات الأخـــرى الممنوحـــة من البنك فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة وعن 
هـــذه  إنهـــاء  عـــن  النظـــر  بغـــض  العلاقـــة  ذات  المصروفـــات  كافـــة 

الاتفاقية.
إن عـــدم توقيـــع حامـــل البطاقة علـــى أي إيصالات مبيعات أو ســـلف   2.2
نقديـــة أو قســـائم أوامـــر بريديـــة / هاتفيـــة لا يعفيـــه من مســـؤوليته 
النقديـــة أو  المبيعـــات أو الســـلف  بتلـــك  البنـــك فيمـــا يختـــص  تجـــاه 
الأوامـــر البريديـــة /هاتفيـــة ولحامـــل البطاقـــة حق الاعتـــراض على أي 
مبلغ يســـجل على حســـاب البطاقـــة ويجوز تزويد حامل البطاقة بنســـخ 
مـــن إيصـــالات المبيعـــات أو الســـلف النقديـــة على أن تخضع لرســـوم 
إضافيـــة. وقد يســـتغرق توفير نســـخ مـــن إيصـــالات المبيعات مدة لا 
تقـــل عـــن 30 يوماً بعـــد تقديم طلـــب عبر القنـــوات المتاحة من حامل 

للبنك. البطاقـــة 
يتـــم قيـــد قيمة جميـــع عمليـــات البطاقة على حســـاب البطاقـــة بعملة   2.3
الحســـاب حســـبما يبلغ بها البنك أما عمليات البطاقة التي تتم بعملات 
غيـــر عملة الحســـاب فســـيتم قيدها على حســـاب البطاقة بعـــد تحويلها 
إلى عملة الحســـاب بســـعر الصـــرف وقت القيد الذي يحـــدده البنك من 

وقت لآخر.

Important: 
Before you use your SAB Credit Card, please carefully read these 
Cardholder Terms and Conditions.
In the name of allah, the most gracious, the most merciful. All praise is 
due to Allah, the cherisher of the world, and peace and blessing be 
upon the prophet of Allah, on his family and all his companions.
The SAB Credit Card (the “Card”) is issued by Saudi Awwal Bank (the 
“Bank”) in accordance with the following Terms and Conditions 
(“Terms and Conditions” or “this Agreement”):

1 Issuing of Cards 
1.1 Use of the Card is restricted to the “Cardholder” and subject 

to these Terms and Conditions, the Card remains valid until its 
date of expiry mentioned on the Card.

1.2 The Cardholder will not permit any other person to use the 
Card and will at all times safeguard the Card and any Personal 
Identification Number (the “PIN”) issued, and keep it under 
his/her personal control.

1.3 In the event of a conflict between the two versions of these 
Regulations, the Arabic version shall prevail.

1.4 The Bank will maintain an account in the name of the 
Cardholder in respect of the Card (the “Card Account”) to 
which the value of purchases of goods and services, cash 
advances, fees and charges e�ected by the use of the Card 
(”Card Transactions”), any other liabilities of the Cardholder 
arising under these Terms and Conditions and any loss 
incurred by the Bank arising from the use of the Card (or Card 
number) shall be charged. A statement of account for 
amounts so charged will be sent to the Cardholder at his/her 
last address advised by the Cardholder and any such 
statement shall be deemed to have been received by the 
Cardholder 7 days after dispatch by the Bank.

1.5 The Bank may issue Supplementary Card(s) to any person 
nominated as a Supplementary Cardholder by the 
Cardholder. The Terms and Conditions of this Agreement 
shall apply to the use of any Supplementary Card(s) and the 
term the “Card” shall whenever applicable include such 
Supplementary Card(s). The Cardholder shall be bound by 
and be liable for the use of any Supplementary Card(s). In 
addition to its other rights and powers under this Agreement, 
the Bank may cancel any Supplementary Card(s) at any time, 
and seek the return of Supplementary Card(s) issued to the 
Supplementary Cardholder. The Cardholder will be solely 
liable for the principal Card and the Supplementary Card(s).

2. Conditions related to the Card Account
2.1 The Cardholder will be responsible for all credit or other 

facilities granted by the Bank in respect of the Card and for all 
related charges hereunder, notwithstanding the termination 
of this Agreement.

2.2 The Cardholder’s failure to sign any Sales Slip, Cash Advance 
Slip or Mail Order / telephone order  MOTO) will not relieve 
the Cardholder from liability to the Bank in respect thereof. 
The Cardholder has the objection right against any amount 
charged on the Card Account. Copies of the Sales or Cash 
Advance Slips may be provided to the Cardholder subject to 
an additional charge. Provision of Sales Slip copies may take 
a minimum of 30 days subsequent to the Cardholder’s 
request through the available channels to the Bank.

2.3 The value of all Card Transactions will be charged to the Card 
Account in the currency of the Account as advised by the 
Bank. Card Transactions, which are e�ected in currencies 
other than the Account Currency, will be debited to the Card 
Account after conversion into the Account Currency at a rate 
of exchange to be determined by the Bank from time to time.

2.4 If the Cardholder is authorized by the Bank to use the Card at 
an ATM belonging to the Bank or any Member Bank of Visa 
International / Mastercard® International or any other ATM as 
advised to the Cardholder from time to time, the following 
additional Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder shall accept full responsibility for all 
transactions processed by the use of the Card at any ATM 
that accepts it (the Bank’s record of transactions processed 
being conclusive and binding for all purposes), and hereby 
authorizes the Bank to debit the Cardholder’s current or 
savings account as specified in the Card application (the 
“Nominated Account”) or the Card Account with the amount 
of any withdrawal or transfer e�ected by the use of the Card 
with or without the Cardholder’s knowledge or authority.

b) The Bank’s record of transactions processed by the use of the 
Card at any ATM shall be conclusive and binding for all 
purposes.

c) The Cardholder shall not be entitled to overdraw the Nominated 
Account or exceed the limit of the Card Account with the Bank.

d) The Bank shall not be responsible for any loss or damage 
arising directly or indirectly from any malfunction/failure of 
the Card or ATM arising out of the Cardholder’s mistake, the 
temporary nsu�ciency of funds in such machines or any 
other reason either within or beyond the Bank’s control 
unless such occurs as a result of the Bank negligence.

e) Any cash deposit at an ATM shall only be regarded as having 
been received by the Bank upon verification and crediting the 
same to the Nominated Account or Card Account.

2.5 The Cardholder must notify the Bank in writing or through the 
available channels as soon as possible of any changes in the 
Cardholder’s address and telephone numbers of o�ce / 
residence / mobile. Failure to do so will relieve the Bank from 
any further liability with regards to o�cial correspondence.

2.6 The Bank shall not be liable for the refusal of any merchant 
establishment to accept or honour the Card, nor shall the 
Bank be responsible in any way for the goods or services 
supplied to the Cardholder. The Cardholder must resolve any 
such complaints directly with the merchant establishment. 
The Bank shall have no responsibility in this respect. No claim 
by the  Cardholder against the merchant establishment may 
be the subject of a claim against the Bank. The Bank will 
credit the Cardholder’s Card Account with the amount of any 
refund only upon receipt of a properly issued credit voucher 
from the merchant establishment.

2.7 The Cardholders must not use the Card for any unlawful 
purposes, including the purchase of goods or services 
prohibited by the Shariah laws. The Card also shall not be 
used for any purchases or services prohibited by Shariah. In 
case of such use, the Bank reserves the right to cancel the 
original Card and any Supplementary Cards provided the 
customer shall pay the amount due directly.

3. Lost or Stolen Cards
3.1 The loss or theft of a Card must be reported to the Bank’s 

Card Center on one of below numbers (depending on the 
product you hold, or any Visa / Mastercard® member number. 
A Police Report must also be made of the lost/stolen Card and 
a copy sent to the Bank if there is suspected misuse. The 
Cardholder will be responsible for any unauthorized Card 
Transactions e�ected before notification of the loss or theft 
has been received by the Bank’s Card Centre. The maximum 
potential liability to the Cardholder as a result of lost/stolen 
Cards will not exceed the approved limit of the Card.

5.5 The Cardholder may request the transfer of any excess funds 
available on the card back to the account without any fees 
through the Bank's Contact Center or by visiting any of the 
Bank's branches.

6. Card Payments
6.1 Non-compliance with the Credit Card Terms & Conditions or 

monthly credit limit that are stated in the Agreement will 
a�ect the customer’s credit report provided by the Saudi 
Company for Credit Information (SIMAH) and may result in 
legal consequences.

6.2 The Primary Cardholder shall be liable for all liabilities 
incurred under the Supplementary card, including any 
outstanding and or unpaid balances.

6.3 Paying the monthly amount owing on the credit card does not 
necessarily extinguish the financial liability of the customer 
after the repayment period. To learn how to settle the 
complete amount due in full or over a specified time period, 
please consult the Bank’s credit o�cer.

6.4 A Card Account statement will be issued and sent to the 
Cardholder monthly through the Bank available channels with 
details of the total Amount Outstanding on the Card Account 
including purchase transaction amounts, cash withdrawal 
and the minimum payment due computed at a rate to be 
determined by the Bank and notified to the Cardholder from 
time to time and the date by which the payment must be 
made to the Bank. The Minimum Amount Due also includes 
any unpaid Minimum Amount Due from any previous 
statements which has not been settled, any amount over the 
Credit Limit and any other fees stated in the Card User Guide.

6.5 Should the customer settle only the minimum of the total 
amount due on or before due date; the Bank shall carry out a 
Tawarruq transaction by selling certain commodities owned 
by the Bank on a FUDOLY basis to the Cardholder for the 
Outstanding balance by one instalment for one month 
starting as of the due date and to settle the Card dues from 
the proceeds of selling the said commodities on behalf of the 
customer.

6.6 If the Cardholder pays the full outstanding balance on or 
before the due date, no Tawarruq shall take place.

6.7 Tawarruq transaction will appear in the next statement of the 
Card and in case such action is not objected by the 
Cardholder within 20 days from the date of the statement 
issue that will be regarded as acceptance by him.

6.8 If the card holder is proven to have been engaged in any fraud 
behaviors relating to the disputed transactions, and if the 
card holder refuses to provide relevant necessary materials 
for the investigation of the disputed transaction, the bank 
shall have no liability for the disputed transactions.

6.9 If the Cardholder objects to the Tawarruq transaction within the 
20 days period from issue of the statement of account, the 
Bank shall review the request of the Cardholder and refund the 
entire amount of the Tawarruq and the profit of the objected 
transaction only. The Bank has the right to stop the Card and 
claim settlement of the whole amount due from the Cardholder.

6.10 In all of the above cases, Tawarruq will be processed only 
after the expiry of the grace period and provided the 
Cardholder is not a bankrupt.

6.11 If the Cardholder defaulted payment of the Amount 
Outstanding on maturity, then the Card will be suspended, 
and the Bank may not process the Tawarruq for settlement of 
the Card’s transactions.

6.12 If the Cardholder objects against any transaction after 
processing of Tawarruq which includes the respective 
disputed amounts, then the amounts that will be refunded to 
the Card Account will only be equivalent to the value of the 
disputed transaction and the profit thereof.

6.13 If payments are made by cheque, the Cardholder must 
provide the cheque 7 working days before the payment due 
date for clearing purposes.

6.14 The Cardholder may issue a direct debit standing instruction 
on an account with the Bank (the Nominated Account) to 
settle the Amount Outstanding on the Payment Due Date. For 
direct debit standing instruction, the following additional 
Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder agrees that the Bank reserves the right to 
determine the priority of any such standing instruction 
against cheques presented to the Nominated Account or any 
other arrangements made with the Bank.

b) The Cardholder agrees that any amendments and 
cancellations to any such standing instructions should reach 
the Bank at least one week before the next Payment Due Date.

6.15 If the customer does not pay the amount due to the Bank by 
the agreed due date, then the Bank will impose a penalty 
charge on the customer and the amount will be paid to charity 
after deducting the actual expenses of collection if any.

6.16 If the Cardholder disagrees with any charge indicated in the 
monthly statement, this should be communicated to the 
Bank within 30 days of the statement date, failing which, the 
Bank will not be in a position to guarantee the success of 
disputing the transaction with the transaction processing 
Bank and or the merchant.

6.17 Any payments made by a Cardholder will be applied by the 
Bank in or towards payment of the Cardholder’s liabilities to 
the Bank under these Terms and Conditions in such order as 
the Bank may decide.

7. Cancelling this Agreement
7.1 The Cardholder may cancel the Credit or Charge Card for free 

charge within 10 days of receiving the Card, and the Card 
Issuer will not claim any fee unless the Cardholder has 
activated the Card.

7.2 The Bank may terminate this Agreement with the Cardholder 
at any time by cancelling the Card with or without prior notice 
and with or without assigning any reason, or refusing to renew 
the Card. The Cardholder may terminate the Agreement at any 
time by written notice to the Bank accompanied by the return 
of the Card and any Supplementary Cards.

7.3 A Cardholder may terminate the relevant Credit Card 
Agreement if they do not agree to any amendment, change or 
modification by notifying the Bank of their desire to terminate 
the Credit or Charge Card Agreement within 14 calendar 
Days after their receipt and after paying the outstanding 
amount.

7.4 The whole of the Amount Outstanding on the Cardholder’s 
Card Account shall become due and payable to the Bank on 
the termination of this Agreement. The Cardholder agrees 
that the Bank shall have the right to retain any funds placed 
in the Cardholder’s Current/Savings or any other account 
with the Bank or deposits held as a security for the issuance 
of Card and/or Supplementary Card(s) for a period of up to 45 
days after the Card and any Supplementary Card(s) have 
been physically returned to the Bank, and to o�set any such 
funds without notice to the Cardholder.

7.5 In the event of a Cardholder’s bankruptcy all Amounts 
Outstanding are immediately due and payable and the 
holder(s) of any Supplementary Card(s) will immediately 
cease the use of such Card(s) and return it or them to the 
Bank and pay any amount that may be outstanding under 
these Terms and Conditions.

7.6 The Card remains the property of the Bank at all times and 
shall be returned to the Bank upon request, together with any 
Supplementary Card(s) for which the Cardholder is liable.

7.7 Where this Agreement relates to the use of a Supplementary 
Card, the Cardholder may terminate this Agreement (in so far 
as it relates to the use of the Supplementary Card) by a notice 
to the Bank through the available channels accompanied by 
the return of the Supplementary Card. In both circumstances, 
the Agreement will remain in force until full payment of Card 

10.6 Miles earned on eligible transactions in a calendar month 
will be limited to the credit limit of the customer i.e. no miles 
will be awarded for transactions completed over and above 
the credit limit of the Card Account in a single calendar 
month

10.7 SAB reserves the right to reduce the  Miles, or not apply any 
allotment , for transactions and payments to e-wallets 
operated by third parties.

Cashback Program: 
10.8 “Cashback” means the amount earned on eligible 

transactions as set forth in this document or as decided by 
the Bank at its absolute discretion and which shall be 
credited to the cashback card account after posting the 
relevant transaction into customer card account;

10.9 “Eligible Transactions” means all retail transactions, at 
point of sale or online, charged/posted to a cardholder’s 
Cashback Credit Card, except for the transactions excluded 

10.10 “Overall Retail Spend” refers to the sum of eligible 
transactions. This determines the cashback percentage and 
category-level cashback caps the cardholder is eligible for a 
given billing month/statement.

10.11 The cashback percentage and cashback limits are set at the 
category level, where the cardholder is eligible for a particular 
month / statement.

10.12 “Cashback Categories” refers to the Merchant Categories 
that are eligible for cashback subject to meeting the 
cashback terms & conditions.

10.13 The cashback categories consist of several Merchant 
Category Codes (MCC), for example: supermarket, fuel, 
restaurants. They are determined by Visa, and it is not the 
responsibility of the bank to determine the merchant 
category.

10.14 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the cashback allocation at its 
discretion

10.15 Eligible Transactions made using a Supplementary Card will 
be combined with Eligible Transactions made by the Primary 
Cardholder for the purposes of calculating the cashback 
amount and will be granted on the primary card holder's 
cashback card only.

10.16 The cashback will be calculated after the transaction is 
recorded on the credit card statement based on the total 
retail spend (i.e. the sum of all eligible transactions) made as 
per the card statement.

10.17 The cashback percentage due to the card holders will be 
determined and applied to the total of eligible transactions 
made in the cashback categories.

10.18 The cashback amount will be credited to the cashback 
balance of the cardholder's account once the transaction is 
credited to the credit card account and shown to the 
customer when issuing the monthly card statement.

10.19 Saudi Awwal Bank cannot be held responsible for any delay 
in posting operations due to delays from the concerned 
merchants.

10.20 Cashback tiers will be designed based on the Visa Merchant 
Tier Code rating.

10.21 Maximum cashback is 400 SAR per month for each category, 
Tailored cashback at 3%, 5% and 10% respectively 

10.22 No maximum cashback is set per month for all other spend 
categories designed at 1% cashback.

10.23 No maximum cashback is set per month for all international 
transactions designed at 2% cashback (please refer to the 
table below):

9.2 The Card establishes a surety relationship between the Bank, 
the holder and acceptor of the Card under which the Bank 
guarantees to the acceptor, the debt incurred by the holder as 
a result of using the Card according to the Terms and 
Conditions of this Agreement.

9.3 The Bank shall have the right at its absolute discretion to 
transfer and assign in any manner in whole or in part any 
Cardholder’s Amounts Outstanding. The Cardholder shall pay 
all the costs of collection of dues, legal expenses and 
Amounts Outstanding should it become necessary to refer 
the matter to a collection agency or to a legal recourse to 
enforce payment.

9.4 Whenever required by the Bank, the Cardholder shall furnish 
data concerning his/her financial position to the Bank. The 
Cardholder further authorizes the Bank to verify the 
information furnished. If the data is not furnished when called 
for, the Bank at its discretion may refuse renewal of the Card 
or cancel the Card forthwith.

9.5 The Cardholder authorizes the Bank to disclose information 
concerning the Cardholder and Supplementary Cardholder or 
the Cardholder’s and Supplementary Cardholder’s Card 
Account to the Saudi Central Bank, banks and competent 
authorities. The Cardholder also authorizes the Bank to collect 
from and or disclose to the Saudi Credit Bureau (SIMAH) or any 
appropriate third parties approved by SAMA such information 
as the Bank may require at its discretion, to establish, review 
and or administer the account/facilities with the Bank.

9.6 The Cardholder irrevocably agrees that the Bank may 
subcontract the provision of the services provided to the 
Cardholder or any part thereof to any third party, whether or not 
that third party operates in another jurisdiction or territory. The 
Bank shall remain liable to the Cardholder for any recoverable 
loss or damage incurred and maintain the confidentiality of any 
such information to the same extent as the Bank.

9.7 The Bank may assign the processing of information related to 
the Cardholders abroad within the HSBC Group or any other 
place.

9.8 Cardholder telephone calls may be recorded and retained by 
the Bank. 

9.9 The Cardholder hereby authorizes the Bank to, without 
notice, combine or consolidate the Amount Outstanding on 
the Cardholder’s Card Account with any other account which 
the Cardholder maintains with the Bank and o�set or transfer 
any monies standing to the credit of the Cardholder’s other 
accounts in or towards satisfaction of the Cardholder’s 
liability to the Bank under these Terms and Conditions.

9.10 This Agreement supersedes any similar agreement with the 
Bank in connection with the issue or use of Card(s), such 
agreement being hereby cancelled.

9.11 The Bank reserves the right at all times to vary or amend the 
foregoing Terms and Conditions or to introduce new Terms 
and Conditions. Any such variations or amendments will 
become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. If the Cardholder is unwilling to accept any such variations 
or amendment, the Cardholder must return the Card along 
with Supplementary Card(s) to the Bank for cancellation. The 
Cardholder will indemnify the Bank against Card Transactions 
of these Card(s) prior to the return of the Card and any 
Supplementary Card(s) to the Bank.

9.12 The Bank shall not be liable for any loss su�ered by the 
Cardholder if the Bank is prevented from or delayed in 
providing the Cardholder with any banking or other service 
due to strikes, industrial action, failure of power, supplies or 
equipment, or causes beyond or outside its control.

9.13 The Cardholder will continue to be liable for the charges if for 
any reasons set out in clause 9.11 the Bank is unable to 
produce or send the Cardholder a statement of account.

transactions and all amounts due under these Terms and 
Conditions e�ected by the use of the Supplementary Card 
has been received by the Bank. Unless and until such 
termination takes place the Bank shall provide a renewal 
Supplementary Card to the Cardholder from time to time.

7.8 If, for any reason, the Cardholder fails to comply with the 
Terms and Conditions of this Agreement or refuses to accept 
any amendments - as described in 9.9 below, the Bank may 
terminate this Cardholder Agreement and proceed to recover 
all Amounts Outstanding thereunder. The Cardholder shall be 
responsible for all costs, charges and expenses incurred by 
the Bank including legal fees on a full indemnity basis.

7.9 The Bank reserves the right to close the Card account without 
notifying the customer if the card is used for any purposes 
other than what it was opened, or the Bank suspects any 
transaction founded against the rules governing Anti Money 
Laundering and Combating Terrorist Financing.

8. Authorization and indemnity for telephone and facsimile 
instructions

8.1 The Cardholder authorizes the Bank to rely upon and act in 
accordance with any notice, instruction demand or other 
communication which may from time to time be, or purport to be 
given by telephone or facsimile by the Cardholder or on his/her 
behalf (the “Instructions”) without any enquiry on the Bank’s part 
including, without prejudice to the generality of the foregoing, as 
to the authority or identity of the person giving or purporting to 
give the Instructions and regardless of the circumstances 
prevailing at the time of receipt of the Instructions.

8.2 The Bank shall be entitled to treat the Instructions as fully 
authorized by and binding upon the Cardholder and the Bank 
shall be entitled to take such steps in connection with or in 
reliance upon the Instructions as the Bank may consider 
appropriate, whether the Instructions include Instructions to 
pay money or otherwise to debit or credit any account, or relate 
to the disposition of any money, securities or documents, or 
purports to bind the Cardholder type of transaction or 
arrangement whatsoever, regardless of the nature of the 
transaction or arrangement or the amount of money involved.

8.3 The Bank under terms of this authorization and indemnity is 
not obliged to accept and act upon telephone and facsimile 
Instructions which include the following:

• Change in Mandate
• Change to authorized signatories
• Power of Attorney to another person/entity
• Closure of the account(s) and transfer of the remaining 

balance by any means
8.4 In consideration of the Bank acting in accordance with the 

terms of this authorization and indemnity, the Cardholder 
hereby irrevocably undertakes to indemnify the Bank and to 
keep the Bank indemnified against all losses, claims, actions, 
proceedings, demands, damages, costs and expenses incurred 
or sustained by the Bank of whatever nature and howsoever 
arising out of or in connection with the Instructions.

8.5 The terms of this authorization and indemnity shall remain in 
full force and e�ect unless and until the Bank receives, and has 
a reasonable time to act upon, notice of termination from the 
Cardholder in accordance with the terms of the Mandate, save 
that such termination will not release the Cardholder from any 
liability under this authorization and indemnity in respect of 
any act performed in accordance with the terms of this 
authorization and indemnity prior to the expiry of such time.

9. General
9.1 Without prejudice to the provisions of the Saudi Value Added 

Tax Law and its Implementing Regulations, the Bank will 
charge a Value Added Tax at the rates prevailing by the Saudi 
Government from time to time without the need to obtaining 
the prior approval of the Cardholder VAT amount - if applied - 
will be disclosed with every transaction.

إذا كان حامـــل البطاقة مفوضاً من قبل البنك باســـتخدام البطاقة فــــي   2.4
أي ماكينـــة صـــراف آلـــي تابعـــة للبنـــك أو أي بنـــك عضـــو فــــي فيـــزا / 
ماســـتركارد® إنترناشـــيونال أو أي ماكينـــة صـــراف آلي أخرى حســـبما يتم 
إخطـــار حامل البطاقة من وقت لآخر فســـيتم تطبيق الشـــروط والأحكام 

التالية:  الإضافية 
يتحمـــل حامـــل البطاقة كامل المســـؤولية عن جميـــع العمليات التي تنفذ  أ) 
باســـتخدام البطاقة فــــي أي ماكينـــة صراف آلي تقبـــل البطاقة (وتكون 
ســـجلات البنك لتلك العمليـــات نهائية وملزمة لجميع الأغراض) وبموجب 
هـــذا يفـــوض البنك بـــأن يقيد شـــروط وأحـــكام اتفاقية إصـــدار بطاقات 
الأول الائتمانيةعلـــى الحســـاب الجـــاري أو حســـاب التوفيـــر الخاص بحامل 
البطاقـــة حســـبما هـــو مبيـــن فــــي نموذج طــــلب البطاقــــة ("الحســـاب 
المعيـــن") أو حســـاب البطاقـــة مبلغ أي ســـحب أو تحويل يتم باســـتخدام 
البطاقـــة بمعرفـــة أو بدون معرفة حامل البطاقـــة أو بموافقته أو بدون 

موافقته. 
باســـتخدام  تنفـــذ  التـــي  بالعمليـــات  الخاصـــة  البنـــك  تكـــون ســـجلات  ب) 
لحامـــل  وملزمـــة  نهائيـــة  آلـــي  صـــراف  ماكينـــة  أي  فـــي  البطاقـــة 

. قة لبطا ا
لا يحق لحامل البطاقة الســـحب على المكشوف من الحساب المعين فــــي  ج) 
نموذج طلب البطاقة أو تجاوز الحد الائتماني لحساب البطاقة لدى البنك.

لـــن يكـــون البنـــك مســـؤولاً عـــن أي خســـارة أو ضـــرر ناشـــئ بصـــورة  د) 
مباشـــرة أو غيـــر مباشـــرة عـــن أي قصـــور أو خلـــل يحـــدث للبطاقة أو 
ماكينـــة الصـــراف الآلي بســـبب خطـــأ يرتكبـــه حامل البطاقـــة أو لعدم 
كفايـــة الرصيـــد بصفـــة مؤقتـــة فــــي تلـــك المكائن أو لأي ســـبب آخر 
ضمـــن أو خارج ســـيطرة البنـــك ما لم يكن ذلـــك نتيجة تعـــد أو تفريط 

البنك. من 
لا يعتبر البنك قد إســـتلم أي إيداع نقدي فــــي ماكينة الصراف الآلي  هــــ) 
حســـاب  أو  المعيـــن  الحســـاب  فــــي  وقيـــده  منـــه  التحقـــق  بعـــد  إلا 

. قة لبطا ا
يجـــب علـــى حامل البطاقـــة إبلاغ البنـــك خطيا أو عبـــر القنـــوات المتاحة   2.5
الرســـمية للبنـــك وبأســـرع مـــا يمكن عـــن أي تغييـــرات تطرأ علـــى عنوان 
وأرقـــام هاتـــف العمل / المكتب / المنزل / الجوال. وفــــي حال عدم قيام 
العميـــل بذلـــك، فإن هـــذا ســـيعفي البنك مـــن أي مســـؤولية بخصوص 

الرسمية. المراسلات 
لـــن يكون البنك مســـؤولاً عن رفض أي مؤسســـة تجارية قبـــول البطاقة   2.6
كما أنه لن يكون مســـؤولاً بأية طريقة عن البضائع أو الخدمات التي يتم 
تزويـــد حامـــل البطاقـــة بها. ولحامـــل البطاقة حل أي من تلك الشـــكاوي 
مباشـــرة مـــع المؤسســـة التجارية، ولن تترتـــب على البنك أي مســـؤولية 
فــــي هـــذا الخصـــوص ولـــن تكـــون أي دعـــوى مـــن حامـــل البطاقـــة ضد 
المؤسســـة التجاريـــة موضوع مطالبة تجاه البنك. ولـــن يقوم البنك بقيد 
أي مبلغ مســـترد فــــي حســـاب البطاقة الخاص بحامل البطاقة إلا بعد أن 
يتلقى قســـيمة قيد دائن لصالح حامل البطاقة صادرة بشـــكل صحيح من 

التجارية. المؤسسة 

لا يحـــق لحامل البطاقة اســـتخدام البطاقة لأي أغراض غير قانونية بما   2.7
فــــي ذلك شـــراء ســـلع أو خدمات ممنوعـــة بموجب قوانيـــن المملكة 
العربيـــة الســـعودية كمـــا لا يجـــوز اســـتخدام هـــذه البطاقـــة فــــي أية 
مشـــتريات أو خدمـــات محرمـــة وفقاً للشـــريعة الإسلامية، وفــــي حال 
هـــذا الاســـتخدام يحـــق للبنـــك إلغـــاء هـــذه البطاقـــة الأساســـية وأية 
المبالـــغ  بســـداد  العميـــل  يقـــوم  أن  علـــى  أخـــرى  إضافيـــة  بطاقـــات 

المســـتحقة مباشرة.

البطاقات المفقودة أو المســـروقة  .3
يجب الإبلاغ عن فقدان أو ســـرقة البطاقة إلى أحد الأرقام أدناه. كما   3.1
يجـــب أيضـــاً إبلاغ الشـــرطة ويكـــون حامـــل البطاقـــة مســـؤولاً عن أي 
عمليـــات غيرمفوضـــة يتـــم تنفيذهـــا بواســـطة البطاقـــة قبل إســـتلام  
البنك  إشـــعار عن طريق قنـــوات البنك المتاحة والرســـمية يفيد بفقد 
أو ســـرقة البطاقـــة. كمـــا لـــن يتجـــاوز أقصـــى قـــدر مـــن المســـؤولية 
المحتملـــة علـــى حامـــل البطاقة نتيجـــة فقدان / ســـرقة البطاقات للحد 

للبطاقة. المعتمـــد  الائتماني 

بعـــد إســـتلام البنـــك إشـــعاراً عـــن طريـــق أيـــاُ مـــن القنـــوات المتاحـــة   3.2
الرســـمية عن فقد أو ســـرقة البطاقـــة ، يقوم البنك بإيقـــاف البطاقة 
المبلـــغ عنهـــا ولـــن يتحمـــل حامـــل البطاقـــة أي مســـؤولية أخـــرى بعـــد 
الإبلاغ شـــريطة أن يكـــون قـــد قـــام بـــالإبلاغ بحســـن نيـــة وبـــذل كل 
الاهتمـــام والجهـــد اللازميـــن للمحافظـــة علـــى البطاقـــة مـــا لـــم يثبت 
للبنـــك أن تصرفـــه قد تم بســـوء نية. وفــــي حالة العثور علـــى البطاقة 
وتســـليم  والشـــرطة  للبنـــك  الأمـــر  إبلاغ  البطاقـــة  حامـــل  علـــى  فـــإن 
البطاقـــة التـــي عثـــر عليها فوراً إلى أي من  الفروع التابعة للبنك فــــي 
المملكـــة العربيـــة الســـعودية لكي يتـــم إتلافها، كما يجـــب على حامل 

البطاقـــة عدم محاولة اســـتخدام البطاقة.

يكـــون حامل البطاقة مســـؤولاً عـــن جميع الخســـائر التـــي يتكبدها البنك   3.3
نتيجـــة لاســـتخدام البطاقـــة من قبـــل أي شـــخص يحصل عليهـــا بموافقة 

البطاقة. حامل 
يجـــوز للبنـــك ووفقـــاً لتقديره وحـــده الموافقة على إصـــدار بطاقة بديلة   3.4
لأي بطاقة مفقودة أو مســـروقة والتي ســـيتم إصدارها بنفس شـــروط 
وأحـــكام البطاقة الأصلية أو حســـبما يتم تعديلها مـــن حين لآخر. ويحتفظ 
البنك بحقه فــــي قيد رســـم اســـتبدال / رســـم إداري على حســـاب حامل 

البطاقة وإشـــعار حامل البطاقة بذلك.

البطاقـــات الائتمانية الراكدة وغيـــر المطالب بها و المتروكة  .4
يتم تصنيف الحســـابات غيـــر المتحركة الخاصة بالبطاقـــات الائتمانية على   

التالي: النحو 
يعتبر حســـاب البطاقة نشـــط في حال لم تمضي مدة 24 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقة راكد إذا أكمل أكثرمن 24 شـــهرا على آخر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقـــة غير مطالب به إذا أكمل مدة 60 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبـــر حســـاب البطاقة متـــروك إذا أكمل 180 شـــهرا على آخـــر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

5.  حد الائتمان
يعيـــن البنك حد ائتمان لحســـاب البطاقة ويجـــب على حامل البطاقة عدم   5.1

تجاوزه دون موافقة مســـبقة من البنك.

إذا تجاوز حامل البطاقة حد الائتمان المقرر دون موافقة مســـبقة فيجوز   5.2
للبنك إلغاء البطاقة فوراً دون إشـــعار حاملها بذلك وتصبح جميع المبالغ 

غير المسددة مســـتحقة وواجبة الدفع الفوري.

يعيـــن البنـــك حـــداً للتســـهيلات الائتمانيـــة للبطاقة (حد الائتمـــان) وعلى   5.3
حامـــل البطاقـــة التقيـــد بذلـــك الحد بدقة تامـــة ويعين البنـــك ذلك الحد 
المذكـــور بناء على معايير الائتمان المتبعة لديـــه، ويخضع للتغيير من حين 
لآخـــر طبقـــاً لتقدير البنك وحـــده. هذا، وبإمـــكان حامل البطاقـــة التقدم 

بطلـــب مراجعة الحد الائتماني له فــــي أي وقت من الأوقات.

يمكّـــن البنـــك حامـــل البطاقة من إجراء عمليات ســـحب نقـــدي تصل إلى   5.4
30% مـــن الحـــد الائتماني المقرر من قبل البنك، والذي يشـــمل عمليات 
الســـحب النقـــدي، عمليات تحويـــل النقد عن طريـــق الأون لاين و تغذية 

الرقمية. المحافظ  حسابات 

3.2 After receipt by the Bank of notification of loss or theft of a 
Card to the Bank through any available channel, the Bank will 
block the Card. The Cardholder will thereafter have no further 
liability provided that the Cardholder has acted in good faith 
and with all reasonable care and diligence in safeguarding 
the Card unless it has proved to the Bank that he acted in bad 
faith. In case the Cardholder recovers the Card, he/she shall 
report the matter to the Bank and the police and immediately 
hand over the recovered Card to any of the Bank’s branches 
in the Country, for destruction. The Cardholder must not 
make any attempt to use the Card.

3.3 The Cardholder will be liable for all losses to the Bank arising 
from the use of the Card by any person obtaining possession 
of it with the Cardholder’s consent.

3.4 The Bank may its absolute discretion agree to issue a 
replacement Card for any lost or stolen Card which shall be 
issued on the same Terms and Conditions as the original Card 
or as may be amended from time to time. The Bank reserves 
the right to charge a replacement/ handling fee to the 
Cardholder’s Card Account and notify the Cardholder.

4. Dormant, Unclaimed and Abandoned Credit Cards
 Card Account Dormancy states is defined as follows:

• Card Account is considered to be Active if no more than 24 
calendar months has elapsed from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Dormant if it completes 
more than 24 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Unclaimed if it completes 
60 calendar months from the date of last financial transaction 
such as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, 
E-commerce transaction and Payment) done by the main 
cardholder or any supplementary cardholder authenticated 
bank channel.

• Card Account is considered to be Abandoned if it completes 
180 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

5. Credit Limit
5.1 The Bank will assign a Credit Limit to the Card Account, 

which must not be exceeded without prior agreement of the 
Bank.

5.2 If a Cardholder exceeds the assigned Credit Limit without 
prior agreement, the Bank may at its discretion cancel the 
Card immediately without notice to the Cardholder and all 
Amounts Outstanding will thereupon become immediately 
due and payable.

5.3 The Bank will assign a Credit Limit (”the Credit Limit”) to the 
Card Account which must be strictly observed by the 
Cardholder. The Credit Limit is determined by the Bank in 
accordance with its normal credit policy and is subject to 
variation from time to time at the Bank’s absolute discretion. 
The Cardholder may, however, apply for a review of his/her 
Credit Limit at any time.

5.4 The bank enables the cardholder to make cash advance 
transactions up to %30 of the assigned credit limit by the 
bank, which includes Cash advance, Online Cash transfer and 
E-wallet Top-up transaction (Account funding transaction).

يمكـــن لحامل البطاقة طلـــب تحويل أي مبالغ زائدة متوفرة في البطاقة   5.5
إلى الحســـاب بدون رســـوم من خلال مركز الاتصال أو بزيارة أي من فروع 

البنك.

البطاقة عمليات  سداد   .6
إن عدم الوفاء بشـــروط بطاقة الائتمان أو الحســـم الشـــهري على النحو   6.1
المتفـــق عليه فــــي الاتفاقية و/أو عدم التزام حامل البطاقة بســـداد أي 
مديونيـــة مترتبة من بطاقة الائتمان الأصلية و/ أو الأضافية ســـوف يؤثر 
علـــى ســـجل العميـــل الائتمانـــي لـــدى الشـــركة الســـعودية للمعلومات 

الائتمانية (ســـمة) ، حيث قد يترتـــب على ذلك تبعات قانونية.
يكون حامل البطاقة الرئيســـي مسئولا عن جميع الالتزامات المُترتبة على   6.2
اســـتخدام البطاقـــة الاضافيـــة بمـــا فـــي ذلك أي أرصـــدة قائمـــة أو غير 

مُسددة.
إن ســـداد المبلـــغ الأدنـــى المســـتحق كل شـــهر على البطاقـــة لا يلغي   6.3
بالضـــرورة الالتـــزام المالي علـــى العميل بعـــد فترة الســـداد، ولمعرفة 
كيفية ســـداد المبالغ المســـتحقة بالكامـــل أو على فترة محدودة يرجى 

بالبنك. الائتمان  استشارة مســـؤول 

يتـــم إصدار كشـــف حســـاب البطاقـــة لحامل البطاقة شـــهرياً وإرســـاله   6.4
وإتاحتـــه عن طريـــق قنوات البنـــك. ويتضمن الكشـــف تفاصيل إجمالي 
المبلغ المســـتحق على حســـاب البطاقة المشـــتمل علـــى مبالغ عمليات 
الشـــراء والســـحب النقـــدي كذلـــك / أيضـــاً الحـــد الأدنـــى للمبلغ الذي 
المبلـــغ المســـتحق  البنـــك ويتعيـــن ســـداده وهـــو نســـبة مـــن  يعينـــه 
ويحددهـــا البنـــك ويبلغ بها حامـــل البطاقة من وقت لآخـــر كما يتضمن 
الكشـــف التاريـــخ الـــذي يتعين بحلوله دفـــع المبلغ للبنك ويشـــمل الحد 
الأدنـــى للمبلـــغ المســـتحق الدفـــع أيضـــاً أي حـــد أدنـــى ســـابق لمبلـــغ 
مســـتحق الدفـــع من أي كشـــف حســـاب ســـابق لم يتم ســـداده. وأي 
مبلغ فوق الحد الائتماني وأي رســـوم أخرى كما هو موضح فــــي دليل 

البطاقة. استخدام 
فـــي حـــال اكتفـــاء العميـــل بســـداد الحـــد الأدنى مـــن إجمالـــي المبلغ   6.5
المســـتحق ســـداده فــــي أو قبل يوم الاســـتحقاق، يقوم البنك بإجراء 
عمليـــة التـــورق ببيـــع ســـلع معينـــة يملكهـــا البنك بيعـــاً فضوليـــاً على 
حامـــل البطاقـــة بقيمة المبلغ الإجمالي المســـتحق بقســـط واحد مدته 
شـــهر من تاريخ الاســـتحقاق والقيام بســـداد مســـتحقات البطاقة من 

المبالـــغ لمحصلـــة من جراء بيع تلك الســـلع نيابة عـــن العميل.

عند قيام العميل حامل البطاقة بســـداد المبلغ الإجمالي المســـتحق عليه   6.6
كاملاً خلال فترة الســـماح فلا يجرى التورق.

ســـتظهر عمليـــة التورق فــــي كشـــف حســـاب البطاقة التالي، وفــــي   6.7
حالـــة عدم اعتـــراض العميـــل حامل البطاقـــة على هـــذا التصرف خلال 
20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، فســـوف يعتبر هذا إجازة 

. منه
إذا تبيـــن أن حامـــل البطاقة متورط فــــي تصرفـــات احتيالية بخصوص   6.8
تقديـــم  البطاقـــة  حامـــل  رفـــض  مـــا  وإذا  عليهـــا،  المتنـــازع  عمليـــات 
العمليـــات  فــــي  للتحقيـــق  العلاقـــة  وذات  اللازمـــة  المســـتندات 
هـــذه  عـــن  مســـؤولية  أيـــة  البنـــك  يتحمـــل  فلـــن  عليهـــا  المتنـــازع 

لمعاملات. ا
فــــي حـــال اعتراض العميـــل حامـــل البطاقة علـــى عمليـــة التورق خلال   6.9
المـــدة المحـــددة بـ 20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، يقوم 
البنـــك بمراجعـــة طلـــب حامـــل البطاقـــة وإعـــادة كامل قيمـــة التورق 
والربـــح للعمليـــة المعتـــرض عليهـــا فقـــط، وللبنـــك الحـــق فــــي إيقاف 
البطاقـــة ومطالبـــة العميـــل حامـــل البطاقة بســـداد المبلغ المســـتحق 

كاملاً. عليه 
فــــي جميـــع الأحوال المذكورة أعلاه لا يؤخذ بإجـــراءات التورق إلا بعد   6.10

مضـــي فترة الســـماح وأن لا يكون حامل البطاقة معســـراً.

فــــي حالة تعثر حامل البطاقة فــــي دفع المبالغ المستحقة عليه فـي يوم   6.11
الاستحقاق فســـتوقف البطاقة وللبنك عدم تنفيذ عملية التورق لسداد 

البطاقة. عمليات 

فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي عملية بعد تنفيذ عملية التورق   6.12
التي تشـــمل المبالغ المعترض عليها فإن المبالغ التي ســـتعاد إلى حساب 
البطاقة ســـتكون بقيمة العملية المعترض عليها وربحها فقط وذلك في 

حال تم قبول الاعتراض.

عندمـــا يتـــم الســـداد بواســـطة شـــيك، فعلى حامـــل البطاقـــة أن يقدم   6.13
الشـــيك قبـــل ســـبعة (7) أيـــام عمـــل مـــن تاريـــخ الاســـتحقاق لإمـــكان 

المقاصة.

يجـــوز لحامل البطاقة إصدار تعليمات دائمة للخصم مباشـــرة من حســـاب   6.14
لـــدى البنـــك (الحســـاب المعيـــن) لتســـديد المبلـــغ المســـتحق فــــي تاريخ 
اســـتحقاق الدفـــع وتطبـــق الشـــروط والأحـــكام الإضافيـــة التاليـــة على 

الدائمة: التعليمات 

يوافـــق حامـــل البطاقة على أن  البنك يحتفـــظ بحق تحديد أولوية أي من  أ) 
هذه التعليمات الدائمة المتعلقة بالشـــيكات المقدمة للحســـاب المعين 

أو أي ترتيبـــات أخرى تتم مع البنك.

يوافـــق حامـــل البطاقـــة علـــى أن أي تعديـــل أو إلغـــاء لأي مـــن تلـــك  ب) 
التعليمـــات الدائمة يجب أن يصل إلى البنك قبل أســـبوع على الأقل من 

تاريخ اســـتحقاق الدفع التالي.
إذا طالـــب البنـــك العميل بســـداد الدين الذي حان وقت ســـداده ثم تأخر   6.15
العميل فــــي الســـداد فســـوف يفـــرض البنك علـــى العميل غرامـــة تأخير 
تصرف فــــي وجـــوه الخير، ويقتطع منهـــا المصاريف الفعليـــة للتحصيل إن 

وجدت.
فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي مبلغ يرد فــــي الكشف الشهري   6.16
فيجـــب عليـــه إبلاغ البنـــك باعتراضه على ذلـــك خلال 30 يومـــاً من تاريخ 
الكشـــف وإلا فـــإن البنـــك لا يضمن قبـــول الاعتراض علـــى العملية لدى 

البنـــك المنفذ لها و / أو التاجر.

يقوم البنك باســـتخدام أية مدفوعات تتم من قبل حامل البطاقة لسداد   6.17
الالتزامـــات المترتبـــة على اســـتخدام البطاقـــة تجاه البنـــك بموجب هذه 

الشروط والأحكام وذلك حســـب الترتيب الذي يقرره البنك.

الاتفاقية إنهاء   .7
يحق للعميل إلغاء البطاقة الائتمانية أو بطاقة الحسم خلال 10 أيام من   7.1
استلامها مجاناً بدون أي رسوم ولن يحتسب البنك المصدر أي رسوم إلا 

إذا قام العميـــل بتفعيل البطاقة.

يجـــوز للبنـــك إنهـــاء هـــذه الاتفاقية المبرمة مـــع حامـــل البطاقة في أي   7.2
وقت وذلك بإلغاء البطاقة بإشـــعار أو بدون إشـــعار مســـبق وبتحديد أو 
بدون تحديد أي ســـبب أو رفض تجديد البطاقة. كما يجوز لحامل البطاقة 
إنهاء الاتفاقية فــــي أي وقت بتوجيه إشعار خطي للبنك مصحوباً بإعادة 

البطاقة وأي بطاقات إضافــــية.

يحـــق لحامـــل البطاقـــة إنهـــاء اتفاقية بطاقـــة الائتمان إذا لـــم يوافق   7.3
علـــى التعـــديلات أو التغييـــرات وذلك بإخطـــار البنك برغبته فــــي إنهاء 
الاتفاقيـــة خلال (14) يومـــاً مـــن اســـتلامه لإشـــعار التغييـــر بواســـطة 
وســـيلة اتصـــال مضمونـــة وبعـــد ســـداد كافـــة المبالـــغ القائمـــة على 

لبطاقة. ا

البطاقـــة مســـتحقة  علـــى حســـاب  المســـتحقة  المبالـــغ  تصبـــح جميـــع   7.4
وواجبـــة الدفـــع للبنـــك عنـــد إنهـــاء هـــذه الاتفاقية. ويوافـــق حامل 
البطاقـــة على أن يكون للبنك الحق فــــي حجز أية مبالغ مودعة فــــي 
الحســـاب الجـــاري / حســـاب التوفيـــر / أو أي حســـاب آخـــر يحتفـــظ به 
حامـــل البطاقـــة لـــدى البنـــك أو أي ودائـــع محفوظـــة لـــدى البنـــك 
كضمـــان لإصـــدار البطاقـــة و/ أو بطاقـــة أو بطاقـــات إضافية لمده 
45 يومـــاً بعـــد إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة أو بطاقـــات  أقصاهـــا 
إضافيـــة فعليـــاً إلى البنـــك وإجراء مقاصـــة لكافة المبالغ المســـتحقة 
علـــى حامـــل البطاقـــة للبنـــك مقابل أي من تلك المبالغ دون إشـــعار 

البطاقة. لحامـــل 
فــــي حالة إفلاس حامـــل البطاقة فإن جميع المبالغ غير المســـددة تصبح   7.5
مســـتحقة وواجبـــة الدفـــع الفـــوري وعلـــى حامـــل / حاملـــي أي بطاقة / 
بطاقـــات إضافيـــة التوقف فوراً عن اســـتخدام تلك البطاقـــات وإعادتها 
للبنك وعلى حامل البطاقة ســـداد أي مبالغ قد تكون مســـتحقة بموجب 

هذه الشروط والأحكام.

تظـــل البطاقـــة ملكاً للبنك فــــي جميع الأوقـــات ويجب إعادتهـــا للبنك   7.6
عنـــد الطلب مـــع أي بطاقة أو بطاقـــات إضافية يكون حامـــل البطاقة 

عنها. مسؤولاً 
حيثمـــا تعلقت هذه الاتفاقية باســـتخدام بطاقة إضافية فإنه يجوز لحامل   7.7
البطاقـــة الرئيســـية إنهـــاء مـــا يتصـــل بالبطاقـــة الإضافيـــة مـــن هـــذه 
الاتفاقيــــــة وذلـــك بتوجيـــه إشـــعار للبنـــك  عن طريـــق أياً مـــن القنوات 
المتاحـــة مصحوباً بإعادة البطاقة الإضافية وتظـــل الاتفاقية نافذة لحين 
ســـداد عمليات البطاقة وكافة المبالغ المستحقة بموجب هذه الشروط 
والأحـــكام والتي تمت باســـتخدام البطاقة الإضافية وتســـلم البنك لتلك 

اكتســـاب الأميال مقابل العمليات الشـــرائية المؤهلة في دورة كشـــف   10.6
الحســـاب تقتصر علـــى الحد الائتمانـــي للعميل لكل شـــهر، أي أنه لن يتم 
اكتســـاب أميـــال مقابـــل العمليـــات التـــي تزيـــد قيمتها عـــن إجمالي الحد 

الائتماني الخاص بالبطاقة في دورة كشـــف الحساب.

يخضـــع اســـتحقاق الأميـــال فيمـــا يتعلـــق بعمليـــات التحويـــل أو الدفع إلى   10.7
المحافظ النقدية الإلكترونية المشغلة من قبل طرف خارجي , يحتفظ الأول 

بحقه في تخفيض عدد الأميال المكتسبة أو عدم إحتسابها.

النقدي: الاسترداد  برنامج 
"الأســـترداد النقـــدي" يعني المبلغ المكتســـب من العمليـــات المؤهلة   10.8
علـــى النحـــو المنصوص عليه في هذا المســـتند أو على النحو الذي يقرره 
البنـــك وفقًـــا لتقديـــره المطلـــق والتـــي ســـتقيد فـــي حســـاب بطاقـــة 
الاســـترداد النقدي بعد نشـــر العمليـــات ذات الصلة في حســـاب بطاقة 

؛ العميل 
"العمليـــات المؤهلـــة" تعني جميع عمليـــات البيع بالتجزئـــة ، في نقاط   10.9
البيـــع أو عبـــر الإنترنت ، والتي يتم تحصيلها / تســـجيلها في بطاقة ائتمان 

الاســـترداد النقدي لحامل البطاقة ، باســـتثناء العمليات الغير مؤهلة.
يشـــير "الإنفاق الكلي على التجزئة" إلى مجمـــوع العمليات المؤهلة.  10.10

تحـــدد نســـبة الاســـترداد النقـــدي وحـــدود الاســـترداد النقـــدي علـــى   10.11
مســـتوى الفئـــة ، حيـــث يكون حامـــل البطاقة مؤهلاً لشـــهر / كشـــف 

معين. حساب 
تشـــير "فئات الاســـترداد النقدي" إلى فئات التجار المؤهلة للأســـترداد   10.12

النقدي الخاضعة للوفاء بشـــروط وأحكام الأسترداد النقدي.

 (MCC) تتكـــون فئات الأســـترداد النقدي مـــن عدة أكواد فئـــة التاجر  10.13
على ســـبيل المثال: ســـوبرماركت, وقـــود, المطاعم يتـــم تحديدها من 
قبل الشـــركة المشـــغلة فيزا و ليســـت من مســـئولية البنك تحديد فئة 

لتاجر. ا

تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجـــر يحدد مـــن قبل من قبـــل بنـــك التاجر,البنك   10.14
الســـعودي الأول غيـــر مســـؤول عـــن التخصيـــص/ التجزئـــة الغيـــر صحيحة 

ويحتفـــظ بالحق في تعديل تخصيص اســـترداد النقود وفقًا لتقديره.

يتـــم تجميـــع العمليـــات المؤهلة تمت باســـتخدام البطاقـــة الإضافية مع   10.15
العمليـــات المؤهلـــة التـــي تمت باســـتخدام البطاقة الاساســـية لأغراض 
حســـاب مبلغ الاســـترداد النقدي وإيداعها في بطاقة الأسترداد النقدي 

فقط. الأساسية 

ســـيتم احتســـاب الأســـترداد النقـــدي بعـــد تســـجيل العملية في كشـــف   10.16
حســـاب بطاقة الائتمان بناءً على إجمالي إنفـــاق التجزئة (أي مجموع كل 

العمليـــات المؤهلة) التي يتم إجراؤهـــا وفقًا لبيان البطاقة.

ســـيتم تحديـــد نســـبة الاســـترداد النقـــدي المســـتحقة لحاملـــي البطاقة   10.17
وتطبيقهـــا علـــى مجموع العمليـــات المؤهلة التي تـــم إجراؤها في ضمن 

النقدي. الاسترداد  فئات 
ســـيتم إضافـــة مبلغ الاســـترداد النقـــدي إلى رصيـــد الاســـترداد النقدي   10.18
لحســـاب حامـــل البطاقـــة بمجـــرد تســـجيل العمليـــة فـــي حســـاب بطاقة 

الائتمان وإظهاره للعميل عند إصدار كشـــف حســـاب البطاقة الشهري.

البنـــك الســـعودي الأول لا يمكـــن أن يكـــون مســـؤول عـــن أي تأخير في   10.19
ترحيل العمليات بســـبب التأخير مـــن التجار المعنيين.

ســـيتم تحديد فئات الاســـترداد النقـــدي بناءً على تصنيف رمـــز فئة التاجر   10.20
فيزا.

الحـــد الأقصـــى للاســـترداد النقدي 400 ريال ســـعودي شـــهريًا لكل فئة   10.21
اســـترداد نقدي مصممة بنســـبة 3% و 5% و 10% على التوالي 

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.22
الأخرى المصممة على 1% اســـترداد نقدي.

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.23
للعمليـــات الدولبة 2% اســـترداد نقدي. (يرجى مرجعه الجدول أدناه):

تنشـــئ هذه البطاقة علاقـــة كفالة بيـــن البنك وحاملهـــا وقابلها، يكفل   9.2
البنـــك لقابلهـــا مـــا يترتـــب من دين فــــي ذمة حاملهـــا نتيجة اســـتخدامها 

الاتفاقية. أحكام هذه  بموجب 

يحـــق للبنـــك وفقـــاً لتقديـــره المطلـــق أن يحـــول ويتنازل وبـــأي طريقة   9.3
كانـــت كلياً أو جزئياً عن أي مبالغ مســـتحقة على حامـــل البطاقة. وعلى 
حامـــل البطاقـــة دفـــع جميـــع تكاليـــف تحصيـــل المســـتحقات والنفقات 
الضـــرورة  اســـتدعت  إذا  وذلـــك  المســـددة  غيـــر  والمبالـــغ  القانونيـــة 
المطالبـــة بالســـداد عـــن طريـــق وكلاء تحصيـــل أو اللجوء إلـــى القانون 

الدفع. لتنفيذ 

علـــى حامل البطاقـــة متى ما طلب منه البنك ذلك تزويد البنك بالبيانات   9.4
المتعلقـــة بوضعـــه المالي كما يفوض حامل البطاقـــة البنك بالتحقق من 
صحـــة تلـــك البيانـــات. وفــــي حال عـــدم تزويد البنـــك بتلـــك البيانات عند 
طلبهـــا فإنـــه يجوز للبنك وفقاً لتقديره المطلـــق رفض تجديد البطاقة أو 

فوراً. إلغائها 

المتعلقـــة بحامـــل  البيانـــات  البنـــك بكشـــف  البطاقـــة  يفـــوض حامـــل   9.5
البطاقـــة وحامـــل البطاقة الإضافية أو بحســـاب البطاقة الخاص بحامل 
البطاقـــة وحامـــل البطاقـــة الإضافية إلـــى البنك المركزي الســـعودي 
وإلـــى البنـــوك والجهـــات المختصـــة كمـــا يفوض حامـــل البطاقـــة أيضاً 
الســـعودية  الشـــركة  إلـــى  يكشـــف  أو  و/  مـــن  يحصـــل  بـــأن  البنـــك 
للمعلومـــات الائتمانيـــة (ســـمة) أو أي أطراف أخـــرى معتمدة من قبل 
البنـــك المركزي الســـعودي تلـــك المعلومات التـــي قد يطلبهـــا البنك 
وفقاً لتقديره لإثبات أو مراجعة أو إدارة الحســـاب / التســـهيلات لدى 

لبنك. ا
يوافـــق حامـــل البطاقـــة موافقة غير قابلـــة للنقض على أنـــه يجوز للبنك   9.6
إســـناد عملية تقديم الخدمات لحامل البطاقة أو جزء منها إلى أي طرف 
ثالث ســـواء كان يعمل أو لا يعمل ضمن اختصاص قضائي آخر أو منطقة 
أخـــرى. وســـيظل البنـــك مســـؤولاً تجاه حامـــل البطاقة عن أية خســـائر أو 
أضرار قابلة للاســـترداد يتكبدها والمحافظة على سرية هذه المعلومات 

بنفـــس القدر الذي يقوم به البنك.

يجـــوز للبنك إســـناد معالجة المعلومات الخاصة بحاملـــي البطاقات خارجياً   9.7
ضمـــن مواقع مجموعة HSBC أو أي مكان آخر.

ــة لحامــــل البطاقــــة  ــ ــــك أن يقــــوم بتســــجيل المكالمــــات الهاتفي ــوز للبن ــ يج  9.8
بها. والاحتفاظ 

يفوض حامل البطاقة البنك بأن يقوم دون إشـــعار بضم أو توحيد المبالغ   9.9
المســـتحقة علـــى حســـاب البطاقة مـــع أي حســـاب آخر يحتفـــظ به حامل 
البطاقـــة لـــدى البنـــك وإجـــراء المقاصـــة أو تحويـــل أيـــة أرصـــدة دائنـــة 
بالحســـابات الأخـــرى لحامـــل البطاقة للوفـــاء بالتزاماته تجـــاه البنك وفقاً 

الشروط والأحكام. لهذه 

تحـــل هـــذه الاتفاقية محل أي اتفاقية مماثلة ســـبق للعميـــل إبرامها مع   9.10
البنك وذلك فيما يتعلق بإصدار أو اســـتخدام البطاقة (البطاقات) وبهذا 

تعتبر الاتفاقية الســـابقة لاغية.
يحتفظ البنك فــــي كل الأوقات بحق تغيير أو تعديل الشـــروط والأحكام   9.11
الواردة أعلاه أو إدخال شـــروط وأحكام جديدة ويصبح أي تغيير أو تعديل 
نافـــذاً وملزماً لحامل البطاقة بعد تبليغه بها بأية وســـيلة يرى البنك أنها 
مناســـبة وفــــي حـــال عـــدم رغبـــة حامـــل البطاقـــة قبـــول أي مـــن تلـــك 
مـــع  البطاقـــة  إعـــادة  عليـــه  فيجـــب  التعـــديلات  أو  التغييـــرات 
البطاقة/البطاقـــات الإضافية للبنـــك لإلغائها. وعلى حامل البطاقة دفع 
المبالغ المســـتحقة عليـــه للبنك عن العمليات التي تمت باســـتخدام تلك 
البطاقـــة أو البطاقـــات قبـــل إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة / بطاقـــات 

للبنك. إضافية 

لن يكون البنك مسؤولاً عن أي خسارة يتكبدها حامل البطاقة فــــي حال   9.12
منـــع البنك أو تأخيره فــــي تزويد حامل البطاقة بـــأي خدمات مصرفية أو 
أي خدمـــات أخرى بســـبب الإضرابـــات أو النزاعـــات الصناعيـــة أو انقطاع 
التيار الكهربائي أو حدوث عطل فــــي الأجهزة أو المعدات أو لأية أسباب 

خارجة عن إرادته.
يظل حامل البطاقة مســـؤولاً عن الرسوم إذا لم يتمكن البنك لأي سبب   9.13
من الأســـباب الواردة بالبند 9.11 من تقديم أو إرســـال كشـــف حســـاب 

البطاقة. لحامل 

المبالـــغ بالكامـــل. وإذا لم يتـــم إنهاء هذه الاتفاقية فإن البنك ســـيقوم 
بتجديـــد البطاقة الإضافيـــة لحامل البطاقة من وقت لآخر.

إذا أخفق حامل البطاقة لأي ســـبب كان فــــي الالتزام بشروط وأحكام   7.8
هـــذه الاتفاقية أو رفـــض قبول أي من التعديلات حســـب ما هو وارد 
فــــي المـــادة 9.9، فإنـــه يجـــوز للبنك إنهاء هـــذه الاتفاقية والشـــروع 
حامـــل  ويكـــون  بموجبهـــا.  المســـتحقة  المبالـــغ  كافـــة  اســـترداد  فــــي 
البطاقـــة مســـؤولاً عـــن جميـــع النفقـــات والرســـوم والمصاريـــف التي 
أســـاس  علـــى  القانونيـــة  الأتعـــاب  ذلـــك  فــــي  بمـــا  البنـــك  يتكبدهـــا 

الكامل. التعويض 
يحتفـــظ البنـــك بالحـــق فـــي إغلاق حســـاب البطاقـــة بدون إخطـــار حامل   7.9
البطاقـــة إذا تم إســـتخدام البطاقة لأغراض خلاف التـــي فتحت من أجله، 
أو إذا مـــا تكونـــت لدى البنك شـــكوك بأن أي عملية قد نفذت بشـــكل 
يتعـــارض مـــع القواعـــد التـــي تحكـــم مكافحة غســـيل الأمـــوال و تمويل 

الإرهاب.

التفويـــض والتعويض مقابل التعليمـــات الصادرة عن طريق الهاتف   .8
والفاكس

يفـــوض حامـــل البطاقة البنـــك بالتصرف وفق أي إشـــعار أو تعليمات أو   8.1
طلب أو أي رســـالة أخـــرى قد يصدرها حامـــل البطاقة من وقت لآخر عن 
طريـــق الهاتـــف أو الفاكس أو يعتقد بأنها صادرة منـــه أو صادرة بالنيابة 
عنـــه ("التعليمـــات") دون أي استفســـار مـــن جانب البنك بما فــــي ذلك 
ودون إخلال بعموميـــة مـــا تقـــدم ما يتعلـــق بتفويض أو هوية الشـــخص 
الـــذي يصـــدر التعليمات أو الذي يعتقد بأنها صـــادرة منه بغض النظر عن 

الظروف الســـائدة وقت تسلم التعليمات.

يحـــق للبنـــك اعتبار التعليمـــات صادرة بتفويض كامل مـــن حامل البطاقة   8.2
وملزمـــة له ويحق للبنك اتخاذ الخطوات اللازمة فيمـــا يتعلق بالتعليمات 
أو اســـتناداً عليهـــا حســـبما يـــراه البنك مناســـباً ســـواء كانـــت التعليمات 
تتضمن توجيهات بدفع أموال أو بطريقة أخرى الخصم من أي حســـاب أو 
الإضافة إليه أو كانت تتعلق بالتصرف فــــي أية أموال أو أوراق مالية أو 
مســـتندات أو يفهـــم منهـــا أنهـــا تلزم حامـــل البطاقـــة بأي نـــوع آخر من 
العمليـــات أو الترتيبـــات أيـــاً كانـــت بغـــض النظر عـــن طبيعـــة العملية أو 

الترتيبـــات أو المبلغ المرتبط بذلك.

لـــن يكون البنك ملزماً بموجب شـــروط هذا التفويض بقبـــول التعليمات   8.3
الصـــادرة بالهاتـــف والتلكـــس والتصـــرف بمقتضاهـــا إذا كانـــت تتضمـــن 

مايلي:
التفويض  فـي  تغيير   •

تغيير الأشـــخاص المفوضين بالتوقيع   •
منح توكيل لشـــخص آخر أو هيئة أخرى  •

إقفال الحســـاب / الحســـابات وتحويل الأرصدة  المتبقية بأي وسيلة  •

بموجب تصرف البنك وفقاً لشـــروط هذا التفويض والتعويض فإن حامل   8.4
البطاقـــة بهـــذا يتعهد تعهـــداً غير قابـــل للنقض بتعويض البنـــك وحمايته 
والدعـــاوي  والمطالبـــات  الخســـائر  كافـــة  مقابـــل  الأوقـــات  كل  فــــي 
والإجـــراءات القانونيـــة والطلبـــات والأضـــرار والتكاليـــف والنفقات التي 
يتكبدها البنك أو يتحملها مهما كانت طبيعتها أو ســـببها الناشـــئة من أو 

فــــيما يتعلق بالتعليمات.

تظـــل شـــروط هـــذا التفويـــض والتعويـــض ســـارية ونافـــذة المفعـــول   8.5
بالكامـــل ما لم وحتى يتســـلم البنك إشـــعاراً بإنهائها مـــن حامل البطاقة 
وفقـــاً لشـــروط التفويـــض ويتوفـــر للبنـــك الوقـــت المناســـب للتصرف 
بموجـــب ذلـــك. وباســـتثناء ذلـــك فـــإن هـــذا الإنهـــاء لـــن يعفـــي حامل 
البطاقـــة مـــن أية مســـؤولية بموجـــب هـــذا التفويض والتعويـــض فيما 
يتعلـــق بـــأي إجراء تـــم تنفيذه وفقاً لشـــروط هذا التفويـــض والتعويض 

قبـــل انتهاء ذلك الوقت.

عامة أحكام   .9
تماشـــياً مع أنظمة المملكة العربية الســـعودية فيما يخص ضريبة القيمة   9.1
المضافـــة ولوائحه التنفيذية، ســـوف يقوم البنـــك بتحصيل ضريبة القيمة 
المضافة بالســـعر المحدد من قبـــل هيئة الزكاة والدخل العامة من وقت 
لآخـــر دون الحاجـــة للحصول على موافقة مســـبقة من حامـــل البطاقة، و 
ســـوف يتم توضيـــح مبلغ ضريبة القيمة المضافة عنـــد تطبيقها مع تنفيذ 

عملية. كل 

10.24 If the transaction is disputed, fraudulent, unauthorized, illegal 
or reversed by the merchant, then the refund of the relevant 
transaction must be reversed accordingly, in case there are 
not enough funds in the card account, the reverse of the 
cashback will be posted as the balance due in Card Account 
with the exception of transactions that prove to be fraud and 
were not carried out by the card holder

10.25 If the customer gets a full cashback of SAR 200, SAR 100, 
SAR 100 for each cashback category on the first day, the 
cashback will not be calculated in all other categories for 
transactions executed in the same category during the month.

10.26 Cashback granted on eligible transactions in the statement 
cycle will be limited to the maximum limits per category group.

10.27 Any cashback earned in any statement cycle will be 
considered null and void in the following cases:
 •  using the card for business purposes instead of personal 
 •  The cardholder's card has expired and is not renewed;

 •  In the event of a breach of the Card Agreement, in SAB's 
absolute discretion, this will result in the cancellation of the 
Cashback or similar (as applicable).

10.28 Cashback cannot be exchanged for any other rewards and 
cannot be exchanged or transferred under any circumstances. 
It can only be used after it has been credited to the cashback 
credit card account.

10.29 Transactions that are not eligible for Cashback:
 • Balance Transfers
 • Easy Payment Plans / AQSAT Program
 • Cash withdrawal
 • Utility bills / SADAD payments
 • Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 • All fees imposed on the card by the bank
 • Reverse transactions by merchants
10.30 The cashback program is valid for personal use only. In the 

event that the card is used for commercial purposes, Saudi 
Awwal Bank reserves the right to refund the granted cash 
and/or suspend the credit card and/or report this to the 
relevant authorities as a fair use breach.

11. SAB AQSAT
11.1 To take advantage of SAB AQSAT, the Cardholder should 

communicate their consent to convert to one or multiple 
AQSAT plan eligible transactions within 15 days from the 
original transaction date through Tawarruq transaction. The 
Cardholder can call SAB Call Center or convert the 
transaction to AQSAT through our digital channels.

11.2 The following table highlights the minimum and maximum 
transaction amount, Tawarruq profit Amount and processing 
fees for each term:

إذا كانـــت العمليـــة محـــل نـــزاع أو غيـــر مصرح بهـــا أو غيـــر قانونية أو تم   10.24
عكســـها مـــن قبل التاجـــر، فيجب عكس اســـترداد نقود العمليـــة المعنية 
وفقًـــا لذلك ، فـــي حالة عدم توفر أمـــوال كافية في حســـاب البطاقة ، 
فســـيتم ترحيـــل عكـــس اســـترداد النقـــود كرصيـــد مســـتحق في حســـاب 
البطاقـــة يســـتثنى من ذلك العمليات التي يثبـــت انها احتيال ولم تتم من 

البطاقة حامل  قبل 

إذا حصل العميل على اســـترداد نقدي كامل قدره 200 ريال ســـعودي ،   10.25
100 ريال ســـعودي ، 100 ريال ســـعودي لكل فئة اســـترداد نقدي في 
اليـــوم الأول ، فلـــن يتم احتســـاب الاســـترداد النقدي في جميـــع الفئات 

الأخـــرى للعمليات  المنفذة في نفس الفئة خلال الشـــهر
ســـيقتصر اســـترداد النقود الممنوح علـــى العمليـــات المؤهلة في دورة   10.26

كشـــف الحســـاب على الحدود القصوى لكل مجموعة فئة.
أي اســـترداد نقدي يتم ربحه في أي دورة كشـــف حساب ســـيعتبر باطلاَ   10.27

وملغـــي في الحالات التالية :
•  اســـتخدام بطاقة الاســـترداد النقدي لأغراض تجارية بدلاَ من الشخصية  

•  فـــي حال انتهىاء صلاحيـــة البطاقة ولم يتم تجديدها  
ــــك  ــر البن ــ ــاَ لتقدي ــة , وفقــ ــة البطاقــ ــ ــــرق لاتفاقي ــال حــــدوث خ ــ •  فــــي ح  
الســـعودي الأول المطلق ,سيؤدي ذلك إلى إلغاء الاسترداد النقدي 

أو ماشـــابه ذلك (حسب الاقتضاء)
لايمكن اســـتبدال الاســـترداد النقدي بأي مكافآت أخرى ,حيث يتم ايداع   10.28
مبالـــغ الاســـترداد النقدي في حســـاب البطاقـــة الائتمانية الأساســـية , 
وفي حال تحويله لبطاقة اخرى او اي جهة ســـيتم تطبيق رســـوم السحب 

النقدي.
العمليات الغير مؤهلة للإســـترداد النقدي:  10.29

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
برنامج الأســـترداد النقدي صالح للاســـتخدام الشـــخصي فقط. في حالة   10.30
اســـتخدام البطاقـــة لأغـــراض تجارية ، يحتفـــظ البنك الســـعودي الأول 
بالحـــق فـــي اســـترداد النقود الممنوحـــة و / أو تعليـــق بطاقة الائتمان 
و / أو الإبلاغ عـــن ذلـــك إلـــى الســـلطات المختصـــة كخرق للاســـتخدام 

العادل.

أقساط الأول  .11
للإســـتفادة مـــن برنامـــج " أقســـاط الأول"، على حامـــل البطاقة أن   11.1
يبـــدي موافقتـــه علـــى تحويـــل عمليـــة شـــرائية واحـــدة أو أكثـــر مـــن 
عمليـــات الشـــراء المؤهلـــة (المطابقـــة للشـــروط) عـــن طريق إجراء 
العمليـــة  إجـــراء  يـــخ  ر تا مـــن  يومـــاً   15 خلال  وذلـــك  تـــورق  عمليـــة 
الشـــرائية مـــن خلال الاتصـــال علـــى مركـــز خدمـــة العـــملاء أو تحويل 

تنـــا الرقمية. العمليـــة إلى أقســـاط عـــن طريق قنوا
يوضـــح الجـــدول التالـــي الحـــد الأقصـــى والأدنـــى مـــن مجمـــوع قيمـــة   11.2
العمليـــات الشـــرائية ومبلـــغ ربـــح التورق والرســـوم الإدراية لـــكل فترة 

قياسية:

11.3 Late payments or non-payment of instalments will result in 
cancelling the AQSAT Plan(s) and the outstanding AQSAT 
Principal Sum(s) in question being converted to standard 
purchasing transactions and will be treated under Clause 6 of 
the existing Terms and Conditions as published in the “SAB 
Cards User Guide”. Also such cancellations will attract a late 
payment fee as advised to the Cardholders from time to time 
by SAB.

11.4 The Bank may at any time and without any prior notice or 
liability to the Cardholder, modify or terminate the AQSAT 
Terms and Conditions. However, any such modifications or 
terminations shall come into e�ect 60 days from the date of 
introduction, providing the Cardholder ample time to agree to 
such changes.

11.5 The Terms and Conditions of the Cardholder Agreement shall 
also apply to this program.

11.6 AQSAT Terms and Conditions are available on SAB website: 
www.sab.com

12. Charges
12.1 The Cardholder shall pay an irrevocable annual fee which 

varies according to the Card category.
12.2 The bank will charge 3 % for Cash withdrawal / transfer 

below SAR 2,500 with a maximum limit of SAR 75 for 
transactions equal to or above SAR 2500.

12.3 The Bank reserves the right to amend charges from time to 
time, at its discretion. Any such variations or amendments 
will become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. Use of the Card after the date upon which any change to 
these Terms and Conditions is to have e�ect (as may be 
specified in the Bank’s notice) will constitute acceptance 
without reservation by the Cardholder of such change. 
However, in case of his objection or non-acceptance, the 
Cardholder has the right to terminate the Card.

13. International Transactions
All international transactions on Credit Cards, regardless of 
whether the customer elects to pay in SAR or a foreign currency 
will result in the application of an International Transaction Fee 
defined in the SAB Credit Card Fees schedule of these terms and 
conditions of the value of each transaction. Moreover, the forex 
conversion rate will di�er between when the customer elects to 
pay in the foreign currency of the transaction (the conversion is 
e�ected at the rate prevailing by Visa/Mastercard at the time) 
versus when the customer elects to pay in SAR (the conversion 
is e�ected at the rate applied by the Merchant’s bank).

The following schedule provides an example of the aforesaid in the 
case of a transaction in the amount of 100 USD at a foreign point of 
sale (PoS) or a foreign online vendor:

ســـعر الصرف ورســـوم العمليات الدولية كما هي محددة في جدول رســـوم بطاقة 
الأول الائتمانية لهذه الشـــروط والأحكام، وقد يخضع هذا الســـعر والرســـوم للتغيير 
أخـــذاً بالاعتبـــار ضريبـــة القيمـــة المضافـــة الســـائدة كمـــا تحددهـــا المملكـــة العربية 

السعودية من وقت لآخر. 

ملاحظة:
أي مبلـــغ يتـــم دفعه باســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة بعملة أجنبية يتـــم تحويله أولاً 
إلـــى الدولار الأمريكي ومـــن ثم تحويله إلى الريال الســـعودي. يتم إجراء التحويلات 
مـــن العـــملات الأجنبية إلـــى الريال الســـعودي مـــن خلال الأنظمـــة المعنيـــة (فيزا 
وماســـتركارد ) وتخضع لســـعر (أســـعار) اليوم الســـائد كما هو منشـــور من قبلهم. 
ســـيتم تطبيق رســـوم العمليات الدولية حتى لو تم الدفع بالريال الســـعودي طالما 
تـــم تنفيـــذ العمليـــة مـــن قبل بائع دولـــي (عبر الإنترنـــت أو نقطة البيع) باســـتخدام 
البطاقة الائتمانية. ســـتخضع أي عملية معكوســـة لأسعار صرف العملات السائدة 
لدى الأول في وقت عكســـها، وبالتالي، فإن أي خســـائر أو أرباح في أســـعار صرف 
العملات تنشـــأ عـــن العملية المعكوســـة، يجب أن يتـــم تحملها أو احتســـابها لصالح 

لعميل. ا

رســـم توضيحي لعملية احتساب أرباح التورق
مثال:

اشـــتريت تذكرة طيران بـ 1,000 ريال ســـعودي يوم 20 مارس وتاريخ إصدار الكشف 
الخـــاص بـــك فــــي 31 مارس بينمـــا تاريخ اســـتحقاق الدفع هو 25 إبريـــل حيث قمت 

بتســـديد الحد الأدنى 5% (أو 100 ريال أيهما أعلى).

أرباح التورق التالية ســـتظهر فــــي كشف حسابك التالي:

بافتراض عدم وجود رصيد آخر مرحل من الشـــهور الســـابقة.  *

بغـــرض التوضيـــح فقـــط، وللحصول علـــى معلومـــات المنتـــج APRs بالتفصيل   **
يرجى  الرجوع إلى صفحة الرســـوم.

بافتراض عدم وجود أي عملية تمت خلال شـــهر إبريل.  ***

(الأميال/إكسب+) المكافآت   .14
العمليـــات الغير مؤهلة للمكافآت:  14.1

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
• محطـــات الوقود / محطات الخدمة  

مكافـــآت العمليـــات عبر نقاط البيع في فئات التجار أدناه ســـتكون أقل.   14.2
SAB.com للمزيـــد من التفاصيل يرجى زيارة

المرافـــق   • والتجميـــل  الحلاقـــة  صالونـــات   • التبـــرع   • التعليـــم   •  
بـــات العامـــة • العقـــارات  والرســـوم الحكوميـــة • التأميـــن والاكتتا
 • الســـيارات  نـــة  • مبيعـــات وصيا الوقـــود  والإيجـــارات • محطـــات 
مطاعـــم الخدمـــة الســـريعة • النقل والطرق ومواقف الســـيارات • 
خدمـــات تنظيـــف الملابـــس وغســـيل الملابـــس • خدمـــات ســـيارات 
الأجـــرة • متاجـــر متنوعـــة • الســـوبرماركت والبقـــالات • متاجـــر بيع 
ئيـــة المتنوعـــة • متاجـــر الملابـــس  الحلويـــات • متاجـــر المـــواد الغذا
الجاهـــزة • المتاجـــر العائليـــة لبيـــع الملابس • المطاعـــم • متاجر بيع 
تأجيـــر  تـــب  مكا  • يـــة  والعنا التجميـــل  متاجـــر   • والتحـــف  يـــا  الهدا

ت ا ر لسيا ا
تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجر يحدد من قبـــل بنك التاجر,البنك الســـعودي   14.3
الأول غيـــر مســـؤول عن التخصيـــص/ التجزئة الغير صحيحـــة ويحتفظ بالحق 

في تعديل تخصيـــص المكافآت وفقًا لتقديره.

Currency Conversion charges as defined in SAB Credit Card Fees 
schedule of these terms and conditions, such rate and charge may be 
subject to change to account for the prevailing VAT as determined by 
the relevant competent authorities from time to time. 

Note:
Any amount paid using a Credit Card in a foreign currency is first converted 
to US dollars and then converted into Saudi Riyals. The conversions from 
foreign currencies to Saudi Riyals are carried out by the respective 
schemes (Visa and Mastercard®) and are subject to their prevailing rate(s) 
of day as published by them. The International Transaction Fee will be 
applied even if the payment was made in Saudi Riyals as long as the 
transaction was carried out by an international vendor (online or PoS) using 
a Credit Card. Any reversed transaction will be subject to SAB’s prevailing 
currency exchange rates at the time of its reversal, therefore, any currency 
exchange rate losses or gains arising from transaction reversed, shall be 
borne or counted to the favor of the customer.
Illustrative example for computation of Tawarruq Profit (TP)
For example:
You purchased an airline ticket for SAR 1,000 on 20 March. Your 
statement generation date is 31 March and your payment due date is 
25 April, on which date you made the minimum %5 payment (or SAR 
100, whichever is higher).

The following Tawarruq profit will appear on your next statement:

* Assuming no amount outstanding has been carried forward from 
previous months.

** For illustrative purposes only. For product-specific APRs, please 
refer to the Bank tari�.

*** Assuming no other transaction has been performed during April. 

14. Rewards (Miles/ICSAB+):
14.1 Transactions that are not eligible for rewards
 •  Balance Transfers
 •  Easy Payment Plans / AQSAT Program
 •  Cash withdrawal
 •  Utility bills / SADAD payments
 •  Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 •  All fees imposed on the card by the bank
 •  Reverse transactions by merchants
 •  Petrol Station and Service station
14.2 Point of Sales Transactions in the below Merchant Categories 

will earn less rewards. Visit SAB.com for more details.
 • Educations • Donation • Barbershops and Beauty • Utilities 

and Governments fees • Insurance and IPOs • Real-estate 
and Rentals • Taxis • Quick Service Restaurants • Automobile 
sales and maintenance • Transportation services, Roads, 
parking lots   • Cleaning Garment and Laundry Services • 
Variety Stores • Grocery Stores and Supermarkets • Candy, 
Nut and Confectionery Stores • Miscellaneous Food Stores • 
Ready-To-Wear Stores • Family Clothing Stores • Eating 
Places and Restaurants • Gift and Souvenir Shops • Cosmetic 
Stores • Automobile Rental Agency

14.3 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the reward allocation at its 
discretion)

* This is an example to illustrate the method of currency conversion
   and not the actual exchange rate.

*  هـــذا مثال لتوضيح طريقة تحويل العملة وليس ســـعر الصرف الفعلي

مبلغ الشراء بعملية دولية 

سعر الصرف للعملة الأجنبية*

مبلغ التحويل بالريال السعودي

المبلغ النهائي الذي يتم احتسابه
على العميل في البطاقة الائتمانية

يقوم العميل باختيار العملة التي
يرغب الدفع بها عند نقطة

البيع / عبر الإنترنت

الشراء بعملة الريال
السعودي عن طريق

نقاط البيع أو عبر الانترنت

الشراء بعملة الدولار
الامريكي عن طريق

نقاط البيع أو عبر الانترنت

USD 100USD 100

390USD 100 ريال سعودي

 8.63 ريال سعودي8.97 ريال سعودي

375.00 ريال سعودي390.00 ريال سعودي

383.63 ريال سعودي398.97 ريال سعودي

3.90
(بنك التاجر / التاجر)

3.75
(فيزا / ماستركارد)

مبلغ رسوم العملية الدولية بنسبة
%2.3 المحتسبة على تحويل

مبلغ 100 دولار أمريكي متضمنة
ضريبة القيمة المضافة

100 USD 100 USD

390 SAR 100 USD

8.97 SAR 8.63 SAR

390.00 SAR 375.00 SAR

398.97 SAR 383.63 SAR

3.90
(Acquirer Bank/Merchant)

3.75
(Visa/Mastercard)

Paid in USD
at POS/ Online 

Paid in SAR
at POS/Online

Purchase Amount
international transaction
Customer selects
the currency to pay at
POS / online 

Forex Conversion Rate *

International Transaction
Fee of 2.3% of the
USD 100 including VAT

Converted SAR Amount

Final Amount charged to
customer on Credit Card
Statement
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9.14 This Agreement shall be construed and governed by the laws 
of the Kingdom of Saudi Arabia and any dispute shall be 
referred to the competent legal authority to decide on, that is 
consistent with Shariah principles.

9.15 The Bank has the right to reject any Credit Card transaction 
that contradicts with local regulations.

9.16 Fair Use Limit: means the limits set forth in the Fair Use 
Schedule of these terms and conditions. Specifically, the 
column entitled (Fair Use Limit). 

 The customer agrees that SAB may impose the Fees for 
Exceeding Fair Use Limit set forth in the Fair Use Schedule 
shown hereunder each time the customer breaches the Fair 
Use Limit.

10. SAB EMIRATES, AlFursan and Cashback
 Credit Card.
10.1 When applying for any of the cards mentioned above, the 

Cardholder authorizes the Bank to disclose to to the second 
party ( Emirates and AlFursan ) information in connection 
with the Cardholder and any or all Supplementary-Cards’ 
holders including but not limited to my full name, title, date of 
birth, gender, nationality, email address, language, address 
details, contact information, membership number, and any/all 
information necessary for the purpose of e�ecting the terms, 
conditions and/or the benefits contained in this agreement 
and to enroll me in Miles or Loyalty Program and facilitate the 
transfer of miles, and any billing disputes.

10.2 In the event that the relevant Co-brand program is terminated 
due to circumstances beyond reasonable control, including 
but not limited to pandemics, natural disaster or 
governmental regulations, the cardholder shall be entitled to 
receive the loyalty rewards earned (miles, points or cashback) 
up to the communicated date of termination of the 
partnership. Following the termination, rewards earning will 
seize and SAB will provide an alternative card.

10.3 When applying for any of the cards mentioned above, the 
Cardholder agrees and accepts that the terms of using any 
earned miles pursuant to using the credit card applied for 
herein, will be subject to the terms and conditions contained 
in www.saudia.com and www.emirates.com

 and its subsequent amendments from time to time.
10.4 Miles earned during a calendar month from spending on 

co-branded cards will be credited to the cardholder’s 
respective co-brand membership within 30 days. Miles 
cannot be transferred to cobrand membership following 
cancellation of the card.

10.5 The Bank is not liable for any missing miles in the event the 
customer does not provide co-brand program partner 
membership or in the event the provided membership is 
incorrect.

تخضـــع هـــذه الاتفاقيـــة وتفســـر طبقاً للأنظمـــة والقواعـــد النافذة   9.14
لـــى  إ نـــزاع  أي  تحويـــل  الســـعودية وســـيتم  العربيـــة  المملكـــة  فــــي 
ئيـــة المختصـــة للحكـــم فيـــه بمـــا لا يتعـــارض مـــع أحكام  الجهـــة القضا

. يعة لشر ا
للبنـــك الحق فــــي رفض أي عمليـــة أجريت عن طريق البطاقـــة الائتمانية   9.15

التي تتعـــارض مع الأنظمة المحلية.
حـــد الاســـتخدام العـــادل: تعنـــي الحـــدود المنصـــوص عليهـــا فـــي تعرفة   9.16
الاســـتخدام العادل بالشـــروط والأحكام. وتحديداً العمود المعنون (حدود 

العادل). الإستخدام 
يقر العميل على أنه يحق لبنك الأول فرض رســـوم تجاوز حد الاســـتخدام   
العادل الموضح في الجدول أدناه في كل مره يتجاوز فيها العميل حدود 

العادل. الاستخدام 

بطاقـــة الأول الامارات, الفرســـان و بطاقة الأول للاســـترداد النقدي   .10
الائتمانية.

عنـــد طلـــب أي البطاقـــات الائتمانيـــة المذكـــورة أعلاه يفـــوض حامـــل   10.1
البطاقـــة البنـــك بالإفصاح عـــن البيانات المتعلقـــة بحامل البطاقة و أي 
/ أو جميـــع حامـــل البطاقـــات الإضافيـــة إلـــى الطـــرف الثانـــي ( طيـــران 
الإمارات أو الفرســـان ) والتي تشمل على سبيل المثال لا الحصر الإسم 
الكامـــل واللقب وتاريخ المـــيلاد والجنس والجنســـية والبريد الإلكتروني 
العضويـــة  أرقـــام  الإتصـــال  ومعلومـــات  الكامـــل  والعنـــوان  واللغـــة 
المشـــتركة و أي / جميـــع المعلومـــات اللازمة لغرض تنفيذ الشـــروط و 
الأحـــكام و / أو المزايا المذكورة في هذه الاتفاقية وكي يتم تســـجيلي 
فـــي برامج المكافآت وتســـهيل عمليـــة تحويل الأميال وحل أي منازعات 

متعلقـــة بالفواتير.

في حالة إنهاء الشـــراكة مع التاجر بســـبب ظـــروف خارجة عن الإرادة، بما   10.2
في ذلك على ســـبيل المثـــال الأوبئة أو الكـــوارث الطبيعية أو الضوابط 
والإجراءات الحكومية، يحق لحامل البطاقة اكتســـاب المكافآت (الأميال 
،النقـــاط أوالاســـترداد النقـــدي) حتـــى تاريخ إنهاء الشـــراكة الذي ســـيتم 
إشـــعار العميـــل بـــه. لن يكتســـب حامـــل البطاقـــة المكافآت بعـــد إنهاء 

الشراكة وســـيقوم البنك بإصدار بطاقة بديلة

عنـــد طلب بطاقـــة أي البطاقات الائتمانية المذكورة أعلاه يوافق حامل   10.3
البطاقـــة ويقبـــل بـــأن شـــروط اســـتخدام الأميال المكتســـبة عـــن طريق 
اســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة خاضعة للشـــروط و الأحـــكام الواردة في 

موقع الخطوط الســـعودية و طيران الإمارات
www.emirates.com و www.saudia.com  

والتعديلات اللاحقة من وقت لآخر.  
ســـيتم إضافة الأميال المكتسبة خلال الشهر التقويمي من الإنفاق على   10.4
البطاقـــات الائتمانيـــة ذات الشـــراكات المزدوجـــة إلـــى عضويـــة حامـــل 
البطاقـــة لدى الشـــريك فـــي غضون 30 يومًـــا. لا يمكن إضافـــة الأميال 

للعضوية لدى الشـــريك بعد إلغاء البطاقة. 

لا يتحمـــل البنك مســـؤولية أي أميـــال مفقودة أو غيـــر مضافة في حال   10.5
عـــدم قيـــام العميل بتزويد البنك برقم عضويته لدى الشـــريك أو في حال 

تزويد البنـــك برقم عضوية غير صحيح.

ســـيؤدي التأخر فــــي الســـداد أو عدم دفع الأقســـاط المســـتحقة إلى   11.3
الأقســـاط  مبلـــغ  وتحويـــل  الأول"  "أقســـاط  برامـــج   / برنامـــج  إلغـــاء 
الأساســـي غيـــر المســـدد إلـــى حســـاب البطاقـــة المعنيـــة، بحيـــث يتم 
التعامـــل معهـــا وفق نظام بطاقـــة الأول الائتمانيـــة والمعتمدة على 
الدخـــول فــــي التـــورق لســـداد المســـتحقات بمـــا يتوافق مـــع المادة 
رقـــم 6 مـــن هـــذه الإتفاقيـــة . كمـــا أن الإلغاء ســـيؤدي إلـــى تطبيق 
غرامات حســـب مـــا يتم إبلاغ حملـــة البطاقات به مـــن قبل الأول من 

لآخر. وقت 
يحـــق للبنـــك فــــي أي وقت وبـــدون إشـــعار أو تحمل أي مســـؤولية تجاه   11.4
حامل البطاقة أن يقوم بتعديل أوإنهاء مدة أو شـــروط برنامج "أقســـاط 
الأول" مع الأخذ بالاعتبار أن ســـريان هذه التعديلات أو الإنهاء ســـيكون 
بعـــد 60 يومـــاً من إجرائها ممـــا يوفر وقتاً كافياً لموافقـــة حامل البطاقة 

على هذا الإجراء.

تنطبـــق جميـــع شـــروط وأحـــكام اتفاقيـــة حامـــل البطاقـــة علـــى هـــذا   11.5
البرنامج.

الإلكترونـــي:  الأول  موقـــع  فـــي  البرنامـــج  وأحـــكام  شـــروط  تتوفـــر   11.6
www.sab.com

الرسوم  .12
يلتـــزم حامل البطاقة بدفع رســـم ســـنوي غيـــر قابل للاســـترداد، ويختلف   12.1

مبلغ هذا الرســـم باختلاف فئة البطاقة.
يقـــوم البنـــك باحتســـاب 3 % من المبلغ علـــى عمليات الســـحب النقدي   12.2
والتحويـــل التـــي تقـــل عن 2500 ريـــال ســـعودي، وبحد أقصـــى 75 ريال 

ســـعودي للعمليات التي تبلغ 2500 ريال وأكثر.
يحتفـــظ البنك بحق تعديل الرســـوم من وقت لآخر وفقـــاً لتقديره. ويلتزم   12.3
البنـــك بإشـــعار حامـــل البطاقـــة بهـــذه التعـــديلات عـــن طريـــق القنوات 
الرســـمية. ويمثـــل اســـتخدام البطاقة بعـــد تاريخ ســـريان أي تعديل لهذه 
الشـــروط والأحـــكام (حســـبما يتم تحديده فــــي إشـــعار البنـــك) قبولاً من 
حامـــل البطاقـــة لذلـــك التعديـــل دون أيـــة تحفظـــات عليـــه، وفــــي حال 

اعتراضه وعدم قبولـــه فله حق إنهاء البطاقة.

الدولية العمليات   .13
جميـــع العمليـــات الدولية التي تتم علـــى البطاقة الائتمانيـــة بغض النظر   
عمـــا إذا كان العميـــل يختـــار الدفـــع بالريـــال الســـعودي أو بعملـــة أجنبية 
ســـتؤدي إلى تطبيـــق هامش ربح العمليات الدوليـــة المحددة في جدول 
رســـوم بطاقـــة الأول الائتمانيـــة لهـــذه الشـــروط والأحـــكام بقيمـــة كل 
عمليـــة. علاوة علـــى ذلك، فإن معدل تحويل العملات الأجنبية ســـيختلف 
بيـــن العمليـــة الذي يختار فيـــه العميل الدفـــع بالعملة الأجنبيـــة للمعاملة 
(يتـــم التحويل بالســـعر الســـائد لـــدى فيزا/ماســـتركارد في ذلـــك الوقت) 
مقابـــل العمليـــة الذي يختـــار فيه العميـــل الدفع بالريال الســـعودي (يتم 

التحويل بالســـعر الذي يطبقه بنك التاجر).

ويقـــدم الجـــدول التالـــي مثـــالاً على ما ســـبق فـــي حالـــة معاملة بمبلـــغ 100 دولار 
أمريكي من تاجر أجنبي ســـواء في نقطة بيع (PoS) أو بالشـــراء عبر الإنترنت:

هام: 
يرجـــى قـــراءة هذه الشـــروط والأحـــكام بعنايـــة تامة قبـــل اســـتعمالك بطاقة الأول 

الائتمانية الصادرة من البنك الســـعودي الأول.
بســـم الله الرحمن الرحيم الحمد للـــه رب العالمين، والصلاة والسلام على نبينا محمد 

أجمعين. آله وصحبه  وعلى 

يصـــدر البنـــك الســـعودي الأول ("البنـــك") بطاقـــة الأول الائتمانيـــة ("البطاقة") 
"هـــذه  أو  والأحـــكام"  ("الشـــروط  أدنـــاه  الـــواردة  والأحـــكام  للشـــروط  طبقـــاً 

الاتفاقية"):

البطاقات إصدار   1
الشـــروط  لهـــذه  ويخضـــع  حاملهـــا  علـــى  البطاقـــة  اســـتخدام  يقتصـــر   1.1
الانتهـــاء  تاريـــخ  حتـــى  المفعـــول  ســـارية  البطاقـــة  وتظـــل  والأحـــكام 

عليها. الموضح 
على حامل البطاقة عدم الســـماح لأي شـــخص آخر باستخدامها كما يتعين   1.2
عليه المحافظة على البطاقة وأي رقم سري يصدر له فــــي كل الأوقات 

الشخصية. رقابته  تحت 

وفــــي حال وجـــود تعارض بيـــن النص العربـــي والنص الإنجليـــزي لأي من    1.3
هذه الشـــروط والأحكام،  فيعتمد النص العربي.

يحتفـــظ البنك بحســـاب باســـم حامـــل البطاقة فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة   1.4
("حســـاب البطاقـــة ") يقيد عليـــه قيمة مشـــتريات البضائع والخدمات 
اســـتخدام  عـــن  الناشـــئة  والمصاريـــف  والرســـوم  النقديـــة  والســـلف 
لحامـــل  أخـــرى  التزامـــات  وأي   (" البطاقـــة  ("معـــاملات  البطاقـــة 
خســـارة  وأي  والأحـــكام  الشـــروط  هـــذه  بموجـــب  ناشـــئة  البطاقـــة 
يتكبدهـــا البنـــك بســـبب اســـتخدام البطاقة أو رقم البطاقة. وســـيتم 
إرســـال كشـــف بالمبالـــغ التـــي تـــم قيدهـــا علـــى هـــذا النحـــو لحامـــل 
البطاقـــة علـــى آخـــر عنـــوان أبلغـــه حامـــل البطاقـــة للبنـــك ويعتبر أي 
كشـــف قد اســـتلم من قبل حامل البطاقة بعد 7 أيام من إرســـاله من 

البنك.  قبل 

يجـــوز للبنـــك إصـــدار بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة لأي شـــخص يعينه   1.5
حامـــل البطاقـــة كحامل بطاقـــة إضافية وتطبق شـــروط وأحكام هذه 
الاتفاقيـــة علـــى اســـتخدام أي بطاقـــة أو بطاقـــات إضافيـــة كمـــا أن 
كلمـــة "البطاقـــة" أينمـــا وردت تشـــمل تلـــك البطاقـــة أو البطاقـــات 
الإضافيـــة. ويكـــون حامـــل البطاقـــة ملزمـــاً ومســـؤولاً عن اســـتخدام 
البطاقـــة والبطاقـــات الإضافيـــة وبالإضافـــة إلى حقوقـــه وصلاحياته 
البطاقـــة  إلغـــاء  للبنـــك  يجـــوز  الاتفاقيـــة.  هـــذه  بموجـــب  الأخـــرى 
والبطاقـــات الإضافيـــة فــــي أي وقـــت والمطالبـــة بإعادتهـــا. ويكون 
حامـــل البطاقة الرئيســـي وحده مســـؤولاً عن البطاقـــات الأصلية وما 

عنها. تفرع 

2.          الأحكام المتعلقة بحســـاب البطاقة
يكـــون حامـــل البطاقة مســـؤولاً عـــن كافـــة التســـهيلات الائتمانية أو   2.1
التســـهيلات الأخـــرى الممنوحـــة من البنك فيمـــا يتعلـــق بالبطاقة وعن 
هـــذه  إنهـــاء  عـــن  النظـــر  بغـــض  العلاقـــة  ذات  المصروفـــات  كافـــة 

الاتفاقية.
إن عـــدم توقيـــع حامـــل البطاقة علـــى أي إيصالات مبيعات أو ســـلف   2.2
نقديـــة أو قســـائم أوامـــر بريديـــة / هاتفيـــة لا يعفيـــه من مســـؤوليته 
النقديـــة أو  المبيعـــات أو الســـلف  بتلـــك  البنـــك فيمـــا يختـــص  تجـــاه 
الأوامـــر البريديـــة /هاتفيـــة ولحامـــل البطاقـــة حق الاعتـــراض على أي 
مبلغ يســـجل على حســـاب البطاقـــة ويجوز تزويد حامل البطاقة بنســـخ 
مـــن إيصـــالات المبيعـــات أو الســـلف النقديـــة على أن تخضع لرســـوم 
إضافيـــة. وقد يســـتغرق توفير نســـخ مـــن إيصـــالات المبيعات مدة لا 
تقـــل عـــن 30 يوماً بعـــد تقديم طلـــب عبر القنـــوات المتاحة من حامل 

للبنك. البطاقـــة 
يتـــم قيـــد قيمة جميـــع عمليـــات البطاقة على حســـاب البطاقـــة بعملة   2.3
الحســـاب حســـبما يبلغ بها البنك أما عمليات البطاقة التي تتم بعملات 
غيـــر عملة الحســـاب فســـيتم قيدها على حســـاب البطاقة بعـــد تحويلها 
إلى عملة الحســـاب بســـعر الصـــرف وقت القيد الذي يحـــدده البنك من 

وقت لآخر.

Important: 
Before you use your SAB Credit Card, please carefully read these 
Cardholder Terms and Conditions.
In the name of allah, the most gracious, the most merciful. All praise is 
due to Allah, the cherisher of the world, and peace and blessing be 
upon the prophet of Allah, on his family and all his companions.
The SAB Credit Card (the “Card”) is issued by Saudi Awwal Bank (the 
“Bank”) in accordance with the following Terms and Conditions 
(“Terms and Conditions” or “this Agreement”):

1 Issuing of Cards 
1.1 Use of the Card is restricted to the “Cardholder” and subject 

to these Terms and Conditions, the Card remains valid until its 
date of expiry mentioned on the Card.

1.2 The Cardholder will not permit any other person to use the 
Card and will at all times safeguard the Card and any Personal 
Identification Number (the “PIN”) issued, and keep it under 
his/her personal control.

1.3 In the event of a conflict between the two versions of these 
Regulations, the Arabic version shall prevail.

1.4 The Bank will maintain an account in the name of the 
Cardholder in respect of the Card (the “Card Account”) to 
which the value of purchases of goods and services, cash 
advances, fees and charges e�ected by the use of the Card 
(”Card Transactions”), any other liabilities of the Cardholder 
arising under these Terms and Conditions and any loss 
incurred by the Bank arising from the use of the Card (or Card 
number) shall be charged. A statement of account for 
amounts so charged will be sent to the Cardholder at his/her 
last address advised by the Cardholder and any such 
statement shall be deemed to have been received by the 
Cardholder 7 days after dispatch by the Bank.

1.5 The Bank may issue Supplementary Card(s) to any person 
nominated as a Supplementary Cardholder by the 
Cardholder. The Terms and Conditions of this Agreement 
shall apply to the use of any Supplementary Card(s) and the 
term the “Card” shall whenever applicable include such 
Supplementary Card(s). The Cardholder shall be bound by 
and be liable for the use of any Supplementary Card(s). In 
addition to its other rights and powers under this Agreement, 
the Bank may cancel any Supplementary Card(s) at any time, 
and seek the return of Supplementary Card(s) issued to the 
Supplementary Cardholder. The Cardholder will be solely 
liable for the principal Card and the Supplementary Card(s).

2. Conditions related to the Card Account
2.1 The Cardholder will be responsible for all credit or other 

facilities granted by the Bank in respect of the Card and for all 
related charges hereunder, notwithstanding the termination 
of this Agreement.

2.2 The Cardholder’s failure to sign any Sales Slip, Cash Advance 
Slip or Mail Order / telephone order  MOTO) will not relieve 
the Cardholder from liability to the Bank in respect thereof. 
The Cardholder has the objection right against any amount 
charged on the Card Account. Copies of the Sales or Cash 
Advance Slips may be provided to the Cardholder subject to 
an additional charge. Provision of Sales Slip copies may take 
a minimum of 30 days subsequent to the Cardholder’s 
request through the available channels to the Bank.

2.3 The value of all Card Transactions will be charged to the Card 
Account in the currency of the Account as advised by the 
Bank. Card Transactions, which are e�ected in currencies 
other than the Account Currency, will be debited to the Card 
Account after conversion into the Account Currency at a rate 
of exchange to be determined by the Bank from time to time.

2.4 If the Cardholder is authorized by the Bank to use the Card at 
an ATM belonging to the Bank or any Member Bank of Visa 
International / Mastercard® International or any other ATM as 
advised to the Cardholder from time to time, the following 
additional Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder shall accept full responsibility for all 
transactions processed by the use of the Card at any ATM 
that accepts it (the Bank’s record of transactions processed 
being conclusive and binding for all purposes), and hereby 
authorizes the Bank to debit the Cardholder’s current or 
savings account as specified in the Card application (the 
“Nominated Account”) or the Card Account with the amount 
of any withdrawal or transfer e�ected by the use of the Card 
with or without the Cardholder’s knowledge or authority.

b) The Bank’s record of transactions processed by the use of the 
Card at any ATM shall be conclusive and binding for all 
purposes.

c) The Cardholder shall not be entitled to overdraw the Nominated 
Account or exceed the limit of the Card Account with the Bank.

d) The Bank shall not be responsible for any loss or damage 
arising directly or indirectly from any malfunction/failure of 
the Card or ATM arising out of the Cardholder’s mistake, the 
temporary nsu�ciency of funds in such machines or any 
other reason either within or beyond the Bank’s control 
unless such occurs as a result of the Bank negligence.

e) Any cash deposit at an ATM shall only be regarded as having 
been received by the Bank upon verification and crediting the 
same to the Nominated Account or Card Account.

2.5 The Cardholder must notify the Bank in writing or through the 
available channels as soon as possible of any changes in the 
Cardholder’s address and telephone numbers of o�ce / 
residence / mobile. Failure to do so will relieve the Bank from 
any further liability with regards to o�cial correspondence.

2.6 The Bank shall not be liable for the refusal of any merchant 
establishment to accept or honour the Card, nor shall the 
Bank be responsible in any way for the goods or services 
supplied to the Cardholder. The Cardholder must resolve any 
such complaints directly with the merchant establishment. 
The Bank shall have no responsibility in this respect. No claim 
by the  Cardholder against the merchant establishment may 
be the subject of a claim against the Bank. The Bank will 
credit the Cardholder’s Card Account with the amount of any 
refund only upon receipt of a properly issued credit voucher 
from the merchant establishment.

2.7 The Cardholders must not use the Card for any unlawful 
purposes, including the purchase of goods or services 
prohibited by the Shariah laws. The Card also shall not be 
used for any purchases or services prohibited by Shariah. In 
case of such use, the Bank reserves the right to cancel the 
original Card and any Supplementary Cards provided the 
customer shall pay the amount due directly.

3. Lost or Stolen Cards
3.1 The loss or theft of a Card must be reported to the Bank’s 

Card Center on one of below numbers (depending on the 
product you hold, or any Visa / Mastercard® member number. 
A Police Report must also be made of the lost/stolen Card and 
a copy sent to the Bank if there is suspected misuse. The 
Cardholder will be responsible for any unauthorized Card 
Transactions e�ected before notification of the loss or theft 
has been received by the Bank’s Card Centre. The maximum 
potential liability to the Cardholder as a result of lost/stolen 
Cards will not exceed the approved limit of the Card.

5.5 The Cardholder may request the transfer of any excess funds 
available on the card back to the account without any fees 
through the Bank's Contact Center or by visiting any of the 
Bank's branches.

6. Card Payments
6.1 Non-compliance with the Credit Card Terms & Conditions or 

monthly credit limit that are stated in the Agreement will 
a�ect the customer’s credit report provided by the Saudi 
Company for Credit Information (SIMAH) and may result in 
legal consequences.

6.2 The Primary Cardholder shall be liable for all liabilities 
incurred under the Supplementary card, including any 
outstanding and or unpaid balances.

6.3 Paying the monthly amount owing on the credit card does not 
necessarily extinguish the financial liability of the customer 
after the repayment period. To learn how to settle the 
complete amount due in full or over a specified time period, 
please consult the Bank’s credit o�cer.

6.4 A Card Account statement will be issued and sent to the 
Cardholder monthly through the Bank available channels with 
details of the total Amount Outstanding on the Card Account 
including purchase transaction amounts, cash withdrawal 
and the minimum payment due computed at a rate to be 
determined by the Bank and notified to the Cardholder from 
time to time and the date by which the payment must be 
made to the Bank. The Minimum Amount Due also includes 
any unpaid Minimum Amount Due from any previous 
statements which has not been settled, any amount over the 
Credit Limit and any other fees stated in the Card User Guide.

6.5 Should the customer settle only the minimum of the total 
amount due on or before due date; the Bank shall carry out a 
Tawarruq transaction by selling certain commodities owned 
by the Bank on a FUDOLY basis to the Cardholder for the 
Outstanding balance by one instalment for one month 
starting as of the due date and to settle the Card dues from 
the proceeds of selling the said commodities on behalf of the 
customer.

6.6 If the Cardholder pays the full outstanding balance on or 
before the due date, no Tawarruq shall take place.

6.7 Tawarruq transaction will appear in the next statement of the 
Card and in case such action is not objected by the 
Cardholder within 20 days from the date of the statement 
issue that will be regarded as acceptance by him.

6.8 If the card holder is proven to have been engaged in any fraud 
behaviors relating to the disputed transactions, and if the 
card holder refuses to provide relevant necessary materials 
for the investigation of the disputed transaction, the bank 
shall have no liability for the disputed transactions.

6.9 If the Cardholder objects to the Tawarruq transaction within the 
20 days period from issue of the statement of account, the 
Bank shall review the request of the Cardholder and refund the 
entire amount of the Tawarruq and the profit of the objected 
transaction only. The Bank has the right to stop the Card and 
claim settlement of the whole amount due from the Cardholder.

6.10 In all of the above cases, Tawarruq will be processed only 
after the expiry of the grace period and provided the 
Cardholder is not a bankrupt.

6.11 If the Cardholder defaulted payment of the Amount 
Outstanding on maturity, then the Card will be suspended, 
and the Bank may not process the Tawarruq for settlement of 
the Card’s transactions.

6.12 If the Cardholder objects against any transaction after 
processing of Tawarruq which includes the respective 
disputed amounts, then the amounts that will be refunded to 
the Card Account will only be equivalent to the value of the 
disputed transaction and the profit thereof.

6.13 If payments are made by cheque, the Cardholder must 
provide the cheque 7 working days before the payment due 
date for clearing purposes.

6.14 The Cardholder may issue a direct debit standing instruction 
on an account with the Bank (the Nominated Account) to 
settle the Amount Outstanding on the Payment Due Date. For 
direct debit standing instruction, the following additional 
Terms and Conditions shall apply:

a) The Cardholder agrees that the Bank reserves the right to 
determine the priority of any such standing instruction 
against cheques presented to the Nominated Account or any 
other arrangements made with the Bank.

b) The Cardholder agrees that any amendments and 
cancellations to any such standing instructions should reach 
the Bank at least one week before the next Payment Due Date.

6.15 If the customer does not pay the amount due to the Bank by 
the agreed due date, then the Bank will impose a penalty 
charge on the customer and the amount will be paid to charity 
after deducting the actual expenses of collection if any.

6.16 If the Cardholder disagrees with any charge indicated in the 
monthly statement, this should be communicated to the 
Bank within 30 days of the statement date, failing which, the 
Bank will not be in a position to guarantee the success of 
disputing the transaction with the transaction processing 
Bank and or the merchant.

6.17 Any payments made by a Cardholder will be applied by the 
Bank in or towards payment of the Cardholder’s liabilities to 
the Bank under these Terms and Conditions in such order as 
the Bank may decide.

7. Cancelling this Agreement
7.1 The Cardholder may cancel the Credit or Charge Card for free 

charge within 10 days of receiving the Card, and the Card 
Issuer will not claim any fee unless the Cardholder has 
activated the Card.

7.2 The Bank may terminate this Agreement with the Cardholder 
at any time by cancelling the Card with or without prior notice 
and with or without assigning any reason, or refusing to renew 
the Card. The Cardholder may terminate the Agreement at any 
time by written notice to the Bank accompanied by the return 
of the Card and any Supplementary Cards.

7.3 A Cardholder may terminate the relevant Credit Card 
Agreement if they do not agree to any amendment, change or 
modification by notifying the Bank of their desire to terminate 
the Credit or Charge Card Agreement within 14 calendar 
Days after their receipt and after paying the outstanding 
amount.

7.4 The whole of the Amount Outstanding on the Cardholder’s 
Card Account shall become due and payable to the Bank on 
the termination of this Agreement. The Cardholder agrees 
that the Bank shall have the right to retain any funds placed 
in the Cardholder’s Current/Savings or any other account 
with the Bank or deposits held as a security for the issuance 
of Card and/or Supplementary Card(s) for a period of up to 45 
days after the Card and any Supplementary Card(s) have 
been physically returned to the Bank, and to o�set any such 
funds without notice to the Cardholder.

7.5 In the event of a Cardholder’s bankruptcy all Amounts 
Outstanding are immediately due and payable and the 
holder(s) of any Supplementary Card(s) will immediately 
cease the use of such Card(s) and return it or them to the 
Bank and pay any amount that may be outstanding under 
these Terms and Conditions.

7.6 The Card remains the property of the Bank at all times and 
shall be returned to the Bank upon request, together with any 
Supplementary Card(s) for which the Cardholder is liable.

7.7 Where this Agreement relates to the use of a Supplementary 
Card, the Cardholder may terminate this Agreement (in so far 
as it relates to the use of the Supplementary Card) by a notice 
to the Bank through the available channels accompanied by 
the return of the Supplementary Card. In both circumstances, 
the Agreement will remain in force until full payment of Card 

10.6 Miles earned on eligible transactions in a calendar month 
will be limited to the credit limit of the customer i.e. no miles 
will be awarded for transactions completed over and above 
the credit limit of the Card Account in a single calendar 
month

10.7 SAB reserves the right to reduce the  Miles, or not apply any 
allotment , for transactions and payments to e-wallets 
operated by third parties.

Cashback Program: 
10.8 “Cashback” means the amount earned on eligible 

transactions as set forth in this document or as decided by 
the Bank at its absolute discretion and which shall be 
credited to the cashback card account after posting the 
relevant transaction into customer card account;

10.9 “Eligible Transactions” means all retail transactions, at 
point of sale or online, charged/posted to a cardholder’s 
Cashback Credit Card, except for the transactions excluded 

10.10 “Overall Retail Spend” refers to the sum of eligible 
transactions. This determines the cashback percentage and 
category-level cashback caps the cardholder is eligible for a 
given billing month/statement.

10.11 The cashback percentage and cashback limits are set at the 
category level, where the cardholder is eligible for a particular 
month / statement.

10.12 “Cashback Categories” refers to the Merchant Categories 
that are eligible for cashback subject to meeting the 
cashback terms & conditions.

10.13 The cashback categories consist of several Merchant 
Category Codes (MCC), for example: supermarket, fuel, 
restaurants. They are determined by Visa, and it is not the 
responsibility of the bank to determine the merchant 
category.

10.14 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the cashback allocation at its 
discretion

10.15 Eligible Transactions made using a Supplementary Card will 
be combined with Eligible Transactions made by the Primary 
Cardholder for the purposes of calculating the cashback 
amount and will be granted on the primary card holder's 
cashback card only.

10.16 The cashback will be calculated after the transaction is 
recorded on the credit card statement based on the total 
retail spend (i.e. the sum of all eligible transactions) made as 
per the card statement.

10.17 The cashback percentage due to the card holders will be 
determined and applied to the total of eligible transactions 
made in the cashback categories.

10.18 The cashback amount will be credited to the cashback 
balance of the cardholder's account once the transaction is 
credited to the credit card account and shown to the 
customer when issuing the monthly card statement.

10.19 Saudi Awwal Bank cannot be held responsible for any delay 
in posting operations due to delays from the concerned 
merchants.

10.20 Cashback tiers will be designed based on the Visa Merchant 
Tier Code rating.

10.21 Maximum cashback is 400 SAR per month for each category, 
Tailored cashback at 3%, 5% and 10% respectively 

10.22 No maximum cashback is set per month for all other spend 
categories designed at 1% cashback.

10.23 No maximum cashback is set per month for all international 
transactions designed at 2% cashback (please refer to the 
table below):

9.2 The Card establishes a surety relationship between the Bank, 
the holder and acceptor of the Card under which the Bank 
guarantees to the acceptor, the debt incurred by the holder as 
a result of using the Card according to the Terms and 
Conditions of this Agreement.

9.3 The Bank shall have the right at its absolute discretion to 
transfer and assign in any manner in whole or in part any 
Cardholder’s Amounts Outstanding. The Cardholder shall pay 
all the costs of collection of dues, legal expenses and 
Amounts Outstanding should it become necessary to refer 
the matter to a collection agency or to a legal recourse to 
enforce payment.

9.4 Whenever required by the Bank, the Cardholder shall furnish 
data concerning his/her financial position to the Bank. The 
Cardholder further authorizes the Bank to verify the 
information furnished. If the data is not furnished when called 
for, the Bank at its discretion may refuse renewal of the Card 
or cancel the Card forthwith.

9.5 The Cardholder authorizes the Bank to disclose information 
concerning the Cardholder and Supplementary Cardholder or 
the Cardholder’s and Supplementary Cardholder’s Card 
Account to the Saudi Central Bank, banks and competent 
authorities. The Cardholder also authorizes the Bank to collect 
from and or disclose to the Saudi Credit Bureau (SIMAH) or any 
appropriate third parties approved by SAMA such information 
as the Bank may require at its discretion, to establish, review 
and or administer the account/facilities with the Bank.

9.6 The Cardholder irrevocably agrees that the Bank may 
subcontract the provision of the services provided to the 
Cardholder or any part thereof to any third party, whether or not 
that third party operates in another jurisdiction or territory. The 
Bank shall remain liable to the Cardholder for any recoverable 
loss or damage incurred and maintain the confidentiality of any 
such information to the same extent as the Bank.

9.7 The Bank may assign the processing of information related to 
the Cardholders abroad within the HSBC Group or any other 
place.

9.8 Cardholder telephone calls may be recorded and retained by 
the Bank. 

9.9 The Cardholder hereby authorizes the Bank to, without 
notice, combine or consolidate the Amount Outstanding on 
the Cardholder’s Card Account with any other account which 
the Cardholder maintains with the Bank and o�set or transfer 
any monies standing to the credit of the Cardholder’s other 
accounts in or towards satisfaction of the Cardholder’s 
liability to the Bank under these Terms and Conditions.

9.10 This Agreement supersedes any similar agreement with the 
Bank in connection with the issue or use of Card(s), such 
agreement being hereby cancelled.

9.11 The Bank reserves the right at all times to vary or amend the 
foregoing Terms and Conditions or to introduce new Terms 
and Conditions. Any such variations or amendments will 
become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. If the Cardholder is unwilling to accept any such variations 
or amendment, the Cardholder must return the Card along 
with Supplementary Card(s) to the Bank for cancellation. The 
Cardholder will indemnify the Bank against Card Transactions 
of these Card(s) prior to the return of the Card and any 
Supplementary Card(s) to the Bank.

9.12 The Bank shall not be liable for any loss su�ered by the 
Cardholder if the Bank is prevented from or delayed in 
providing the Cardholder with any banking or other service 
due to strikes, industrial action, failure of power, supplies or 
equipment, or causes beyond or outside its control.

9.13 The Cardholder will continue to be liable for the charges if for 
any reasons set out in clause 9.11 the Bank is unable to 
produce or send the Cardholder a statement of account.

transactions and all amounts due under these Terms and 
Conditions e�ected by the use of the Supplementary Card 
has been received by the Bank. Unless and until such 
termination takes place the Bank shall provide a renewal 
Supplementary Card to the Cardholder from time to time.

7.8 If, for any reason, the Cardholder fails to comply with the 
Terms and Conditions of this Agreement or refuses to accept 
any amendments - as described in 9.9 below, the Bank may 
terminate this Cardholder Agreement and proceed to recover 
all Amounts Outstanding thereunder. The Cardholder shall be 
responsible for all costs, charges and expenses incurred by 
the Bank including legal fees on a full indemnity basis.

7.9 The Bank reserves the right to close the Card account without 
notifying the customer if the card is used for any purposes 
other than what it was opened, or the Bank suspects any 
transaction founded against the rules governing Anti Money 
Laundering and Combating Terrorist Financing.

8. Authorization and indemnity for telephone and facsimile 
instructions

8.1 The Cardholder authorizes the Bank to rely upon and act in 
accordance with any notice, instruction demand or other 
communication which may from time to time be, or purport to be 
given by telephone or facsimile by the Cardholder or on his/her 
behalf (the “Instructions”) without any enquiry on the Bank’s part 
including, without prejudice to the generality of the foregoing, as 
to the authority or identity of the person giving or purporting to 
give the Instructions and regardless of the circumstances 
prevailing at the time of receipt of the Instructions.

8.2 The Bank shall be entitled to treat the Instructions as fully 
authorized by and binding upon the Cardholder and the Bank 
shall be entitled to take such steps in connection with or in 
reliance upon the Instructions as the Bank may consider 
appropriate, whether the Instructions include Instructions to 
pay money or otherwise to debit or credit any account, or relate 
to the disposition of any money, securities or documents, or 
purports to bind the Cardholder type of transaction or 
arrangement whatsoever, regardless of the nature of the 
transaction or arrangement or the amount of money involved.

8.3 The Bank under terms of this authorization and indemnity is 
not obliged to accept and act upon telephone and facsimile 
Instructions which include the following:

• Change in Mandate
• Change to authorized signatories
• Power of Attorney to another person/entity
• Closure of the account(s) and transfer of the remaining 

balance by any means
8.4 In consideration of the Bank acting in accordance with the 

terms of this authorization and indemnity, the Cardholder 
hereby irrevocably undertakes to indemnify the Bank and to 
keep the Bank indemnified against all losses, claims, actions, 
proceedings, demands, damages, costs and expenses incurred 
or sustained by the Bank of whatever nature and howsoever 
arising out of or in connection with the Instructions.

8.5 The terms of this authorization and indemnity shall remain in 
full force and e�ect unless and until the Bank receives, and has 
a reasonable time to act upon, notice of termination from the 
Cardholder in accordance with the terms of the Mandate, save 
that such termination will not release the Cardholder from any 
liability under this authorization and indemnity in respect of 
any act performed in accordance with the terms of this 
authorization and indemnity prior to the expiry of such time.

9. General
9.1 Without prejudice to the provisions of the Saudi Value Added 

Tax Law and its Implementing Regulations, the Bank will 
charge a Value Added Tax at the rates prevailing by the Saudi 
Government from time to time without the need to obtaining 
the prior approval of the Cardholder VAT amount - if applied - 
will be disclosed with every transaction.

إذا كان حامـــل البطاقة مفوضاً من قبل البنك باســـتخدام البطاقة فــــي   2.4
أي ماكينـــة صـــراف آلـــي تابعـــة للبنـــك أو أي بنـــك عضـــو فــــي فيـــزا / 
ماســـتركارد® إنترناشـــيونال أو أي ماكينـــة صـــراف آلي أخرى حســـبما يتم 
إخطـــار حامل البطاقة من وقت لآخر فســـيتم تطبيق الشـــروط والأحكام 

التالية:  الإضافية 
يتحمـــل حامـــل البطاقة كامل المســـؤولية عن جميـــع العمليات التي تنفذ  أ) 
باســـتخدام البطاقة فــــي أي ماكينـــة صراف آلي تقبـــل البطاقة (وتكون 
ســـجلات البنك لتلك العمليـــات نهائية وملزمة لجميع الأغراض) وبموجب 
هـــذا يفـــوض البنك بـــأن يقيد شـــروط وأحـــكام اتفاقية إصـــدار بطاقات 
الأول الائتمانيةعلـــى الحســـاب الجـــاري أو حســـاب التوفيـــر الخاص بحامل 
البطاقـــة حســـبما هـــو مبيـــن فــــي نموذج طــــلب البطاقــــة ("الحســـاب 
المعيـــن") أو حســـاب البطاقـــة مبلغ أي ســـحب أو تحويل يتم باســـتخدام 
البطاقـــة بمعرفـــة أو بدون معرفة حامل البطاقـــة أو بموافقته أو بدون 

موافقته. 
باســـتخدام  تنفـــذ  التـــي  بالعمليـــات  الخاصـــة  البنـــك  تكـــون ســـجلات  ب) 
لحامـــل  وملزمـــة  نهائيـــة  آلـــي  صـــراف  ماكينـــة  أي  فـــي  البطاقـــة 

. قة لبطا ا
لا يحق لحامل البطاقة الســـحب على المكشوف من الحساب المعين فــــي  ج) 
نموذج طلب البطاقة أو تجاوز الحد الائتماني لحساب البطاقة لدى البنك.

لـــن يكـــون البنـــك مســـؤولاً عـــن أي خســـارة أو ضـــرر ناشـــئ بصـــورة  د) 
مباشـــرة أو غيـــر مباشـــرة عـــن أي قصـــور أو خلـــل يحـــدث للبطاقة أو 
ماكينـــة الصـــراف الآلي بســـبب خطـــأ يرتكبـــه حامل البطاقـــة أو لعدم 
كفايـــة الرصيـــد بصفـــة مؤقتـــة فــــي تلـــك المكائن أو لأي ســـبب آخر 
ضمـــن أو خارج ســـيطرة البنـــك ما لم يكن ذلـــك نتيجة تعـــد أو تفريط 

البنك. من 
لا يعتبر البنك قد إســـتلم أي إيداع نقدي فــــي ماكينة الصراف الآلي  هــــ) 
حســـاب  أو  المعيـــن  الحســـاب  فــــي  وقيـــده  منـــه  التحقـــق  بعـــد  إلا 

. قة لبطا ا
يجـــب علـــى حامل البطاقـــة إبلاغ البنـــك خطيا أو عبـــر القنـــوات المتاحة   2.5
الرســـمية للبنـــك وبأســـرع مـــا يمكن عـــن أي تغييـــرات تطرأ علـــى عنوان 
وأرقـــام هاتـــف العمل / المكتب / المنزل / الجوال. وفــــي حال عدم قيام 
العميـــل بذلـــك، فإن هـــذا ســـيعفي البنك مـــن أي مســـؤولية بخصوص 

الرسمية. المراسلات 
لـــن يكون البنك مســـؤولاً عن رفض أي مؤسســـة تجارية قبـــول البطاقة   2.6
كما أنه لن يكون مســـؤولاً بأية طريقة عن البضائع أو الخدمات التي يتم 
تزويـــد حامـــل البطاقـــة بها. ولحامـــل البطاقة حل أي من تلك الشـــكاوي 
مباشـــرة مـــع المؤسســـة التجارية، ولن تترتـــب على البنك أي مســـؤولية 
فــــي هـــذا الخصـــوص ولـــن تكـــون أي دعـــوى مـــن حامـــل البطاقـــة ضد 
المؤسســـة التجاريـــة موضوع مطالبة تجاه البنك. ولـــن يقوم البنك بقيد 
أي مبلغ مســـترد فــــي حســـاب البطاقة الخاص بحامل البطاقة إلا بعد أن 
يتلقى قســـيمة قيد دائن لصالح حامل البطاقة صادرة بشـــكل صحيح من 

التجارية. المؤسسة 

لا يحـــق لحامل البطاقة اســـتخدام البطاقة لأي أغراض غير قانونية بما   2.7
فــــي ذلك شـــراء ســـلع أو خدمات ممنوعـــة بموجب قوانيـــن المملكة 
العربيـــة الســـعودية كمـــا لا يجـــوز اســـتخدام هـــذه البطاقـــة فــــي أية 
مشـــتريات أو خدمـــات محرمـــة وفقاً للشـــريعة الإسلامية، وفــــي حال 
هـــذا الاســـتخدام يحـــق للبنـــك إلغـــاء هـــذه البطاقـــة الأساســـية وأية 
المبالـــغ  بســـداد  العميـــل  يقـــوم  أن  علـــى  أخـــرى  إضافيـــة  بطاقـــات 

المســـتحقة مباشرة.

البطاقات المفقودة أو المســـروقة  .3
يجب الإبلاغ عن فقدان أو ســـرقة البطاقة إلى أحد الأرقام أدناه. كما   3.1
يجـــب أيضـــاً إبلاغ الشـــرطة ويكـــون حامـــل البطاقـــة مســـؤولاً عن أي 
عمليـــات غيرمفوضـــة يتـــم تنفيذهـــا بواســـطة البطاقـــة قبل إســـتلام  
البنك  إشـــعار عن طريق قنـــوات البنك المتاحة والرســـمية يفيد بفقد 
أو ســـرقة البطاقـــة. كمـــا لـــن يتجـــاوز أقصـــى قـــدر مـــن المســـؤولية 
المحتملـــة علـــى حامـــل البطاقة نتيجـــة فقدان / ســـرقة البطاقات للحد 

للبطاقة. المعتمـــد  الائتماني 

بعـــد إســـتلام البنـــك إشـــعاراً عـــن طريـــق أيـــاُ مـــن القنـــوات المتاحـــة   3.2
الرســـمية عن فقد أو ســـرقة البطاقـــة ، يقوم البنك بإيقـــاف البطاقة 
المبلـــغ عنهـــا ولـــن يتحمـــل حامـــل البطاقـــة أي مســـؤولية أخـــرى بعـــد 
الإبلاغ شـــريطة أن يكـــون قـــد قـــام بـــالإبلاغ بحســـن نيـــة وبـــذل كل 
الاهتمـــام والجهـــد اللازميـــن للمحافظـــة علـــى البطاقـــة مـــا لـــم يثبت 
للبنـــك أن تصرفـــه قد تم بســـوء نية. وفــــي حالة العثور علـــى البطاقة 
وتســـليم  والشـــرطة  للبنـــك  الأمـــر  إبلاغ  البطاقـــة  حامـــل  علـــى  فـــإن 
البطاقـــة التـــي عثـــر عليها فوراً إلى أي من  الفروع التابعة للبنك فــــي 
المملكـــة العربيـــة الســـعودية لكي يتـــم إتلافها، كما يجـــب على حامل 

البطاقـــة عدم محاولة اســـتخدام البطاقة.

يكـــون حامل البطاقة مســـؤولاً عـــن جميع الخســـائر التـــي يتكبدها البنك   3.3
نتيجـــة لاســـتخدام البطاقـــة من قبـــل أي شـــخص يحصل عليهـــا بموافقة 

البطاقة. حامل 
يجـــوز للبنـــك ووفقـــاً لتقديره وحـــده الموافقة على إصـــدار بطاقة بديلة   3.4
لأي بطاقة مفقودة أو مســـروقة والتي ســـيتم إصدارها بنفس شـــروط 
وأحـــكام البطاقة الأصلية أو حســـبما يتم تعديلها مـــن حين لآخر. ويحتفظ 
البنك بحقه فــــي قيد رســـم اســـتبدال / رســـم إداري على حســـاب حامل 

البطاقة وإشـــعار حامل البطاقة بذلك.

البطاقـــات الائتمانية الراكدة وغيـــر المطالب بها و المتروكة  .4
يتم تصنيف الحســـابات غيـــر المتحركة الخاصة بالبطاقـــات الائتمانية على   

التالي: النحو 
يعتبر حســـاب البطاقة نشـــط في حال لم تمضي مدة 24 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقة راكد إذا أكمل أكثرمن 24 شـــهرا على آخر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبر حســـاب البطاقـــة غير مطالب به إذا أكمل مدة 60 شـــهرا على آخر   •
عمليـــات ماليـــة على ســـبيل المثـــال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقدي 
وعمليـــات التجارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو 

إلاضافية مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

يعتبـــر حســـاب البطاقة متـــروك إذا أكمل 180 شـــهرا على آخـــر عمليات   •
ماليـــة على ســـبيل المثال لا الحصر (الشـــراء، الســـحب النقـــدي وعمليات 
التجـــارة الإلكترونية) التي يقوم بها حامل البطاقة الرئيســـي أو إلاضافية 

مـــن خلال أي قناة مصرفية معتمدة.

5.  حد الائتمان
يعيـــن البنك حد ائتمان لحســـاب البطاقة ويجـــب على حامل البطاقة عدم   5.1

تجاوزه دون موافقة مســـبقة من البنك.

إذا تجاوز حامل البطاقة حد الائتمان المقرر دون موافقة مســـبقة فيجوز   5.2
للبنك إلغاء البطاقة فوراً دون إشـــعار حاملها بذلك وتصبح جميع المبالغ 

غير المسددة مســـتحقة وواجبة الدفع الفوري.

يعيـــن البنـــك حـــداً للتســـهيلات الائتمانيـــة للبطاقة (حد الائتمـــان) وعلى   5.3
حامـــل البطاقـــة التقيـــد بذلـــك الحد بدقة تامـــة ويعين البنـــك ذلك الحد 
المذكـــور بناء على معايير الائتمان المتبعة لديـــه، ويخضع للتغيير من حين 
لآخـــر طبقـــاً لتقدير البنك وحـــده. هذا، وبإمـــكان حامل البطاقـــة التقدم 

بطلـــب مراجعة الحد الائتماني له فــــي أي وقت من الأوقات.

يمكّـــن البنـــك حامـــل البطاقة من إجراء عمليات ســـحب نقـــدي تصل إلى   5.4
30% مـــن الحـــد الائتماني المقرر من قبل البنك، والذي يشـــمل عمليات 
الســـحب النقـــدي، عمليات تحويـــل النقد عن طريـــق الأون لاين و تغذية 

الرقمية. المحافظ  حسابات 

3.2 After receipt by the Bank of notification of loss or theft of a 
Card to the Bank through any available channel, the Bank will 
block the Card. The Cardholder will thereafter have no further 
liability provided that the Cardholder has acted in good faith 
and with all reasonable care and diligence in safeguarding 
the Card unless it has proved to the Bank that he acted in bad 
faith. In case the Cardholder recovers the Card, he/she shall 
report the matter to the Bank and the police and immediately 
hand over the recovered Card to any of the Bank’s branches 
in the Country, for destruction. The Cardholder must not 
make any attempt to use the Card.

3.3 The Cardholder will be liable for all losses to the Bank arising 
from the use of the Card by any person obtaining possession 
of it with the Cardholder’s consent.

3.4 The Bank may its absolute discretion agree to issue a 
replacement Card for any lost or stolen Card which shall be 
issued on the same Terms and Conditions as the original Card 
or as may be amended from time to time. The Bank reserves 
the right to charge a replacement/ handling fee to the 
Cardholder’s Card Account and notify the Cardholder.

4. Dormant, Unclaimed and Abandoned Credit Cards
 Card Account Dormancy states is defined as follows:

• Card Account is considered to be Active if no more than 24 
calendar months has elapsed from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Dormant if it completes 
more than 24 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

• Card Account is considered to be Unclaimed if it completes 
60 calendar months from the date of last financial transaction 
such as and not limited to (Purchase, Cash withdrawal, 
E-commerce transaction and Payment) done by the main 
cardholder or any supplementary cardholder authenticated 
bank channel.

• Card Account is considered to be Abandoned if it completes 
180 calendar months from the date of last financial 
transaction such as and not limited to (Purchase, Cash 
withdrawal, E-commerce transaction and Payment) done by 
the main cardholder or any supplementary cardholder 
authenticated bank channel.

5. Credit Limit
5.1 The Bank will assign a Credit Limit to the Card Account, 

which must not be exceeded without prior agreement of the 
Bank.

5.2 If a Cardholder exceeds the assigned Credit Limit without 
prior agreement, the Bank may at its discretion cancel the 
Card immediately without notice to the Cardholder and all 
Amounts Outstanding will thereupon become immediately 
due and payable.

5.3 The Bank will assign a Credit Limit (”the Credit Limit”) to the 
Card Account which must be strictly observed by the 
Cardholder. The Credit Limit is determined by the Bank in 
accordance with its normal credit policy and is subject to 
variation from time to time at the Bank’s absolute discretion. 
The Cardholder may, however, apply for a review of his/her 
Credit Limit at any time.

5.4 The bank enables the cardholder to make cash advance 
transactions up to %30 of the assigned credit limit by the 
bank, which includes Cash advance, Online Cash transfer and 
E-wallet Top-up transaction (Account funding transaction).

يمكـــن لحامل البطاقة طلـــب تحويل أي مبالغ زائدة متوفرة في البطاقة   5.5
إلى الحســـاب بدون رســـوم من خلال مركز الاتصال أو بزيارة أي من فروع 

البنك.

البطاقة عمليات  سداد   .6
إن عدم الوفاء بشـــروط بطاقة الائتمان أو الحســـم الشـــهري على النحو   6.1
المتفـــق عليه فــــي الاتفاقية و/أو عدم التزام حامل البطاقة بســـداد أي 
مديونيـــة مترتبة من بطاقة الائتمان الأصلية و/ أو الأضافية ســـوف يؤثر 
علـــى ســـجل العميـــل الائتمانـــي لـــدى الشـــركة الســـعودية للمعلومات 

الائتمانية (ســـمة) ، حيث قد يترتـــب على ذلك تبعات قانونية.
يكون حامل البطاقة الرئيســـي مسئولا عن جميع الالتزامات المُترتبة على   6.2
اســـتخدام البطاقـــة الاضافيـــة بمـــا فـــي ذلك أي أرصـــدة قائمـــة أو غير 

مُسددة.
إن ســـداد المبلـــغ الأدنـــى المســـتحق كل شـــهر على البطاقـــة لا يلغي   6.3
بالضـــرورة الالتـــزام المالي علـــى العميل بعـــد فترة الســـداد، ولمعرفة 
كيفية ســـداد المبالغ المســـتحقة بالكامـــل أو على فترة محدودة يرجى 

بالبنك. الائتمان  استشارة مســـؤول 

يتـــم إصدار كشـــف حســـاب البطاقـــة لحامل البطاقة شـــهرياً وإرســـاله   6.4
وإتاحتـــه عن طريـــق قنوات البنـــك. ويتضمن الكشـــف تفاصيل إجمالي 
المبلغ المســـتحق على حســـاب البطاقة المشـــتمل علـــى مبالغ عمليات 
الشـــراء والســـحب النقـــدي كذلـــك / أيضـــاً الحـــد الأدنـــى للمبلغ الذي 
المبلـــغ المســـتحق  البنـــك ويتعيـــن ســـداده وهـــو نســـبة مـــن  يعينـــه 
ويحددهـــا البنـــك ويبلغ بها حامـــل البطاقة من وقت لآخـــر كما يتضمن 
الكشـــف التاريـــخ الـــذي يتعين بحلوله دفـــع المبلغ للبنك ويشـــمل الحد 
الأدنـــى للمبلـــغ المســـتحق الدفـــع أيضـــاً أي حـــد أدنـــى ســـابق لمبلـــغ 
مســـتحق الدفـــع من أي كشـــف حســـاب ســـابق لم يتم ســـداده. وأي 
مبلغ فوق الحد الائتماني وأي رســـوم أخرى كما هو موضح فــــي دليل 

البطاقة. استخدام 
فـــي حـــال اكتفـــاء العميـــل بســـداد الحـــد الأدنى مـــن إجمالـــي المبلغ   6.5
المســـتحق ســـداده فــــي أو قبل يوم الاســـتحقاق، يقوم البنك بإجراء 
عمليـــة التـــورق ببيـــع ســـلع معينـــة يملكهـــا البنك بيعـــاً فضوليـــاً على 
حامـــل البطاقـــة بقيمة المبلغ الإجمالي المســـتحق بقســـط واحد مدته 
شـــهر من تاريخ الاســـتحقاق والقيام بســـداد مســـتحقات البطاقة من 

المبالـــغ لمحصلـــة من جراء بيع تلك الســـلع نيابة عـــن العميل.

عند قيام العميل حامل البطاقة بســـداد المبلغ الإجمالي المســـتحق عليه   6.6
كاملاً خلال فترة الســـماح فلا يجرى التورق.

ســـتظهر عمليـــة التورق فــــي كشـــف حســـاب البطاقة التالي، وفــــي   6.7
حالـــة عدم اعتـــراض العميـــل حامل البطاقـــة على هـــذا التصرف خلال 
20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، فســـوف يعتبر هذا إجازة 

. منه
إذا تبيـــن أن حامـــل البطاقة متورط فــــي تصرفـــات احتيالية بخصوص   6.8
تقديـــم  البطاقـــة  حامـــل  رفـــض  مـــا  وإذا  عليهـــا،  المتنـــازع  عمليـــات 
العمليـــات  فــــي  للتحقيـــق  العلاقـــة  وذات  اللازمـــة  المســـتندات 
هـــذه  عـــن  مســـؤولية  أيـــة  البنـــك  يتحمـــل  فلـــن  عليهـــا  المتنـــازع 

لمعاملات. ا
فــــي حـــال اعتراض العميـــل حامـــل البطاقة علـــى عمليـــة التورق خلال   6.9
المـــدة المحـــددة بـ 20 يومـــاً من تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب، يقوم 
البنـــك بمراجعـــة طلـــب حامـــل البطاقـــة وإعـــادة كامل قيمـــة التورق 
والربـــح للعمليـــة المعتـــرض عليهـــا فقـــط، وللبنـــك الحـــق فــــي إيقاف 
البطاقـــة ومطالبـــة العميـــل حامـــل البطاقة بســـداد المبلغ المســـتحق 

كاملاً. عليه 
فــــي جميـــع الأحوال المذكورة أعلاه لا يؤخذ بإجـــراءات التورق إلا بعد   6.10

مضـــي فترة الســـماح وأن لا يكون حامل البطاقة معســـراً.

فــــي حالة تعثر حامل البطاقة فــــي دفع المبالغ المستحقة عليه فـي يوم   6.11
الاستحقاق فســـتوقف البطاقة وللبنك عدم تنفيذ عملية التورق لسداد 

البطاقة. عمليات 

فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي عملية بعد تنفيذ عملية التورق   6.12
التي تشـــمل المبالغ المعترض عليها فإن المبالغ التي ســـتعاد إلى حساب 
البطاقة ســـتكون بقيمة العملية المعترض عليها وربحها فقط وذلك في 

حال تم قبول الاعتراض.

عندمـــا يتـــم الســـداد بواســـطة شـــيك، فعلى حامـــل البطاقـــة أن يقدم   6.13
الشـــيك قبـــل ســـبعة (7) أيـــام عمـــل مـــن تاريـــخ الاســـتحقاق لإمـــكان 

المقاصة.

يجـــوز لحامل البطاقة إصدار تعليمات دائمة للخصم مباشـــرة من حســـاب   6.14
لـــدى البنـــك (الحســـاب المعيـــن) لتســـديد المبلـــغ المســـتحق فــــي تاريخ 
اســـتحقاق الدفـــع وتطبـــق الشـــروط والأحـــكام الإضافيـــة التاليـــة على 

الدائمة: التعليمات 

يوافـــق حامـــل البطاقة على أن  البنك يحتفـــظ بحق تحديد أولوية أي من  أ) 
هذه التعليمات الدائمة المتعلقة بالشـــيكات المقدمة للحســـاب المعين 

أو أي ترتيبـــات أخرى تتم مع البنك.

يوافـــق حامـــل البطاقـــة علـــى أن أي تعديـــل أو إلغـــاء لأي مـــن تلـــك  ب) 
التعليمـــات الدائمة يجب أن يصل إلى البنك قبل أســـبوع على الأقل من 

تاريخ اســـتحقاق الدفع التالي.
إذا طالـــب البنـــك العميل بســـداد الدين الذي حان وقت ســـداده ثم تأخر   6.15
العميل فــــي الســـداد فســـوف يفـــرض البنك علـــى العميل غرامـــة تأخير 
تصرف فــــي وجـــوه الخير، ويقتطع منهـــا المصاريف الفعليـــة للتحصيل إن 

وجدت.
فــــي حال اعتراض حامل البطاقة على أي مبلغ يرد فــــي الكشف الشهري   6.16
فيجـــب عليـــه إبلاغ البنـــك باعتراضه على ذلـــك خلال 30 يومـــاً من تاريخ 
الكشـــف وإلا فـــإن البنـــك لا يضمن قبـــول الاعتراض علـــى العملية لدى 

البنـــك المنفذ لها و / أو التاجر.

يقوم البنك باســـتخدام أية مدفوعات تتم من قبل حامل البطاقة لسداد   6.17
الالتزامـــات المترتبـــة على اســـتخدام البطاقـــة تجاه البنـــك بموجب هذه 

الشروط والأحكام وذلك حســـب الترتيب الذي يقرره البنك.

الاتفاقية إنهاء   .7
يحق للعميل إلغاء البطاقة الائتمانية أو بطاقة الحسم خلال 10 أيام من   7.1
استلامها مجاناً بدون أي رسوم ولن يحتسب البنك المصدر أي رسوم إلا 

إذا قام العميـــل بتفعيل البطاقة.

يجـــوز للبنـــك إنهـــاء هـــذه الاتفاقية المبرمة مـــع حامـــل البطاقة في أي   7.2
وقت وذلك بإلغاء البطاقة بإشـــعار أو بدون إشـــعار مســـبق وبتحديد أو 
بدون تحديد أي ســـبب أو رفض تجديد البطاقة. كما يجوز لحامل البطاقة 
إنهاء الاتفاقية فــــي أي وقت بتوجيه إشعار خطي للبنك مصحوباً بإعادة 

البطاقة وأي بطاقات إضافــــية.

يحـــق لحامـــل البطاقـــة إنهـــاء اتفاقية بطاقـــة الائتمان إذا لـــم يوافق   7.3
علـــى التعـــديلات أو التغييـــرات وذلك بإخطـــار البنك برغبته فــــي إنهاء 
الاتفاقيـــة خلال (14) يومـــاً مـــن اســـتلامه لإشـــعار التغييـــر بواســـطة 
وســـيلة اتصـــال مضمونـــة وبعـــد ســـداد كافـــة المبالـــغ القائمـــة على 

لبطاقة. ا

البطاقـــة مســـتحقة  علـــى حســـاب  المســـتحقة  المبالـــغ  تصبـــح جميـــع   7.4
وواجبـــة الدفـــع للبنـــك عنـــد إنهـــاء هـــذه الاتفاقية. ويوافـــق حامل 
البطاقـــة على أن يكون للبنك الحق فــــي حجز أية مبالغ مودعة فــــي 
الحســـاب الجـــاري / حســـاب التوفيـــر / أو أي حســـاب آخـــر يحتفـــظ به 
حامـــل البطاقـــة لـــدى البنـــك أو أي ودائـــع محفوظـــة لـــدى البنـــك 
كضمـــان لإصـــدار البطاقـــة و/ أو بطاقـــة أو بطاقـــات إضافية لمده 
45 يومـــاً بعـــد إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة أو بطاقـــات  أقصاهـــا 
إضافيـــة فعليـــاً إلى البنـــك وإجراء مقاصـــة لكافة المبالغ المســـتحقة 
علـــى حامـــل البطاقـــة للبنـــك مقابل أي من تلك المبالغ دون إشـــعار 

البطاقة. لحامـــل 
فــــي حالة إفلاس حامـــل البطاقة فإن جميع المبالغ غير المســـددة تصبح   7.5
مســـتحقة وواجبـــة الدفـــع الفـــوري وعلـــى حامـــل / حاملـــي أي بطاقة / 
بطاقـــات إضافيـــة التوقف فوراً عن اســـتخدام تلك البطاقـــات وإعادتها 
للبنك وعلى حامل البطاقة ســـداد أي مبالغ قد تكون مســـتحقة بموجب 

هذه الشروط والأحكام.

تظـــل البطاقـــة ملكاً للبنك فــــي جميع الأوقـــات ويجب إعادتهـــا للبنك   7.6
عنـــد الطلب مـــع أي بطاقة أو بطاقـــات إضافية يكون حامـــل البطاقة 

عنها. مسؤولاً 
حيثمـــا تعلقت هذه الاتفاقية باســـتخدام بطاقة إضافية فإنه يجوز لحامل   7.7
البطاقـــة الرئيســـية إنهـــاء مـــا يتصـــل بالبطاقـــة الإضافيـــة مـــن هـــذه 
الاتفاقيــــــة وذلـــك بتوجيـــه إشـــعار للبنـــك  عن طريـــق أياً مـــن القنوات 
المتاحـــة مصحوباً بإعادة البطاقة الإضافية وتظـــل الاتفاقية نافذة لحين 
ســـداد عمليات البطاقة وكافة المبالغ المستحقة بموجب هذه الشروط 
والأحـــكام والتي تمت باســـتخدام البطاقة الإضافية وتســـلم البنك لتلك 

اكتســـاب الأميال مقابل العمليات الشـــرائية المؤهلة في دورة كشـــف   10.6
الحســـاب تقتصر علـــى الحد الائتمانـــي للعميل لكل شـــهر، أي أنه لن يتم 
اكتســـاب أميـــال مقابـــل العمليـــات التـــي تزيـــد قيمتها عـــن إجمالي الحد 

الائتماني الخاص بالبطاقة في دورة كشـــف الحساب.

يخضـــع اســـتحقاق الأميـــال فيمـــا يتعلـــق بعمليـــات التحويـــل أو الدفع إلى   10.7
المحافظ النقدية الإلكترونية المشغلة من قبل طرف خارجي , يحتفظ الأول 

بحقه في تخفيض عدد الأميال المكتسبة أو عدم إحتسابها.

النقدي: الاسترداد  برنامج 
"الأســـترداد النقـــدي" يعني المبلغ المكتســـب من العمليـــات المؤهلة   10.8
علـــى النحـــو المنصوص عليه في هذا المســـتند أو على النحو الذي يقرره 
البنـــك وفقًـــا لتقديـــره المطلـــق والتـــي ســـتقيد فـــي حســـاب بطاقـــة 
الاســـترداد النقدي بعد نشـــر العمليـــات ذات الصلة في حســـاب بطاقة 

؛ العميل 
"العمليـــات المؤهلـــة" تعني جميع عمليـــات البيع بالتجزئـــة ، في نقاط   10.9
البيـــع أو عبـــر الإنترنت ، والتي يتم تحصيلها / تســـجيلها في بطاقة ائتمان 

الاســـترداد النقدي لحامل البطاقة ، باســـتثناء العمليات الغير مؤهلة.
يشـــير "الإنفاق الكلي على التجزئة" إلى مجمـــوع العمليات المؤهلة.  10.10

تحـــدد نســـبة الاســـترداد النقـــدي وحـــدود الاســـترداد النقـــدي علـــى   10.11
مســـتوى الفئـــة ، حيـــث يكون حامـــل البطاقة مؤهلاً لشـــهر / كشـــف 

معين. حساب 
تشـــير "فئات الاســـترداد النقدي" إلى فئات التجار المؤهلة للأســـترداد   10.12

النقدي الخاضعة للوفاء بشـــروط وأحكام الأسترداد النقدي.

 (MCC) تتكـــون فئات الأســـترداد النقدي مـــن عدة أكواد فئـــة التاجر  10.13
على ســـبيل المثال: ســـوبرماركت, وقـــود, المطاعم يتـــم تحديدها من 
قبل الشـــركة المشـــغلة فيزا و ليســـت من مســـئولية البنك تحديد فئة 

لتاجر. ا

تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجـــر يحدد مـــن قبل من قبـــل بنـــك التاجر,البنك   10.14
الســـعودي الأول غيـــر مســـؤول عـــن التخصيـــص/ التجزئـــة الغيـــر صحيحة 

ويحتفـــظ بالحق في تعديل تخصيص اســـترداد النقود وفقًا لتقديره.

يتـــم تجميـــع العمليـــات المؤهلة تمت باســـتخدام البطاقـــة الإضافية مع   10.15
العمليـــات المؤهلـــة التـــي تمت باســـتخدام البطاقة الاساســـية لأغراض 
حســـاب مبلغ الاســـترداد النقدي وإيداعها في بطاقة الأسترداد النقدي 

فقط. الأساسية 

ســـيتم احتســـاب الأســـترداد النقـــدي بعـــد تســـجيل العملية في كشـــف   10.16
حســـاب بطاقة الائتمان بناءً على إجمالي إنفـــاق التجزئة (أي مجموع كل 

العمليـــات المؤهلة) التي يتم إجراؤهـــا وفقًا لبيان البطاقة.

ســـيتم تحديـــد نســـبة الاســـترداد النقـــدي المســـتحقة لحاملـــي البطاقة   10.17
وتطبيقهـــا علـــى مجموع العمليـــات المؤهلة التي تـــم إجراؤها في ضمن 

النقدي. الاسترداد  فئات 
ســـيتم إضافـــة مبلغ الاســـترداد النقـــدي إلى رصيـــد الاســـترداد النقدي   10.18
لحســـاب حامـــل البطاقـــة بمجـــرد تســـجيل العمليـــة فـــي حســـاب بطاقة 

الائتمان وإظهاره للعميل عند إصدار كشـــف حســـاب البطاقة الشهري.

البنـــك الســـعودي الأول لا يمكـــن أن يكـــون مســـؤول عـــن أي تأخير في   10.19
ترحيل العمليات بســـبب التأخير مـــن التجار المعنيين.

ســـيتم تحديد فئات الاســـترداد النقـــدي بناءً على تصنيف رمـــز فئة التاجر   10.20
فيزا.

الحـــد الأقصـــى للاســـترداد النقدي 400 ريال ســـعودي شـــهريًا لكل فئة   10.21
اســـترداد نقدي مصممة بنســـبة 3% و 5% و 10% على التوالي 

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.22
الأخرى المصممة على 1% اســـترداد نقدي.

لم يتم تعيين حد أقصى للاســـترداد النقدي شـــهرياً لجميع فئات الإنفاق   10.23
للعمليـــات الدولبة 2% اســـترداد نقدي. (يرجى مرجعه الجدول أدناه):

تنشـــئ هذه البطاقة علاقـــة كفالة بيـــن البنك وحاملهـــا وقابلها، يكفل   9.2
البنـــك لقابلهـــا مـــا يترتـــب من دين فــــي ذمة حاملهـــا نتيجة اســـتخدامها 

الاتفاقية. أحكام هذه  بموجب 

يحـــق للبنـــك وفقـــاً لتقديـــره المطلـــق أن يحـــول ويتنازل وبـــأي طريقة   9.3
كانـــت كلياً أو جزئياً عن أي مبالغ مســـتحقة على حامـــل البطاقة. وعلى 
حامـــل البطاقـــة دفـــع جميـــع تكاليـــف تحصيـــل المســـتحقات والنفقات 
الضـــرورة  اســـتدعت  إذا  وذلـــك  المســـددة  غيـــر  والمبالـــغ  القانونيـــة 
المطالبـــة بالســـداد عـــن طريـــق وكلاء تحصيـــل أو اللجوء إلـــى القانون 

الدفع. لتنفيذ 

علـــى حامل البطاقـــة متى ما طلب منه البنك ذلك تزويد البنك بالبيانات   9.4
المتعلقـــة بوضعـــه المالي كما يفوض حامل البطاقـــة البنك بالتحقق من 
صحـــة تلـــك البيانـــات. وفــــي حال عـــدم تزويد البنـــك بتلـــك البيانات عند 
طلبهـــا فإنـــه يجوز للبنك وفقاً لتقديره المطلـــق رفض تجديد البطاقة أو 

فوراً. إلغائها 

المتعلقـــة بحامـــل  البيانـــات  البنـــك بكشـــف  البطاقـــة  يفـــوض حامـــل   9.5
البطاقـــة وحامـــل البطاقة الإضافية أو بحســـاب البطاقة الخاص بحامل 
البطاقـــة وحامـــل البطاقـــة الإضافية إلـــى البنك المركزي الســـعودي 
وإلـــى البنـــوك والجهـــات المختصـــة كمـــا يفوض حامـــل البطاقـــة أيضاً 
الســـعودية  الشـــركة  إلـــى  يكشـــف  أو  و/  مـــن  يحصـــل  بـــأن  البنـــك 
للمعلومـــات الائتمانيـــة (ســـمة) أو أي أطراف أخـــرى معتمدة من قبل 
البنـــك المركزي الســـعودي تلـــك المعلومات التـــي قد يطلبهـــا البنك 
وفقاً لتقديره لإثبات أو مراجعة أو إدارة الحســـاب / التســـهيلات لدى 

لبنك. ا
يوافـــق حامـــل البطاقـــة موافقة غير قابلـــة للنقض على أنـــه يجوز للبنك   9.6
إســـناد عملية تقديم الخدمات لحامل البطاقة أو جزء منها إلى أي طرف 
ثالث ســـواء كان يعمل أو لا يعمل ضمن اختصاص قضائي آخر أو منطقة 
أخـــرى. وســـيظل البنـــك مســـؤولاً تجاه حامـــل البطاقة عن أية خســـائر أو 
أضرار قابلة للاســـترداد يتكبدها والمحافظة على سرية هذه المعلومات 

بنفـــس القدر الذي يقوم به البنك.

يجـــوز للبنك إســـناد معالجة المعلومات الخاصة بحاملـــي البطاقات خارجياً   9.7
ضمـــن مواقع مجموعة HSBC أو أي مكان آخر.

ــة لحامــــل البطاقــــة  ــ ــــك أن يقــــوم بتســــجيل المكالمــــات الهاتفي ــوز للبن ــ يج  9.8
بها. والاحتفاظ 

يفوض حامل البطاقة البنك بأن يقوم دون إشـــعار بضم أو توحيد المبالغ   9.9
المســـتحقة علـــى حســـاب البطاقة مـــع أي حســـاب آخر يحتفـــظ به حامل 
البطاقـــة لـــدى البنـــك وإجـــراء المقاصـــة أو تحويـــل أيـــة أرصـــدة دائنـــة 
بالحســـابات الأخـــرى لحامـــل البطاقة للوفـــاء بالتزاماته تجـــاه البنك وفقاً 

الشروط والأحكام. لهذه 

تحـــل هـــذه الاتفاقية محل أي اتفاقية مماثلة ســـبق للعميـــل إبرامها مع   9.10
البنك وذلك فيما يتعلق بإصدار أو اســـتخدام البطاقة (البطاقات) وبهذا 

تعتبر الاتفاقية الســـابقة لاغية.
يحتفظ البنك فــــي كل الأوقات بحق تغيير أو تعديل الشـــروط والأحكام   9.11
الواردة أعلاه أو إدخال شـــروط وأحكام جديدة ويصبح أي تغيير أو تعديل 
نافـــذاً وملزماً لحامل البطاقة بعد تبليغه بها بأية وســـيلة يرى البنك أنها 
مناســـبة وفــــي حـــال عـــدم رغبـــة حامـــل البطاقـــة قبـــول أي مـــن تلـــك 
مـــع  البطاقـــة  إعـــادة  عليـــه  فيجـــب  التعـــديلات  أو  التغييـــرات 
البطاقة/البطاقـــات الإضافية للبنـــك لإلغائها. وعلى حامل البطاقة دفع 
المبالغ المســـتحقة عليـــه للبنك عن العمليات التي تمت باســـتخدام تلك 
البطاقـــة أو البطاقـــات قبـــل إعـــادة البطاقـــة وأي بطاقـــة / بطاقـــات 

للبنك. إضافية 

لن يكون البنك مسؤولاً عن أي خسارة يتكبدها حامل البطاقة فــــي حال   9.12
منـــع البنك أو تأخيره فــــي تزويد حامل البطاقة بـــأي خدمات مصرفية أو 
أي خدمـــات أخرى بســـبب الإضرابـــات أو النزاعـــات الصناعيـــة أو انقطاع 
التيار الكهربائي أو حدوث عطل فــــي الأجهزة أو المعدات أو لأية أسباب 

خارجة عن إرادته.
يظل حامل البطاقة مســـؤولاً عن الرسوم إذا لم يتمكن البنك لأي سبب   9.13
من الأســـباب الواردة بالبند 9.11 من تقديم أو إرســـال كشـــف حســـاب 

البطاقة. لحامل 

المبالـــغ بالكامـــل. وإذا لم يتـــم إنهاء هذه الاتفاقية فإن البنك ســـيقوم 
بتجديـــد البطاقة الإضافيـــة لحامل البطاقة من وقت لآخر.

إذا أخفق حامل البطاقة لأي ســـبب كان فــــي الالتزام بشروط وأحكام   7.8
هـــذه الاتفاقية أو رفـــض قبول أي من التعديلات حســـب ما هو وارد 
فــــي المـــادة 9.9، فإنـــه يجـــوز للبنك إنهاء هـــذه الاتفاقية والشـــروع 
حامـــل  ويكـــون  بموجبهـــا.  المســـتحقة  المبالـــغ  كافـــة  اســـترداد  فــــي 
البطاقـــة مســـؤولاً عـــن جميـــع النفقـــات والرســـوم والمصاريـــف التي 
أســـاس  علـــى  القانونيـــة  الأتعـــاب  ذلـــك  فــــي  بمـــا  البنـــك  يتكبدهـــا 

الكامل. التعويض 
يحتفـــظ البنـــك بالحـــق فـــي إغلاق حســـاب البطاقـــة بدون إخطـــار حامل   7.9
البطاقـــة إذا تم إســـتخدام البطاقة لأغراض خلاف التـــي فتحت من أجله، 
أو إذا مـــا تكونـــت لدى البنك شـــكوك بأن أي عملية قد نفذت بشـــكل 
يتعـــارض مـــع القواعـــد التـــي تحكـــم مكافحة غســـيل الأمـــوال و تمويل 

الإرهاب.

التفويـــض والتعويض مقابل التعليمـــات الصادرة عن طريق الهاتف   .8
والفاكس

يفـــوض حامـــل البطاقة البنـــك بالتصرف وفق أي إشـــعار أو تعليمات أو   8.1
طلب أو أي رســـالة أخـــرى قد يصدرها حامـــل البطاقة من وقت لآخر عن 
طريـــق الهاتـــف أو الفاكس أو يعتقد بأنها صادرة منـــه أو صادرة بالنيابة 
عنـــه ("التعليمـــات") دون أي استفســـار مـــن جانب البنك بما فــــي ذلك 
ودون إخلال بعموميـــة مـــا تقـــدم ما يتعلـــق بتفويض أو هوية الشـــخص 
الـــذي يصـــدر التعليمات أو الذي يعتقد بأنها صـــادرة منه بغض النظر عن 

الظروف الســـائدة وقت تسلم التعليمات.

يحـــق للبنـــك اعتبار التعليمـــات صادرة بتفويض كامل مـــن حامل البطاقة   8.2
وملزمـــة له ويحق للبنك اتخاذ الخطوات اللازمة فيمـــا يتعلق بالتعليمات 
أو اســـتناداً عليهـــا حســـبما يـــراه البنك مناســـباً ســـواء كانـــت التعليمات 
تتضمن توجيهات بدفع أموال أو بطريقة أخرى الخصم من أي حســـاب أو 
الإضافة إليه أو كانت تتعلق بالتصرف فــــي أية أموال أو أوراق مالية أو 
مســـتندات أو يفهـــم منهـــا أنهـــا تلزم حامـــل البطاقـــة بأي نـــوع آخر من 
العمليـــات أو الترتيبـــات أيـــاً كانـــت بغـــض النظر عـــن طبيعـــة العملية أو 

الترتيبـــات أو المبلغ المرتبط بذلك.

لـــن يكون البنك ملزماً بموجب شـــروط هذا التفويض بقبـــول التعليمات   8.3
الصـــادرة بالهاتـــف والتلكـــس والتصـــرف بمقتضاهـــا إذا كانـــت تتضمـــن 

مايلي:
التفويض  فـي  تغيير   •

تغيير الأشـــخاص المفوضين بالتوقيع   •
منح توكيل لشـــخص آخر أو هيئة أخرى  •

إقفال الحســـاب / الحســـابات وتحويل الأرصدة  المتبقية بأي وسيلة  •

بموجب تصرف البنك وفقاً لشـــروط هذا التفويض والتعويض فإن حامل   8.4
البطاقـــة بهـــذا يتعهد تعهـــداً غير قابـــل للنقض بتعويض البنـــك وحمايته 
والدعـــاوي  والمطالبـــات  الخســـائر  كافـــة  مقابـــل  الأوقـــات  كل  فــــي 
والإجـــراءات القانونيـــة والطلبـــات والأضـــرار والتكاليـــف والنفقات التي 
يتكبدها البنك أو يتحملها مهما كانت طبيعتها أو ســـببها الناشـــئة من أو 

فــــيما يتعلق بالتعليمات.

تظـــل شـــروط هـــذا التفويـــض والتعويـــض ســـارية ونافـــذة المفعـــول   8.5
بالكامـــل ما لم وحتى يتســـلم البنك إشـــعاراً بإنهائها مـــن حامل البطاقة 
وفقـــاً لشـــروط التفويـــض ويتوفـــر للبنـــك الوقـــت المناســـب للتصرف 
بموجـــب ذلـــك. وباســـتثناء ذلـــك فـــإن هـــذا الإنهـــاء لـــن يعفـــي حامل 
البطاقـــة مـــن أية مســـؤولية بموجـــب هـــذا التفويض والتعويـــض فيما 
يتعلـــق بـــأي إجراء تـــم تنفيذه وفقاً لشـــروط هذا التفويـــض والتعويض 

قبـــل انتهاء ذلك الوقت.

عامة أحكام   .9
تماشـــياً مع أنظمة المملكة العربية الســـعودية فيما يخص ضريبة القيمة   9.1
المضافـــة ولوائحه التنفيذية، ســـوف يقوم البنـــك بتحصيل ضريبة القيمة 
المضافة بالســـعر المحدد من قبـــل هيئة الزكاة والدخل العامة من وقت 
لآخـــر دون الحاجـــة للحصول على موافقة مســـبقة من حامـــل البطاقة، و 
ســـوف يتم توضيـــح مبلغ ضريبة القيمة المضافة عنـــد تطبيقها مع تنفيذ 

عملية. كل 

10.24 If the transaction is disputed, fraudulent, unauthorized, illegal 
or reversed by the merchant, then the refund of the relevant 
transaction must be reversed accordingly, in case there are 
not enough funds in the card account, the reverse of the 
cashback will be posted as the balance due in Card Account 
with the exception of transactions that prove to be fraud and 
were not carried out by the card holder

10.25 If the customer gets a full cashback of SAR 200, SAR 100, 
SAR 100 for each cashback category on the first day, the 
cashback will not be calculated in all other categories for 
transactions executed in the same category during the month.

10.26 Cashback granted on eligible transactions in the statement 
cycle will be limited to the maximum limits per category group.

10.27 Any cashback earned in any statement cycle will be 
considered null and void in the following cases:
 •  using the card for business purposes instead of personal 
 •  The cardholder's card has expired and is not renewed;

 •  In the event of a breach of the Card Agreement, in SAB's 
absolute discretion, this will result in the cancellation of the 
Cashback or similar (as applicable).

10.28 Cashback cannot be exchanged for any other rewards and 
cannot be exchanged or transferred under any circumstances. 
It can only be used after it has been credited to the cashback 
credit card account.

10.29 Transactions that are not eligible for Cashback:
 • Balance Transfers
 • Easy Payment Plans / AQSAT Program
 • Cash withdrawal
 • Utility bills / SADAD payments
 • Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 • All fees imposed on the card by the bank
 • Reverse transactions by merchants
10.30 The cashback program is valid for personal use only. In the 

event that the card is used for commercial purposes, Saudi 
Awwal Bank reserves the right to refund the granted cash 
and/or suspend the credit card and/or report this to the 
relevant authorities as a fair use breach.

11. SAB AQSAT
11.1 To take advantage of SAB AQSAT, the Cardholder should 

communicate their consent to convert to one or multiple 
AQSAT plan eligible transactions within 15 days from the 
original transaction date through Tawarruq transaction. The 
Cardholder can call SAB Call Center or convert the 
transaction to AQSAT through our digital channels.

11.2 The following table highlights the minimum and maximum 
transaction amount, Tawarruq profit Amount and processing 
fees for each term:

إذا كانـــت العمليـــة محـــل نـــزاع أو غيـــر مصرح بهـــا أو غيـــر قانونية أو تم   10.24
عكســـها مـــن قبل التاجـــر، فيجب عكس اســـترداد نقود العمليـــة المعنية 
وفقًـــا لذلك ، فـــي حالة عدم توفر أمـــوال كافية في حســـاب البطاقة ، 
فســـيتم ترحيـــل عكـــس اســـترداد النقـــود كرصيـــد مســـتحق في حســـاب 
البطاقـــة يســـتثنى من ذلك العمليات التي يثبـــت انها احتيال ولم تتم من 

البطاقة حامل  قبل 

إذا حصل العميل على اســـترداد نقدي كامل قدره 200 ريال ســـعودي ،   10.25
100 ريال ســـعودي ، 100 ريال ســـعودي لكل فئة اســـترداد نقدي في 
اليـــوم الأول ، فلـــن يتم احتســـاب الاســـترداد النقدي في جميـــع الفئات 

الأخـــرى للعمليات  المنفذة في نفس الفئة خلال الشـــهر
ســـيقتصر اســـترداد النقود الممنوح علـــى العمليـــات المؤهلة في دورة   10.26

كشـــف الحســـاب على الحدود القصوى لكل مجموعة فئة.
أي اســـترداد نقدي يتم ربحه في أي دورة كشـــف حساب ســـيعتبر باطلاَ   10.27

وملغـــي في الحالات التالية :
•  اســـتخدام بطاقة الاســـترداد النقدي لأغراض تجارية بدلاَ من الشخصية  

•  فـــي حال انتهىاء صلاحيـــة البطاقة ولم يتم تجديدها  
ــــك  ــر البن ــ ــاَ لتقدي ــة , وفقــ ــة البطاقــ ــ ــــرق لاتفاقي ــال حــــدوث خ ــ •  فــــي ح  
الســـعودي الأول المطلق ,سيؤدي ذلك إلى إلغاء الاسترداد النقدي 

أو ماشـــابه ذلك (حسب الاقتضاء)
لايمكن اســـتبدال الاســـترداد النقدي بأي مكافآت أخرى ,حيث يتم ايداع   10.28
مبالـــغ الاســـترداد النقدي في حســـاب البطاقـــة الائتمانية الأساســـية , 
وفي حال تحويله لبطاقة اخرى او اي جهة ســـيتم تطبيق رســـوم السحب 

النقدي.
العمليات الغير مؤهلة للإســـترداد النقدي:  10.29

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
برنامج الأســـترداد النقدي صالح للاســـتخدام الشـــخصي فقط. في حالة   10.30
اســـتخدام البطاقـــة لأغـــراض تجارية ، يحتفـــظ البنك الســـعودي الأول 
بالحـــق فـــي اســـترداد النقود الممنوحـــة و / أو تعليـــق بطاقة الائتمان 
و / أو الإبلاغ عـــن ذلـــك إلـــى الســـلطات المختصـــة كخرق للاســـتخدام 

العادل.

أقساط الأول  .11
للإســـتفادة مـــن برنامـــج " أقســـاط الأول"، على حامـــل البطاقة أن   11.1
يبـــدي موافقتـــه علـــى تحويـــل عمليـــة شـــرائية واحـــدة أو أكثـــر مـــن 
عمليـــات الشـــراء المؤهلـــة (المطابقـــة للشـــروط) عـــن طريق إجراء 
العمليـــة  إجـــراء  يـــخ  ر تا مـــن  يومـــاً   15 خلال  وذلـــك  تـــورق  عمليـــة 
الشـــرائية مـــن خلال الاتصـــال علـــى مركـــز خدمـــة العـــملاء أو تحويل 

تنـــا الرقمية. العمليـــة إلى أقســـاط عـــن طريق قنوا
يوضـــح الجـــدول التالـــي الحـــد الأقصـــى والأدنـــى مـــن مجمـــوع قيمـــة   11.2
العمليـــات الشـــرائية ومبلـــغ ربـــح التورق والرســـوم الإدراية لـــكل فترة 

قياسية:

11.3 Late payments or non-payment of instalments will result in 
cancelling the AQSAT Plan(s) and the outstanding AQSAT 
Principal Sum(s) in question being converted to standard 
purchasing transactions and will be treated under Clause 6 of 
the existing Terms and Conditions as published in the “SAB 
Cards User Guide”. Also such cancellations will attract a late 
payment fee as advised to the Cardholders from time to time 
by SAB.

11.4 The Bank may at any time and without any prior notice or 
liability to the Cardholder, modify or terminate the AQSAT 
Terms and Conditions. However, any such modifications or 
terminations shall come into e�ect 60 days from the date of 
introduction, providing the Cardholder ample time to agree to 
such changes.

11.5 The Terms and Conditions of the Cardholder Agreement shall 
also apply to this program.

11.6 AQSAT Terms and Conditions are available on SAB website: 
www.sab.com

12. Charges
12.1 The Cardholder shall pay an irrevocable annual fee which 

varies according to the Card category.
12.2 The bank will charge 3 % for Cash withdrawal / transfer 

below SAR 2,500 with a maximum limit of SAR 75 for 
transactions equal to or above SAR 2500.

12.3 The Bank reserves the right to amend charges from time to 
time, at its discretion. Any such variations or amendments 
will become e�ective and binding on the Cardholder upon 
notification to the Cardholder by any means the Bank deems 
fit. Use of the Card after the date upon which any change to 
these Terms and Conditions is to have e�ect (as may be 
specified in the Bank’s notice) will constitute acceptance 
without reservation by the Cardholder of such change. 
However, in case of his objection or non-acceptance, the 
Cardholder has the right to terminate the Card.

13. International Transactions
All international transactions on Credit Cards, regardless of 
whether the customer elects to pay in SAR or a foreign currency 
will result in the application of an International Transaction Fee 
defined in the SAB Credit Card Fees schedule of these terms and 
conditions of the value of each transaction. Moreover, the forex 
conversion rate will di�er between when the customer elects to 
pay in the foreign currency of the transaction (the conversion is 
e�ected at the rate prevailing by Visa/Mastercard at the time) 
versus when the customer elects to pay in SAR (the conversion 
is e�ected at the rate applied by the Merchant’s bank).

The following schedule provides an example of the aforesaid in the 
case of a transaction in the amount of 100 USD at a foreign point of 
sale (PoS) or a foreign online vendor:

ســـعر الصرف ورســـوم العمليات الدولية كما هي محددة في جدول رســـوم بطاقة 
الأول الائتمانية لهذه الشـــروط والأحكام، وقد يخضع هذا الســـعر والرســـوم للتغيير 
أخـــذاً بالاعتبـــار ضريبـــة القيمـــة المضافـــة الســـائدة كمـــا تحددهـــا المملكـــة العربية 

السعودية من وقت لآخر. 

ملاحظة:
أي مبلـــغ يتـــم دفعه باســـتخدام البطاقـــة الائتمانيـــة بعملة أجنبية يتـــم تحويله أولاً 
إلـــى الدولار الأمريكي ومـــن ثم تحويله إلى الريال الســـعودي. يتم إجراء التحويلات 
مـــن العـــملات الأجنبية إلـــى الريال الســـعودي مـــن خلال الأنظمـــة المعنيـــة (فيزا 
وماســـتركارد ) وتخضع لســـعر (أســـعار) اليوم الســـائد كما هو منشـــور من قبلهم. 
ســـيتم تطبيق رســـوم العمليات الدولية حتى لو تم الدفع بالريال الســـعودي طالما 
تـــم تنفيـــذ العمليـــة مـــن قبل بائع دولـــي (عبر الإنترنـــت أو نقطة البيع) باســـتخدام 
البطاقة الائتمانية. ســـتخضع أي عملية معكوســـة لأسعار صرف العملات السائدة 
لدى الأول في وقت عكســـها، وبالتالي، فإن أي خســـائر أو أرباح في أســـعار صرف 
العملات تنشـــأ عـــن العملية المعكوســـة، يجب أن يتـــم تحملها أو احتســـابها لصالح 

لعميل. ا

رســـم توضيحي لعملية احتساب أرباح التورق
مثال:

اشـــتريت تذكرة طيران بـ 1,000 ريال ســـعودي يوم 20 مارس وتاريخ إصدار الكشف 
الخـــاص بـــك فــــي 31 مارس بينمـــا تاريخ اســـتحقاق الدفع هو 25 إبريـــل حيث قمت 

بتســـديد الحد الأدنى 5% (أو 100 ريال أيهما أعلى).

أرباح التورق التالية ســـتظهر فــــي كشف حسابك التالي:

بافتراض عدم وجود رصيد آخر مرحل من الشـــهور الســـابقة.  *

بغـــرض التوضيـــح فقـــط، وللحصول علـــى معلومـــات المنتـــج APRs بالتفصيل   **
يرجى  الرجوع إلى صفحة الرســـوم.

بافتراض عدم وجود أي عملية تمت خلال شـــهر إبريل.  ***

(الأميال/إكسب+) المكافآت   .14
العمليـــات الغير مؤهلة للمكافآت:  14.1

• تحويـــل الرصيد من البطاقة أو اي جهة اخرى  
• خطط ســـداد سهلة / برنامج أقساط  

النقدية السلف   •  
• فواتير الخدمات العامة / مدفوعات ســـداد  

• مدفوعـــات المحافظ الرقمية مثل URPAY و STC PAY وما إلى ذلك  
• جميع الرســـوم المفروضة علـــى البطاقة من قبل البنك  

• العمليات العكســـية من قبل التجار  
• محطـــات الوقود / محطات الخدمة  

مكافـــآت العمليـــات عبر نقاط البيع في فئات التجار أدناه ســـتكون أقل.   14.2
SAB.com للمزيـــد من التفاصيل يرجى زيارة

المرافـــق   • والتجميـــل  الحلاقـــة  صالونـــات   • التبـــرع   • التعليـــم   •  
بـــات العامـــة • العقـــارات  والرســـوم الحكوميـــة • التأميـــن والاكتتا
 • الســـيارات  نـــة  • مبيعـــات وصيا الوقـــود  والإيجـــارات • محطـــات 
مطاعـــم الخدمـــة الســـريعة • النقل والطرق ومواقف الســـيارات • 
خدمـــات تنظيـــف الملابـــس وغســـيل الملابـــس • خدمـــات ســـيارات 
الأجـــرة • متاجـــر متنوعـــة • الســـوبرماركت والبقـــالات • متاجـــر بيع 
ئيـــة المتنوعـــة • متاجـــر الملابـــس  الحلويـــات • متاجـــر المـــواد الغذا
الجاهـــزة • المتاجـــر العائليـــة لبيـــع الملابس • المطاعـــم • متاجر بيع 
تأجيـــر  تـــب  مكا  • يـــة  والعنا التجميـــل  متاجـــر   • والتحـــف  يـــا  الهدا

ت ا ر لسيا ا
تصنيـــف وتحديـــد فئـــة التاجر يحدد من قبـــل بنك التاجر,البنك الســـعودي   14.3
الأول غيـــر مســـؤول عن التخصيـــص/ التجزئة الغير صحيحـــة ويحتفظ بالحق 

في تعديل تخصيـــص المكافآت وفقًا لتقديره.

Currency Conversion charges as defined in SAB Credit Card Fees 
schedule of these terms and conditions, such rate and charge may be 
subject to change to account for the prevailing VAT as determined by 
the relevant competent authorities from time to time. 

Note:
Any amount paid using a Credit Card in a foreign currency is first converted 
to US dollars and then converted into Saudi Riyals. The conversions from 
foreign currencies to Saudi Riyals are carried out by the respective 
schemes (Visa and Mastercard®) and are subject to their prevailing rate(s) 
of day as published by them. The International Transaction Fee will be 
applied even if the payment was made in Saudi Riyals as long as the 
transaction was carried out by an international vendor (online or PoS) using 
a Credit Card. Any reversed transaction will be subject to SAB’s prevailing 
currency exchange rates at the time of its reversal, therefore, any currency 
exchange rate losses or gains arising from transaction reversed, shall be 
borne or counted to the favor of the customer.
Illustrative example for computation of Tawarruq Profit (TP)
For example:
You purchased an airline ticket for SAR 1,000 on 20 March. Your 
statement generation date is 31 March and your payment due date is 
25 April, on which date you made the minimum %5 payment (or SAR 
100, whichever is higher).

The following Tawarruq profit will appear on your next statement:

* Assuming no amount outstanding has been carried forward from 
previous months.

** For illustrative purposes only. For product-specific APRs, please 
refer to the Bank tari�.

*** Assuming no other transaction has been performed during April. 

14. Rewards (Miles/ICSAB+):
14.1 Transactions that are not eligible for rewards
 •  Balance Transfers
 •  Easy Payment Plans / AQSAT Program
 •  Cash withdrawal
 •  Utility bills / SADAD payments
 •  Digital wallets payments (eg STC PAY, URPAY, etc.)
 •  All fees imposed on the card by the bank
 •  Reverse transactions by merchants
 •  Petrol Station and Service station
14.2 Point of Sales Transactions in the below Merchant Categories 

will earn less rewards. Visit SAB.com for more details.
 • Educations • Donation • Barbershops and Beauty • Utilities 

and Governments fees • Insurance and IPOs • Real-estate 
and Rentals • Taxis • Quick Service Restaurants • Automobile 
sales and maintenance • Transportation services, Roads, 
parking lots   • Cleaning Garment and Laundry Services • 
Variety Stores • Grocery Stores and Supermarkets • Candy, 
Nut and Confectionery Stores • Miscellaneous Food Stores • 
Ready-To-Wear Stores • Family Clothing Stores • Eating 
Places and Restaurants • Gift and Souvenir Shops • Cosmetic 
Stores • Automobile Rental Agency

14.3 The classification and design of merchant categories is 
determined by the merchant's bank, Saudi Awwal Bank 
cannot be held liable for incorrect allocation/segmentation 
and reserves the right to modify the reward allocation at its 
discretion)

المبلغ المستحق في 31 مارس*

المبلغ المدفوع في تاريخ الاستحقاق 25 إبريل

الرصيد المرحل (المدور) – (أ)

احتساب أرباح التورق (%2.39 في الشهر - %28.68 في السنة) **

عملية التورق للمبلغ 900 ريال لمدة 30 يوماً (ب)

إجمالي المبلغ المستحق في 30 إبريل *** (أ) + (ب)

1000 ريال سعودي

100 ريال سعودي

900 ريال سعودي

21.22 ريال سعودي

921.22 ريال سعودي

Outstanding amount due on the statement of 31 March*

Payment made on the due date of 25 April

Balance carried forward (revolved) – (A)

Tawarruq Profit (TP) Calculation (2.39% pm - APR 28.68%) **

Tawarruq transaction of SAR 900 for thirty days (B)

Total Amount Outstanding as of 30 April *** (A) + (B)

SAR 1000

SAR 100

SAR 900

SAR 21.22

SAR 921.22

Page 13 - 14



Major Provisions of the Credit Card Agreementأبرز أحكام اتفاقية البطاقة الإئتمانية

Articleالصفحةالمادة أو البند

13

6

6.11

12.2

12

6.8

13

6

7

13

12

7

13

6

7

13

12

7

13

6

6.11

12.2

12

6.8

Page

توقيع الشخص المفوض
للجهة المُصدرة والختم

Stamp and Authorised
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بالإطلاع على الرسوم

والأحكام أعلاه

Cardholder Signature
acknowledging
the above
fees provisions
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SAB Credit Card Feesرسوم بطاقات الأول الإئتمانية

الرسوم* (ريال)
Fees* (SAR)

Card Type

Lost / Stolen Card Replacement

بطاقة الأول البلاتينيةنوع البطاقة
الائتمانية (فيزا / ماستركارد)

SAB Platinum
Credit Card

(Visa / Mastercard)

بطاقة بريميير
ماستركارد الائتمانية

Premier Mastercard
Credit Card

2525

مجاناً
Free

مجاناً
Free

مجاناً
Free

مجاناً

3 % من المبلغ للعمليات التي تقل عن 2500 ريال سعودي، وبحد أقصى 75 ريال سعودي للعمليات التي تبلغ 2500 وأكثر

Free

3 % for transaction amount below SAR 2,500 with a maximum limit of  SAR 75 for transactions equal to or above SAR 2500

2.39 %3 %

34.09 %44.38 %48.81 %61.66 %

2.00 %2.00 %

50

15

50

15

100

2.00 %

50

15

100

25

2.00 %

50

15

100

25

معدل النسبة الشهرية

معدل النسبة السنوية**
Annual Percentage Rate**(APR)

العمليات الدولية
International Transaction

السحب النقدي / التحويل من البطاقة
إلى الحساب الجاري (تشمل البنوك الرقمية)

ATM Cash Withdrawal / Transfer from
Card to Account (including digital banks)

تأخير السداد
Late Payment

الاعتراض الخاطئ
Invalid Dispute

الاستبدال في حالة السرقة أو فقدان البطاقة

إرسال البطاقة لخارج المملكة
Sending the Card Overseas

بطاقة أدفانس
فيزا الائتمانية

Advance Visa
Credit Card

3.25 %3 %

750

55.39 %

2.00 %

50

15

100

25

3 %

475

58.14 %

2.00 %

50

15

100

25

3.25 %

400

بطاقة الأول الإمارات
إنفنيت فيزا الائتمانية

SAB Emirates Infinite
Visa Credit Card

بطاقة الأول سيجنتشر
فيزا الائتمانية

SAB Signature Visa
Credit Card

88.30 %

2.00 %

50

15

100

25

3 %

1950***

بطاقة الأول الفرسان
بلاك وورلد إليت

ماستركارد الائتمانية
SAB ALFURSAN Black

Card World Elite
Mastercard Credit Card

بطاقة الأول للاسترداد
النقدي البلاتينية
SAB Cashback

Platinum
Credit Card

Annual Fee
الرسوم السنوية

Monthly Percentage Rate

الآثار المترتبة على العمليات الدولية

الآثار المترتبة على سداد مبلغ الحد الأدنى للمبلغ المستحق

الآثار المترتبة نتيجة التعثر في السداد (فترة سماح لمدة 20 يوم)

الآثار المترتبة على السحوبات النقدية

الآثار المترتبة على التحويلات النقدية

العمليات الخاطئة أو المتنازع عليها في كشف الحساب

الرجاء زيارة الموقع الإلكتروني:مميزات بطاقة الائتمان

Consequences of international transactions

Consequences of payment of the Minimum Amount Due

Consequence of payment default (grace period of 20 days)

Consequences of cash withdrawals

Consequences of cash transfers

Account Statement errors / disputed transactions

Credit Card Features Please visit the website: www.sab.com

الرسوم خاضعة لضريبة القيمة المضافة، سيتم إضافة ضريبة القيمة المضافة على الرسوم أعلاه.  *
تم احتساب معدل النسبة السنوية بناءاً على حد الائتمان المستخدم 10,000 ريال، شامل لضريبة القيمة المضافة.  **

*** الرسوم السنوية 950 ريال لبطاقة الفرسان المصدرة قبل تاريخ 1 سبتمبر 2025، خاضعة لضريبة القيمة المضافة

* Charges are subject to Value Added Tax (VAT), which will be added to the above charges.
** Annual Percentage Rate has been calculated based on credit limit utilized of SAR 10,000 and VAT.
*** Annual Fees of AlFursan card is SAR 950 for cards issued before 1st of September, 2025. Subject to VAT.


